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Over dit boek 


Dit is cen digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat 
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken. 

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke 
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land 
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van 
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn. 

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de 
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u. 


Richtlijnen voor gebruik 


Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken 
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven 
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op 
automatisch zoeken. 


Verder vragen we u het volgende: 


+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleinden We hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door 
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden. 


+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uit Stuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek 
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe- 
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien 
hiermee van dienst zijn. 


+ Laat de eigendomsverklaring staan Het “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het 
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet. 


+ Houd u aan de wet Wat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er 
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is 
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval 
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het 
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng. 


Informatie over Zoeken naar boeken met Google 
Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit 


allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken 
op het web viajnttp: //books .google.co 
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VERSLAG VAN DE ZESDE ALGEMEENE VERGADERING VAN 
HET KONINKLIJK INSTITUUT VOOR DE TAAL- LAND- EN 


VOLKENKUNDE VAN NEDERLANDSCH INDIE, 


GEBOCDEN TE DELFT nex SPES wer 1856, pes vooamippace TE Il vun. 


Na de opening der Vergadering door den President, den heer 
3. c. BAUD, en de voorlezing der Notulen, geeft de Secretaris, 
namens het Bestuur, een Oversigt can den staat en de werkzaamheden 
dea Institeuts gedurende het afgeloopen jaar 1855/56. (Bijlage A). 

Jan de drie aftredende leden van het Bestuur, de HH. G. 1. 
BAUD, A. L. WEDDIK en J. PIJNAPPEL, worden de beide laat- 
aen herkozen, terwijl in de plaats ran den heer q. I. BAUD, 
die niel meer in aanmerking wenscht te komen, benoemd wordt 
de heer Jhr. Mr. 3. K. W. QUARLES VAN UFFORD. 

De heeren I. M. F. PLATE en p. C. ENGELBRECHT, daartoe 
door den President benoemd. brengen rapport uit over de rekening 
en verantwoording ran het Bestuur. 

De President stelt aan de orde de beraadslaging over de cer- 
anderingen, die het Bestuur in het Reglement coorstelt en waarvan 


ean dr Laden een ontwerp is toegezonden. 


IV VERSLAG VAN DE ZESDE ALGEMEENE VERGADERING. 


Ten gevolge van de gevoerde discussion ‚ die voornamelijk Art. 8 
en Hoofdstuk IV betreffen, worden nog eenige wijzigingen in dat 
ontwerp gebragt, waarop het vervolgens wordt aangenomen (Bij- 
lage B) en besloten het, volgens Art. 40 van het Reglement, te 
onderwegpen aan de goedkeuring van Z. MH. den Koning, als 
Beschermheer van het Instituut. - 


Daarna wordt de Vergadering gesloten. 
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b 
Sedert dat de Bestuurders van het Instituut u op den 26™ April des 
vorigen jaars cen overzigt gaven van zijnen toestand, is daarin weinig 
verandering voorgevallen. 

Het aantal Leden handhaaft zich op nabij de 300; de inkomsten over- 
weflen de uitgaven, zoo als u blijken zal uit de heden mede te deelen 
ters. 

Er is in het aſgeloopen Instituutsjaar teleurstelling ondervonden. De 
Ustgever onzer Werken heeft Nederland verlaten zonder aan zijne ver- 
phgtimgen jegens bet Instituut te voldoen; de mocijelijkheden, ook van 
enen regtekundigen aard, waarin dat voorval ons heeft gewikkeld, zijn 
shane geweken, en wij vertrouwen dat de zoo plotscling verbrokene be- 
twekkingen weldra door nieuwe, waarvan de grondslagen reeds zijn ge- 
legd, zullen worden vervangen. De spoedige verschijning der reeds meer- 
malen genoemde Reis ran 8. DE VRIES, naar de Japansche Zeeën en de 
Rrisen en Onderzoekingen in den Indischen Archipel, door D. s. MOLLER, 
m ens vorig Overzigt als herdruk van cen deel der Verhandelingen der 
Neteerkenc Commis ie over Oost-Indie aangekondigd, zal daarvan, 200 
ej been, bet gevolg zijn. Van dit laatste werk, dat in twee deelen zal 
atkemen « welks herziening de Schrijver geene moeite spaart, ie 
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Ten gevolge van de gevoerde ‘discussiën, die voornamelijk Art. 8 
en Hoofdstuk IV betreffen, worden nog eenige wijzigingen in dat 
ontwerp gebragt, waarop het vervolgens wordt aangenomen (Bij- 
lage B) en Besloten het, volgens Art. 40 van het Reglement, te 
onderwogpen aan de goedkeuring van Z. M. den Koning, als 
Beschermheer van het Instituut. 


Daarna wordt de Vergadering gesloten. 
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Sedert dat de Bestuurders van het Instituut u op den 26 April des 
terigen jaars cen overzigt gaven van zijnen toestand, is daarin weinig 
vermadering voorgevallen. 

Het aantal Leden handhaaft zich op nabij de 300; de inkomsten over- 
wefSem de uitgaven, zoo als u blijken zal uit de heden mede te deelen 
opfers. 

Er is in het afgeloopen Instituutsjaar teleurstelling ondervonden. De 
Usmgever onzer Werken heeft Nederland verlaten zonder aan zijne ver- 
phgtingen jegens het Instituut te voldoen; de moeijelijkheden, ook van 
amen regtekundigen aard, waarin dat voorval ons heeft gewikkeld, zijn 
ans geweken, en wij vertrouwen dat de zoo plotscling verbrokene be- 
wekkingea weldra door nieuwe, waarvan de grondslagen reeds zijn ge- 
. zullen worden vervangen. De spoedige verschijning der recds meer- 
aaien genoemde Reis van 8. DE VRIES, naar de Japansche Zeeen en de 
Reigns en Onderzoekingen in den Indischen Archipel, door D’. 8. MOLLER, 
m ens vorig Overzigt als herdruk van cen deel der Verhandelingen der 
Yetmerkund Commissic over Oost-Indie aangekondigd, zal daarvan, zoo 
og hopes, zijn. Van dit laatste werk, dat in twee deelen zal 
1— ¢ welks herziening de Sehrijver geene moeie spaart, ie 
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Ten gevolge van de gevoerde discussién, die voornamelijk Art. 8 
en Hoofdstuk IV betreffen, worden nog eenige wijzigingen in dat 
ontwerp gebragt, waarop het vervolgens wordt aangenomen (Bij- 
lage B) en besloten het, volgens Art. 40 van het Reglement, te 
onderwegpen aan de goedkeuring van Z. M. den Koning, als 
Beschermheer van het Instituut. - 
Daarna wordt de Vergadering gesloten. | 
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rdert dat de Bestuurders van het Instituut u op den 26% April des 
rigen jaars een overzigt gaven van zijnen toestand, is daarin weinig 
vandering voorgevallen. 

Het aantal Leden handhaaft zich op nabij de 300; de inkomsten over- 
ien de uitgaven, zoo als u blijken zal uit de heden mede te deelen 
jers. 

Er is in het afgeloopen Instituutsjaar teleurstelling ondervonden. De 
aigever onzer Werken heeft Nederland verlaten zonder aan zijne ver- 
hgtimgen jegens het Instituut te voldoen; de moeijelijkbeden, ook van 
men regtskundigen aard, waarin dat voorval ons heeft gewikkeld, zijn 
ame geweken, en wij vertrouwen dat de zoo plotscling verbrokene be- 
whkingen weldra door nieuwe, waarvan de grondslagen reeds zijn gr- 
gd, rollen worden vervangen. De spoedige verschijning der reeds meer- 
mien genoemde Reis ran 8. DE VRIES, naar de Japansche Zee en de 
aen em Ondersoekingen in den Indischen Archipel, door D. s. MOLLER, 
lens vorig Ovcrzigt als herdruk van cen deel der Verhandelingen der 
etearkuadige Commissic over Oost-Indie aangekondigd, zal daarvan, zoo 
Ghapen, bet gevolg zijn. Van dit laatste werk, dat in twee deelen zal 
an em ae: welks herziening de Schrijver geene moeite spaart, ie 
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bereids het eerste deel afgedrukt. De Fragmenten der Reizen en Onder- 
zoekingen in Sumatra, van denzelfden Schrijver, in ons Tijdschrift opge- 
nomen, werden, tot een geheel zamengevoegd, in den handel verkrijg- 
baar gesteld. | 

Onze briefwisseling met Z. E. den Minister van Koloniën over de 
teekeningen van den Tempel van Boro Boedoer, vervaardigd door den heer 
WILSEN, “waarvan wij in ons vorig verslag gewaagden, heeft ten gevolge 
gehad, dat wij het toezigt hebben op ons genomen over de uitgaaf van 
dat werk, die aan den heer MIELING, te 's Gravenhage, is opgedragen. 
Bij het aanvaarden van deze taak zijn wij meer te rade gegaan met ons 
verlangen om de wetenschap te dienen en de wenschen der Regering 
te vervullen, dan met onze overtuiging dat de middelen, die wij daartoe 
bezitten, evenredig zouden zijn aan het gewigt der onderneming en aan 
de eischen van onze verantwoordelijkheid. — Ook ten aanzien van hef 
ontwerpen van eenen, bij ge teekeningen te voegen beschrijvenden tekst, 
is het Instituut met den Minister in briefwisseling getreden. 

Een ander aanzoek der Regering zal, dit hopen wij, leiden tot onze 
nuttige medewerking op het veld der administratieve geschiedkunde var 
Nederlandsch Indië. Het is te bekend, dat voor egnige jaren eene uit 
gaaf beloofd werd van het Handschrift: Over de opkomst, de zamenstel 
ling en den bloei der Nederlandsche Oost-Indische Compagnie, door M“. P 
VAN DAM, Advocaat dier Compagnie, en dat die uitgaaf, naar het schijn: 
door gebrek aan deelneming, geen voortgang gehad heeft. Het Depar 
tement van Koloniën, op dat in zijne Archieven berustend Handschrif 
bij vernieuwing opmerkzaam geworden en doordrongen van het belang 
om het wetenswaardige daarin vervat, meer algemeen bekend te maken 
heeft zich aan het Bestuur gewend met de vraag, of het Instituut d 
uitgaaf van “dat Werk zou kunnen ondernemen. Ons antwoord is d 
uitdrukking geweest van ons onverflaauwd verlangen om nuttig te zij 
binnen den ons aangewezen werkkring. Wij hopen dat de aangeknoopt 
onderhandelingen er toe zullen kunnen leiden, dat aan den Srbeid va 
VAN DAM weldra de openbaarheid ten deel valle. 

Van de stukken uit het Archief te Batavia, voor welker uitgaaf, ge 
lijk u bekend is, de medewerking van het Instituut insgelijks aan d 
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Regering was toegezegd, zijn ons reeds cen klein aantal toegezonden. 
N hebben echter het drukken uitgesteld, tot dat gevolg zal zijn gege- 
ten aan de voorstellen, die wij gemeend hebben in het belang van de 
erde en de volledigheid der onderneming aan de Regering te moeten doen. 

Het laatste deel onzer Bijdragen voldoet nict, gij zult het reeds hebben 
epgemerkt, aan de door ons bij eene vroegere gelegenheid gegeven toe- 
gingen, immers voor 200 veel den omvang betreft. In de oorzaken 
tam dit verschijnsel sult gij u niet willen verdiepen, maar het Bestuur 
wil toch op cene bijzonderheid wijzen, omdat zij meermalen het onder- 
verp is geweest van zijne herinneringen en aansporingen. 

Het gronddenkbeeld, hetwelk de oprigting van het Instituut beheersch- 
te, was het opsporen van bouwstoffen, vooral in Oost-Indië, door de 
smenwerking van velen, en het verzamelen van die bouwstoffen in een 
gemeenschappelijk middenpunt om déér te worden gebragt in den voor 
openbaarheid geschikten vorm. 

Met dat doel voor oogen werd, bij Art. 27 van het Reglement, aan 
het Bestuur opgelegd het jaarlijks opmaken van eene reeks van vragen, 
Vaarvan de beantwoording wenschelijk zou worden geacht. Indachtig 
aaa dat doel, werd in onze jaarlijksche zamenkomsten steeds aangedron- 
gn, zoowel op het beantwoorden dier vragen, als op het inzenden van 
andere exlfyekozent verhandelingen. 

De hoop, dat die aandrang het gewenscht gevolg hebben zou, deed 
ons de jaarlijksche uitynaf toezeggen van cen deel bijdragen, beslaande 
ten minsten dertig vellen druks. 

De opgevatte hoop is niet geheel vervuld geworden; cene inkrimping 
der bijdragen is het onvermijdelijk gevolg daarvan geweest. 

Wij treden niet in wijdloopige beschouwingen over de oorzaken van 
dane mierckening; welligt zou hier in de eerste plaats weten genoemd 
worden de gelijktijdige verschijning te Batavia, van een Tijdschrift van 
selijke strekking en nagenoeg van denzelfden naam als het onze, zich 
bevindende in veel gunstiger omstandigheden, dan wij het zijn, om zich 
meanraking te stellen met plaatselijke medearbeiders, cen Tijdschrift | 
Waarvan bet verst melding werd gemaakt in bet Verlag, gegeven in de 
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ongaarne de vermelding van dat Tijdschrift met het denkbeeld van te- 
leurstelling; deze is slechts dan regtmatig, wanneer de wetenschap wordt 
veronachtzaamd, niet wanneer zij bloeit op eenen anderen akker. 

Wat hier ook van zij, het Bestuur van het Instituut, zwichtende voor 
omstandigheden die het nict kan veranderen en aangespoord door den 
gunstigen geldelijken toestand van onze Vereeniging, heeft gemeend u 
voorstellen te moeten doen, passende op de nieuwen toestand, die zich 
als van zelve schijnt te vestigen. Terwijl wij blijven hopen, dat onze 
’ Bijdragen, hoezeer dan ook van verkleinden omvang, echter door de me- 
dewerking der Leden hare wetenschappelijke waarde zullen kunnen blij- 
ven handhaven, wenschen wij het verkrijgen van onze afzonderlijke Wer- 
ken zoo voordeelig voor de Leden te doen worden, dat daardoor het 
minder geregeld verschijnen van een verkleind Tijdschrift rijkelijk wor- 
de vergoed. Verwerven die voorstellen uwen bijval, dan zal het Insti- 
tuut, wij vertrouwen het, een tijdperk van nieuwen bloei te gemoet gaan. 

Met het oog op hetgeen in de Vergadering van heden te behandelen 
is, hebben wij gemeend het u door den Secretaris te geven Verslag van 
wat dit jaar over Nederlandsch Indië het licht zag, tot eenen volgen- 
den keer to mogen uitstellen. 


Ik heb gezegd. * 
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TAAL- LAND- EN VOLKENKUNDE VAN NEDERLANDSCH-INDIE. 


IJ. VAN HET INSTITUUT IN HET ALGEMEEN. 


Art. 1. Het doel van het Instituut is de bevordering van de taal- 
und en volken-kunde van Nederlandsch Indië. 
Art. 2. Het Instituut staat in verbinding met het Koninklijk In- 


stituut van Ingenieurs, tot wederkeerige dienst en hulp in voor- 


komende gevallen. 
Art. 3. De zetel van het Instituut is daar, waar de Koninklijke Aka- 


demie ter opleiding van ambtenaren voor Nederlandsch Indic gevestigd is. 


Art. 4. Het Instituuts-jaar gaat in met 1 Mei. 


— — — 


II. VAN DP LEDEN. 


An. 5. De Leden zijn gewone Leden, Leden donsteurs et 
-eitenlandsche Leden. 

Lm geldelyke bijdrage der gewone Leden is twaalf gulden in het 
aar. Die cen jaarlijksche bijdrage geven van vijf en twintig gulden of 
wer, zijn Leden donateurs | 


Personen besten Nederland en zijn overreesche hezittange u woonach- 
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tig, ‘wier verbinding aan het Instituut wenschelijk geacht wordt, kunnen 
door het bestuur tot buitenlandsche Leden worden benoemd. Van 
hen wordt geene geldelijke bijdrage gevorderd. 

Dic gewoon Lid of Lid donateur wenscht te worden, rigt zich, met 
opgaaf van zijne woonplaats, tot den Secretaris van het Bestuur, en ont- 
vangt van hem het bewijs van lidmaatschap. In Nederlandsch Indië 
wendt men zich, ten zelfden einde, tot den Commissaris van het In- 
stituut. Bedenkingen tegen de uitreiking van het bewijs van lidmaat- 
schap, worden door den Secretaris of den Commissaris gebragt ter ken- 
nisso van het Bestuur, hetwelk daarover beslist, of wel, de zaak onder- 
werpt aan het oordeel der Algemeene Vergadering. 

Art. 6. De jaarlijksche bijdrage wordt betaald op kwitantie, in Ne- 
derland van den Penningmeester, in Indië van den Correspondent daar 
to lande. 

Art. 7. Indien iemand in de betaling der contributie twee jaren ten 
uchteron is, geeft de Penningmeester daarvan kennis aan het Bestuur, 
of, in Indië, de Correspondent aan den Commissaris. Het Bestuur of 
de Commissaris is gemagtigd om zoodanig Lid vervallen te verklaren 
van zijn lidmaatschap. . 

De toozending der werken van het Instituut wordt bij achterlijkheid 
in de contributie terstond gestaakt. 


IU. VAN HET RESTUUR. 


Art. 8. De leiding van het Instituut is opgedragen aan een Be- 
stuur, bestaande uit twaalf leden, waarvan één President, één Vice- 
President, on dn Penningmeester, die door de leden van het 
Restuur wit hun midden gekonen worden. 

Alle jaren treden, naar rang van benoeming, dre leden af, die eerst 
wa cen jaar herkiesbaar zijn. 

De Secretaris wordt jaarlijke door bet Bestuur uit zjn midden of 
vit de overige Loden van bet lusuuut denden. 

Art, 9. be Laden van Remer worden, in de algemeene verga- 
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dering van Mei, bij stemming met gesloten briefjes benoemd. Voor elke 
vacature wordt door het Bestuur een drietal aan de Vergadering voor- 
gesteld, sonder dat zij evenwel in hare keus daardoor gebonden is. 

Art. 10. Wanneer tusschentijds plaatsen in het Bestuur openvallen, 
worden zij aangevuld op de daarop volgende algemeene vergadering. De 
Leden op deze wijze benoemd, treden af op den tijd bepaald voor hen, 
in wier plaats zij zijn gekozen. 

Ast. 11. In Nederlandsch Indië worden de belangen van het Insti- 
wat behartigd door een Commissaris en een’ Correspondent. Bei- 
den worden door het Bestuur benoemd. 

Art. 12. Het Bestuur vergadert ten minsten alle twee maanden, daar 
a wanneer bet goedvindt. 

Art. 18. De President van het Bestuur leidt de orde der werkzaam- 
heden in alle vergaderingen en handhaaft de reglementen van het In- 
stitunt. 

Art. 14. Bij afwezigheid van den President treedt de Vice-President 
mal zijne functien; bij afwezigheid van beiden, de oudste in jaren der 
aanwezige Leden van het Bestuur. De Secrctaris is van het Voorzitter- 
schap verschoond. 

An. 15. De Secretaris voert ds correspondentie van het Instituut en 
hoedt de notulen der vergaderingen. Wanneer hij geen Lid is van het 
Bestaur beeft hij in de Bestuursvergaderingen slechts eene raadgevende stem. 

Art. 16. Aan den Penningmeester is het beheer der geldmiddelen 
opgedragen, onder toezigt van het Bestuur. Hij doet geene betalingen, 
dan na daartoe door het Bestuur te zijn gemagtigd. 

Art. 17. De Commissaris vertegenwoordigt in Indië het Bestuur des 
lestituuts in de bij dit Reglement bepaalde gevallen (Art. 5, 7 en 18). 
Hy is bevoegd ten allen tijde kennis te nemen van alle stukken, be- 
trekking hebbende op het beheer van den Correspondent. 

Art. 18. De Correspondent in Indië is belast met de toezending van 
de Bijdragen en Werken aan de Leden en met het geldelijk beheer daar 
te lande. 

Hij doet van dit laatste jaarlijks rekening en verantwoording aan den 
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De door den Commissaris goedgekeurde rekening van den Correspon- 
dent wordt door eerstgemelde jaarlijks, met de daarbij behoorende gel- 
den, aan den Penningmeester in Nederland gezonden. 


IV. VAN DE WERKZAAMHEDEN VAN HET INSTITUUT. 


Art. 19. Het Instituut bevordert het doel, aangewezen in Art. 1, 
door zooveel mogelijk de algemeene medewerking uit te lokken en aan 
te moedigen. 

Art. 20. Daartoe stelt het aan ieder, die tot dit doel wil medewer- 
ken en de vruchten zijner nasporingen bekend maken, de gelegenheid 
open, voor kleinere opstellen in Bijdragen tot de taal- land- en 
volkenkunde van Nederlandsch Indië, en voor stukken van 
grooteren omvang in eene reeks van Werken. 

Art. 21. Ook stelt het Bestuur vragen voor ter beantwoording en 
zal het op elke andere wijze verdienstelijke ondernemingen van elken 
aard, in zoover zij tot den werkkring van het Instituut behooren, aan- 
moedigen en beloonen. 

Art. 22. De Bijdragen en W 
verstrekt. Zij worden ook door middel van den boekhandel verkrijg- 
baar gesteld. 

Art. 23. De stukken voor de Bijdragen of Werken bestemd, wor- 
den aan den Secretaris gezonden; hij is met de zorg voor de uitgaaf 
belast. 

Vooraf doet hij van de ingekomen stukken opgaaf aan den President, 
door wien zij kunnen gesteld worden in handen van eene speciale Com- 
missie om te dienen van advies. De President geeft, in dit geval, van 
zijne verrigtingen kennis in de eerstvolgende Bestuursvergadering. 

Art. 24. De inzenders van stukken, die geplaatst worden in de Bij- 
dragen of in de Werken, ontvangen een honorarium met of zonder groo- 
ter of kleiner aantal presentexemplaren, door het Bestuur in overleg met 
hen te bepalen. | 

Art. 25. Een stuk, hetwelk niet geplaatst wordt, ontvangt de inzen- 
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worden kosteloos aan de Leden 
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der, op zijne aanvrage, terug. Het instituut is bevoegd daarvan af- 
schrift te houden. 


V. VAN DE ALGEMEENE VERGADERINGEN. 


Art. 26. Eene algemeene vergadering heeft plaats op den tweeden 
Zaturdag in Mei en verder zoo dikwijls bet Bestuur zulks noodig oordeelt. 

De Leden worden veertien dagen te voren tot het bijwonen der al- 
gemeene vergaderingen beschreven, met opgaaf van de punten ter be- 
handeling. 

Art. 27. Op de algemeene vergadering van Mei geeft het Bestuur 
een verslag van den staat en de werkzaamheden van het Instituut ge- 
durende het afgeloopene Instituuts-jaar, en doet rekening en verantwoor- 
dmg van de geldmiddelen. 

Daarna worden de nieuwe Leden voor het Bestuur benoemd. 

Eindelijk worden mededeelingen aangehoord of voorstellen overwo- 
gen, eerst van het Bestuur en vervolgens van de Leden die zich daar- 
toe, vóór den aanvang der vergadering, bij den President hebben aan- 
gemeld. Andere voorstellen worden, niet in overweging genomen, dan op 
bealuit van de vergadering. 

Het jaartijksch verslag wordt gedrukt in de Bijdragen. 

Art 28. Alle besluiten worden opgemaakt bij volstrekte meerderheid 
van stemmen der aanwezige medestemmende Leden. Bij het staken der 
emmen heeft de President eene beslissende stem. 


VI. ALGEMEENE BEPALINGEN. 


Art. 29. De eigendommen van het Instituut worden bewaard in cen 
der loeslen van de Koninklijke Akademie. 

Arr. $0. De Secretaris is belast met de functiën van Bibliothecaris. 

Art. 31. Het gebruik van de boeken, platen en kaarten aan het In- 
dituut toebchoorendc, is aan de Leden toegestaan op bewijs van ont- 
N em ou er voorwaarde van teruggave na veertien dagen. 
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Art. 32. Het Bestuur brengt elk voorstel tot verandering van dit 
Reglement in de Algemeene Vergadering. De voorgestelde verandering 
moet door eene meerderheid van twee derden der aanwezige Leden zijn 
aangenomen, alvorens aan de goedkeuring van Z. M. den Koning te 
worden onderworpen. 

Art. 33. Een voorstel tot verandering van dit Reglement, uitgaande 
van de Leden, moet ten minsten zes weken te voren, door twintig of 
meer Leden, bij het Bestuur worden ingediend 1. 


1 Dit Reglement is gbedgekenrd en bekrachtigd door Zijne Majesteit den Koning, 
bij Kabinetschrijven van den 6den Julij 1856, No. 65. | 
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LEDEN DONATEURS. 


K N Prime moni der Nederlanden. 
‚Kk H Prins raepenr« der Nederlanden. 
» Nedertandsche Handelmaatschappij. 


c macp, te ‘s Gravenhage. 
ie m „ van BUREN, te Rotterdam. 
a . VAB WAVEREN PANCRAS CLIPPORD, 
te Amsterdam 
EBOOK Vas KEEL, te Amsterdam 
‚ & JacoBsOx, te Rotterdam. 
lr. . . c. KECCHENITA, te Gravenhage. 
6. 2 wuiven, te Utrecht. 
„u ares, te ‘s Gravenhage 
1 BNCHTISEN, te 's Gravenhage 
} ran STCKEVORSEL, te Rotterdam. 
mr, te Wormerveer. 

„ uon, te Gravenhagr. 
1e. te Amsterdam 
nm. te 'o Gravenhage. 

c. 3. TEMMISCK, te Leiden. 

' Tas VLISGINGEN, te Amsterdam. 
m. te Amsterdam. 

| & WEDDEK, te Gravenhage. 

L am wipe, op den Huize Pijnenburg, 
Zaustdyk 


ö 
| 
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Het Nederlandsche Bijbelgenoutschap 
Het Nederlandsche Zendelinggenootschap. 


De Geneeskundige School te Rotterdam. 


D VAN AALST, te 's Gravenhage. 

Jhr. E. u. VAN ALPHEN, te 'e Gravenhage 

AQUASI BOACHI, te Delft. 

u. A Rake, te Utrecht. 

A. RAKKER, te Rotterdam. 

I. BAUD, te 's Gravenhage. 

am. te Amsterdam. 

c. BLOM, te Rotterdam. 

H. BOELLAARD, te ‘s Gravenhage 
norst, te 's Gravenhage 

BOSCH RETTZ,. te Amsterdam. 
ROSACHER, te Amsterdam. 

v. n. COCHIUS, te Breda 

w. . Baron cCouLor DFACURT, 

Leiden. 

Jhr. J. r. CORNETS DE GROOT VAN KRAAI- 
JEXBURG, te ‘s Gravenhage. 

J. R. J. VAN DOREN, te Nijmegen 

Mr. I. c. p. TAX DYK, te Amsterdam. 

v. c. EXGELBRECHT, te Neift. 

u. . VAN KIJBERGEN, te Haarlem 

n. r. Pacertw, te Utrecht. 
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F. G. FONTEIN, te Haarlem. 
J. G. A. GALLOIS, Loo, bij Apeldoorn. 


w. c. F. Baron DE GEER. 


Jhr. GEVERS VAN ENDEGEEST, te 's Gra- 


venhage. 

Mr. G. GROEN VAN PRINSTERER, te ’s Gra- 
venhage. 

P. C. d. GUYOT, te 's Gravenhage. 

J. HAGEN, te Nijmegen. 

A. HALBERSTADT, te Leiden. 

J. J. HASSELMAN, te Herwijnen. 

C. VAN HEEL, te ’s Gravenhage. 

A. H. HELBACH, te Delft. 

J. D. VAN HERWERDEN, te 's Gravenhage. 

G. J. HEYLIGERS, te Zalt-Bommel. 

H. HIEBINK, te Rotterdam. 

Dr. w. R. Baron van HOÖVELL, te s Gra- 
venhage. 

Prof. 3. HOFFMANN, te Leiden. 

Prof. P. HOFSTEDE DE GROOT, te Groningen. 

Dr. J. J. DE HOLLANDER, te Breda. 

H. HOPE LOUDON, te ’s Gravenhage. 

P. JEEKEL, te ’s Gravenhage. 

Prof. T. w. J. JUYNBOLL, te Leiden. 

Mr. s. KEYZER, te Delft. 

J. KNIPHORST, te Delft. 

Mr. H. J. KOENEN, te Amsterdam. 

H. T. KRABBE, te ' Gravenhage. 

H. M. LANGE, te Hulst. 

Dr. C. LEEMANS, te Leiden. 

D. LENTING, te Voorst. 

G. MAAS GEESTERANUS, te 's Gravenhage. 

Mr. L. METMAN, te 's Gravenhage. 

H. J. DE METIER, te s Gravenhage. 

E. P. DE MONCHY, te Amsterdam. 

F. MULLER, te Amsterdam. 

Mr. r. MIJER,.ge 's Gravenhage. 

J. F. Ww. VAN NES, te Doesburg. 

Dr. G. K. NIEMANN, te Rotterdam. 


A. NOTTEBOHM, te Rotterdam. 

Mr. T. 3. PAHUD, te Delft. 

L. F. M. PLATE, te Delft. 

Dr. 3. PYNAPPEL Gz., te Delft. 

Jhr. Mr. J. k. w. QUARLES VAN UFFORD, 
te ’s Gravenhage. 

W. ROEST, ’s Gravenhage. 

Prof. T. ROORDA, te Voorburg. 

C. RUEB, te Rotterdam. 

C. RUEB cz., te Rotterdam. 

J. A. A. SANTHAGENS, te Amsterdam. 

J. E. SAPPORTAS, te ’sGravenhage. 

w. A. Baron SCHIMMELPENNINCK VAN DER 
ore, te 's Gravenhage. 

G. P. SCHIMPF, Suriname. 

Dr. H. SCHLEGEL, te Leiden. 

Jhr. 3. . o. 8. VON SCHMIDT AUF 
ALTENSTADT, te ’s Gravenhage. 

G. C. SCHONK. 

G. DE SERIÈRE, te Breda. 

J. W. H. SMISSAERT, te 's Gravenhage. 

L. Graaf VAN LIMBURG STIRUM, te Ooster- 
hout. 

Jhr. H. J. J. L. RIDDER DE STUERS, te 
Maastricht. 

W. L. DE STURLER, te Leiden. 

Y. D. C. SUERMONDT, te Utrecht. 

J. F. THIEL, te Amsterdam. . 

c. TROMP, te Delft. 

Q. M. R. VER-HUELL, te Arnhem. 

Prof. P. J. vETH, te Amsterdam. 

L. VITALIS, te ’s Gravenhage. 

Prof. o. w. VREEDE, te Utrecht. 

A. VROLIK, te ’s Gravenhage. 

G. WASSINK, te s Gravenhage. 

3. T. WILLER, te 's Gravenhage. 

Mr. w. wINTGENs, te 's Gravenhage. 

Mr. J. o. WIJNMALEN, te Utrecht. 
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LEDEN DONATEURS. 


Gee. cv. rand, te Batavia. 

Rec. Mr. a 1. DUYMAER VAN TWIST. 
t. 3. c. rer. te Batavia. 

c VISSCHER. 

4 mRETMAN, te Kediri. 

e. vas mevepe, te Padang - pandjang. 
7. 3. r. non siccama, te Batavia. 
1 1 1001, te Kediri. 

La Prius, te Baitensorg. 

BES MAS ADPATI MBO DIOIO pum - 
mar, te Kediri. 

ees satan, te Batavia. 

c. VAN OCHUYLENBURCH, te Padang. 
c. swavine, te Batavia. 

. srruors, te Besoeki. 

c. rexses, te Batavia. 


GEWONE LEDEN 


. c ucLorrs, te Batavia. 

s u pa renee, te Batavia. 

m. w. Barons ne Kock, te Batavia. 
8. Amo, op Heagha 
amas? , te Betarie 

2 mass, te Batavia. 

. BARKMEUTR, tc Batavia 


Mr. w. a. BAUD, te Djati-sangor. 
Mr.J. w. 8. von BAUMBAUER, Montrado. 
D. B. BERENDS, te Tjeribon. 
M. O. L. VAN DEN BERGE, te Tebing-tinggi. 
v. BELJERINCK, te Madioen. 
c. BEKKING, te Rembang. 
O. o. nan, te Batavis. 
TH. BIK, te Batavia. 
BLOK, te Tepanoceli. 
J. BOSCH, te Banjoewangi. 
v. BOSCH, te Batavia. 
Mr. L. d. BOURICIUS, te Amboine. 
O. A. BOUTMY, te Batavia. 
Mr. w À BRAKEL mon, te Semarang. 
P.M. VAN MEETEREN BROUWER, te Pa- 
soeroean. 
Mr. Pr. WRUNSVELD VAN OTULTEN, te 
Batavia. 
Mr. L. A. r. r. BUY, te Batens. 
D. A. zurn, Bagelen. 
v. BUY, te Banjoemas. 
mw. D. Cann, te Kediri. 
w. CANKENAX, te Lok 
c. castexs, te Patjitan. 
| rp. u. Ga VAN CATYENBURCH, te An 
boina. 
c. B LE cx. te Hetavie. 
r r. DE CLOCK, te Tebing-tunggr 
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J. A. COBLYN, te Samarang. 

C. C. L. VAN COEVORDEN, te Tenara. 

A. B. COHEN STUART, te Soerakarta. 

J. CONRAD, te Sambas. 

Mr. J. H. COSTER, te Soerabaja. 

Mr. M. P. A. COSTER, te Batavia. 

J. H. VAN DER CRAB, te Pasoeroean. 

J. CRAMER, Sumatra’s Westkust. 

s. VAN DEVENTER J8z., te Buitenzorg. 

J. W. C. DIEPENHEIM, te Batavia. 

Mr. B. J. VAN DIJK, te Pekalongan. 

J. VAN DER EB, te Pasoeroean. 

Mr. R. A. EEKHOUT, te Batavia. 

JB. VAN Es, Preanger-Regentschappen. 

Mr. G. v. EssERS, te Soerabaja. 

J. BAART DE LA FAILLE, te Sourabaija. 

J. C. FRAISSINET, te Padang. 

E. FRANCIS, te Batavia. 

M. A. J. GAILLARD, te Japara. 

Dr. A. L. GASTMANN, te Herwijnen. 

J. P. F. GERICKE, Probolinggo. 

Mr. P. 8. GERLINGS, te Samarang. 

G. F. GILTAY, te Soerabaja. 

A. P. GODON, Mandheling en Angkola. 

Jhr. c. r. GOLDMAN, te Ternate. 

W. J. VAN DE GRAAFF, te ‘Batavia. 

Jhr. Mr. J. GRAAFLAND, te Batavia. 

. DE GROOT, te Bujgenzorg. 

J. GRUDELBACH, te Makassar. 

J. P. DE GAAY FORTMAN, te Pasoeroean. 

P. M. G. DE GRYS, te Batavia. 

J. F. HAASE, te Rembang. 

H. H. HAASE, te Demak. 

J. HAGEMAN JCZ., te Soerabaja. 

u. DE HART, te Alaban. 

Dr. D. L. VAN HATTEM, te Tjeribon. 

J. G. Ww. * VAN HEECKEREN 
WALIËN. 


Q 
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W. A. JELLINGHAUS, te Ambarawa. 

Jhr. C. L. DE JONGE, te Kadoe. 

W. DE JONG, Samarang. 

Dr. F. JUNGHUHN. 

F. EH. KELFKENS, te. Bandjermasin. 

A. E. KLÄRING, te Djokjokarta. 

H. KLEYN VAN DE POLL, te Batavia. 

F. J. KNOOPS, te Tjeribon. 

J. KOCH, te Padang. 

G. J. C. KOLFF, te Batavia. 

J. F. W: A. LANGEN, te Tjeribon. 

W. DE LANOY, te Makasser. 

P. M. VAN LAREN, te Samarang. 

Mr. F. F. L. U. LAST, te Batavia. 

Jhr. Mr. H. J. w. VAN LAWICK VAN PABST, 

te Krawang. 

J. C. DE KOCK VAN LEEUWEN, te Batavia. 
Mr. A. LOUDON, te Batavia. 

Mr. g. LOUDON, te Batayp. 

G. R. LUCARDIE, te Madioen. 

T. R. N. LUCASSEN, te Tegal. 
* 3. J. MEDER, te Keboemen. 

P. Baron MELVILL VAN CARNBEE, te Ba- 
tavia. ° 
. W. MENU, te Batavia. 
. MILLARD, te Langsé. 
. MOGGE POUS, te Batavia. 
. E. DE MOL, te Fort te Kock. 

T. DE MOLL VAN OTTERLOO, te Rembang. 
4. E. VAN DER MOOLEN, te Probolingo. 
O. VAN DER MOORE, te Banjoemas. 

Mr. 8. c. J. w. VAN MUSSCHENBROEK, te 

Samarang. 

A. L. E. A wac, Preanger. 

Mr. 8. C. H. NEDERBURGH, te Batavia. 
E. NETSCHER, te Batavia. 

C. W. r. nEYsS, te Kediri. 
F. N. NIEUWENHUYSEN, te Riouw. 
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Jhr. Mr. r. JUNIUS VAN HEMERT, te | Mr. k. H. NOLTHENIUS, te Batavia. 


Batavia. . 

Mr. G. T. H. HENNY, te Pamalang. 

Mr. W. A. HENKY, ter Westkust van Su- 
matra. 

Mr. H. A. DES AMORIE VAN DER HOEVEN, 
te Batavia. . $ 

Mr. C. HULTMAN, te Batavia. 

H. C. HUMME, te Salatiga. 

A. J. F. JANSEN, te Menado. 

r. JANSZ, te Samarang. 


Dr. P. L. ONNEN, te Soerabaja. 

J. A. w. VAN OPHUYSEN, XIII en IX 
Kotta's. 0 

PANGERAN ARIO TJONDRO NEGORO, te 
Demak. 

Mr. p. L. F. DE PAULY, te Batavia. 

J. J. PEETERS, te Sambas. 

J. K. H. PHITZINGER, te Tjeribon. 

G. J. P. VAN DE PorL, te Pekalongan. 

M. J. POOL, te Rembang. 


u rootsax, te Batavia. 
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4. W C. VAN STERDEN, te Makasscr. 


{ . 
RADEX ADIPATI ARID DAKOK Manar, te Jhr. . v A. Ridder pe stuxns, te Ba- 


Magelang. 
Jhr. Mr. w. r. wont, te Batevia. 
G M. u Io. te Batavia. 
Mr r. J. ROOSEGAAKDE BISSCHOP, 
Soerabsja. 
M. u. RUDOLPH, te Probolinggo. 
u 7. RIESZ, te Tjomas (Buitenzorg). 
yv ar, Kedoe. 
acuiven, te Willem I. 
Mr c. w. u. vax SCHELLE, te Batavia. 
e p. ocntpr, te Batavia. 
w scumixcn, te Saperors 
= SCHRAXT, te Socrabaja. 
TR. SCHUURMAN ., te Soerabaja. 
Mr. v. u. k. cancel. te Batavia. 
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tavia. 
Mr. a. J. swart, te Batavia. 
J. VAN SWIKTEX, Sumatra's Westkust. 
R. SYMONS, te Gendeng. 
A. Tiyasxx, te Willem I. 
n. SLKESWYK VEEXSTRA, te Batavia. 
J. r. VELDEN, te Bandjermasin. 
A. VAN DER VEN, te Palembang. 
Mr. 1. 2. J. VEREXET, te Batavia. 
J. C. r. VIGELIUS, Westk. van Sumatra. 
J. d. c. A. DE VOGEL, te Demak. 


' J. VIZELAAR, te Pekalongan. 


U. IL. VAN BLOEMEN WAANDERS, te Pe- 
lembang. 


J. witkens, te Semarang. 


Pr J.G. sam, te Padang. A. w. KGTER VAN WISGEKERKE, te Soe- 
3 1 DE ex poms, te Ngawi. rabaja. 
Fr SKvERX, te i u. wirricn, te Batavia. 
a C. A. SIMONE THOMAS, te Batavia. Jhr. Mr n. c. van Dem WICK, Tjaudjoer. 
5 © VAN acyps, te Samarang. ' E.J. w. r. WYNMALEN, te Bandjermasin 
P. c 1. C. J SPASGEXBERS, Surastra's | 2. zorrectzg, te Djokjokarta. 

N. Ak 
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BUITENLANDSCHE LEDEN. 


2 ‘RAWFURD, te Londen 
a VLLACHIER, te Parijs 


. VU DER gar. Ev, te Altenburg. 


_ T. HORSPIELD, te Londen 


Cum. I. (er., te Bonn 


o_O 


BEST U U k. 


nard. Prenderu! 
« nns. Fire- Prendent 


3 Fisnarvet GE, Svereferw. 


1 (. 


J. 9 n. euiesakur. Pemmengmeester 


r „ & GUYOT. 


Leden. 


8 U. VAS MERWERDEX 


J. HOFYMANK. * 
c. LERMARS. 
T. ROORDA 
leden. 
Jhr. 3. K. W.QCARLES VAN CUEFORD. 


A. I.. WEDDIX. 


BIBLIOTHEEK:.! 


BOEKWERKEN. 


Werken v. h. Kon. Instituut van Ingenieurs. Beginnende met het jaar 1858. 

Werken der Koninklijke Akademie van Wetenschappen. 

Werken van het Indisch Genootschap. | 

Werken v. h. Batav. Genootschap van Kunsten en Wetenschappen, deel 25. 

Tijdschrift voor Indische Taal- Land- en Volkenkunde, uitgegeven gloor het- 
zelfde Genootschap. 

Tijdschrift voor Nijverheid in Nederlandsch Indië. Uitg. door de Ned.- 

Indische Maatschappij van Nijverheid. 

Journal of the Royal Asiatic Society of Great-Britain and Ireland. 

Journal of the Asiatic Society of Bengal, 1854. 

Bibliotheca Indica, publ. under the superintendence of the Asiatic Society 
of Bengal. 

Bulletin de la Société de Géographie, 4e série.. 

Bataviasche Courant van de jaren 1816 en 1823—1828, en 

Javasche Courant van 18291838, 1843— 1845 (ten geschenke van den 


Heer J. F. w. VAN NES). 


1 De werken zijn meest alen Neschenken van de Genootschappen, door welke zij 
worden uitgegeven en aan welke het Instituut wederkeerig zijne werken ten geschenke 
geeft, of van de schrijvers. Waar dit niet zoo is, is het uitdrakkelijk meêgedeeld. 
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c. DE BRUIJN, Reizen, deel 1, Delft 1698, deel 8, Amst. 1714 (van den 
heer 3. r. w. VAN NES). 
3. CRAWPURD, a Grammar and Dictionary of the Malay language, with a 
preliminary dissertation, London 1858: 3 volumes. 
3. B. 3. VAN DOREN, Herinneringen der laatste oogenblikken van mijn ver- 
blijf in de Molukko's, 's Grav. 1853. 
Twee Episodes uit de geschiedenis van Palembang: 
hoofdstad, 's Grav. 1858. 
Het Delfstoffenrijk van Nieuw-Holland. 
Bijdragen tot de kennis der seden, gewoonten en geaard- 
heid deg Chinezen in het algemeen , doch van die op Java en onderhoo- 
righeden in het bijzonder, Utr. 1858. 


m. VRIEDERICH, Ardjoena-Wiwaha, een oorspronkelijk Kawi-werk, volgens 
eef Balineesch Manuscript met interlinearen commentarius (Uit het 28™ 
deel dier Werken). Ale boven. 

3. P.C. GERICKE, Serat Wiwahi Djarwa (Uit het 30 deel der Werken van 
het Bet. Genootschap). Ten geschenke van Z. E. den Minist. van Kolonién. 

J. HAGEMAN JE., Handleiding tot de kennis der geschiedenis, aardrijkskun- 
de, fabelleer en tijdrekenkunde van Java, Batav. 1853; 3 deelen. 

J. BOFFMANX en H. SCHULTES, Noms indigènes d'un choix de plantes du Je- 
pon et de la Chine, Par. 1853 (Extr. du Journ. Asiat. 1853, N°. 10). 
—— De Chincecild Pelgrim Hioeên T’skng (de Gids, 1858, N°. 13). 
. 3. DE HOLLANDER, Manik Maja, cen Javaansch Gedicht (Werken v. b. 

Batav. Gen., deel XXIV). 
Handleiding tot de kennis der Malcische Taal, 
3% druk. Breda 1856. a 
c. LASSEN, Indische Alterthumskunde, II. 2; Bonn 1853. 
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Iman, Over steenen wiggen op Java en eenige andere steenen voor- 
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werpen op Borneo gevonden. (Tijdschr. voor Wis- en Natuurkundige We- 
tenschappen, uitg. door de 1“ kl, v. h. Kon. Ned. Instit. V. bl. 106). 

c. LEEMANS, Het algemeen Alphabeth (de Gids, 1855, N°. 3, 4, 1). 

R. LEPSIUS, das allgemeine linguistische Alphabet. Berl. 1855 (van den 
heer D'. c. LEEMANS). 

F. A. W. MIQUEL, Flora van Nederlandsch Indië. Amst. 1855. 

D'. P. P. ROORDA VAN EYSINGA, Algemeen Nederduitsch-Maleisch Woor- 
denboek, ’s Grav. bij de Gebr. VAN CLEEF, 1855. (van de Uitgevers). 

W. L. DE STURLER, Voorlezing over de delving van metalen. 

c. T. WINTER, Rama, een Javaanseh Gedicht, naar de bewerking van Joso 


DHIPOERO (Uit het 21* deel dier Werken). Als boven. 


KAARTEN, PLATEN, ENZ. 


Gravure van het Eiland Desima, behoorende in de Bladen over Japan van den 
Heer LEVYSSOEN. Geschenk van den Graveur, den Heer LOBATTO. 

Kaart van het GBwvernement van Sumatra's Westkust, geteekend door den 
Heer L. W. BEIJERINCK. Geschenk van Z. Exc. den Minister van Kolonien. 

Karte von Alt-Indién zu Prof. CER. LASSENS Indischer Alterthumskunde. 

Afbeelding van een aantal Woekoes, op doek. Rhens van den Heer A. P. 
H. VAN DE POEL, Resid. van Grissée. 

Wrettasantjaja. Een Balineesch Handschrift. Gelithographeerd. (Uit het 
22 deel der Werken van het Bat. Gen.). Ten geschenke van Z. Exc. den 
Minister van Koloniën. \ 

Spécimen des caractéres de la langue des Bataks, de l'ile de Sumatra, gra- 


a: 
vés et ſondus par x. TETTERODE, fondeur en caractéres à Rotterdam, sous 
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la direction de M'. u. c. MILLIES, a Amsterdam. Twee ezemplaren, een 
san den Hoer MILLIES en een van den Heer TETTERODE. 

Type Japonais, dites Katakana, gravés et fondus par le même, d'après les 
dessins de M’. 5. HOFFMANN, à Leide. Van den Heer TETTERODE. 

Die Sprache der Bugis, Wien 1854. An den K. KBA und Staatedruc- 
kerei. Van den Heer MILLIES. 

Maduresche Beeldjes, voorstellende de verschillende standen op Madura, in 
hunne nationale en aangenomen kleederdragt. Van den Heer r. x. NIEU- 
WENHUYSEN, Ads. Resid. van Proboliaggo. 

Modellen van Sumatraansche huizen. Von den heer 3. c. BAUD. 


HANDSCHRIFTEN. 


1. Jav. HS. van de Kitab Tochpah (uitg. door de Heer s. KKIZER). 

2. Jar. HS. behelzende eene Geschicdenis van Java, beginnende met 
Adji-Saka en loopende tot het jaar 1626 der Jav. tifckening. 

3. Kawi-HS. 

4. Verzameling van Chinesche Wetten, in het Noach. 

5. Beschrijving van de nat Sèwoe, door 3. CORNELIUS. 

6. Javaansche Papi van verschillenden inhoud, als bijv., de staat 


w 


des Boedels van den Bihan AMANGKÓE BOEWANA IV en dergelijke 
7. Fenige afschriften van Maleische Brieven en andere Stukken, betrek - 
king bebbende tot de gebeurtenissen van Palembang in de jaren 
1911 en 812 (uitgeg. in het 1% Deel van dit Tijdschrift). 
3. Ambonse Histone door d. f. RUMPHIUS. 
De HSS. 1-—8 zijn herkomstig can wijlen den Heer x. ENGELMARD 
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en door den Heer Jhr. r. k. M. ALPHEN aan het Instituut afgestaan. 
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10. 


11. 


12. 
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. HS. op lontarbladen, gevonden in de Residentie Kadoe. Ten ge- 


schenke van den Heer J. c. BAUD. 

HS. van een Japanschen Tolk, uitgeg. in het 2% Deel van dit Tijd- 
schrift. Geschenk van den Heer Prof. J. HOFFMANN. 

Mal. HS. mid Hollandsche letters, van de Hikajat Radja radja Ban- 
djar dan radja Kotaringin. Geschenk van den Heer GALLOIS. 
Beschrijving van de residentie Grissé, in het jaar 1822 (van den 


heer Jhr. 3. P. CORNETS DE GROOT). 


ali 


VERSLAG VAN DE ZEVENDE ALGEMEENE VERGADERING VAN 
HET KONINKLIJK INSTITUUT VOOR DE TAAL- LAND- EN 


VOLKENKUNDE VAN NEDERLANDSCH INDIE, 


GEHOUDEN TE DELFT DEN 9DEN we 1857. 


De Vergadering wordt, bij afwezigheid van den President en den 

es- President, gepresideerd door den heer SMISSAERT. 

De Secretaris leest, na vaststelling der Notulen, het Verslag van 
ka Bestuur ran den staat en de werkzaamheden den Instituuts 
gedurende het afgeloopen jaar 1856/57. (Bijlage A). 

In plaats der drie, volgens het op de vorige Vergadering vast- 
getelde en door den Koning later bekrachtigde niewce Reglement, 
@tredende Leden ran het Bestuur, de heeren LEEMANS, ROORDA 
@ SIMONS, tcorden gekozen de heeren Jhr. J. T. CORNETS DE 
GROOT, r. J. WILLER en II. r. KRABBE. 

De heeren C. VAN HEEL en W. L. DE STURLER. daartoe door 
dm President benoemd, brengen rapport uit over de rekening en 
arantwoording ran het Bestuur. 

E der Leden spreekt over het wenschelijke der oprigting ran 
an Ziknologisch Museum voor Nederlandsch Indic. Het Bestuur 
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is doordat de heer vox stEBoLD welwillend op zich genomen heeft het 
met aanteekeningen te verrijken de meerdere waarde, die het Journaal 
van onzen landgenoot daardoor erlangen moet, zal die vertraging dubbel 
vergoeden; in de tweede plaats, de Reis van Prof. REINWARDT in de 
Molukken, in het jaar 1821, een werk dat gewis met hooge belang- 
stelling zal worden te gemoet gezien. De voorgaande Werken hebben 
wij U bij vorige gelegenheden reeds genoemd, maar van dit laatste heb- 
ben wij U nog niet gesproken. De Hoogleeraar DE VRIESE, te Leiden, 
in het bezit gekomen van REINWARDT’s nagelaten papieren, gaf aan het 
Bestuur van het Instituut de openbaarmaking van een gedeelte daarvan 
in overweging. Na een opzettelijk onderzoek van twee daartoe uit zijn 
midden gecommitteerde Leden, besloot het Bestuur zijne medewerking 
te schenken tot het uitgeven der Reis naar de Molukken en van eenige 
kleinere stukken tot dezelfde nalatenschap behoorende. De heer DE VRIESE, 
die zich met de bewerking belast heeft, zal de Reis doen voorafgaan 
door eene levensschets van den beroemden Hoogleeraar. Het werk zal 
minstens 50 vel druks beslaan en van een Atlas met platen vergezeld 
gaan. De druk is reeds zoo ver gevorderd, dat wij niet twijfelen of 
onze Leden zullen het werk nog voor het einde van het jaar 1857 in 
hun bezit hebben. Wordt deze onze verwachting vervuld, dan zal zich 
dat jaar door het verschijnen van vier werken van wegen het Insti- 
tuut kenmerken, en zullen de Leden, zoo hopen wij, de in het afge- 
loopen jaar ondervonden teleurstelling rijkelijk vergoed achten. 

Wij hebben U bij eene vorige gelegenheid van nog een tweetal wer- 
ken gesproken. Een daarvan zou zijn cene verzameling van Stukken wit 
het Archief te Batavia. Wij deelden U op onze voorgaande bijeenkomst 
mede, dat wij in het belang van de orde en de volledigheid dier on- 
derneming gemeend hadden voorstellen aan de Regering te moeten doen. 
Een gevolg daarvan is geweest, dat wij onze vrees gegrond hebben be- 
vonden, dat de inzigten, waarmede men ons vroeger die stukken aan- 
bood, andere waren dan wij ons hadden voorgesteld en dat dusaan de 
uitgaaf, gelijk wij die gaarne gewenscht hadden, voorloopig geen voort- 
gang is kunnen gegeven worden. 


Het andere werk, dat wij op het oog hebben, is het aan het De- 
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partesment van Koloniën toebehoorende Handschrift van N“. r. vaN DAM, 
Over de opkomel, samenstelliag en bloei der Nederl, Oost-Indische Com- 
. De uitgaaf hiervan is nog steeds afhankelijk van het advies 
cener Commissie, dic wij, ten gevolge der vraag, door het Departement 
van Koloniën gedaan, of het Instituut dic uitgaaf zou kunnen bezorgen, 
verzocht hebben om ons in deze gewigtige zaak met haren raad voor te 
lichten. 

Van de uitgaaf der Teekeningen van de Tempel van Boro- Boedoer, waar- 
over wij, zoo als wij U in ons vorig Verslag mededeelden, op verzoek 
vaa Z. E. den Minister van Koloniën, het toezigt op ons hebben ge- 
nomen, kunnen wij melden, dat zij goed vordert. Het is een werk 
van grooten omvang: het aantal teekeningen, nu reeds ontvangen, is 
$04, die in 30 achtereenvolgende bezendingen zijn overgezonden; er 
antbreken nog vier bezendingen, die nog worden verwacht. Inmiddels 
woedt er ijverig met het op steen brengen der teekeningen voortgegaan, 
maar het werk zal eerst dan onbelemmerd kunneu vorderen, wanneer 
alle teekeningen zullen zijn ontvangen. 

In het Verslag over het jaar 1854/55 hebben wij gesproken van het 
eigen letterschrift, dat de Maleijers zouden gehad hebben vóór de over- 
neming van het Arabische alphabet, en daarbij gewaagd van hetgeen 
tegenwoordig nog in de bovenlanden van de residentie Palembang in 
gebruik is. Het Bestuur, door eenige welwillende mededeelingen van 
den heer w. I. DE STURLER, te Leiden, aangespoord om ten aanzieu 
vam dit alphabet cen meer opzettelijk onderzoek in te stellen, heeft zich 
gewend tot Z. E. den Minister van Kolonien, door wiens hulpvaardig: 
medewerking het thaus cen aantal Handschriften, met dat harakter ge- 
erhreven, ontvangen beeft. Eenige daarvan zijn op bamboe en in het 
amd zelf zeer mocijelijk te verkrijgen. Het Bestuur hoopt er in te zul- 
wm slagen om dir Handschriften te verklaren en we bevorderlijk u- 
maken tot de kennis der bevolking van cen gewest, waarvan tot dus- 
ser, niettegenstaande het tot de belangrijkste onzer bezittingen may g- 
chend worden, de binnenlanden, behalve aan de Abt, naten. die er 
sertoefd hebben, not bijna ten ecnemale onbekend mezen heeten 


Het Bestuur, overwogen hebbende dat de roeping van bet bretstuut 
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verspreiding der kennis van onze Oost-Indische Bezittingen, ook kan 
worden bevorderd door de aandacht te vestigen op al wat, onaf han- 
hankelijk van zijne bemoeijingen, door anderen in dezelfde rigting wordt 
tot stand gebragt, heeft besloten, dat telken jare, wanneer daartoe ge- 
noegzame stof voorhanden is, de Secretaris aan het Bestuur, in zijne 
laatste Vergadering, die aan de algemeene voorafgaat, zal aanbieden 
een Verslag omtrent hetgeen buiten den kring van het Instituut ts voorge- 
vallen op het gebied van Taal- Land- en Volkenkunde van Nederlandsch 
Indië. Aan dat besluit door de Secretaris voldaan zijnde, zal het door 
hem ingediend Verslag in deze Vergadering aan U worden medegedeeld. 

Van de Bijdragen is eene derde aflevering van Deel I der nieuwe 
Serie ter perse. Wij voelen ons, sedert dat de bepaling omtrent het 
kosteloos aan de Leden verstrekken der Werken gemaakt is, minder 
gedwongen om voor eene jaarlijksche hoeveelheid vellen druks te zorgen 
en stellen de meer of minder spoedige voortgang der Bijdragen liever 
afhankelijk van het gehalte der stukken, die ons worden toegezonden. 

Wij hebben hier thans nog alleen bij te voegen, dat, dank zij de 
onverflaauwde belangstelling, die het Instituut bij voortduring van zijne 
Leden mag blijven ondervinden, niettegenstaande die, wij erkennen het 
gereede, in den laatsten tijd op eene zware proef werd gesteld, de ma- 
teriële positie van het Instituut niet ongunstiger is geworden. Zijn er 
enkele Leden afgevallen, er zijn daarentegen ook weer nieuwe bijgekomen. 
De goede vruchten, die wij ons van het veranderde oude Reglement 
blijven voorstellen, hebben nog niet zoo spoedig kunnen rijpen. Wor- 
den zij eenmaal genoten, dan hopen en verwachten wij, dat de belang- 
stelling in onze inrigting, die zich tot dusver nog steeds tot betrekke- 
lijk weinigen bepaalt, zich tot een grooter publiek zal uitstrekken. 


Verslag van den Secretaris van het Koninklijk Instituut voor de Taal- 
Land- en Volkenkunde van Nederlandsch Indië, ingeleverd in de Bestuurs- 
vergadering van 18 April 1857. 

Meermalen zijn in het Verslag des Bestuurs over den staat en de werk- 
zaaniheden des Instituuts opgenomen geworden mededeelingen en beschou- 
wingen over hetgeen buiten zijnen kring door anderen was verrigt. Het 
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laatst bad dit plasts in de Algemeen Vergadering van 86 April 1665. 
Het Bestuur, oordeclende dat het Verslag bedoeld bij Art. 37 van 
det thans werkende Reglement, zich mocst bepalen tot zijne eigene vor 
eigtingem en niet moest gewagen van die van anderen, maar tevens uit 
eem algemeen wetenschappelijk oogpunt bet nut van dergelijke beschou- 
wingen erkennende, heeft besloten, dat zij voortaan zouden worden op- 
genomen in afzonderlijke mededeelingen, door den Secretaris aan het 
Bestuur, en door dit aan de Algemeene Vergadering te doen. 

Thans voor het eerst aan dit besluit zullende gevolg geven heb ik dus 
cen veld van twee jaren ter beschouwing voor mij. 

Ik heb gemeend als Bijlage bij mijn Verslag te moeten geven eene 
soo volledig mogelijke opgaaf van al wat in den tijd, waarover het loopt, 
van Werken of Tijdschrift-artikels, de Taal- Land- en Volkenkunde en 
Oudheden van Nederlandsch Indië betreffende, is verschenen. Zalk eene, 
wit den aard der zaak drooge, lijst kan uwe aandacht niet levendig 
houden. Jk bepaal mij derhalve tot zulke geschriften, als waarvan het 
caderwerp meer op algemene belangstelling mag aanspraak maken, en 
anl verder alcchts eenige beschouwingen mededeelen, waartoe de bedoelde 
Bigsten van zelfs aanleiding geven. 

Ea zoo zijn er al aanstonds op het gebied van de Land- en Vol- 
ienkunde van Nederlandsch Indië in het tweejarig tijdvak, dat wij te 
overzien hebben, enkele werken te noemen, waarvan cen ieder de ver- 
echijning met vreugde moct begroet hebben. In de eerste plaats noem 
sk den grooten Allas der Nederl. bezittingen in Voel-Indie, het hoofdwerk 
van den waardigen PIETER Baron MELVILL VAN CARNBÉE, doch dat hem, 
helaas! miet vergund is geworden ten einde te brengen. De heer KET- 
cu, te 's Gravenhage, heeft in Januari) van dit jaar den Auteur 
cene laatste hulde gebrugt, door in vene uitmuntende nekrologic, in de 
Migemeene Kunsi- en Leltertode, zijue velo verdiensten in het licht te 
stellen. Het Instituut had de cer hem onder zijne Leden te tellen. Met 
blijdschap hebben wij vernomen, dat, vooral ook door de voorzorg van 
dem ontslapene zelven, de uitgaaf van dit werk niet zal behoeven gestaakt 
te worden. Er zijn thans cen waticntal Anarten van den Atlas uitge- 
komen, uitmuntende door keurige bewerking. 
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Een tweede werk, waarvan de verschijning nog versch in het geheu- 
gen ligt en dat ieder met evenveel genoegen zal lezen, als het onder- 
werp, waarover het handelt, hem zal aantrekken, in de Reis door de 
' Molukken, in het gevolg van den Gouverneur-Generaal DUIJMAER VAN 
TWIST gedaan door Dr. P. BLEEKER. Dat werk is geheel, wat de schrij- 
ver wilde dat het zijn zoude, uitstekend practisch en buiten twijfel zal 
het hieraan een ruime verspreiding te danken hebben. Het zal dan 
voor den heer BLEEKER eene schoone getuigenis afleggen van warmen 
ijver en wetenschappelijk-practischen zin, maar niet minder voor het 
Hoofd der Regering, onder wiens bestuur het is uitgegeven. 

Ook moet ik hier nog noemen een werk, dat sedert mijne. laatste 
opgaven, waarin ik de Vergadering op het toen reeds verschenen eerste 
Deel gewezen heb, door een tweede voltooid is. Ik bedoel het werk 
van Prof. vETH over Borneo, een werk, geheel anders dan het vorige 
en toch zijnen auteur even waardig, product van oneindig grootere be- 
lezenheid, maar van misschien minder zaakkennis, te groote massa stof 
misschien en die minder doorwerkt is, klassiek evenzeer als dat. 

Eindelijk verscheen op vreemden bodem nog een werk, dat ten volle 
onze aandacht verdient, CRAWFURD'S Dictionary of the Indian islands. De 
beroemde auteur van de Geschiedenis van den Oostindischen Archipel 
heeft daarmede een nieuw bewijs geleverd, hoe hoog de kennis van Oost- 
Indië bij hem staat aangeschreven, daar de onderzoekingen, die hem 
een veertigtal jaren geleden, in de kracht zijns levens, bezighielden, ook 
nu nog den lust uitmaken van zijn’ ouderdom. Zulk een’ ijver te zien 
en van zulk een’ vreemdeling moet ons zoowel voor hem als voor zijne 
studie innemen, al doet het ons van eenen anderen kant onaangenaam 
aan, dat wij in zijn werk wederom de blijken bespeuren, hoe de Hol- 
landsche literatuur over het onderwerp, dat hij behandelt, nog altijd 
vreesselijk veel moeite schijnt te hebben om over de grenzen van ons 
landje heen te komen. 

Op het gebied der taalkunde kunnen wij slechts één werk aanwijzen, 
maar een werk, dat, hoevele en hoe verdienstelijke wij er ook nevens 
te vermelden mogten hebben, aan geen enkel ooit den voorrang onbe- 


twist zou laten: de Javaansche Grammatica van ons geacht medelid in 
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bet Bestuur van dit Instituut, Prof. roorpa, eene vrucht van jaren- 
lange studie, cn met do verschijning waarvan, als er eeno geschiedenis 
van de beocfening der Oost-Indische talen ooit zal geschreven worden, 
men cen nieuw tijdvak in die geschiedenis zal aanvangen; wapt niet 
voor de studie der Javaanscho taal alleen is dat werk onmisbaar, maar 
beder, die zich voortaan grondig op eenige Oost-Indische taal zal willen 
toeleggen, zal behooren er zich mede vertrouwd te maken. — Daar is 
nag een ander Werk, dat hier vermelding verdient, ofschoon het nog 
der toekomst toebehoort. Aan den heer u. vox DEWALL, laatstelijk Ad- 
aistent-Resident van Sambas, is opgedragen de zamenstelling van een 
Maleisch- Nederduitsch Woordenboek. Het gewigt van die taak zal ieder 
bevoegd beoordeelaar beseffen. Wij wenschen niets liever, dan dat de 
heer vox DEWALL gelukkig moge slagen, en dat ook zijn werk de blij- 
ken zal dragen van de vrucht tc zijn cener cven grondige taalstudie als 
het vorige. 

Behalve de genoemde werken, M. H., zijn er nog slechts cen paar 
kleinere, die het mij leed zoude doen niet genoemd te hebben, daar zij 
de vermelding hier ten volle waardig zijn. Het zijn twee Akademische 
Dissertatiën, die van den heer VAN DEE CHYs, bevattende de Geschiedenis 
wan de stichting der Vereenigde O. I. Compagnie, en cene andere van den 
heer SMULDERS, Over het Tractaat van 17 Maart 1824. Het belooft voor de 
kennis van de geschiedenis der Nederlanders in Oost-Indië veel goeds, 
wanneer verdienstelijke jongelingen, bij het verlaten der Akademie, als 
zij, door welke omstandigheden dan ook, betrekking op Indic hebben, 
dergelijke onderwerpen kiezen voor hunne Akademische proefschriften. 
Gelijk zooveel andere gedeelten der wetenschap, waaraan tot dusver 
weinig gedaan werd, is ook het schrijven van die geschiedenis in zijn 
geheel nog geen onderwerp om door een’ enkel' man te worden opgevat. 
Maar als ieder, die er zich op cenigerlei wijs toe geroepen gevoelt, 
er bet zijne toe bijbrengt en het voorbeeld van den eenen den anderen 
opwekt, dan mogen wij hopen, dat in eene welligt niet zou heel ver 
verwijderde toekomst de mogelijkheid zal geboren worden om de hand 
te elaan aan cen werk, dat in onzen tijd en overeenkomstig de eichen. 


dee dese doet, nict meer ontbreken mag. 
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Doch ook nog op een ander terrein, dat minder direct tot den werk- 
kring behoort, die het Instituut zich gesteld heeft, wordt er, en is er 
in dit afgeloopen tijdvak, veel gewerkt. Te weten, op dat van Na- 
tuurlijke Historie en wel voornamelijk van Botanie. Daarvan getuigt 
wel in eene eerste plaats de Nora van Nederl. Indië, die door Prof. 
MIQUEL, te Amsterdam, wordt uitgegeven, en dat ik door bevoegde be- 
oordeelaars een reuzenwerk hoor noemen. En inderdaad, wanneer men 
nagaat hoe altijd de Flora van onze bezittingen met meer bijzondere 
voorliefde is behandeld geworden, hoe al in vorige eeuwen de uitste- 
kende RUxrRHTUs lijvige folianten over dat onderwerp heeft geschreven 
en de literatuur van dat vak, die Dr. JUNGHUEN in het eerste Deel van 
zijn Java geeft, een 130 tal titels van geschriften telt, dan kan men 
wel eenigzins begrijpen ‚ wat het zegt van dat alles een geheel te ma- 
ken, dat daarenboven voor zoo ver het den geleerden schrijver gegeven 
is de beschreven voorwerpen zelf te zien, geheel op eigen onderzoek ge- 
bouwd is. | 

Ook mag ik hier dat prachtige plaatwerk niet vergeten, de Javaanscke 
Orchydeën van Prof. DE VRIESE, te Leiden, noch zijne uitgave van de 
Plantae Indiae Batavae Orientalis, uit de papieren van Prof. REIN- 
WARDT bijeengezameld. 

Ik geloof niet, M. H., dat men tegenwoordig meer voor de versprei- 
ding van grondige wetenschappelijke kennis van Oost-Indië billijkerwijze 
kan verlangen, dan wat er gedaan wordt. Voeg daarbij het aantal ge- 
nootschappen op Java zelf, die elk op hun meer beperkt terrein arbei- 
den, en gelukkig arbeiden, gelijk wij hopen willen, en ieder zal met mij 
erkennen dat er vooruitzigt bestaat op eene schoone toekomst. 

Doch ook dit goede, M. H., heeft, zoo vrees ik, eene keerzijde. Ge- 
lijk een al te welige wasdom wel eens doet vreezen voor derving van 
een gedeelte van den oogst, zoo is het ook hier. Dat aantal Genoot- 
schappen in Indië dreigt eene schrikverwekkende hoogte te zullen berei- 
ken. Van den geest, die in dat opzigt velen onzer Indische broeders 
schijnt te-bezielen, las ik onlangs een treffend voorbeeld. Vervuld van 
de ondervinding, die hij op eene reis had opgedaan, wilde een hunner 


weder een nieuw Genootschap stichten, en wel een voor Taal- Land- 
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en Volkenkunde van Nederlandsch Indië. Was het toeval, dat hij geen 
medewerking ontmoette of omdat men wist dat er zulk een Genoot- 
schap al bestond, namelijk ons Instituut, dat van dezelfde beschou- 
wingen uitgaande als hij, dien ik.op het oog heb, al sints jaren de 
lte tracht te vervullon, die ook hem op die reis getroffen hadden. 
Of is one Instituut inderdaad nog zoo weinig bekend en moet het bo- 
wenetaande ons tot een prikkel zijn om buitenaf wat meer daarvan te 
doen hooren? — Zid kan het op den duur niet gaan. Dat herinnert 
aan den tijd toen cen aantal verschillende Compagniën in ons Vader- 
land op Indië voeren en eindigden met, door malkander de loef te wil- 
len afsteken, dikwijls met meer nadeel dan voordeel te varen, tot dat 
de Vereenigde Oost-Indische Compagnie alles meer op den goeden weg 
bragt. Nu is op wetenschappelijk terrein zulk eene Oost-Indische Com- 
pagnie alles behalve wenschelijk en zal, van cen’ anderen kant beschouwd, 
het kwaad zich van zelf wel wat herstellen; maar het is altijd jammer 
dat lessen der ervaring zoo weinig behartigd worden en men steeds op 
nieuw door schade wijsheid moet leeren, wat echter wel zoo blijven zal 
tot bet einde der wereld! 't Is dan ook in de Tijdschriften, die van 
enkele dier Genootschappen uitgaan — want allen kennen wij ze niet — 
tecds te bespeuren hoe ze lijden aan afrophie. Ik zag in cen daarvan — 
en bet trof mij te meer, daar ik zoo iets in cen 260 goed tijdschrift niet 
verwachtte — laatst nog een stuk opgenomen, dat, blijkbaar zonder dat 
de Redactie zich des bewust was, die er zich anders wel met cen woord 
over zou verklaard hebben, zoo goed als woordelijk hetzelfde is, dat 
voor cenige jaren hier te lande als een afzonderlijk werk uitkwam. Het 
handelt over let Inlandsch Bestuur in het Goucernement can Sumatra's 
Westkust, en is niets anders dan een oud, en thans ook verouderd , vor- 
slag, dat den heer s. MüLLER bij het bewerken zijner Bijdragen tol dr 
bensie van Sumatra, welk werkje te Leiden het licht Zug, tot leiddracd 
verstrekte en toen zelfs reeds eenige jaren vroeger in bet Tijd-elzr:f: 
voor Nederl. Indie openbaar gemankt was, doch in eenen vorm, die op 
uch zelf reeds de wederuitgave Kon wettigen.  Delarsrijke stushea uit 
vreemde en moeijelijk toesanhelijke Tijdschriften in ona: taal overwe 


bragt weder uit te geven, acht ik een zeer nuitig iets, maar het ue 
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twijfelachtig of de wetenschap gediend wordt door op de bovenbeschre- 
ven wijs te werk te gaan. Men ziet echter, helaas! wel meer zulke 
zaken gebeuren en krijgt daardoor de ervaring dat ook in de wetenschap 
niet alles goud is, wat er blinkt. Ik herinner mij nog steeds mijne ver- 
bazing, toen ik, in een van de eerste Deelen van het Tijdschrift van 
Nederl. Indië een opstel ontdekte over eenen volksstam in de boven- 
landen van Palembang, geschreven door iemand, dien tot zulk eene 
beschrijving uitnemend in de gelegenheid achtte, en ik bespeurde, dat 
zijn stuk voor een groot deel eene vertaling was uit de nagelaten ge- 
schriften van RAFFLES! iets waarvan de Schrijver met geen woord ge- 
rept had. 

t Best, M. H., is, dat het Instituut van zijnen kant stil zijnen weg 
ga en een weinig vertrouwe op de lievelingsspreuk in Indié, dat alles 
wel teregt zal komen. 

Ik heb gezegd. 


BIJ LAGE. 


L259T VAN GESCHRIPTEN OF HET GEBIED DER TAAL- LAK D- EX VYOLKEXNKCRDE 
VAX NEOUNLANDSCH INDIC, ALS AFZOKDERLIJKE WERKEX OF IX TIJDSCHRIFTEN 


VERSCHENEN SEDERT MEI 1855. 


I. TAALKUNDE. 


A. JAVAANSCHE. 


c. r. WINTER 5". Un an merge Samarang 1853. 


Rng nege Bat. 1854. 
» oa 0 a. 2 Va e 
ene OLS RAG AA AAV) £9? ON 4 OR AI UBV ETH O0 O 
* 7 
Soerakarta 1855, 8°. 182 bl. 
ef aser7mmar, Bat. 1855. 
Vervalg der anecdoten en leerzame verhalen, in het Javaansch vertaald 


door c. r. WINTER ., uitgegeven door r. ROORDA, Delft 1857, 120. 
Di. I, 233 bl. Dl. II, 257 bl. 


T. ROORDA, Javaansche Grammatica, benevens cen Leesboek tot oefening 


in de Javaansche taal, Amst. 1855, 8. Dl. I, xven 519 bl. DL II. 
369 bl. 


an enrn neme 4 C7 7 455 sn san ebene oh: omen asem mae en 
. 24 70 xo | II Pon 
8. Amst. 1%.., 12°. 116 bl. 
art anes 2 - en QD erm on os ore ane NC ertsen ARM 
by | — . * | es | 7 * K 


eget eq ec ane on nej): 's Grav. I. > kl. 4°. 300 bl. 


1 T. N. I. beteekend Tydschrift voor Nederlandsch Indie. 
T. B. G. Tydschrift voor Indische Taal- Land en Volkenkunde, uiteegeven door 
het Bataviaasch Genootschap. 
B. I. Bijdragen van het Kon. Instituut voor de Taal- Tand- en Volkenkande 
van Ned. Indie. 
N T Natourkundig Tydschrift van Ned. Indie 


XXXVIII BIJLAGE. 


c. F. PHILIPS, Overzigt van het Javaansche verhaal Poethoet Gondho 
Prono, T. B. G. VI, bl. 202, 18 bl. 
Overzigt van het Javaansch verhaal Sasikirono, T. B. G. 
IV, bl. 43, 13 bl. 
Javaansche Piagém van den Vorst van Palembang aan het hoofd van 
Pasémah, T. B. G. IV, bl. 186, 11 bl. en 516 vgg. 


B. MALEISCHE. 


E. NETSCHER, Proeve tot opheldering van de gronden der Maleische spel- 
ling, door w. ROBINSON. Uit het Engelsch vertaald, Bat. 1855, 8°. 

A. H. COHEN STUART, Eenige opmerkingen en bédenkingen naar aanlei- 
ding van voorn’. Proeve, T. B. G. VI. bl. 37, 19 bl. — Antwoord 
daarop, ib. p. 156, 9 bl. 

E. NETSCHER, Geschiedenis der eerste Al-Qadris, met eene Vertaling, 
T. B. G. IV, p. 285, 48 bl. 

J. J. DE HOLLANDER, Handleiding tot de beoefening der Maleische Taal 
en Letterkunde, 2%, verbeterde druk, Breda 1856, 8°. vin, 352, 1 bl. 

Sjaïr Kén Tamboehan, Leid. 1856, 4°. 17, rv bl. 

Een Fragment uit Kin Tamboehan, T. N. J. 1856, II, bl. 46. 

E. DULAURIER, Collection des principales chroniques Malayes, Paris, 
2% afl. 1856: de eerste verscheen in 1849. 


W. A. P. ROORDA VAN EYSINGA, Maleisch en Nederduitsch Woorden- 
boek, Nieuwed. 1856. 

c. VAN HEERDT, Eerste gronden der Malcische Taal, Amst. 1857. 

H. NEUBRONNER VAN DER TUUK, Tets over de Maleische Bijbelvertaling, 
B. I. N. V. I, bl. 171. 


C. ANDERE OOST-INDISCHE TALEN. 


Overer schrift en uitspraak der Tobasche taal, door H. NEUBRONNER 
VAN DER TUUK, B. I. IV, bl. 1. 

Proeve eener Makaosaarsche vertaling des Korans, B. I. N. V. I, bl. 89. 

Twee Woordenlijsten der Taal van de bewoners van het eiland Bagano, 
T. B. G. III, bl. 382, 5 bl. en ibid. bl. 362, 6 bl. 

Vergelijkende Tabel der in het Singkelsche, in Pak-pak, Toba, en op de 


BIJLAGE XXXIX 


Banjek-cilanden gesproken wordende Talen en Dialocten , ibid. bl. 466, 
11 bl. 

k. r. MOLLE, Proeve van Soendasche Poézij (sindirs), T. B. G. VI, 
bl. 114, 10 bl. 

Proeve van Alfoersche Poézij, T. B. G. VI, bl. 258, 9 bl. 

Woordenlijst ter vergelijking van het Maleisch, Loeboesch en Oeloeach, 
T. B. G. IV, bl. 61, 9 p. en 401 vgg. 

Voorbeelden van Telling bij verschillende Papoesche stammen, in en 
mabij de Geelvinksbaai, T. B. G. IV, bl. 811 vg. 

a. 3. r. JANSEN, Vergelijkende Woordenlijst van Talen en Dialeeten in 
de Residentie Menado, T. B. G. IV, bl. 581, 98 bl. 


II. I AND. EN VOLKENKUNDE. 


A. ALGEMEENE. 


r. vaLswrun'’s Oud en Nieuw Oost-Indie. Uitgegeven door M“. s. xru- 
zn, 's Grav. 1856, 2 deelen. 

3. crawrcrD, A discriptive Dictionary of the Indian islands and adja- 
cent countrics, Lond. 1856. 

J. B. 3. VAN DOREN, Fragmenten uit de Reizen in den Indischen Ar- 
chipel, Amst. 1855, 3 deelen. 

——— — Herinneringen en Schetsen van Nederl. Oost-Indië, 
Amst. 1857, 2 deelen. 

w. m. orpeox, The prison of Weltevreden and a glance at the Fast- 
indian Archipelago, Lond. 1556. 

me vm, Meine zweite Weltreise, Wien 1856, 4 deelen. 

. L. arTTER, De Europcaan in Nederlandsch Indië, Leyd. 1856. 

Herinneringen uit den levensloop van cen’ Indisch’ ambtenaar. Medeged. 
door . raancis. Bat. 1856, 3 deelen. 


B. Java. 


B. van corns, Corte beschrijvinge van 't eijland Java, derzelver pro- 
vintien, landdeelinge , rijckdom en inwoonders, B. I. IV, bl. 851. 


XL BIJLAGE. 


n. VAN GOENS, Reijsbeschrijving van den weg uit Samarangh, nae de 
konincklijke hoofdplaets Mataram, B. I. IV, bl. 307. 

J. E. TEIJSMANN, Uittreksel uit een dagverhaal eener Reis door Midden- 
Java, N. T. VIII, bl. 195, XI, bl. 111. 

A. PERREY, Excursions sur quelques volcans de Java pendant l'été de 
1854. Nouv. Ann. des voyages 1856, IV, bl. 36. 

Eenige opmerkingen omtrent het Broeboe-gebergte, N. T. X, bl. 455. 

Beklimming van den vulkaan Kloed, in Sept. 1854, door T. ARRIENS, 
N. T. VII, bl. 453 en 486. 

Bantam in 1786, B. I. N. V. I, bl. 107. 

Bijdrage tot de kennis der Residentie Madioen, T. N. I. 1855, II, bl. 1. 

Producten van den Landbouw in de residentie Kediri, T. N. I. 1856, 
I, bl. 360. 

Hoe is de Kompagnie in 't bezit harer landen op Java gekomen, T. 
N. I. 1856, II, bl. 39. | 

Hoe 't er vroeger in de Bataviasche bovenlanden en de Preanger-Re- 
gentschappen uitzag (Reizen van RADEMACHER in 1776 en 1777) T. 
N. I. 1856, II, bl. 161. 

Javaansch Bijgeloof, T. B. G. III, XIII. 

Bijgeloovigheden der Soendanezen, door r. c. WILSEN, T. B. G. IV, 
bl. 465. 

Afmetingen van schedels van inboorlingen van Java, Celebes en Am- 
boina, door J. W. E. ARENDT, N. T. VI, bl. 215. 

J. E. TEIJSMANN, Iets over de Widjojo Koesomo, N. T. IX, bl. 349. 

AQUASIE BOACCHI, Mededeelingen over de Chinezen op het eiland Java, 
B. I. IV, bl. 278. 

Dr. J. HOFPMANN, De Chinesche feestdagen volgens den Javaanschen 

Almanak voor het jaar Dal 1783, B. I. IV, bl. 264. 


C. SUMATRA. 


O. v. KESSEL, Herinneringen aan Sumatra, B. I. IV, bl. 208. 
O. VAN KESSEL, Reis in de nog onafhankelijke Batak-landen van Klein- 
Toba op Sumatra, B. I. IV bl. 55. 


BIJLAGE. XLI 


De instellingen der Malcijers in de Padangsche bovenlanden; door c. 
1u. covPaaus, T. B. G. IV, bl. 1. 

Het inlandsch bestuur in het Gouvernement van Sumatra's Westkust , 
decor 3. VAN DER LINDEN, T. B. G. IV, bl. 357. 

Over het Grondbezit en de onderscheiding der Gronden in de XII 
Kotta's, door J. a. w. VAN OPHUIJSEN, T. B. G. III, bl. 477. 

Eenige Aanteckeningen betreffende de Goudproductie in de Padangeche 
bevenlanden, door r. ta. coupsrus, T. B. G. V. bl. 183. 

Aanteekeningen omtrent de Landbouwkundige nijverheid in dezelfde Re- 
sidentie, door dens., T. B. G. V, hl. 385. 

De residentie Tapanoelie in 1858, door denz., T. B. G. IV, bl. 316. 

Beschrijving van het distrikt Singkel, de landen liggende langs de Sim- 
pang-kanan en de Banjak-eilanden, benevens eenige korte Aanteeke- 
zingen nopens de Simpang-Kiri, door u. vox zoexxaano, I. B. G. 
ni, bl. 894. 

lets over de Loeboes en Oeloes in de binnenlanden van Sumatra, naar 
mededeelingen van Tr. J. WILLER, door z. NETSCHER en M. w. a. 
m, T. B. G. IV, bl. 56 en 401. ; 

De vestiging der Nederlanders ter Westkust van Sumatra, door z. PRANCTS, 
T. R. G. V, bl 8. 

. L DE STURLER, Bijdrage tot de kennis enz. van het Palembangeche 
gebied, Gron. 1855. 

lets betreffende de verhouding der Pasemah-landen tot de Sulthans van 
Palembang, door k. x. en c. A. DE BRAUW, T. B. (5. IV, bl. 186 en 516. 

De stad Palembang, door r. J. n. STORM VAN s GRAVESANDR, T. B. G. 
v. bl. 448. 

er to the Summit of (7. Benko, in the interior of Bencoolen, Journ. 
Ind. Archipelago, 1255, bl. 125. 

De Lampongs, I. NJ. I. 1956, II. bl. 347 en 1857, I. bl. 1 en 89. 

Verslag eener reis in de Lampongeche distrikten, door 1. c. KOHLER, 
1 B. (. III, bl. 495, V, bl. 132. 

Poeloe di · Maloe, door r. it. 3. NETSCHER. I. B. 66. \, bl. 327. 

De afstamming der bewoners van Nias, door u. vox ROSRNBrRO, 7. 


E. Ce. V. bl. 316. 


ee 


XLII BIJLAGE. 


LOGAN the Chagalelegat, or Mantawe islanders, J. J. A. 1855, bl.-273. 

Verslag van een onderzoek der Poggi-eilanden, in 1853, door P. A. M. 
HINLOPEN en P. SEVERYN, T. B. G. III, bl. 319. 

Verslag van een onderzoek op het eiland Engano, in 1854, door J. 
VAN DER STRAATEN en P. SEVERIN, T. B. G. III, bl. 338. 

Beschrijving van Engano en van deszelfs bewoners, door H. VON RO- 
SENBERG, T. B. G. III, bl. 370. 

Translation of the Malayan laws of the principality of Johor, J. J. a. 
1865, bl. 71. | 

Notes to illustrate the Genealogy of the Malayan Royal families, J. J. A. 
1855, bl. 66. 


D. BORNEO. 


p. J. VETH, Borneo’s Wester-afdeeling, 2 deel, Bomm. 1856. 

Verslag van een reisje naar het landschap Palo en naar Tandjong Da- 
toe, door Dr. J. H. croookewit, T. B. G. III, bl. 387. 

Een togt door het rijk Mempawa, T. N. I. 1855, II, bl. 65. 

Eerste proeve cener Kronijk van Mampawa en Pontianak, door J. 1. 
WILLER, T. B. G. III, bl. 516. 
Geschiedenis der eerste Al-Qadris, met eene Vertaling, door k. NET- 

“ SCHER. T. B. G. IV, bl. 285. 

Verslag van een’ togt naar den G. Klam en naar het Peneing-gebergte , 
door D'. J. H. CROGCKEWIT HZ., N. T. XI, bl. 279. 

Tin in Kendawangan. N. T. XI, bl. 449. 

Beschrijving van den grooten diamant te Matan op Borneo, door H. vox 
GAFFRON: 1849. N. T. VI, bl. 165. 

Iets over den dood van GEORGE MULLER, door J. HAGEMAN Jcz. T. B. G. 
III, bl. 487. 

JOHN DALTON en zijne berigten over Koeti en den Majoor MULLER, 
T. N. I. 1856, II, bl. 373. 

Aanteekeningen omtrent een gedeelte der Oostkust van Borneo, door 
denz., T. B. G IV, bl. 71. 

J. d. A. GALLOIS, Korte aantekeningen, gehouden gedurende eene reis 


langs de oostkust van Borneo, B. I., IV, bl. 221. 


BIJLAGE. XLI 


Diamantputten te Wauwaän, Z, en O. van Bornco, door J. c. J. aats, 
N. T. VIII, bl. 340. 

Aamtockcningen omtrent de Noord-Oostkuet van Borneo, van u. vox 
pawauL, T. B. (3. IV, bl. 423. 

boco all. Lettres from Scrawak, Lond. 1854. 


E. CELEBES EN MOLUKKEN. 


De Molakeche Eilanden. Rapport van H. J. VAN GRAAFP en G.J. MEY- 
tax, T. N. I. 1856, I, bl. 73, 167, 231 en 316. 

Het Journaal van den Baron v. D. CAPELLEN op zijne reis door de 
Molukko’s, T. N. I. 1855, If, bl. 281 en 387. 

Aanteekeningen betreffende cene Reis door de Molukken van Z. E. den 
Gourerneur-Generaal M. A. J. DUYMAER VAN TWIST, 's Grav. 1856. 

P. MLEEKRE, Reis door de Minahassa en den Molukschen Archipel, 
Batar. 1856. 3 deelen. 

3. B J. VAK DOREN, Beknopte beschrijving van Wahaai, B. I., IV, 
dl. 181. 

um mos, lets over Ceram en de Alfocren, B. I. N. V. I, bl. 78. 

Aunteekeningen op cene Reis aan de Noord- en Westkust van Halma- 
hera, T. N. J. 1856, II, bl. 209. 

Fragment mijner Reize door de Molukko's (Batjan en Makjan), door 
3. r. o. BRUMUXD, T. R. G. V, bl. 323. 

Bodrage tot de kennis van het Oostelijk gedeelte van Ceram cn om- 
itmeende cilanden. door c. Bosscner, T. B. G. IV, hl. 34. 

arge tot de kennis van de Keij-Eilanden, door denz., T. I. (.. 
IV. bl. 23. 

ru uit zoe opgerezen eiland in de nabijheid der Keij-eilanden, X. I 
VII. bl. 159. 

Herinneringen van de Zuiil-Mester- Eilanden. T N I. 1855, 11. 1 1 

Aasteekeningen omtrent Nieuw-Guines, door co 35 RTI S. T R. ( 
IV. bi. 209. 

Furt uit cen reisverhaal. T. X. I. dese, I 32. II. bl. 1. 
€ ca 141 


XLIV BIJLAGE. 


Een paar uren te Bima en een paar dagen te Makanar, T. N. I. 1855, 
II, bl. 236. 
Makasaarsche historiën, T. B. G. IV, bl. 111. 


F. ANDERE EILANDEN. 


k. T. DE SEYFF, Togt naar den vulkaan Bator, op het eiland Bali, N. 
T. VIII, bl. 119. 

Aanteekeningen omtrent Bali, T. B. G. V, bl. 431. 

Het eiland Flores, door P. 3. vETH, T. N. I. 1855, II, bl. 158. 

r. J. VETH, het eiland Timor. De Gids, N. 8. VIII Jg. 

Beschrijving van het eiland Soemba of Sandelhout, T. N. I. I, bl. 277. 

Bijdragen tot de Geschiedenis van het Rijk van Lingga en Riouw, T. 
B. G. IV, bl. 411. 


Iets over de zeevaart in den Indischen Archipel, doot a. r. DE BRUYN: 
Kops. T. voor Nijverheid in N. I. I, bl. 21 en 97. 

Berigten omtrent den zeeroof in den Nederlandsch-Indischen Archipel, 
over 1854, T. B. G. IV, bl. 383. 

Lotgevallen van c. z. PIETERSE onder de zeeroovers van Magindenao, 
T. B. G. IV, bl. 492. 


III. OUDHEDEN, GESCHIEDENIS, ENZ. 


Over eenige oudheden van Java en Sumatra, door D. SAL. MülLIR, 
B. L IV, bl. 98. 

A. WEBER, Indische Inschriften aus Java und Sumatra. Mitgetheilt von 
D.. rarxpemicH in Batavia. Zeitschr. der deutschen Morgenl. Ge- 
sellschaft, X, bl. 591. 

Oudheden in Cheribon, door r. c. WiLSEN, T. B. G. IV, bl. 146, 488, 

Ruinen in Kediri, door D. c. NOORDZIEK en H. KLEIJN VAN DE POLL, 


T. B. G. V, bl. 425, 487. 


BIJLAGK. XLV 


Verklaring van inscriptiën op gouden ringen van Java, door x. U. m. 
vainvznica, T. B. G. V, bl. 471. 
lets over den Batoc-toelis nabij Buitenzorg, T. B. G. IV, bl. 880. 


e. Latrs, Geschiedenis van de vestiging, uitbreiding, bloei en verval 
van de magt der Nederlanders in Indië, 3% deel, Gron. 1856. 

M'. 3. a. VAN DER CHYS, Geschiedenis der stichting der Vereenigde 
O. I. Compagnie, Leyd. 1856. 

Verbee] van DT. DIDERYCK bas, enz. Bewinthebberen op de conferen- 
ben in Engelandt, gehouden in 1618. Coder Diplomaticue van het 
Head. Gen. te Utrecht 1856. 

rm LUCAS, Raad en Directeur-Generaal van Ned. Indië, door v. a. 
LEUPR. Zeeuwsch Jaarb. 1955. 

P. A. LEUPE, Het gezantschap naar Bali onder den Gouverneur-Generaal 
B. BROUWER, in 1633, B. I. J. V. I. bl. 1. 

COGNELIS SYMONSZ. VAN DER VEER, (Gos. 1689), door v. A. LEUPS. 
Zerumech Jaard. 1856. 

P. A. LECPE, ABEL JANSZ. TASMAN PRANCOYS JACOBSZ. VISSER, B. I. 
IV. bl. 128. 

Repport van VAN GOENS nan de Vergadering van 177. 1655, medege- 
deeld door r. a. LIE, B. I., IV, bl. 141. 

r. A. LEUPE, RYCKLOPP VOLCKERTSZ. VAN GUENS, buitengewoon Raad 
van Indic, 1655, B. I. IV, bl. 303. 

Rapport van A. VAN BIJSTERVELT, over zijne wading naar bet hof van 
Kandi, op het eiland (eilon, in 1671. Medegedeeld door Jh’. c. a. 
KETBAAN MACARÉ. Berigten can hel Hist. Gen. te Utrecht. V. . 

Gevecht onder van Quacliergan tegen de Engelschen in Oost-Indië, J Sep- 
tember 1673, door p. a. LEUPr. Tijdschrift cour hel Zeewecen, 156. 

mi. VAN GOENS, (souverneur-Gienersal van Ned. Indic, 1678— 161, 
door r. a. LEUPE. Berigten can het Hist. Gen. te Utrecht. V, 2. 

Memerie van &. v. GOENS voor zijn opvolger in het (Gouvernement van 
hes esland Ceylon. I. van, 3 Dee 1679. Medegedceld decor Jh. 


A. BETHAAN MACARL. Berujten can hef Heat. (ien. te Ulrevat. M. 2. 


XLVI BIJLAGE. 


P. A. LEUPE, Iets over de Reis van den Schipper-Commandeur w. DE 
VLAMINGH, naar Nieuw-Holland, in 1696, B. I. N. V. I, bl. 184. 

De Reizen naar Oost-Indië in de 17“ eeuw, door P. A. LEUPE. T¥jd- 
schrift voor het Zeewezen 1865. 

P. A. LEUPE, Verslag eener Reis naar de noordkust van Nieuw-Holland 
in 1705, B. I. N. V. I, bl. 198. 

Memorie van W. H. VAN OSSENBERCH voor zijn’ opvolger in het Gou- 
vernement van Java’s Noord-Oost-kust, J. vos. Medegedeeld door 
M'. R. w. TADAMA. Berigten van het Hist. Gen. te Utrecht. V, 2. 

Geschiedenis van het Bataafsch en Hollandsch Gouvernement op Java, 
1803-1810, door J. HAGEMAN 3cz. T. B. G. JV, bl. 383, V, 
bl. 164. | 

c. M. SMULDERS, Geschiedenis en verklaring van het Tractaat van 17 
Maart 1824, Utr. 1856. 

Levensschetsen van de heeren MUNTINGHE, v. D. HOOP, J. H. Graaf v. 
D. BOSCH, LUCASSEN, SORG, VAN HEININGEN, Sult, PAKOE NATA 
NINGRAT, SCHOLTEN VAN OUD HAARLEM, BISCHOFF, VON BAUMHAUER,’ 
J. B. Baron DE SALIS, H. N. SIEBURGH, Pang. KESOEMA ADI NINGRAT, 
RADEMACHER, JANSSENS, BUIJSKES, Baron DE KOCK, SPANOGHE, AMPT, 
D. Graaf VAN HOGENDORP, REINWARDT, DOMIS, C. T. ELOUT, VAN SE- 
VENHOVEN, LAUNIJ, c. P. J. ELOUT, RIESZ. HARTMANN, E. B. v. D. 
BOSCH, KOOPMAN, BAMBALDO, LE BRON DE VEZELA, V. D. HART, 
KEER, DE LA FONTAINE, THEUNISSEN, DU PERRON, CANTZLAAR, C. s. 
w. Graaf VAN HOGENDORP, Handelingen en Geschriften van het Ind. 
Genootschap te s Gravenhage, 1855—1857. 

k. F. DE SEYFF, Overzigt der geographische cn topographische verrig- 
tingen gedurende onze heerschappij in den Indischen Archipel, N. T. 
XI, bl. 341. 


p. Baron MELVILL VAN CARNBÉE, Algemeene Atlas van Nederlandsch Indië, 
Batavia. 
Javaansche Oudheden, 3% aflev. 's Grav. 1856. 


BIJLAGE. XI. VII 


a van raus, Nederlandseh Oost-Indische typen. Ader. 10 en 11 
(inv. 1856. 


NB. Voor zeer mogelijke omissien wordt nederig verschooning 
gevraagd. 


BESTUUR. 


jaar van aftredinz. 
J. C. BAUD, President... cccccceccsccccscsccccvserscvecel God 


A. L. WEDDIK, Vice-President ........sesseosseeeee« 860 
J. PIJNAPPEL GZ., Secretari ssi. . . 1860 
J. W. H. SMISSAERT, Penaingmee ster 858 
Jhr. J. P. CORNETS DE GROOT........ cece ꝗ⁊ . f ee 1861 
P. C. G. OU ToP:Pri-P PH 1858 
J. D. VAN HERWERDWZlrurwd . 859 
J. HOFFMANN. ccc uu 859 
H. T. KRK Bg.aͥůVIIũ k ⁵ 13861 
Jhr. J. k. w. QUARLES VAN Urron odo) 13860 
T. J. WILLER..... ‚· ͤ P P 5 4 .f. B61 


W. WINTGENS. ee occ cee ccc cc ccc cceres . - 1858 


Eene nieuwe Naamlijst der Leden en eene opgaaf van de aanscinsten der Biblotheek 
zullen in de eerste aflevering van het volgende Deel dezer Bijdragen gegeven worden. 


HET GEZANTSCHAP NAAR BALI, 


ONDER DEN GOUVERNEUR-GENERAAL 
HENDRIK BROUWER, 


IN 1633. 


Hoewel Bali aan de onzen reeds sedert het begin der vaart op Oost- 
Indiën bekend werd, namelijk onder CORNELIS HOUTMAN, 1595—1597, 
heeft echter de Comp' zich nooit veel aan dat eiland laten gelegen lig- 
gen. Wel heeft ze er in het begin der 17“ eeuw een logie gehad (i), 
doch dit schijnt noch van langen duur, noch van eenig aanbelang ge- 
weest te zijn. Eene ernstige poging om nadere betrekkingen met Bali 
aan te knoopen, werd door den Gouverneur-Generaal HENDRIK BROUWER 
im 1633 beproefd. De aanleiding hiertoe was deze. De Bataviasche vrij- 
berger JECRIAEN COCRTEN, dic op Bali handel dreef, had het gerucht 
verbreid, dat de Vorst van dat eiland wel genegen zoude wezen den 
Keizer of Socsochoenan van Java — dic mode cen vijand der Comp’. 
wes te beoorlogen en dat daartoe reeds aanmerkelijke tocbercidsclen 
gemaakt waren; dit ter ooren van BROUWER gekomen zijnde, besloot deze 
bem een’ gezant te zenden, ten einde hem in dat voornemen te verster- 
ken, nict alleen, maar die ook in last had, om hem de. hulp van eenige 
schepen, tot het overvoeren van rijst en andere levensmiddelen, voor het 
lerer benoodigd, aan te bieden. 

De (Gouverneur-Generaal BROUWER was zoo ingenomen met dit ont- 
verp, — waardoor hij eene diversie meende te bewerkstelligen, daar 
» Keizers volk 's Comp’. grenzen b. drrigde en waardoor tevens zijne 
magt zeer verzwakt zoude worden — dat hy alle beschikbare schepen 
m gertedheid liet brengen, om tot het overvecren van rijst gebruikt te 

1 


2 | HET GEZANTSCHAP NAAR BALI IN 1633. 


kunnen worden en zelfs een schip met 400 last rijst van Siam gekomen, 
naar Grissee zond, om aldaar de orders van den gezant af te wachten. 

Tot gezant werd benoemd de Opperkoopman JAN OOSTERWIJCK, die 
in aller ijl met een’ brief aan den Koning, benevens eenige geschenken, 
naar Bali werd gezonden; hem werd de boven reeds genoemde vrij- 
burger COURTEN toegevoegd, om hem tot het welslagen dezer zoo ge- 
wenschte onderneming behulpzaam te zijn. Maar daar OOSTERWIJCK bin- 
nen korten tijd naar de Oostkust van Sumatra stond gezonden te wor- 
den, werd hem eenige dagen na zijn vertrek de Kapitein over eene 
compagnie infanterie, JOCHEM ROELOFFSZ. VAN DEUTECOM, met rang van 
Commandeur nagezonden, om het aangevangen werk voort te zetten en 
OOSTERWIJCK naar Batavia terug te zenden, ten einde te berigten hoe 
verre de zaken gevorderd waren; terwijl den Predikant susTUS HEURNIUS, 
die naar Amboina gedestineert was, gelast werd op die reize Bali aan 
te doen, om de brieven van den Gouverneur-Generaal aan OOSTERWIJCK 
of van DEUTECOM over te brengen en van dezen naauwkeurig onderrigt 
te worden hoe de Koning gezind was, om daarvan aan den Gouverneur 
ARTUS GIJBELS, bij zijne komst op Amboina mededeeling te doen, opdat 
deze naar gelang van zaken, zoude kunnen handelen. | 

Dat deze zending met geen gunstig. gevolg bekroond werd, lezen wij 
voor zoo verre ons bekend is, alleen bij pusors (, waarschijnlijk door 
een ooggetuige geschreven; maar daarin vindt men noch de brieven aan 
den Koning, noch de instructiën voor de handelende personen vermeld. 
Uit deze laatsten zien wij, hoe in alles de noodige voorzorgen genomen 
waren, om het welslagen van het gezantschap bevorderlijk te zijn. In 
het daarop volgende verslag door OOSTERWIJCK bij zijne terugkomst in- 
gediend en ontleend aan het Bataviaasch dagregister, zal men vele bij- 
zonderheden vinden, die nict, of op eene eenigzins andere wijze in het 
bekende relaas voorkomen. Het laatste gedeelte van den brief door 
HEUENIUS aan de Bewindhebberen geschreven, heeft wel geene betrek- 
king op de Balische zaken, maar daar er in een vroeger deel dezer Bij- 
dragen (®) iets omtrent hem gevonden wordt, vermeenden wij dit niet 
achterwege te mogen laten. | 

PHILIP LUCASZ.' die het volgende jaar (1634) als hoofd der retourvloot 
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te huis voer, oordeelt niet zeer gunstig over deze zending naar Bali. Zoo 
segt hij in de door hem overgeleverde memorie, van dit eiland spre- 
kende (*), “dat den Gouverneur-Gencraal al te faciel dese ongefundeerde 
“rapporten aangenomen heeft. ... , waeruijt consequentelijck volgen moet, 
“de projecten niet dan tot schacde ende disrespect van den Nederland- 
schen Stset comen.” 

Bij gelegenheid dat, in het jaar 1639, Bali werkelijk in oorlog raakte 
met den Socsochoenan, werd door den Koning om hulp bij de Comp’. 
aanzoek gedaan, maar het kwam de Comp’. ongelegen en voor als toen 
cageraden (*). Men achtte het echter toch van zoo veel belang om op 
vriendschappelijken voet met Bali te staan, dat toen de Opperkoopman 
RISCKLOFF VAN GOENS, in het jaar 1651, als gezant naar den Mataram 
werd gezonden, — met wien wij destijds in vrede waren — men te- 
vane besloot om den Opperkoopman JACOB BACHARACH, als gezant naar 
Beli te senden om “den selven meer en meer in vrundschap en fidele 
“giliance aen den Stact van de Comp*. verbinden, die aen desselfs 
“trouwe en hulpe bij veranderinge van goetwillichcijt van meergemelten 
Boescehoenang, om tot aff breuck cn invavie van deseelfs lant te die- 
“gen, haer al vrij wat gelegen soude laten.“ 

Welken uitslag dit gezantschap heeft gehad, is ons voor 's hands nog 
ombekend, dewijl de Bundels Handschriften, waarin het waarschijnlijk 
gevonden wordt, zoodanig geleden hebben, dat er met geene mogelijk- 
bead icta uit valt op te teekenen. 

Wij vermeenen nog hier bij te moeten voegen, dat van onze zijde 
Bali hulp is aangeboden en wij dit niet van hem verzogt hebben, gelijk 
men bij DCBOIs, t. a pl. vermeld vindt en ook zoo door ons in deze 


„. 3“ Deel, bl. 250 is overgenomen. 
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Aen den Coninck 
van Balij. 


hd 


HENDRICK BROUWER, GOUVERNEUR-GENERAEL WE- 
GEN DEN STAET DER VEREENIGHDE NEDERLANDEN IN 
INDIE, WENSCHT DEN CONINCK VAN BALIJ GELUCK ENDE 
VOORSPOET OP DER AERDE, MITSGADERS VICTORIE OVER 


SIJNE VIJANDEN. 


Grootmachtigen Coninck | 


't Zedert het vertreck van den Gouverneur-Generael onsen voorsaet, 
die over een maendt met een groote vloote naer onse landen is vertroc- 
ken, mij informerende van de machten der Coningen die op ende om- 
trent Java sijn gelegen, soo hebbe met groote blijschap verstaen , dat 
U. M. niet alleen in grootheijt van landen ende menichte van volcke- 
ren, alle de andere is overtreffende, maer dat oock gestadich in oorloge 
sijt jegens onsen vijant den Coninck van Mattaram, ende dat om den- 
selven spoedich te overwinnen, niet anders van noode soude hebben „ als 
eenige schepen, die in alle verseeckertheijt ter zee U. M*. leger een goede 
partij rijst soude mogen naevoeren, alsoo te lande door de verre dis- 
tantie qualijck can geschieden ende den Mattaram in sijne landen wat 
sterck van vaertuijch is. Hierom hebben wij geresolveert, soo haest als 
dit wel verstaen hadden, ende dat ons daervan grondich bericht was ge- 
daen, onsen agent aen uwe Maj'. te seijnden, om deselven geluck te wen- 
schen met de gemeenschap in wapenen tegens onser beijden vijand, ende 
met eenen aen te bieden onse alliantie ende de adsistentie van eenighe 
onser schepen, met geschut ende soldaeten seer treffelijck voorsien, om 
Uwe Maj“. leger soo veel rijst naer te voeren, ter plactse daer hetselve 
sult begeeren, onder eenighe billijcke conditién als Uwe Maj‘. dienstich 
soude wesen, in spijt van alle des Mattarams zeemachten. Des sal 
daerbij dienen te sijn soodanich vlotgaende vacrtuijch van Uwe Maj'., 


als van doene sal wesen, om deselve rijst uijt onse schepen aen landt 
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te brengen; endo sullen die selve schepen oock beschermen soo vigou- 
veuslijcken alle Uwe Maj“. vaertuijch ende volckeren, die bij haer sul- 
len vacren, datse in t minste van de Mattaram niet cn sullen bescha- 
diget worden; waerop Uwe Maj‘. hem vastelijck mach vertrouwen. Ende 
alsoo de saccken van oorloge vaerdicheijt vercijschen, soo sullen wij 
corta naer desen noch een schip seijnden, om Uwe Maj“. goede resolutie 
te verneemen ende, noodich wesende, onse schepen, die op verscheijden 
plsctacn sijn, advijs te brengen, datse tegens den droogen tijt, dat is 
van nu ven in vier maenden, maccken te wesen, daer se Uwe Maj‘. sal 
gelieven te bescheijden, om denselven rijst in te nemen. 

Ons wijders refercerende acn onsen gemelten gesant, die wij geautho- 
nseert hebben om voorders met Uwe Maj“. te handelen. 

Tot eene geluckwenschinge van Uwe Maj‘. senstaende victorie senden 
U. M. bij dezen een schoon Persisensch pacrt, dat den Mattaram 
mogt hebben begeeren tos te stuijren; cen p'. root laecken, cen vat 
schoone wijn, cen vergulde stoeltje, cen vergulden catel(?), twee ver- 
guide candelacrs, twee dito caersen, met cen Alcatijff ; verhoope hetselvc 
Uwe Maj’. in danck sen te neemen. 


Actum in 1 Casteel Batavia, 
desen 3 Februari, Anno 1633. 


Aen Kiaij RANGA, Sabandar in Baliboangh. 


Akon wij van alle onse coopluijden, die voor desen met haere sche- 
pen in Heliboangh geweest sijn, ende aldaer haer handel gedreven heb- 
bem, seeckerlijek sijn bericht, dat UEd. deselve Callen tijden groote 
trupterhap bewesen, in hace affairen te recht zeholpeu ende tegen allen 
overlast van quactwilligen beschermt ende gedefendeert hebt; soo en 
berbben wij oock niet en connen naerlacten, U Hl. bij dese gelegentheijt, 
dunne onsen gesant JAN OOSTERWIJCK, die wij tot onderhoudinge van 
trantechap ende confirmatie van naerder alliantie, met cen van onse oor- 
barherbrpen sen den Coninck van Balij hebben afgrsonden, mede te be- 
groeten ende mits desen te versoccken, dat ghij onsen gemelten gesans 
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ende alle andere, die van onsent wegen in Baliboangh soude mogen ver- 
schijnen, ende uwe hulpe, faveur ende adresse van nooden hebben, soo- 
danige vruntschap wilt betoonen, als wij van herten genegen sijn de 
onderdaenen ende ingesetenen van Balij ende Baliboangh te bewijsen. 
Dit doende sullen wij blijven uwen vrint, die UEd. bij desen in teij- 
cken van sijn goede affectie ende genegentheijt is toeseijndende.... ; die 


UEd. in danck gelieven aen te nemen. 


Actum in ’t Casteel Batavia, 
adij 2 Februarij A°. 1633. 


INSTRUCTIE VOOR DEN OPPERCOOPMAN JAN 
OOSTERWIJCK ENDE DEN RAET VAN T JACHT 
TEXEL, GAENDE NAER BALIJ ENDE BALIBOANGH, 
GELEGEN OP DEN OOSTHOECK VAN JAVA, TE- 
GENS OVER BALIJ. 


Alsoo 't jacht Texel den 27** deser uijt 't cruijssent vaerwaeter van 
Carimatta voor Batavia wel gearriveert is, ende weder seijlreet leijt om 
ten dienste der Generaele Comp'. naer Balij gesonden te worden, ten 
eijnde den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK, als gesant aen den Coninck, 
aldaer verrichten soude, dat hem dies aengaende bij naeder Instructie 
wordt belast. Ende op dat dese besendinge te vruchtbaerlijcker mach 
uijtvallen, soo is mede goet gevonden, nevens desen, den Ondercoopman 
CAREL KINA met noch twee assistenten tot den handel te ordineeren , 
om met advijs ende ordre van JAN OOSTERWIJCK den rijstlast van Towel 
(naer alvorens licentie van den Coninck van Balij becomen hebbende) 
in Baliboangh te procureren, ten eijnde bij schaersen toevoer desselfs, 
niet alleenlijcken alhier mochte voorsien sijn, maer dat oock den rijst, 
door groote incomende quantiteijt, tot den geraemden prijs van 38 rea- 
len 't last soude mogen gehouden worden, waer door de goede Bata- 
viase burgerij haeren noodigen nootdruft te oncostelijcker mochte nutti- 
gen ende Batavia’s progres meer ende meer toenemen. 
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Ghijluijden sult dienvolgens uwe reijse naer Balij ende van daer neer 
Beliboangh in Godes naemo bevorderen, sonder onderwege eenige plact- 
sen aca te doen, ende sien uwen rijstlast soo spoedich te procureren 
als doenelijcken aal sijn. 

Voor Balij met lieff gecomen sijnde, heeft den gesant OOSTERWIJCK 
ordre, den Coninck ende grooten aldaer uijt onsen naeme te begroeten, 
ende met 't geschenck van een paert, sadel onde toebehooren, nevens een 
vactken goede Spaense wijn, een stuck root laecken ende andere cleij- 
nicheijt, onse missive acn Sijne Majesteijt overleveren ende versoecken, dat 
gelieve to ordonnercn, uwen rijstlast in Baliboangh tijdelijck mochte ge- 
worden, om volladen met rijst tegen primo April naer Batavia te keeren. 

't Cargasoen tot bevoirderen van den last, monteert f 9709: 16.4; be- 
nende in al sulcke cleeden ende contanten, als bij factuijre sien condt , 
ende gact geconsigueert onder t opsicht van den gesant JAM OOSTER- 
WICK, omme door den, Ondercoopman CAREL KIXA, ende alle die den 
handel met dit jacht vertrouwt sijn, gebeneficicert ende in rijst overge- 
seth te worden. 

Nae onse calculatie sal dit cargasoen ruijm tot Tesels last aenlangen, 
t overige cunt tegens gelt verhandelen oftc ongecoſt terugge brengen, 
ee aldaer onder CAREL KINA laeten, 200 den Coninck inclineert tot bet 
geene daertoe UEd. principalijcken gesonden werden. 

De maniere van handelinge in Baliboangh, ende hoe den rijst aldaer 
tegens clenlen wert geprocureert, sullen L Ed. niet perfectelijcken voor- 
schrijven, alsoo den Ondercoopman CABEL KINA, tot twee a drie verscheij- 
den reijsen aldaer geweest, ende dien aengacnde goede crvacringe beeft, 
sales ons oock bij effecten gebleecken is; echter sullen wij u tot ver- 
hebtinge desselfs hierbij voegen, hoe den rijst aldaer tegen cleeden over- 
geecth is. Voor ecn tapie saras is voor desen 7 macten rijst becomen, 
yder mact inhoudende 45 w; voor een saras golier, 4 dito maeten rijst; 
voor cen P. cain miter, ll dito maeten; $ a 5 maeten voor een p’. chiu; 
40 macten voor drie dito carmosijn root laccken; ende is ons in reecke- 
ming gebracht, dat 70 macten, ijder van 45 ©, een last rijst uijtbrengen ; 
sulcx wij alhier 150 © op t last van 3000 © souden comen te advan- 
cesen. Van goede sorteeringe cleeden die aldaer courant sijn, hebben wij 
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UEd. rijckelijck versien, sulex daeromme niet verlegen vallen sult. Res- 
teert maer alle mogelijcke debvoiren aengewent, (daeraen niet en willen 
twijffelen) ten eijnde de Comp*. de behoorlijcke advance op de cleeden 
gauderen mach. Soo ons voor desen in reeckening gebracht is, soude 
een last van 70 maeten Baliboangh’s, op 20 r*. 't last comen te staen, 
mits dat als dan een cent proffijt op de cleeden, met de ongelden ge- 
reeckent, comt te vallen, wel verstaende dat dese calcule gemaeckt is, wan- 
neer UEd. aldaer een goet gewas van rijst (dat Godt geve) vinden sult; 
dat UEd. dient per memorie. 

Bij gebreecke of schaersheijt van rijst, dat niet verhoopen, sult ghij- 
luijden 't gebreeckende aen den last met gesneeden padij suppleeren; 
soo veel beestiael, taemelijcke jonge coebeesten, buffels ende verckens, 
als eenichsints sonder vercortinge van den rijstlast in 't jacht Texel connen 
werden gebercht, sal UEd. opcoopen ende herwaerts brengen. Schoone 
jonge paerden, dacronder eenige merrién, ten minste 10 à 12, sult be- 
voirderen, soo die voor 3 à 3 realen te becoomea sijn, ende sulex de 
gelegentheijt van ’t schip eenichsints lijden can, al soude UEd. wat be- 
lemmert wesen in it herwaerts seijlen, want doch schoon weder ende 
meest voor de wint comen sult. Ende op dat er gedurende de voijage 
goede ordre ende eenicheijt onderhouden, en in alle voorvallende goede 
saecken tot de bevoordernisse van Comp'. affairen behoorlijck mach wer- 
den gedisponeert, hebben wij goet gevonden, den Oppercoopman JAN 
OOSTERWIJCK, die als gesant aen den Coninck van Balij gesonden wert, 
't oppergesach, soo over de directie van 't cargasoen ende appendentie 
van dien, mitsgaders de beroepinge van den raet ende preseance in de- 
selve. te bevelen, waer naer een ijder op dit jacht vaerende, sich heeft 
te reguleren ende hem soo te comporteeren ten dienste van de Comp*., 
als voor ons meenen te verantwoorden. 

Wij willen gemelten OOSTERAvIJCK gerecommandeert hebben, een ooch 
in 't seijl te houden, wel lettende den handel door den Ondercoopman 
CAREL KINA soo mach worden gedaen, dat hij contentement neeme, al- 
soo daer voren responsabcl blijven sal. Gemelte KrNA ende alle die tot 
t beneficieeren van dat cargasoen sullen worden gebruijckt, belasten ende 
ordonneeren bij desen wel expresselijck, dat niet sonder voorweten van 
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gemelte OOSTERWIJCK, ijets sullen verhandelen, anders als 't geene met 
advijs ende ordre van denselven sal sijn geapprobeert ende bevolen, 
daernaer sich cen ijder heeft te reguleren. 

Geduijrende den tijt dat ghijluijden voor Balij ende Baliboangh in 
lacdinge leijt, sult gestadich goede wacht doen onderhouden; laet geen 
volck meer sen lant vaeren, als tot de suite des gesants ende tot den 
handel van noode sij, op dat het jacht altijts wel gemant blijft. Ende 
omdat onse ordre des te beter hierinne precijselijck mach werden nae- 
gecomen, soo gelasten wij den schipper, dat, continuerende den handel, 
sich personelijck, bij dage ende nachten, aen boort sal lacten vinden, 
ende altijts sijn schip slachvaerdich houden, opdat door onachtsaem- 
heijt, (als voor desen, Godt betert, geschiet is) geen ongeluck veroor- 
saeckt wordt. 

Laet niet nae jegens dat vertrecken sult, alle mogelijcke vlijt sen te 
wenden, omme die van Balij ende Baliboangh te bewegen, dat het volck 
met haer rijst ende coopmanschappen naer Batavia comen; verececkert 
heer van goede ende acekere proffijten, ende dat alles op Batavia tot 
contentement sal affgehandelt worden. Wij verbieden u wel expressc- 
lek in Balij ofte Baliboangh, soo daer soudet comen te handelen, geen 
wijtstsende schulden te maccken, sullen deselve in reeckeninge nict pas- 
seren, maer tot lasten van die lacten, welcke deselve hebben uijtgescth. 

Doch alsoo ons wel bekent sij, de handelinge voor desen soo niet 
te gedaen, off de cleeden «ijn eerst op leveringe van rijst gelevert, 800 
ordoaneren wij nochtans, dat hierinne voorsichtich sult sijn ende niet 
uijur tien, dan onder persoonen daer van wel versekert mogen wesen 
goede leserantie te becomen. De prineipaclen, die ghij luijden wel een 
weijnich vertrouwen meucht, sijn de naevolgende gequalificeerde persoo- 


aen, die ons altijt cerlijcken hebben voldacn. 


Den Sabandhaer. Kini) Loure Sundock. 
Ingrij Pegamalam. Kiaij Tocwah. 
Ingrij Camasans. Kiaij Anong. 


Conde wel gebeuren, dat weijnize van dese persoonen aldaer vinden 


sondet, door de groote veranderinge ende strenge wetten, die gemelte 
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regieringe, volgens de proceduijren des Conincx van Balij, onderworpen 
is. Echter hebt in consideratie te nemen, dat bij aldien perthie clee- 
den op leveringe van rijst doet, moet eerst wel goede acht genomen ver- 
den, wat apparentie datter van rijst sij, hoe deselve op het velt sich 
verthoont, ende off alsulcke perthie rijst voorhanden sij, als den cooper 
der cleeden u belooft te leveren. Al te licht hebben eenige voor desen 
daer inne gegaen, wanneer dat cleeden op leveringe van rijst hebben 
uijtgedaen, sonder dat van de leverantie eenige apparentie gesien ofte 
vasten tijt gestelt hebben, waeruijt veel fraije schulden geresulteert is, 
die naederhant noch maer ten deele met groote moeijte geinnet sijn ge- 
worden. Voorsichtiger heeft sich den Ondercoopman CAREL KINA, die 
met het schip den Briel derwaerts geweest is, gedraegen; wanneer niet 
verstaen conde de cleeden te leveren, die hem den Oppercoopman NE- 
LEDOE gelast hadde aen seecker Coopman volgens contract te geven, off 
en versocht naer des persoons gelegentheijt eerst te vernemen, daer met 
weijnich moeijte achter quam, waerdoor soodanige uijtsettinge van clee- 
den gestuttet wierde; dat hier maer per memorie brengen, ten eijnde 
ghijluijden niet uijtsetten sult, off en sult deselve bij een quaet incident 
ende wel gerequireert bewijs moeten verantwoorden, eer daervan geab- 
solveert sult connen werden. Volgens de gepubliceerde placcaten is uluij- 
den al t’ samen bekent, hoe preciselijcken de Heeren Maijores onse prin- 
_cipalen, begeeren geprocedeert te hebben tegens alle Comp'. dienaers, die 
haer selven tegens eer ende eedt, met perticuliere handelingen soecken 
te verrijcken; laet deselve uluijden als cen exemplaer verbodt gestadich 
voor oogen wesen, ten eijnde ghijluijden door t contrarie doende, in de 
periculiteijten van gemelt placcaet niet en comen te vervallen. Onder- 
wege, t sij in t gaen ofte keeren, eenige Spangiaerden, Portugiesen, ende 
derselver adherenten, als die van Maccasser ende die onder des Matta- 
rams gebiedt sorteren, mitsgaders alle andere uwe vijanden, in zee be- 
jegenende, sult alle mogelijcke affbreuck doen, ende in u gewelt sien 
te becomen; hunne goederen onder behoorlijcke inventaris overneemen, 
't welck in goede verseeckeringe bewaeren, ende t vaertuijch dat niet 
mannen cundt, vermeesteren ende verbranden. 

Ende op dat met meerder opmerckinge de vijanden u niet verbij en 
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souden passcercen, soo gelasten wij u, dat ijder bootsgesel die van 't 
roer affcompt, sich naer boven sal begeven, ende van de stenge naer- 
stich uijtsien, off geen seijlen en compt te sien, met beloften dat den- 
geenen die cen scijl sict, dat verovert wort, daer vooren tot een prime 
genieten sal 3 realen van achten in spetie; die hem oock nae de ver- 
overinge sullen gegeven worden. 

In Baliboangh ofte waer ter reede, cenige joncken off ander voertuijch 
met onse passen bejegenende, sult in haer handelinge geen verhinde- 
ringe bieden, maer des versoeckende, in allen deele behulpsaem sijn, 
tmmers soo veel als de billijckheijt lijden can, ende den dienst van de 
Compagnie sal vereijsschen. 

Den Opperooopman OOSTERWIJCK sal, als voorseijt, den Ondercoopman 
ende assistenten in den handel gebruijcken, ende goede achtinge op hacr 
comportementen nemen, om ons in toecomende deer van rapport te doen: 
ten eijnde de goede, ijverige ende getrouwe door dien naer merite mo- 
gen werden voortgeseth, ende de Comp’. van onnutte persoonen mochte 
worden ontlast. 

SCRRIAEN COCRTEN, ingeseten deser stede, die in Balij voor desen ge- 
weest is, dienvolgende goede ervarentheijt van den handel ende gelegent- 
heijt dier plaetse becomen hebbende, heeft hem tot het welvaeren van 
de Comp’. genegen gethoont, omme ijets ten dienste van deselve, naer 
sijn vermozen, in dit gezantschap nen den Coninck van Balij te preste- 
ten. Denselven gact tot behulp van JAN OOSTERWIJCK op ons versoeck 
made. Sult hem in de cajuijt laeten ceten ende slaepen, erkennende 
hem met brhoorlijck respect voor denselven, ende als sijne goede gene- 
gentheijt ende qualitrijt sij meriterende; daer aen de Comp’. dienst ende 
ons cen welgesallen geschieden sal. Syn broeder, die daer over is ge- 
bleven om een perthic rijst als vrijburzer te coopen, sult in sijn handel 
doen de adsistentie, die sonder ondienst van de Comp*. can geschieden. 
Wij maecken cissinge, dat chijluijden tot verrichtinge deser voijagie om- 
turnt twee maenden van doene sult hebben, over sulcx u tot cen braluijt 
op ‘t hoochtste recoinmanderen, deselve soo spoedich te bevoirderen, 
als inder i versuijm van t principachste geschieden can, un cijnde ’s 
selve jacht tegen i begin van Meij naer cen ander vacrwacter gebruijkt 
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mochte worden; daer wij ons op sullen verlaeten, ende de laedinge des- 
selfs tegen primo Meij ten langhsten gereet hebben. 

UEd. sijn op 't jacht Terel geprovideert voor 75 coppen, van arack 
ende olij voor vier maenden, ende van vleesch, speck ende rijst voor 
twee maenden, maeckt dat uluijder provisie wel strecken mach, ende 
excuseert de oncosten soo veel als eenichsints mogelijck sij; schaffende 
aldaer op de ordinarij vleeschdagen voor t volck versche spijse, t sij 
door vleesch off speck, dat aldaer seer oncostelijck te becomen is, ende 
tot te meerder gesontheijt van ’t volck strecken sal. 

Door onvoorsichtigheijt in 't seijlen sijn voor desen verscheijde sche- 
pen vervallen op Boomkens eijlant, daer voor desen het schip de Ca- 
meel met sijn volle last, seijlende naer Banda, opgebleven is. Daarom 
uluijden mits desen ordineren, wel ende naerstelijck uijt te sien ende 
gissinge te maecken, om tusschen het selve ende de custe van Java door 
te seijlen, dat van de West seeckerder can geschieden, dan als men van 
de Oost compt, omdat de stroomen de Javaensche custe volgen, ende 
de droochte van Caruwan [Carimon] ende de Schaedelijcke hoeck beter 
van de West als van de Oost comende, cunnen werden gemijdet, door 
het Zuijdelijck ontvallen van deselve custe, soo als de ervaerentheijt 
doorgaens geleert heeft. 

Het beste vaerwaeter, als men Boomkens eijlant gepasseert sij, is te 
houden op 6} gr. Z. Br., wanneer men Carimon Java comt te verken- 
nen, van waer men in tijts moet trachten het Westeijnde van Madura 
in 't gesicht te crijzen, om door de stroomen, soo nu seer sterck om 
de Oost loopen, niet verleijt te worden. In de voirdere passagie van 
Madura naer Balij gijn S. JEURIAEN COERTEN en CAREL KINA 800 wel be- 
dreven, dat onnoodich achten daervan eenich voirder verhael te maecken. 

Alleen sullen noch seggen dat wij vermoeden, ons schip Schiedam ver- 
dreven sal wesen om de Oost, comende van cruissen uit het vaerwaeter 
omtrent Carimata; alsoo volgens instructie jegenwoordich hier al be- 
hoorde te wesen. Daeromme uluijden recommanderen naerstich uijt te 
sien, ende soo hem comt te vernemen, doet hem alle mogelijcke adsi- 
stentie, ende soo t den noot mochte vereisschen, alsoo gemelte schip 
nict wel beseijlt is, dat ons de tijdinge soudt dienen te brengen , soo 
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sullen uluijden pogen wederom herwaerts te comen, ten ware hij 200 
verre om de Oost verdreven waerc, dat het geracden mochte wesen mede 
nner Balij te seijlen, om met een perthie rijst ofte beesten gelaeden 
herwaerts te comen, soo veel u cargasoen sal mogen aenlangen, ende 
sengeende sijne victualij, daer van can hij oncostelijcker op Baliboangh 
als op Batavia versorcht werden. Ofte mochte dienen tot verseeckeringe 
den Coninex om daer te blijven, tot dat de jachten van Amboina daer 
mochte sencomen ende dat den Coninck van Balij in gemelte schip, 
dat een groot ruijm heeft, sijn rijst mochte versaemelen. Hetwelck t'u- 
wer discretie stellen, vertrouwende alles soo wijselijck sult beleijden, 
dat des Comp’. dienst behoorlijck gevoirdert worde. De Heere verleene 
u daartoe sijnen mildrijcken segen. 
Actum in © Casteel Batavia, 
1 3 Februari, A°. 1633. 


NAERDER INSTRUCTIE VOOR DEN COMMANDEUR JAN 
OOSTERWIJCK, OP SIJNE REIJSE NAER BALIJ, DER- 
WAERTS HIJ GECOMMITTEERT WERT, OM MET DEN CO- 
NINCK TE VERHANDELEN, 'T GEEN HIER VERVOLGENS 


WERT GESTELT. 


De considerabelste redenen waerom wij U Ed. naer Balij senden, is om 
dat wij bericht werden, dien Coninck een machtich vijant van den Mat- 
taram is, gestadich tegens denselven op Java oorlogh voerende; onder 
bem bebbende de steden van Balamboangh, Pannarucan ende Blitar, 
die wel verscheijden reijsen door den Mattaram, als tegen deselve met 
eiae legers is comende, vermeestert sijn geworden, maer werden nacr 
dew Mattarams vertreck door hun wederom ingenomen. 

Ende alsoo de Portugrsen den Mattaram met gesantschappen gesta- 
dich senhitsen om jegens ons in oorloge te continueren, ende wij hoe 


langer hoe meer gewaer worden, dat met toe te geven, stil te sitten 
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ende den tijt aen te sien, niet vorderen connen, als ten deele haere trou- 
loose aenhoudinge van ons volck, onder witte vlagge, in April lestleden, 
heeft bewesen, soo verstaen wij dat vooreerst ‘door diversie behooren te 
practiseren, om den oorloge van onsen cant met de minste oosten te 
voeren, daer op Java niemant is, die sich tegen den Mattaram derft 
verclaeren. 

Desen Coninck van Balij heeft bij discoursen verscheijden maelen je- 
gens ons vrije volck geseijt, soo daer quamen handelen, dat, als met 
zeemacht mochte geassisteert werden, om sijn leger met alle verseeckert- 
heit rijst naer te voeren, ten aensien den Mattaram hem in zeevaert 
te machtich is, dat een groot deel van Java souden affloopen ende ver- 
branden. 

Dat hij seer machtich is van volck, ende dat deselve beter soldaeten 
sijn als de Javaenen, daervan werden wij verseeckert. Ende alsoo den 
Mattaram alle de vaste steden van Soerabaija, Pasaruang Arosbaija, 
Gricee, Tuban heeft gedemanteleert, soo verhoopen wij daardoor te 
meerder, dat hem den Coninck van Balij merckelijck soude connen be- 
schaedigen. 

De voordeelen, die wij van al sulcke oorloge te voeden, sullen connen 
trecken, sijn veele. Eerstelijck, dat Batavia voor belegeringe sullen be- 
vrijden, item dat den Mattaram sal speuren ons goede vernuft, om hem 
door sijne vijanden te verswacken, ende ons door deselve te verstercken , 
soo hij door de Portugesen tracht te doen, Dat ongetwijffelt door de 
conqueste van Balij, veele Javaense slaeven sullen connen becomen, tot 
verlossinge van ons volck, voltreckinge onser wercken ende peupeleringe 
onser coloniën in Banda ende Amboina. 

Dat al sulcke oorloge den Mattaram sal mogen verswacken. Datter 
eenige Javaense Princen jegens hem mochte rebelleren, ende onse pro- 
textie versoecken, ende noch verscheijde andere goede saecken. 

Wij werden bericht dat het chrijgsvolck van Balij quaetaerdich sijn 
ende dissoluijt leven, daerop UEd. ende ons volck verdacht moeten we- 
sen, ende haer met beleefdheijt overwinnen, om de vruchten te trecken 
die wij najaegen. 


Den Coninck verstaen wij ons secr toegedaen te sijn. Hij ende al 
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dijn volck sijn Heijdenen ende daerdoor te vaster vijanden van het Mat- 
tums volck, die Moors sijn. 

Not waeren de Portugesen in India soo groot geworden, soo se haer 
niet hadden connea behelpen met de factiën ende oorlogen der Indische 
Princen. Den Coninck van Coetchin hebben sij geholpen tegens den 
Samorijn van Malabeer; op Ceijlon, dio van }littavacca tegens die van 
Candij; op de Molucos, de Tijdoresen tegens do Ternauenen. In de 
quartieren van Amboijna, de Uliwas tegens do Ulilimas ende haere ge- 
meeckte Christenen, de Mooren ende verscheijden anderen diergelijcken. 

Soo moeten wij t mede trachten te dirigeren ende sullen ongetwijf- 
felt daerdoor geacht, geéxtimeert ende mettertijt acngesocht werden; het 
is ons oock te beswacriijck oorloge te lande jegens Indische Princen aen 
te vangen, die hun menschen ende volck weijnich achten ende wij daer- 
tegens d' onse noodsseckelijck extimeren moeten. 

Om dan alsoo te beginnen moeten besocht werden, doch dienen wij 
doorgaeas op onse hoede te wesen, clrijno misverstanden met aendacht 
Gesimaleren, pogende maer de vijantschap hevichlijck te voeden. Den 
Coninck moet men doorgaens groot respect draegen, ende hem in cleijne 
merken niet lichtelijcken clachtich vallen, vorderende respect met - 
dicheijt ende modestie; grootshcijt ende hovaerdije t’ cenemael aen sijde 
stellende. 

Gemelte Coninck is mede vijant van dic van Maccasscr, maer men 
dient daervan geen mentie te maecken, ende soo hij daervan mochte co- 
men te spreecken, dienen d'onse haer te excuseren met te seggen, daer- 
toe nict gelast te sijn, ende bij ons daervan geen wetenschap en was 
ete. Maer soo deu Coninck genegen vinden, om spoedig iets groots te 
gens den Mattaram aen te vangen, 300 sullen discretelijck moeten son- 
deren, hoe veel rijst hij soude genegen sijn in onse schepen te laeden, 
om sijn leger nae te voeren, om dacruijt te conjectureren, wat schepen 
daertoe van nooden souden sijn; item waer hy dic soude begeeren ge- 
bracht te hebben, ende tegens wat tijt; vooral lettende off zemelte (o- 
aisck sulex met goede kennisse voordraccht. Soo hem die ontbreekt, 
te weeten, de kennisse der huevenen, diepten ende gelegentheijt, soo 


dent dacrvan in de caerten wel onderricht te worden. ende vindende 
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daervan genegentheijt met de practijque overeencomende, soo sullen 8. 
M. mogen verseeckeren dat hem met vier ofte meer cloecke jachten sijne 
provisie sullen naevoeren, in spijt van alle de Mattaramse zeeinacht, soo 
aen denselven Coninck schrijven, als bij de copie onser missive sien sult, 
die u hiernevens medegeven. 

In recompense sult met alle discretie sonderen, wat benefitie ons ge- 
melte Coninck daervooren soude laeten toecomen, trachtende veel liever 
des Conincxs presentatie te hooren, dan onse eischen te openen. In 
alle gevalle meucht den Coninck verseeckeren, dat wij geen landen be- 
geeren, maer dat met een groot deel slaeven, jonck volck, tusschen de 
15 ende 25 jaeren, wel gedient souden wesen, item met eenige jaer- 
lijckse subsidie van rijst. Doch als vooren seggen, hebben veel liever 
dat ons ijets door hem wierde aengeboden, dan dat wij met eijsschen 
mochte offentie geven, ende hem daerdoor van den voor te nemen tocht 
diverteren, alsoo wij oordeelen ons vele gelegen te sijn, dat gemelten 
Coninck een hevigen oorloch tegens den Mattaram mochte aenvangen; 
ende alsoo wij vernemen, dat hij eer te veel als te weinich volck heeft, 
soo meenen wij dat de aenbiedinge van de slaeven door hem selven 
wel gedaen sal werden. 

Het Persiaense paert, dat hem tot vereering toeseijnden, verstaen wij 
dat hij seer extimeren sal, alsoo ’t is een Conincklijck geschenck, het 
laecken, den wijn ende andere cleijnicheden, verstaen wij dat hem mede 
aengenaem sullen wesen. Hetgeene tot wedergeschenck becompt, sal ons 
aengenaem wesen, maer men moet hetselve met genereusheijt afwachten, 
ende maecken echter veel fatsoens ende extime van hetselve paert. Voor- 
desen heeft den gemelten Coninck d' onse, vermits eenige vereeringen 
soo aen hem gedaen wierde, vrijheijt van tollen gegeven ende daer en 
boven in wedergeschenck meer waerde in rijst, dan onse schenkagie be- 
droegen, daeromme 't selve nu mede aen sijne beleeftheijt sal dienen 
gelaeten te worden, om hem daerdoor te meer t’ onswaerts te verbinden. 

Corts naer u vertreck sullen wij u noch een jacht toeseijnden, dat 
naer Amboina verhoopen vollacden met Siamse rijst te stuijren, dat Balij 
sal aendoen, om secckerlijck te vernemen de goede resolutic die den Co- 


ninck sal nemen, om noodich sijnde, in Amboina te vervoirderen, dat 
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den Capitrijn - Maijoor ADRIAEN ANTONIS2. met de jachten Ceijlox, Cor'chyjn, 
Mecha cade Marzo in Junio daer tot Balibeangh mochte acncomen, dat 
ale beqnarme jachten sijn, om tueschen Java ende Madura door te seij- 
len. met schut ende soldacten wel voorsien; div doch omtrent deselven 
tyt van Amboina herwaerts geordineert sijn te comen, ende haer ge- 
lijekelijek van vivres, met rijst ende beestiac] van Baliboangh genocch 
sullen supplern-n cunnen. Daertoe in sulcken gevalle u overschietende car- 
gasoen aldaer ault mogen Incten, te meer wij geordincert hebben, dat 
ons jacht den Brack van Amboina daer soude aencomen, omme ons perthie 
rijst, groff ver ende verckens van dact op sijn retour toe te brengen, die 
daer mede ong. twijffelt ir 't begin van Junio comen sal, tegens welcke 
tit de aldaer geblevene personnen, eenige rijst, goede cocbeesten , perthie 
verckens ende ernige paerden sullen dienen in bespreck te hebben, om 
deselve ter aencompste van zemelte schip ende de jachten te ontfangen 
ende eender niet. om te ontgnen de costen van 't onderhouden. 

Wij souden wel eenige arack als nu tot provisie als vooren mede seijn- 
den, marr om de onsceckerhe:::. zijn 't excuserende; te meer ten gen- 
ara wij vernemen, denselven asdzer beter coop dan hier is te becomen. 

Wij recommanderen LU Ed. ijne saecken aldaer met alle dexteriwijt 
mo epoedich te verrichten als doenelijeken «ij. Toont uijtwendich dat 
amet de coopmanehapprn niet en bemoeit, om u eerbijett respect als 
gezant beter te onderhouden; eehter zult vorderen, dat met dit jacht 
Yes’ van dacr meucht herwaerts aen vertrecken , jegens primo April tce- 
ende, alsoo u dan noodich sullen hebben om naer de Weatcust te 
tereijl'n ende den handel aldaer waer te nemen, waer aen de Comp” 
gede in t bijsonder ie geh'n.  Daeromme u ten alle Thotchsten rect i- 
marderen uwe tijt wel waer te nessen, alle goede oceazie sncchende om 
4 const des Coninex te capteren; vi- ht u naer sijn humeur ende com- 
drt bem in aties, dat render des Cop”. ondienet can geschirden, 
onder ri sijne zenegenthrijt % cromlel i ach aly u docucljcacn sj, met 
uke bricefthenit ende disereti:, opdst as ven wei vefoudeers rapport van 
swe bein- ra u ht tecbrengen. 

Wy hadden voorzeacmen den Coninck enen .o eigph n: toe 
r inden, dir der: Mattaram ton ty de seu onde van ons wel verso tt 
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heeft, maer hebben hem alsulcke eere niet willen defereren. Dan omdat 
van 't volck van Balij, soo hier in Batavia, verstaen hebben, dat die 
vermits eenige per..... soo daer op t inbrengen van olijphanten heb- 
ben, niet aengenaem soude wesen, soo hebben dien hier gehouden, tot 
dat verstaen sullen sijne Majesteijts genegentheijt. 

Want bijaldien hij gemelten olijphant soude begeeren, om dien op Bali- 
boangh te houden, sullen sijne Majesteijt denselven naer desen toeseijn- 
den; doch UEd. sal verdacht wesen sijne beleeftheden in redenen ende 
discoursen te vermeerderen, soo ende naer dat bemercken sult des Co- 
nincx genegentheijt te vermeerderen tot de spoedige aen te vangene ende 
te doene invasie op Java, met soodanige machten, dat men apparentie 
mach bespeuren van eenich considerabel effect; waertoe gemelte Coninck 
met alle discretie, instructie, dexteriteijt ende aensporinge dient gepous- 
seert te worden, soo als men bemercken ende bespeuren sal cunnen, met 
sijne bijsondere aengenaemheijt sal dienen te gesthieden. 

Het eijlant van Madura ende de landen van Sourabaija, Passaruan, 
Jortan, Boekit- Gricee etc., soo vooren seggen, connen niet tegenhou- 
den, ende bijaldien den Coninck genegen soude wesen om selven te velde 
te trecken ende desen aentocht te verrichten, in sulcken gevalle soude 
u hem mogen aenbieden, dat wij een treffelijck schip met geschut ende 
soldaeten voorsien, sullen houden voor sijn stadt leggen, om deselve 
tot sijn wedercomste voor alle viants zeemacht te verseeckeren. Wij sullen 
met verlangen blijven verwachten, wat uluijden in dese groote saecke 
sal comen te verrichten. . 

Om den Coninck van Balij te meer tegens den Mattaram te anime 
ren, sult hem mede aendienen, hoe hij aen de Portugesen Ambassa- 
deurs heeft gesonden ende deselve wederom aen hem, soo wij bij ge- 
intercipieerde brieven hebben verstaen; ende meent den Mattaram door 
hulpe derselve Portugesen machtiger te werden. Die hem haere adsis- 
tentie niet connen toeseijnden, omdat wij doorgaens eene vloot van sche- 
pen omtrent Malacca houden, om niet alleen dit seijnden van secours 
te verhinderen, maer oock om deselve Portugesen alle aff breuck te doen, 
soo oock geschiet is; want omtrent twee maenden geleden, vier treffelijcke 


oorlochschepen derselve Portugesen hebben vernielt ende verbrant, ende 
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meest alle het volek doodgeslaegen; sulcx dat cer den Mattaram cenige 
Portugese macht toecome, eerstelijck dient acngetast to werden, alsoo te 
lichter ende to beter aal wesen om te overwinnen ende te destrueren. 

Soo daer heel goeden slach van cocusnooten valt, sult ons 3 ofte 3 
duieent p. oude nooten, meer off min naer de gelegentheijt van de 
ruijmte in de schepen, herwaerts brengen; gelden hier gemeenlijck 3 a 
8 r. van achten het hondert; doch brengt geen andere als van de aller- 
beste, grootste ende grovijsaemste slach, alsoo die gehruijeken sullen in 
ense costelijcke tuijnen geplant te werden. 

Eade wijders uwe discretie vertrouwende, dat u uijtterste vernuft, 
verstaat ende oordcel emploijeren sult, tot des Comp“. besten dienst in 
cenformité deser instructic; soo sullen desen besluijten, met den Heere. 
we bidden, dat hij uwe saecken gelieven te voirderen, tot welstant sijner 
gasmeente ende affbreuck onser vijanden. 


Geschreven in t Casteel Batavia, 
daarna 2 Februarij, A* 1633 


AEN JAN OOSTERWIJCK, MET 'T JACHT SOU BORCIE, 


DOOR HANDEN VAN DOWINE JUSTUS HBRURNIUS. 


Om te seconderen do goede sarcke van Balij, ende dat daertoe mach 
gecontribyeert werden alle t geene wij begrijpen counen tot vorderinge 
derselver dienstich ende noodich te sijn, soo hebben gervsolveert dit ons 
jacht Sonterch, dat met Dom'. HEURNIUS naer Amboijna wert gezonden, 
Balij te laeten aendoen, om van UE. te vernemen, hoe de saecken daer 
gelegen sijn, ende off den Coninck van Bali) wel genezen is, om op onse 
exabiedinge, soo UE. bij Instructie is belast, ijte considerabels by der 
heat te nemen, ende met ecne couragicuse invasie ende tocht op Java, je- 
gras onser beijder vijunt den Mattaram; daer wij met groot verlangen 
cere eqn om wenerhende ende hopende, alsoo t selve houden voor cen 
van de apparentste saecken, die onsen stact van Indien spocdich groot 
mepect soude mogen arnbrengen. Daerom UE. andermael recommande- 


J @ 
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ren, achtervolgens onse Instructie UE. mede gegeven, ’t selve soo dis- 
cretelijck, wijselijck ende dexterlijck te prepareren, als soo importante 
saecke sijn vereijschende, ende wij UE. sijn toevertrouwende, ende weest 
verseeckert dat ’t effect daervan UE. soo veel eer sal aenbrengen, als 
eenigen anderen dienst, die aen de Comp’. sout mogen ofte connen doen, 
hoedanich die oock mochte comen te wesen. Bijaldien den Coninck van 
Balij daertoe genegen is, als wij verhoopen, soo sal UE. met dit voor- 
schreven jacht naer Amboijna, aen den Heer Vice-Gouverneur ARTUS GIJ- 
SELS in 't breet schrijven, alle t geene UE. aldaer wedervaeren is, ende 
't selve oock Dominus HEURNIUS ampelijcken communiceren, opdat selfs 
daervan nict alleen mach hebben volcomen kennisse, maer omdat sulex 
oock te beter den Heere GisseLs ende den Breeden Raed in Amboijna 
mach communiceren. Alsoo wij aen sijn Ed. nevens dese schrijven ende 
oock ordineren, dat als het de gelegentheijt van bij der hant te nemen 
saccken des Conincks van Balij mochten comen te vereijschen, dat dan 
neffens t jacht ofte schip den Brack, de vier jachten, als Ceijlon, Coet- 
chin, Mocha ende Macao, te saemen in Comp'., ofte elck bijsonder, naer 
dattet den dienst van de Compe., ten aensien van hacre saecken in Am- 
boijna best sal connen gedogen, recht aen naer Balij sullen scijlen, ende 
om sulcx seeckerlijck te nemen, dat deselve haeren cours souden stel- 
len van Amboijna Zuijtwaerts over naer Terra Alta, om langs ’t selve 
in tijts Balij in ’t gesicht te comen. Opdat bij ons geen sorge blijve 
om versteecken te mogen geraecken van gemelte plaetse aen te doen, 
sullen deselve jachten medebrengen de drie sloepen, soo naer Amboijna 
sijn gesonden, om te helpen uijtvoeren soodanige exploicten, als daer 
sijn geordineert bij der hant te nemen. Ende alsoo selfs in de maent 
van April ende begin van Maijo, voor ’t aencomen van den doorgaen- 
den natten tijt, noch wel ijts tot sonderlingen dienst van de Comp*. 
soude connen verricht werden, soo dient gemelte Heer Vice-Gouverneur 
GIJSELS wel ende te rechte geinformeert, wanneer t op ’t alderuijterst 
dienstich ende noodich wesen sal, dat gemclte schip, jachten, ende de 
drie sloepen aldaer voor Balij sullen dienen te wesen, dat met Godes 
hulpe, behoudens ongeval, seer preciselijck sal connen geschieden, alsoo 


't met den goeden voor de wint seer bequacmelijcken gedaen sal con- 
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nen werden, ende hoe t seive dacter soude mogen vervijschen, te weten 
omtrent ultimo Junio ofte halff Julio, hoe 't de Generale Comp’. dien- 
stager sal wesen, soo om te meerder diensten in Ainboyna te megen 
doen, als mode omdat de gemelte Jochten te spoedizer niet haer voiel. 
ende slaepen sullen counen voorteomen, ast geschiede wanneer t Oos- 
telyck mouson in t beste zijns saijsocns doorbiasende sij. Doch soo den 
Coniock van Balij hart mochte insisteren, om deselve jachten eerder te 
hebben, sult hem sulex dan oock mogen tocsegeen, behoudens weder 
ende wint, mitenders ongeval ter zee. Daerom UE. andermact ermste- 
Heek recommandercn, pertinente advijsen bij Ie. ur N Is naer Amboijna 
te eijnden, met soodanige vriendelijeke communicatie des Conincks van 
Balj, als geschieden sal connen, om sijne goede vunste ende genegent- 
beijt i' onswacrts meer ende meer te treecken, ende dat sijne Maij'. oock 
mach verscockert wesen van onse: goede intentie, om sijne desseijuen met 
groote macht ende alle goede eeley ntheijt te seeonderen, ende dat ver. 
seeckert mach mijn, tegens den bestemden ende t. prefizverden tijt, onze 
twijfelt (Godt toeverluctende) de noodige dienstige ende wel laune m. 
sebepen tot de voeringe siins rijst daer Wesen zullen, ende dat sich d:u op 
erijelijck ende vaderhijck Bebe te vertrouwen cise te verbeten. 11, 

dsenstich de gemelte drie sloepen tot de vervoerinze van den rijst sae 
len wesen, mach UE. sijn Mia’. moede wel voordragen. 

Tot de ird, ringe deser waeren, bij al. lien die seo meehten uitval- 
en ale wij verheopen, sal cock seer needich Weeen, dat wy alhier tij- 
debjck mochten verwitiicht werden; cle alsoo Wij duchten aldaer eon 
beguarm saertuveh sal wesen, Cm ons tselve in „ie „tei: te me- 
gen run weten, dewijl de Maettaram vrij Wat beter seertucch heelt abs 
anten Coninck van Babs. ecn ene boven Wij Van meen tse, om UK. 
tannen Veertien disezen toe te wo meen een 2. I K Smelt - 4.2, met all. 
verdere noodige ordre ende ru-temetre, er door TR sou der op t 
spordicbste herwaerts aen eebrvehvert t ow ord ny inet les heat, 
derrt ende wittunpich ger Me tortor :. . 1A. . . r.. 11 4 f 1 l. l 
sam bier d. Il. ebe te 1. „ „ 1 „„ Te ee bee 
esgecht moeke worden ond l.... „„ „„ ea nt „ 1 


meron wis. 44: le zat van Heer Pega ooren sal oe t meeten 
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in 't eijnde van Maert ofte begin van April, om binnen door of buijten 
om, benoorden Madura heenen, herwaerts te keeren, alsoo wij duchten - 
dat omtrent Gricee ofte Jortan wel eenige quade rescontre mochte erij- 
gen. Verhopen dat met de landt- ende zeewinden, die daer t moije 
weer geven sullen, spoedich herwaerts aen sal connen comen, opdat 
doenelijck sijnde, van hier, voor 't doorwaijen des Oostelijcken mousons, 
derwaert, als geseijt is, afseijnden mogen, 't geene men verstaen sal dien- 
stich ende nodich te wesen. Soo dat sonder versuijm een parthije rijst 
in dit jacht Sowdorch in aller ijl voor Amboijna can worden gescheept, 
latet op t alderspoedichste verrichten, soo niet, laet er eenige jonge ver- 
ckens ende jonge beesten, met wat padij voor d' selve, inschepen , op- 
dattet niet alleen sij een briefdraeger, maer ook een aenbrenger van 
eenige noodige commoditeijten voor Amboijna. 


Hier mede 
weest Gode bevolen ende seer gegroet. 


Actum in 't Casteel Batavia, 
desen 28 Februarij, Ab. 1633. 


Dominus HEURNIUS sult daermede op sijn beliefte, met alle behoor- 
lijcke respect ende commoditijt aen landt brengen, (Hitoe) ende on- 
derwegen met alle beleeftheijt bejegenen ende in 't cajuijtken sijn com- 
moditeijt in alles geven, ende naest de schipper de taefel laeten ge- 


bruijcken. 


Extract uit de instructie voor de opperhoofden van 
t jacht Souborch, 28 Februarij, A°. 1633. 
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COMMISSIE-BRIEF VOOR DOM“. JUSTUS HEURNIUS, 
AEN DEN HEER VICE-GOUVERNEUR ARTUS GIJSELS 
ENDE DEN RAED, WEGEN DE NEDERLANDSCHE OOST- 
INDISCHE COMP”. IN DE EIJLANDEN VAN AMBOIJNA. 


Edele, Erntfestc, Eersaeme, Vrome, lieve, besundere ! 


Alsoo wij naer voorgaende communicatie met onse Broederen de Pre- 
dicanten in Batavia goctgevonden hebben, den Eerwaerdigen P. scsrtts 
WETRNIUS, Bedienser des Goddelijcken Woorts, wettelijck alhier tot Ba- 
tara beroepen, te verseijnden naer de landen van Amboijna, om in 
de quartieren van Ceram de Heijdenen t Evangelie te vercondigen, op 
soodanige inleijdinge ende goede ordre, als bij den Heer Vice-Gouver- 
near ARTUS GIJSELS ende den Racd in Amboijna, met advijs van aldaer 
bgwesende Predicanten, goctgevonden ende grordonncert sal worden; 
soo belasten ende bevelen wij mits desen acn den gemelten Heer Vice- 
Gouverneur van Amboijna ARTUS GIJSELS ende den Breeden Baed aldaer, 
dat den voorschreven PD. JUSTUS HEURNIUS dacrvoor sullen aennemen, 
achten, houden ende erkennen; hetrachtende dat sijnen goeden dienst 
aldaer soo mocht worden gevoinlert, als soo consideruble saceke is 
meriterende ende vereijschende, tot Godes hulpe, salicheijt der Heijdenen 
ende eenich considerabel soulaes ende versceckeringe van des Comp“. gor- 
dea standt in Amboijna. 


Actam in i Castrel Patavia. 


down jonmsten February, . 163: 
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MEMORIE VOOR D'. HEURNIUS, SEIJLENDE VAN 
BATAVIA, MET T JACHT SOUBORCH, OVER BALIJ NAER 
AMBOIJNA, OM OP DE LANDEN VAN CERAM, IN DE 
CONINCKRIJKEN VAN SALOU, SAMMET , SESOULOU , HAT- 
TIHOU ENDE ANDERE PLAETSEN, HET EVANGELIUM TE 
VERCONDIGEN, DE BLINDE HEIJDENEN ’T LICHT DER 
WAERHEIJT TOE TE BRENGEN ENDE DEN ALMACHTI- 
GEN DOOR SIJNEN GENADIGEN SEGEN SIELEN TOE TE 


WINNEN. 


In Balij met lieff gecomen sijnde, sult u spocdelijcken gelieven te 
vervoegen bij den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK, ende vernemen hoe 
de saecken daer all staen, ‘wat apparentie daer sij tot ’t optrecken des 
Conincks van Balij tegen den Mattaram „ hoe verre duerin sy gehandelt, 
wat preparatiën daertoe begint te maecken, met hoe veel volek d' in- 
vasie ende doortocht sal meenen te doen, hoe lange daermede meent 
besich te wesen; wat quantiteijt van rijst hij soude begeeren, dat door 
onse schepen ende jachten, sijn leger naegevoert soude worden, hoe verre 
ende tot wat plaetsen, wat macht tot sijne versceckeringe van ons daer- 
toe soude begeeren, ende vorders wat goede genegentheijt men in den 
Coninck t’ onswaerts can bespeuren, off sich op onse adsistentie van de 
gemelte verseeckerde nacvoeringe van rijst wel sij vertrouwende; waerin 
hem wel geassurcert moeten houden, ende vorders bijsonderlijck ofte de 
gemoederen deser Balische volckeren soodanich sijn, dat men hebbe te 
verhopen, om met vrucht hare bekeeringe te voirderen, opdat niet alleen 
aen ons daervan met alle gelegenthcijt rapport sout mogen schrijven, 
maer daervan alle gocde ende pertinente kennisse d' Heere Vice-Gouver- 
neur ARTUS GIJSELS ende den Raed in Amboijna te doen hebben. 

Met lieff op Hitoe in Amboijna gearriveert sijnde (daer wij den schip- 
per ordineren te anckeren, omdat wij meenen den Gouverneur GIJSELS 
daeromtrent sal wesen ende dat het jacht daer te gereeder sal ain om 


promptelijck te mogen verseijlen, op soodanige tochten als vereijscht 
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mochte worden) sal UE. hem bij gemelte (Gouverneur off d' ander: over- 
houffden, dacrowtrent sijnde, vervoegen, ende soo daer soodanize geen en 
zijn. salt over landt naer Amboijna gaen, om de Hooffden die daer sijn, 
te spreceken eude aen denselve, mitsgaders de Broederen Bedienners des 
Woorts, communiceren de redenen van uwe compste derwaerts, opdat 
met goede deliberntie ende rijpe voorbedachtheijt uwe El. inconipste op 
Ceram behoorlijek ende met respect mach worden bevordert, sonder dat 
dacrin ernige tijt versuijmpt worde, opdat alsoo te cer verhopen mogen 
te erlangen de vruchten vun U Hd. verseijndinge derwaerts. 

Op dese CE. uijtreijse met Sunburch tot in Amboijna, sult uw elaep- 
plactse ende tacfl nevens deu schipper in de cajuijt hebben, dien wij 
bij instructie belasten, dat UEd. alle behoorlijek respect sal drnegen; . 
jachtken is cleijn, doch wij vertrouwen uwe discretie ende ervarentheijt, 
dat UF. naer de grlegentheijt van ecken, voor den corten tijt, genoech- 
seem sult connen voegen ende schicken. 

De middelen tot Ceram tot UE. onderhoudt, ordineren wij nen den 
Meer ciisets, dat u volgens de ordre van de Comp’. behoorlijek worde 
tersorcht, soo voor UEd. persoon ende den Proponent, alsmede voor 
drie leerlinzen, die medenemende sijt, ende soodanize slaef als tot cock 
van don soudt mogen hebben. Gelieff naer uwe gewoonte alles soo des- 
eretelijek ende streekelijek te menasiren, als U HA. zijn toevertrouwende. 

In wat voegen de bevinelen van i Christendom on Ceram best sult 
mogen voirdenn, hoe daer inleydinge doen suit, de ganste van de 
grooten beet capterren, ende de harten var de prineipalen tot n trecken 
allen u in desen uiet voorschrijven, maer 't «ive op u svet lat ijt en 
de vrees: des Heeren gerustelijck vertrouwen, te meer uijt onse mon- 
&elinge discoursen in UFd. venoechsaem bespeurt hebben, dat alle uwe 
arnleijdinze naer ons oorde | wel wefondeert sijn, daerom k te meer- 
der verbopen, dat Mij u vrom voor men met sonderlinze vruchtbaer- 
herijt ende menichvuldigen aenwas genadlijck Al secenen. 

Met de Heere I. die voor desen versocht heeft, dat UEd. per- 
eon derwacrts soude vebrumeden. sal Ubel. alles wel overleuden ende 
sam sijn Fal ent- i. Heer „„ seh Were . e. bi len ach !. 


seogrn, alene : litt te verslagen tn. doer mer de meeste heope heb 
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ben sal, om spoedich goede vruchten te doen, door resolutie des Raeds 
aldaer, met advijs van de bijwesende Predicanten. 

De Heere der Heijrscharen gelieve u Christelijck voorneemen te sege- 
nen, tot sijnen loff, prijs ende eere, salicheijt der Heijdenen, voirde- 
ringe van des Comp*. welstand ende vertroostinge uwes gemoeds. Amen. 


Actum in 't Casteel Batavia, 
desen jongsten Februarij, Ab. 1633. 


INSTRUCTIE VOOR DEN COMMANDEUR JOCHEM 
ROELOFSZ. VAN DEUTECOM, CAPITEIJN VAN EEN 
COMP°. INFANTERIE ETC.; VERTRECKENDE VAN BATAVIA 
NAER BALIJ, TOT VOIRDERINGE VAN DBS COMP". SAB- 
CKEN, ACHTERVOLGENS DESE INSTRUCTIE, MET DE 


JACHTEN BATAVIA ENDE NEGAPATAM. 


Op wat hoope wij den 7% Februarij passato, van hier gesonden heb- 
ben den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK, met het jacht Tezel naer Balij, 
sal UEd. sien bij de copie sijner Instructie, als mede bij de copie des 
brieffs aen den Coninck van Balij, nevens hem geschreven. 

Item uijt de missive aen den voors. OOSTERWIJCK derwaerts geson- 
den, den eersten deses, met Dominé HEURNIUS in het jacht Soudorck, 
mitsgaders het artijckel onses brieffs, aen den Vice-Gouverneur van Am- 
boina AERT GIJSELS, met het voorschreven jacht geschreven, van alle 
dewelcke UEd. neffens dese copie gegeven hebben; opdat daer uijt niet 
alleen sout sien, waerop gemelte beseijndinge is gefondeert, maer oock 
wat ordre gegeven hebben, om door alle bij te brengen middelen dese 
saecke te seconderen, soo de resolutie des Conincx van Balij mochte 
wesen om ernstelijck ende spoedich eene couragieuse invasie in t landt 
van Java, op onse aengeboden hulpe ende adsistentie, tegens onser beijder 
vijand te doen. - 

Wij verstaen gesacmentlijcken dat gemelte invasie de considerabelste, 
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gereetste ende oncostelijckste middelen is, waerdoor des Comp“. stant in 
Batavia soude cunnen comen in eene groote verseeckertheijt, niet alleen 
door de veijlighcijt des Mattarams, macr omdat deselve sonder onse 
hulpe bij gemelte Coninck van Balij noijt en soude bij der hant geno- 
mea sijn geworden, ende dat de duchtinge van gelijcke jaerlijcx to 
doeme invasiën den Mattaram mochte doen desespereren van de hulpe 
der Portugesen, die deso jacre wederom derwacrts ambassade doen, 
ende consequentclijcken van Batavia's conqueste, ende dat wederom met 
ens mochte trachten ende soecken in vruntschap te comen. Item dat 
wel eenige Javaense Heeren hem mochten affvallen ende onse protezie 
versoecken, als vernemen sullen machten van vijanden op Java, die den 
Matteram niet alleen egaleren, maer door onse adsistentie exederen. 

Eade in alle gevalle, dat daerdoor ongetwijffelt voor belegeringe des- 
selvige Mattaram sullen wesen bevrijt, mitsgaders soodanige quantiteijt 
van veroverde Javaenen becomen, dat onse gevangene tegens deselve 
erg sullen crijgen ende noch veele overhouden, om onse noch te mae 
kene Batavisse wercken ende de verhooginge van gronden te effectnéren, 
alsmede om Amboijna ende Banda eenige van de jongste tot peupulatie 
ende senwas te mogen toesrijnden. 

De oorssecke tot bevorderinge ende aenvoeringe deser oorloge is in alle 
sechtmaticheijt gefondeert, alsoo die practiscren jegens den Mattaram, die 
era tiran is ende sich meester maeckt door macht, van landen ende vol- 
ckeren, daar geen recht ofte pretentie op is hebbende, sijnde in ons 
segardt perfidieus; nademael onder witte vlagge troulooslijcken ons volck 
heeft overvallen, soo die in sijn lant gesonden waeren. om van vrede 
ts handelen ende bloedstortinge te weren, (welcke ons volck hij, t° onser 
amert, spijt ende schande, als noch gevangen is houdende), ende boven- 
dien dat hij ons tracht te verdrijven, van het lant dat geconquesteert 
hebben op die geene die ons trachtteden te vermoorden, ende van alle 
middelen te berooven, ende sich daartoe onmachtich vindende, onse erf- 
anden tot hulpe ende adsistentie is versoeckende, waardoor wij ver- 
heopen ende vertrouwen, den rechtvaenligen Godt dese goede saccke 
soirderen ende segencn sal. 

Als © met lieff in Balij gecomen sult wesen, soo sal UH. aldaer we- 
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sen de eerste persoon, ende hebben in alle vergaderinge van Raden de 
préscance boven den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK, ende sulex ten 
aensien UEd. daer geordineert sijt te blijven, bijaldien den Coninck ge- 
resolveert is den tocht op Java te doen, om alsoo UEd. respect ende 
aensien voor den Coninck te meerder soude wesen. Echter ordonneren 
wij UEd. wel expresselijck bij desen, dat UEd. sult draegen statich, 
seedich ende nederich, met al sulke respect dragentheijt aen den Coninck 
en sijne grooten, dat haere gunst ende genegentheijt t uwaerts sulcx 
mochte verbinden ende verobligeren, als in dusdaenige gelegentheijt ver- 
eijscht wert, opdat die tot sijnen aentocht gevoirdert worde door alle 
het geene bij ons daertoe eenichsints gecontribueert soude mogen werden. 

Soo Sr. JAN OOSTERWIJCK met de adsistentie van &. JURIAEN COURTEN, 
schepen deser stede, den Coninck soo verre niet en mochten hebben 
connen brengen, om gemelte aentocht bij der hant te nemen, door eenige 
difficulteijten, daerover gij niet en souden hebben derven beslissen con- 
nen, soo sal UEd. tot facilitatie bijbrengen met alle u vernuft, dexteri- 
teijt, oordeel ende capaciteijt, alle 't geene UEd. daertoe sult connen 
contribueeren; mits dat geen service nochte beswaerlijcke conditie aen 
en gaen, die aen UEd. goet beleijt blijven vertrouwende. 

Voorwaer de aenbiedinge van hulpe, die wij den "Coninck van Balij 
doen, is boven maete groot ende die hem bij niemant en soude .connen 
gepresteert worden. Onse prerogativen, die wij bij hem daer vooren 
soecken te bedingen sijn geene, altoos, de te conquesteren landen staen 
wij hem toe te houden, sonder dat daerop eenige gerechticheijt sullen 
pretenderen, stellende aen sijne beleeftheijt, wat soulagement hij ons sal 
toevoegen voor soodaenige verseeckerde adsistentie als wij hem doen, 
ende dat vooreerst maer begeeren een goet aental van de te veroveren 
volckeren ende eene groote perthie vaertuijch om t'onsen diensten te ge- 
bruijken etc., dat men ons seijt bij hem naer sijn sin ende wensch sal 
wesen, naedemael soo machtich van volck is, dat geene menschen van 
doene heeft, hem ende sijn grooten ongelegen sijn. Ende nacmaels bij 
wijdere en voirdere invasie, door den Coninck van Balij op Java te doen, 
souden wij te letten hebben, naer exigentie van saecken, wat wijders in 


billijckheijt, rechtmaeticheijt ende behoorlijekheijt tot sijnen minsten mis- 
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norgen uijt de conqueste te voirderen ende te procureren soude mogen 
hebben. 

Om gemelte Coninck van Balij tot voorschreven tocht te animeeren, 
stelt hem voor de gelegentheijt des Mattarams, sijn quaden ract in t 
demanteleren van alle vaste steden op Java ect. als sijn Soribuija, Pas- 
sarouan, Gricee, Siduijo, Tuban ende veele meer andere plactsen, daer 
mede hij meende Java voor hem te verseeckeren; sonder te deneken dat 
soo grootmachtigen vijandt als den Coninck van Balij is, t selve nacmaels 
tot groot voordeel soude connen gedijen, als die gradsistrert wiert met 
die geene, die sijn leger in alle verseeckertheijt provisien soude connen 
wecrvocren. Wiens onderdaenen belliqucuser, machtiger en beter soldae- 
ten ein als de Javacnen, die hun wel schaemen mogen van 300 gering 
verrichten, als in twee belegeringen van Batavia hebben gedaen, daarin 
sel duijsent mannen heeft verlooren, tegens eenc van d' onse, die se soude 
mogen hebben gevelt; sijnde telckens met al suleke schande vertrocken, 
dat noijt cenich van onse geringste plaetsen heeft connen verweldigen, 
everzompclen ofte vermeesteren. Item dat hij van sijn beste soldseten 
heeft verlooren in desc sijne aentochten, soo wij gesien ende bevonden 
brbben, alsoo sijn volek in de eerste belegeringe meerder couragie als 
‚n de tweede hebben getoont. 

Wijders dat als hij Coninck van Balij sich meester gemaeckt hebbende 
van Jara tot an de Boekit, (Grieve) dat overvloedi-heijt sal hebben van 
de schoouste ende bequacn-te rijstlanden, die op heel Java sijn gelegen, 
daer hij sijn volck gevocehelijck sal counen onderhouden, ende dat onser 
schepen adsisuntie Sijne Majest: doorgaens soo veele toevoegen sullen, 
als onse gelegentheijt sal connen lijden. Ende om sulex te meer te be- 
toonen, draccht hem voor hoe UE. pern ende ons gewelt van Ra- 
catia, capreaseliick platboomich zer timsnert v rtuijch, om des Matturams 
roede te insisteren ende sijn vacrtuych te distrucren, derrewserts seijn- 
dende sijn, met het schoonst: ende beguaemste geschut, dat in onsen 
heelen Stact van India sijn hebbende. Wijders dat cock in alle quar- 
weren daer t gelegen is, ordre hebben gestelt, om ouse schepen cade 
achten voor Dalij te doen comen, opdat den noodigen rijst sijn leger 


soude mogen nacrvoeren. Dat on. ulex in toccomende jarren wo wel 
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niet en sal gelegen comen, omdat als nu de saecken daer naer hebben 
getracht te derigeren, alsoo andere exploicten met deselve schepen te 
doen, alleen om dese saecke uijtgestelt hebben. 

Dat hij door 't aenvangen sijns vigoureusen tocht op Java, jegens sij- 
nen ende onsen vijandt den Mattaram, ons sal verbinden, om met hem 
te maecken een vaste verbintenisse, tot reciprocque adsistentie sijner vij- 
anden, jae selffs den Coninck van Maccasser, die wij vernemen t'onser 
leetwesen, dat hem het lant van Bima heeft affgenomen; eijndelijcke 
dat wij staet van sijnen staet sullen maecken, ende daer vooren sooda- 

nige sorge draegen, als voor den onsen. 

Dese soodanige ende dergelijcke beweechredenen sal UEd. gebruijcken, 
om den Coninck tot de vigoureuse aentocht spoedich te verwecken, ende 
alsoo wij in veele saecken hebben gespeurt, dat hij is van een genereus 
gemoet, soo sult hem mogen aenbieden, een gedeelte ofte het geheel 
van de twee hondert roers, die UEd. hiertoe sijn medegegeven, met het 
nodige cruijt, scherp ende lont, onder soodanige recompense van een 
goede quantiteijt rijst, als in reden sal connen bestaen, het sij dan de 
roers bij leeninge, ofte andersints in eijgendom. Tot vereeringe van den 
Coninck sijn UEd. nu medegesonden een schoon vat Spaense wijn, dic 
hem uijt onsen naeme, met alle behoorlijcke respect, presenteren sult. 

Alle omstandicheden van redenen ende weder redenen, die in dese be- 
vindinge ende voirderinge van saecken soude mogen ofte connen voor- 
vallen, sullen wij niet voornemen met artikelen te comprehenderen, ofte 
UEd. bij dese onse Instructie daeraen te binden, maer wij sullen u 
goet oordeel ende capaciteijt vertrouwen, dat alles sult trachten te ver- 
voirderen, als u ten beste van de Comp'. toevertrouwt wert, soo nac 
aen de intentien deser onser Instructie, als eenichsints geschieden sal 
connen. 

Op UEd. aencompste aldaer sal Sr. JAN OOSTERWIJCK herwaerts co- 
men, alsoo hem noodich van doen hebben tot den handel van de West- 
custe, waertoe het schip de Beete geprepareert ende gereet gemaeckt 
wordt. Over sulcx sal hij hem herwaerts voegen met het jacht Negapa- 
tam, dat neffens UEd. expres hiertoe herwaerts sijn seijndende, ende 


soo het jacht Tezel mocht gelaeden wesen omme herwaerts te comen, 
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het eal ons mede seer aengenaem wesen, dat het op t spoedichst her- 
waerts come, om het selve clders te gebruijcken. 

Tot naervoeringe van den rijst voor des Conincks leger, destineren wij 
Gabiedem, soo die daer mochte wesen gearrivecrt, soo niet, den Brack, 
die deer van Amboijna sal comen, neffens de jachten Ceylon, Coetchin, 
Mecha ende Mero, mitsgaders ons gewelt van Batavia. Ende op dat 
des Conincks vaertuijch onse vloote mede te wacter soude mogen vol- 
gen, als den Coninck in den aentocht sal wesen, soo blijven wij van 
einge, als wij door Negapalam advijs sullen hebben becomen, dat 
het des Conincks ernstige meeninge sij om derwacrts te seijnden, ne- 
vens twee ofte drie sloepen, eenige van de jachten, Souborch, Sloterdijck, 
Beven-Carspel ofte andere, opdat alsoo het gemelte vaertuijch des Co- 
nich van Balij, ende het convoij derselve, in alle seeckerheijt het le- 
ger te wacter soude mogen volgen, ende alsoo sijn vaertuijch doorgaens 
door steroke roeijers meest gevoert wert, soo sullen deselve oook noch 
veele goede commoditeijten aff ende sen connen vaeren, soo wel affie 
meten ende lichtelijcken begrepen can worden, ten aensien het Oostelijck 
mouson aldaer, nevens schoon ende drooch weder, doorgsens is gevende 
seer slecht wacter. 

Hoe alle Indische Coningen ende volckeren traech sijn in haere sen 
te vangen saccken, leert ons d’ervaerenthcijt; ende om dese traccheijt, soo 
die bij den Coninck van Balij mede mochte wesen, voor te comen, sal 
C. met alle doorsichticheijt, heuscheijt ende modestie ende gauwicheijt 
denselven Coninck soecken te alligeren ende gen te porren, met sooda- 
nige ende diergelijcke redenen, als hier vooren aangeroert sijn. 

Doeh gelijck alle werelts saccken haere obstaculen object sijn, ende 
bet soude mogen comen te gebeuren, dat den Coninck desen jeere niet 
soude connen resolveren gemelte tocht bij der hand te nemen, wat in- 
dectien, persuasien, senraedingen ende presentatie van adsistentie UEd. 
daertoe mochte gebruijcken, soo sult hetsclve discretelijck ten goede 
duiden, ende modersetelijck dissimuleren, bevorderende dan, dat alle de 
veorgemelte jachten, soo geordineerd sijn om Balij sen te doen, alsmede 
Betesia, van daer herrewaerts op t spoedichste mogen affgevordert wer- 
den, sonder daer cenige tijt noodeloos stil te leggen, met soo veel rijst, 
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als doenelijck sij ende soo veele jonge beesten ende verckens, als gevoe- 
chelijcken sal connen geschieden, waertoe wij nevens desen een carga- 
soen, monterende omtrent de vijff duijsent gulden, mede gegeven hebben, 
om door den Ondercoopman CAREL KINA, die wij ordineren aldaer te blij- 
ven, tot dat het jongste jacht van daer vertrecke, daermede hij herwaerts 
comen sal, naer UEd. ordre soo lange daer wesen sult, geemploijeert 
te werden; ende sal UEd. dan selven herrewaerts in sulcke gevalle trachten 
te comen met de eerste jachten die van Amboijna daer aen comen sul- 
len, ofte met Batavia off Terel, om uwen persoon te mogen gebruijcken 
in andere saecken, daer den dienst van de Comp*. sal mogen vereijschen, 
trachtende van den Coninck te scheijden met alle beleeftheijt, om hem 
in toecomende te annimeren ende te encouragcren tot het geene als nu 
niet soude connen resolveren te doen, op hoope dat het nochmaels bij 
der hant sal nemen. Ende sullen wij dan alle de gemelde jachten ge- 
bruijcken om Malacca te besetten, ende daertoe onse besendinge aen den 
Coninck van Atchin metten aller eersten soccken te derigeren, om hem 
tot de belegeringe van die plaetse, daertoe hij sich sonderlinge toegene- 
gen heeft getoont jegens onsen gedeputeerde Capiteijn STADTLANDER, met 
alle goede conditien, spoedich aen tc leijden, dewijl de Portugesen voor- 
leden jaer geene adsistentie van caraquen ofte volckeren uijt Portugael 
becomen hebben; opdat alsoo door den eenen ofte den anderen middel, 
onse vijanden mogen worden gecrenckt, met dese jachten, die nu bequaeme- 
lijcken mannen connen, ende onbequaem sijn, om goederen van importantie 
drooch te voeren, ofte om bequaeme cargasoenen daerin te mogen bergen. 

Wij belasten u ten hoochsten geen volck te lande den Coninck bij te 
setten, alsoo te swack sijn om in dese landen de Indianen te volgen, 
ende soo hij sulex mochte versoecken, UEd. sal 't excuseren, met de 
bequaemste ende sachtste middelen mogelijcken sijnde, ten waere datter 
vijff ofte ses bequaeme borsten waeren, die hiertoe selfs mochten gene- 
gen sijn, die dan 't selve toestaen meucht. | 

Wat quantiteijt rijst den Coninck van Balij voor sijn leger naerge- 
voert sal dienen te worden, connen wij qualijck conjectureren, alsoo on- 
cundich sijn van ’t getal des volcks waermede hij optrecken sal, hoe 


veel tijts uijt sal meenen te sijn, wat sleep ofte treijn het leger sal vol- 
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gen, wat onderwege sal mogen vinden, ende hoeveel ijder hooft van 
sijn volck dacgelijcx van doene sal hebben. 

De jachten, als den Brack, Batavia, Ceijlon, Coetchin, Mocha ende 
Mace, sullen nacr gissinge mogen voeren in drooch weder, soo daer 
gestaedich sult hebben in 't aenvangen ende geduijrende den tocht des 
Caninkx, tusschen de vijff en zes hondert lasten rijst, als: 


100 den Brack. 
180 Ceylon. 

100 Coetchin. 
40 Mocha. 

70 Macao en 
50 Batavia. 


540 Lasten. 


Ofte gemelte Coninck sal hebben eenige joncken ofte andere vaertuijch, 
daerin eenige rijst gescheept sal connen worden, om bet leger onder ons 
esavot te volgen, sijn onbewust, doch eer men soude mogen duchten voor 
gebreek , soo sal dienen versorcht, dat, soo hacst als cenige jachten le- 
dia syn, dat se met de lantwinden, wederom trachten tot aen Panarucan 
olle voorder op te comen, om op nieuw weder hacre rijstladinge in te 
semen, ende bij U Ed. te comen, waertoe dan den Coninck alle goede 
erdre sal dienen te stellen. 

Soo onse Siamse schepen gecomen sijn, wij en «ouden niet vreempt 
sijn, om bet Wapen ran Joors met alle sijne volle rijstlast tot aen 
Greer te erijnden, om noodich sijnde, denselven nan den Coninck bij 
lern: nge te laeten gebruijeken, om alsoo van onse sijde alles te contri- 
beeren, dat tot deese groote saecke noodich mochte wesen. Omtrent 
Sortan, Gricee ende Bockit is meenichte van varrtuijch. Soo den Co- 
sssck daaromtrent compt, versorcht dat alle het bequacme, soo cleijn 
als groot in malcanderen grstout, ons mach toccoinen, dat met het 
Oost mouson seer gevocchelij-ken sal connen geschieden, onde alle de 
gevangenen, dic den Coninck ons sal tocvorgen, laet die mese wel be- 


wert ende in cen scheepsruijm wel verweekert, herwas rts comen, mits 


34. HET GEZANTSCHAP NAAR BALI IN 1683. 


dat van waeter tot drincken soo wel versorcht werden, dat in geen ge- 
breck comen te vervallen. 

UEd. sal met Batavia, Negapatam ende de Sloep sijn vaerwaeter op- 
nemen, dicht langs de custe van Java en verder tusschen Madura en 
Java heenen, bij Gricee inseijlende, dat het gereetste vaerwaeter is, trach- 
tende onderwegen de subjecten des Mattarams alle mogelijcke affbreuck 
te doen. 

Wij werden bericht dattet tusschen den hoeck van Madura ende Java, 
bij Noorden Gricee, bij het eijlandecken aldaer gelegen (dat men in 't 
inseijlen aen stierboort leggen laet) seer verdroocht is. Daer pleecht te 
sijn omtrent de 15 voet waeters. Laet hetselve in passant met aendacht 
diepen, het lood gestadich gebruijckende, om ons daervan pertinent be- 
scheijt te mogen toeseijnden. | 

Weest voorsichtich in 't voorbijseijlen van de hoecken van Carimon 
ende Schaedelijcke hoeck, alsoo de groote droochte t zeewaerts hebben, 
als den Commandeur DEUTECOM, op sijn tochten met sloepen gedaen, 
bevonden heeft. Doch dewijl de cracht des Wester mousons is gepasseert, 
soo sult, als wij verhoopen, veel mooij weêr hebben, daardoor de Ja- 
" vaensche custe nochte bocht van Japara niet sullen hebben te schroo- 
men, om alsoo in passant te beter occasie te hebben tot affbreuck van 
alle Mataramse Javaenen ende Portugesen, soo sult mogen rescontreren; 
waertoe ende insonderheijt tot de bevoirderinge van dese treffelijcke 


saecke wij UEd. veel geluck toewenschen. 


Actum in ‘t Casteel van Batavia, 
desen 9 Maert, AC. 1638. 
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Commissie voor den Capiteijn 


JOCHEN RORLOVTR. VAX DEUTECOM. 


HENDRICK BROUWER, GOUVERNEUR-GENERAEL 
WEGEN DE HO: MO: HEEREN STAETEN-GENERAEL DER 
VEREENIGDE NEDERLANDEN, SIJNE VORSTELIJCKE GE- 
KADER FREDERICK HENDRICK, PRINCE VAN ORAN- 
GIËN, GRAVE VAN NASSAU ETC. MITSGADERS DE 
KDELE HEEREN BEWINTHEBBEREN, DER GENER. VEREEN. 
NEDERL. GEOCTR. OOST-IND. COMP”. IN INDIA, ALLEN 
DEN GEENEN DIE DRSKN SCLLEN SIEN orm HOOREN 


LESEN, SALUIJT, DOEN TE WETEN. 


Alsoo wij ten dienste van de Generale Oost-Ind. Comp’., met sdvijs 
wen de Baeden van Indiën, goet gevonden ende geresolveert hebben, om 
anar Belij te scijnden den Ed. JOCHEM ROELOPFSE. VAN DEUTRCOM, om 
ale one Overhooft ende Commandeur het: opperste gebiet te hebben 
over alle schepen, jachten en volckeren, die achtervolgens onse ordre 
voor Balij sijn bescheijden te verschijnen, om deselve te emplojjeren in 
ennformité van onse Instructie, ten besten dienste van gemelde Oost-Ind. 
Comp’., tot toevoer van provisie voor t leger des Conincks van Balij, 
an mode in t administreren van Justitie over gemelte schepen, jachten 
ende rolekeren als andersints; soo is t, dat wij mits desen ordonncren, 
belasten ende gebieden, acn alle Oppereooplieden, Capiteijnen , Schippers 
ende voorts alle mindere Officieren, soldacten ende bootszesellen egrene 
wytgesondert, arngemelten JOCHEM ROELOFFSZ., 500 op de reijsc int 
gaen ende keeren, als in Balij ende omliggende plactsen , dacr vooren te 
erkennen ende te respecteren, alsoo wij t selve ten dienste van gemelte 
Generale Oost-Ind. Comp’. alsoo bevinden te behooren. 

Actum im t Castee] Batavia, 

dezen 9 Meert, A“. 1635. 


39 
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Aen den Coninck 


van Balij. 


HENDRICK BROUWER, GOUVERNEUR-GENERAEL 
WEGEN DEN STAET DER VEREENIGDE NEDERL. IN 
INDIE, SEYNT AEN DEN GROOT-MACHTIGEN CONINCK 
VAN BALIJ, SINE VRUNDELIJCKE GROETE, WEN- 
SCHENDE AEN SIJNE MAIJESTEIJT GELUCK ENDE WEL- 
VAEBEN OP DE AERDE ENDE VICTORIEUSE OVER- 


WINNINGE SIJNER VIJANDEN, 


Groot mogenden Coninck ! 


Het groot vertrouwen dat wij hebben op Uwe Maijv. groote macht 
ende cloeckmoedicheijt, om sijner vijanden affbreuck te bevoirderen, doet 
ons gelooven, dat spoedelijcken sult gelieven bij der hant te nemen 
een geweldigen doortocht op Java tegens den Mattaram te doen, waer- 
toe wij bij Uwe Maij‘., door onsen Commissaris JAN OOSTERWIJCK, heb- 
ben laeten aendienen onsen dienst ende hulpe, om in alle verseeckert- 
heijt, in spijt des Mattarams, Uwe Maij“. leger naer te voeren, soodanige 
quantiteijt rijst, als daertoe noodich sout mogen hebben, Ende om 
Uwe Maij'. te meer te verseeckeren van denselven onsen dienst, hulpe 
ende adsistentic, soo seijnden aen Uwe Maij‘. onse vermaerden Capi- 
teijn ende Commandeur JOCHEM ROELOFFSZ. VAN DEUTECOM, met ons 
oorlochschip Batavia, dat expres is getimmert om des Mattarams vaer- 
tuijch te vernielen, met noch een jacht, om ons metten eersten advijs te 
brengen van Uwe Maij“. goede resolutie. Welcken onsen Commandeur 
wij geordonneert hebben tot Admirael van alle onse schepen ende jach- 
ten, die wij van veele plaetsen bescheijden hebben voor Balij te comen, 
om denselven tot den dienst van Uwe Maij‘. met alle goede ordre te 
gebruijcken. Maer verhoopen wij, dat de subijte ende schielijcken inval 
van Uwe Maij'. in Java, ende dese onse groote spoedige adsistentie, die 


wij doen tot Uwe Maij'. verseeckertheijt, den Mattaram soo secr sal ver- 
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beest maecken, dat dacrdoor te lichter sal sijn om te verwinnen, in- 
sonderheijt nu hij de beste ende sterkste steden op Java, soo van Sou- 
rabaija, Passarouang, Gricee, Sidaijo, Tuban ende meer andere, heeft 
omgeworpen ende verdistrueert, daerdoor te min tegenstant tegens Uwe 
May". sal connen worden gedaen. 

Als nu is bij den Mattaram cen gesant van de Portugesen, die groote 
belofte doet van hem te wacter tegens ons te helpen, maer wij hoopen 
daertoe te laet sal comen, ende dat Uwe Maij“. vaerdicheijt der Java- 
men {raecheijt sal prevenieeren. Tot meerder versecckeringe van Uwe 
Mag”. victorien, hebben onsen Commandeur eenige schoone roers, cruijt, 
eogels ende lont medegegeven, om Uwe Maij'. daermede te gerijven, 
soo sijne soldacten daermede weeten om te gaen. Ende tot een wis 
pant onser vrundschap, scijnden Uwe Mai. een tonne van onsen bes- 
tea wijn: gelieft hetselve in danck aen te nemen. 

Ende ons voorders refererende aen denselven onsen Commandeur, sul- 
len desen beeluijten ende gestadich blijven uwen getrouwen vrunt. . 


Actum in t Casteel Batavia, 
desen 9 Marth, A“. 1633. 


Aen JAS OOSTERWIJCK, Oppereoopman, 
jgeuwoordich op Balij, met het jacht Balatia. 


Eersacme, lieve, besondere ! 


Alsoo den tijt dacgelijex is nacckende, dat UE. nootsseckclijcken tot 
bevoirderinge van handel op de West-custe van Sumatra dienen te gv- 
bruijcken, waertoc het schip de Beets jegenwoordich meest gereet sijn 
bebbende, ende wij gaerne wel gevoirdert saegen de saccke des Conincks 
tan Relij, om cen geweldigen aentocht door onse hulpe op Java aen 
te vangen, waertoe wij verstaen hooch noodigh aldaer cen bequaem endo 
seasienelijcken persoon dienen te houden, ervaeren in Militie ende Zee- 
ceert, om bet commandement te hebben over de schepen ende jachten, 
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omtrent des vaerwaeters meeste diepte, aldermeest vinden sult, daerom 
Ul. raeden bij Noorden Madura om te loopen, als tusschen hetselve ende 
Java door van de Amboijnse reijse soudet mogen versteecken raecken, 
dat ons ende die van Amboijna te verre buijten gissinge soude gaen. 
Ten eijnde van Madura gecomen wesende, sult dan cours om de Zuijdt 
stellen, bij 't Oosteijnde van 't selve heenen; laetende een cleijn eijlan- 
decken aen de Madurase custe, dat is, aen stierboort leggen, alsoo t 
daer tusschen beijden ondiep is, ende seijlen dan voorts bij de wint over, 
om de Zuijdt, om bewesten de straet van Balij, Java uijt 't gesicht te 
crijgen, alsoo tot Balamboangh sult moeten overloopen, om onse brie- 
ven aldaer aen den Coopman JAN OOSTERWIJCK te bestellen, ende met 
prompte antwoorden op deselve, sonder na die meer als eenen dach te 
vertoeven, naer Amboijna te seijlen, langs de Noortcuste van Balij, Lom- 
bock, Sumbawa ende voorbij het steenige eijlandeken Batatara, soo verre 
om de Oost, als u de wint sal dienen, alwaer. ’t dat op de hoochte van 
7 gr., Amboijna Noort van u sout mogen comen te crijgen, gissinge 
maeckende om in alle manieren, in 't oversteecken om de Noort, bij 
Oosten Amboijna te vervallen, ende het lant van Ceram in 't gesichte 
te loopen; opdat soo u de Oostelijke winden mochten comen te bejege- 
nen, dat verseeckert mochte sijn, Amboijna meucht crijgen ende voor 
Hitoe ten ancker te comen, waeraen ons in ’t bijsonder is gelegen. Daer- 
om u in desen recommanderen soo veele vlijt ende naersticheijt aen te 
wenden, als u eenichsints mogelijcken sij, waer aen de Comp*. sonder- 
linge. dienst geschieden sal ende ons een groote aengenaemheijt, die onge- 
twijffelt tot voirderingh gedeijen sal, dat u oock mits desen vastelijck 
toeseggen, mits dat uwe voirdere comportementen sulex mogen meriteren. 
Omtrent Amboijna comende, sult trachten (als geseijt is) om voor Hitoe 
ten ancker te comen, daer omtrent wij vermoeden dat den Vice-Gou- 
verneur AERT GIJSELS vinden sult, aen den welcken onse brieven sult 
overleveren ende aldaer nacrcomen alle soodanige ordre en bevelen, als 
u door denselven soude mogen opgeleijt worden, het sij van lossen , her- 
Jaeden, verseijlen van d’eene plaetse of d'andere, soo als sulcx mochte 
wesen. Ende in 't weder herwaerts comen, nemen andermaels uwen cours 


langs Terra Alta heenen, om Balij aen te doen ende te vernemen, wat 
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ordre wij daer soude mogen hebben gestelt, om eenige vordere dienst 
van u te trecken, ofte dat ons van daer soude mogen toebrengen eenige 
jonge verckens ende beesten, soo daer gvordincert hebben op voorraet 
te coopen; U daermede 200 veel belemmerende als cenichsints geschie- 
den can, om Batavia van verversinge te vervullen, ende dat ons door 
uwen toevoer te wellecomer meucht wesen, dewijle doch apparent met 
schoon weder van Balij herrcwaerts comen sult, naëdemael het wesen 
eal in t beste saijsoen des Oostelijcken mousons. 

Ul. sijn geprovideert voor 36 man met alle ‚nodige provisien, voor 
vier maenden, maeckt dat alles strecken mach als naer behooren, ende 
weest vorders Gode bevolen. Ofte het gebeurde, sulex dat wij niet en 
vertrouwen, dat ul. tot Amboijna niet en sout connen comen te geraecken , 
niettegenstaende daertoe sout mogen hebben acngewent alle de mogelijcke 
devoiren doenelijeken sijnde, soo sult dan in i herwaerts keeren als 
eensdeels boven geroert is, wederom Balij acndocn, om te achtervolgen 
soodanigen last ende ordre, als u door den Commandeur DEUTECOM soudo 
mogen werden bevolen. 


Actum in t Castrel Hatavis, 
dezen 11 Maert, A0. 1633. 


Arn den Commandeur JOCHEM 
BOELOFTAE. VAN DEUTPCOM 
ofte 


sen Jax OOSTERWIJCK in Balj. 


Eersacmc, lieve, besundere! 


De bovenstacnde is copie onser jongste met ons jacht Soudorch , desen 
dach met ons jacht de ue, gaende, wacrinne sijnden omtrent de 80 
lasten rijst naer Ambuijna, alsoo ons in t selve op gisteren van Siam is 
tocgveomen, cude ten aensien de zeevaert veele subjecten onderworpen sijn, 
ate Soutorch (t welcke wij beter verhoopen) cenich ongeleꝑrntheijt on- 
derwege overguame ete. Wij oorderlen daer aen ten hoovhste gelegen sy, 
am die van Amboijna van de resolutie des Conincks van Belij volcomen 


42 HET GEZANTSCHAP NAAR BALI IN 1633. 


advijs te geven, opdat de jachten, geordineert om daer te verschijnen, 
niet mochten achterblijven, tot verachteringe van dit groote desseijn. 
Soo hebben dit voorschreven jacht de Sonne mede geordineert om bij u 
te comen, ende alsoo den tijd seer is verloopen, om in Amboijna te ge- 
raecken, soo sult hem op tt alderspoedichste voortseijnden, met uwe 
brieven van des Conincks van Balij's resolutie, hoedanich die mochte 
wesen, hetsij om te velde te trecken ofte de saecke uijt te stellen, op- 
dat hem den Heere Vice-Gouverneur AERT GIJSELS daernaer mach re- 
guleeren, in 't spoedich verseijnden desselven jachten, naer eijsch van 
saecken, ofte die aldaer noch eenigen tijt te houden, tot bevoirderinge 
van sulcx, als noch in Amboijna te verrichten soude wesen. Gemelte 
jachten hebben geordineert, om aldaer een dach naer deselve uwe ad- 
vijsen te vertoeven, doch soo hem in twee uijren despecheren connen , 
wilt er geen drie toe gebruijcken, alsoo daer aen te veel is gelegen. 
Om den Coninck van Balij niet alleen met aenbiedinge, maer oock 
met groote effecten de maet vol te meten ende hem te meer te anime- 
ren ende te verseeckeren van onse trouwe hulpe, soo sullen op morgen, 
Godt toelaetende, noch derwaerts seijnden, om voor Gricee buijten de 
droochte te comen, ons groote schip het Wapes van Hoorn met omtrent 
350 lasten rijst, soo ons van Siam op gisteren alhier gebracht heeft, 
om die aen den Coninck bij te setten, soo hij te cort mochte comen, 
ofte dat hij niet genoech geprovideert waere, ende geen voorract tot dese 
tocht, bij faulte van gepreadverteert te sijn, gedaen hadden. Vertrou- 
wende dat dese leeninge soo aengenaem sal wesen, ende dat hetselve soo 
hooch sal estimeren, als eenige andere adsistentie die hem souden mogen 
toeseijnden, hoedanich die oock mochte wesen; sullende gemelte schip 
soo 't noodig sij, seijlen ter plaetse daer den Coninck van Balij soude 
meenen deselve rijst noodich te hebben, ende soo den gemelten Coninck 
mochte opinie hebben om heel tot Japara te comen, hetselve schip sal 
sich derrewaerts vervoegen ende wij, als in tijts daervan door ons jacht 
Negapatam advijs becomen, sullen dan daer noch bij voegen eenige sloe- 
pen ende jachten, die het vaerwaeter soo sullen connen besetten, dat 
des Mattarams vacrtuijch alle verovert ofte vernielt sal mogen worden. 
Waardoor den Coninck van Balij sich bijnaer soude mogen verseeckeren 
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van de grootste ende spoedichste overwinninge van landen ende volcke- 
ren, dic in menichte van tijden in dese Indische quartieren voorgecomen 
sij. Daerom stelt met alle voorsichticheijt sijne Maij'. alle dese saecken 
wel groot voor oogen, soo se oock inderdaet excessijf groot sijn , sullende 
ons selffs naer desen misschien in vele jaeren soo niet conuen gelegen 
comen, om alle ons doen daernaer soo te dirigeren als nu gedaen is; 
ende vertrouwen wij hier al t’ saemen, dat den Coninck selffs admireren 
eal onse groote asenbiedinge ende effectuele hulpe, ende daerom te grooter 
resolutie nemen sal. Verhoopende dat den Heere der Heijrschaeren, die 
alles bestiert ende regeert, hetselve sal laeten gedijen ten goeden van 
de Generale Comp’., eere ende reputatie onses Vaderlandts, inleijdinge 
van de Christelijke religie in dese landen, ende besondere gerustheid, 
vermeerderinge ende vergrootinge van ons vermaerde Batavia. Daerom 
u mite desen andermael ten alderhoochste belasten ende beveelen, doch 
alle u verstandt ende beleijdt te gebruijcken, tot voirderinge van ge- 
melte seccken, opdat het effect daervan volgen mach, ons het succes 
deor het jacht Negapelam op t spoedichste toeseijndende, soo meer- 
meeten is verbacit ende weest voorders den Almogende bevolen. 


Actam in d Casteel Batavia, 
dezen 11 Marti, A“. 1633. 


Monsieur DEUTECOM! soo het jacht Bataria soo onbeseijlt mochts we- 
era, dat dit jacht de Sonne UE. spoedich inochte comen te nchterbselen, 
soo gere u in bedencken off het niet soude wesen seer dienstich ende ge- 
aerden, dat op deselve Son overginckt ende met Negepatam te saemen 
8 reijee vervoirderde, om te spocdiger voor Baly te comen, ende den 
Ceainck te eerder te mogen seggen, de groote hulpe soo hem sijn too 
wergende, laetende Bafaria volgen. Alsoo wij oonleelen de Comp'. son- 
deetinge gelegen te sijn, niet alleen awe spoedige acncomste in Balij, 
em den Coninck te meer tot dese groote saccke te animeren, maer op- 


det dese Sow te eerder met de advijsen naer Amboijna meucht seijnden, 
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also de tijt om daer te comen seer is verloopende, ende noodich is, 
dat nevens gemelten advijsen sijnen rijstlast aldaer aanbrengen mach, 


soo wij vertrouwen selver wel considereren sult. Vale. 


Aen den Vice-Gouverneur AERT GIJSELS, 
met het jacht de Sonne. 


Edele, Ernfeste, ende seer discrete Heere! 


Tot onse jongste depeche seijnden aen UE. nevens dese t jacht de Sonne, 
met omtrent de tachtich coijang rijst, soo als het hier op gisteren, 
Godt loff, van Siam aengecomen is, opdat UE. niet alleen ten over- 
vloede rijkelijcken voor twee jaeren soudet geprovideert sijn, maer dat 
oock met te meerder gerustheijt sout mogen gebruijcken een goede pertie 
voor de Coningen ende grooten der Alfoures, alsmede voor onse Am- 
boijnsche onderdaenen, opdat alsoo onse soo hooge gerecommandeetde 
aldaer te verrichtene saeck te beter gevoirdert soude mogen worden; 
van onse sijde daertoe bijgebracht ende gecontribueert wesende, alles 
dat wij oordeelen connen, dienstich ende voirderlijcken te wesen, 800 
wij vertrouwen UE. met groot vernoegen aenmercken sult, ende sullen 
van nu aen verlangende blijven te vernemen, wat aldaer groots verricht 
sal wesen, naedemael wij, soo bij onse vorige mede is verhaelt, onse 
ordre sonderlinge getracht hebben te dirigeren naer UE. goede intentie 
ende advijsen, waerdoor te meer blijven verhoopende, dat betrachten 
sult de Comp*. sonderlinge dienst te doen, met gemelte saecken wel 
voort te vaeren, die nacr goeden aenvanch wel uijt te voeren ende een 
vasten regel te maecken, tot weeringe van t vervoeren der nagelen ende 
verseeckerder stant van de Generale Comp°. ende Amboinsche quartieren, 
dat wij UE. grondelijcken blijvende vertrouwende. 

De depechen door UE. naer Balij te doen, blijve u op t alderhoochste 
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recoenmanderende , soo de advijsen van daer UE. met ons jacht Soudorch 
toe te comen *t selve mochte vereijschen, opdat den Coninck gepres- 
teert mach worden, t geene hem soo ernstelijcken hebben laeten gen- 
seggen endo bevolen, soo hij resolveert cen grooten aentocht ende in- 
wie op Java te doen. Hiernevens seijnden UE. audermael copie van 
de ordre ende instructic, onsen Commissaris JAN OOSTERWIJCK derre- 
weis mede gegeven, item van onse missive aen den Coninck van Belij 
geschreven, vorders de naerder last, den gemelten OOSTERWIJCK met ge- 
melten jacht Souborch gesonden ende de copie onser missive met ge- 
melte jacht sen UE. gedirigeert, daer aen ons gedraegen. Ende opdat 
door eenich ongeval ter zee (dat Godt verhoede) niet verachtert en werde, 
UE. de noodige advijsen toe to laeten comen, van t geen de Balijsche 
saecken sullen mogen vereijschen, daeraen ons oordeels sonderlinge sal 
aijn gelegen, bijaldion den Coninck cen goede resolutie mochte nemen; 
soo hebben sen dit jacht de Sonne geordonneert Balij sen te doen, om, 
mite aldaer soo weijnich vertoevende als cenichsints sal connen geschie- 
den, UE. des Conincks resolutio te mogen toebrengen; verhoopende 
det daerdoor niet veel en sal versuijmen, ende dat door beseijltheijt de 
mee noch gevoechclijcken sal connen winnen, waertoe hem ordineren 
de selve langs Lombock, Sumbawa, Ende, Solor ende Terra Alta 
sooverre te vorderen, dat in 't oversteecken om de Noordt, bij Oosten 
Amboijna mach comen te vervallen, opdat te secckerder voor Hitoe ten 
amcker mach geraccken. 

Met onse jachten, soo van dit mouson naer Amboijna sijn geseijlt. 


hebben wij van hier derwaerts gesonden 


PIETER PIETERSZ, Ondercoopman, met den Brack, 

item MINNE WILLEMSZ., schipper, met de Zeeuws, 

GILLES DE GLARGES, Adsistent van den Advocaat-Fiscael Mr. anton 
VAN DEN HEUVEL, met Bayren en 


PRAMS LEENAKRTSZ. VALCK, schipper op (Groote Broeck. 


CE. sal versorgen dat alle deselve persoonen weder herwaerts comen, 
sander te gedoogen dat aldaer in dienst blijven, of overich gehouden wor- 
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den, alsoo des Comp*. dienst hetselve is vereijschende, daerom leet hier- 
aen geen gebreecke wesen, alsoo ons daerop verlaetende blijven. 


Hiermede 
Edele, Erntfeste voorsieninge ende 
seer discrete Heere, 
weest den Almogende bevolen ende 
vrundelijcken gegroet. 


(get.) H. BROUWER. 
Actum in 't Casteel Batavia, 
Adij 11 Martij, 4°. 1638. 


INSTRUCTIE VOOR DE OPFERHOOFDEN DES SCHIPS 
HET WAPEN VAN HOORN, SEIJLENDE VAN BATAVIA 
NAER GRICEE, OM ALDAER VOOR DE ONDIEPTE TUS- 
SCHEN MADURA ENDE JAVA, OP OMTRENDT DE SES 
VAEDEMEN WAETERS, BĲ WESTEN HET DOLLEMANS 
EIJLANDEKEN, DAT MEN AEN MADURA LEGGEN LABT, 
TEN ANCKER TE COMEN; ENDE TE VERWACHTEN ALLE 
SULCKE ORDRE, ALS HUN DOOR DEN COMMANDEUR 
JOCHEM ROELOFFSZ. VAN DEUTECOM SOUDE MO- 


GEN GEORDINEERT, BELAST ENDE BEVOLEN WORDEN. 


De meenichvuldige quellingen, die ons den Mataram nu eenigen lan- 
gen tijt door sijne onderdaenen heeft laeten aendoen, soo te lande met 
eenige troupen, waermede ons het bosch gcheel onveijl maeckt, ende te 
waeter met eenich vaertuijch, die verscheijden onser burgers hebben over- 
rompelt, overvallen ende dootgeslaegen, heeft ons gestadich doen prac- 
tiseren om denselven weder werck te geven; insonderheijt omdat wij 
seeckerlijck bericht werden, dat de Portugies met gesantschappen hem 
soecken in gedurigen oorloge tegens ons te voeden, met belofte van 
groote adsistentie, die van tijt tot tijd uijtstellen. 

Den besten ende apparentste middel die ons tot noch toe is voorge- 


HET GEZANTSCHAP NAAR BALI IN 1638. 47 


comen, verstaen wij te wesen, dat den Coninck van Balij tegen den- 
selven in een vigourcuse sentocht mochten trachten te brengen, alsoo 
bij is den machtichsten viandt, die den Mattaram is hebbende, soo ons 
tot nóch toe bekent is. Den welcken gestadich op Java omtrent Bali- 
boangh jegens hem een pertie volcks als in frontieringe te velde is hou- 
dende, ende dic aen onse vrije burgeren, soo daer jaerlijcx comen han- 
delen, over cenigen tijt heeft vrundelijcken sengeboden, dat, soo hem 
wilden adsisteren met eenige schepen ende jachten, om sijn leger cen 
goede pertic rijst naer te voeren, dat een grooten ende machtigen door- 
techt op Java soude voornemen, om soodanige destructie over des Mat- 
unn landen ende volokeren te doen, dat men daer van vreemde ef- 
fecten soude hooren. 

Den Capitcijn JOCHEM ROELOPFSE. VAN DECTECOM hebben over vier 
daagen derwaerts gesonden, om als onsen Commandeur sldaer te heb- 
ben het opperste gebicth over alle schepen, jachten ende volckeren, die 
daer volgens onse ordre sullen comen te verscheijnen. Op dat gemelte 
Cominek van Balij te beter contentement soude mogen werden gedaen, 
ende om tes overvloede te mogen contribueren tot dese groote saecke, 
alles wat daer toe bij ons sonde connen bijgebracht werden, soo heb- 
den gemelten Commandeur pEuTECoM belooft, dat wij u schip met de 
volle rijstlast tot voor Gricee, corts nacr sijn vertreck, souden seijnden, 
am, soo den Coninck van Balij geen voorract van rijst mochte hebben, 
dee uwe last bij leeninge souden verstrecken, ende soodanigen ob- 
staeckel wegnemen, waerdoor soo treffelijcke saccke merckelijcken soude 
onsen verachtert werden. Dat ons nu (den Almachtigen hebben loff) be- 
ter te doene stact, ten aensien soo schoone pertie rijst met u schip, als 
mede met het Wapen can Delft en t jacht de Somme van Siam senge- 
bracht is, ende wij op Batavia redelijcken voorsien sijn ende soo veele 
peckhaijsen nict en hebben, dat u spoedich sullen connen lossen; sulex 
det alhier op de reede met u volle last sout moeten wachten, sonder 
eenigen dienst te doen, tot dat de magasijnen, die onderhanden hebben, 
daestoe volümmert soude mogun wesen. 

Deerorame sult u beste doen om derwaerts te comen, ende aldaer ge- 


eames sijnde, necr comen ende achtervolgen, alsulcke last ende ordre els 
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u door gemelten onsen Capiteijn ende Commandeur JOCHEM ROELOFFSZ. 
VAN DEUTECOM soude mogen gelast ende bevolen worden; hem in alles 
gehoorsaemende, als naer behooren, opdat den dienst van de Generale 
Comp'., tot uijtvoeringe van dese overtreffelijcke saecke behoorlijcke mach 
gevoirdert werden. Weest voorsichtich in 't voorbij seijlen van de hoe- 
cken van Carimon ende Schaedelijcken hoeck, die groote droochte t’ zee- 
waerts hebben, ende oock dat op Boomkens eijlandt niet compt te ver- 
vallen, daer Godt betert de Cameel seer onachteaemelijcken opgesneuvelt 
is. De custe van Cheribon heeft mede groot vlackte, daer op verdacht 
sult moeten wesen, dewijl een swaer, treffelijck ende diepgaende schip, 
met een waerde last, voerende sijt. Van Cheribon Oostwacrts is de custe 
suijverder, daerom die te geruster in ’t gesicht sult mogen seijlen, son- 
der dat becommert behoeft te wesen om in de bocht van Damack ende 
Japara te vervallen, alsoo de lantwint u daer wel uijt sullen brengen. 

Ofte het gebeurde dat den Coninck van Balij niet van doene hadde, 
ende dat den Commandeur DEUTECOM u ordineerde herwaerts te keeren, 
soo doet alle naersticheijt om weder spoedich hier te comen, alsoo ver- 
hoopen dan genoechsaeme gelegentheijt te sullen hebben om u te lossen, 
ende dan te verseijnden, daer de Comp*. goeden dienst doen sult. 

Ul. sijn voor 75 man geprovideert voor twee maenden, maeckt dat 
deselve strecken als nacr behooren. Onderwege gelegentheijt vindende om 
des Mattarams subjecten ende vrunden, den Macassaren ende Portugesen, 
affbreuck te doen, weest daer in niet nalactig, maer voirdert haer ver- 
derff, t’ onser proffijte ende baete, naer u beste vermogen. 


Actum in it Casteel Batavia, 
desen 13 Martij, A°. 1683. 


Uijt het Batavia’s Dagregister. 
1633 Maijus. 


25 dito. Arriveert van Balij alhier ter reede het jacht Negapatam, 
mede brengende den Commandeur JAN OOSTERWIJCK, dewelcke rappor- 


teert, dat hij op den 14% April passato voor Baliboangh was gearri- 
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veert, hebbende aldaer ter reede gevonden het jacht Bommel, dat op 
den 18 Januarij van hier naar Banda vertrocken was, ende tot be- 
settinge van dito eijlanden parthije verckens ende groff vce, volgens 
ane mede gegevene ordre, geprocurcert ende gcembarqueert hadde, son- 
der dat hij van den Coninck van Baliboangh licentie heeft connen be- 
comen omme de padij, tot voeringh van het voorschreven vee noodich, 
te mogen uijtvocren, nicttegenstaende deselve met sijn licentie van de 
tswoonders alrecde opgecocht ende betaelt was, wacrover gemelte jacht 
Bammel genvotsacckt is geweest, sich in plactse van padij, met parthije 
pisang boomen te versien. 

Det het rijstgewas doorgaens in het landt van Baliboangh door de 
rotten t eenemaele vernielt ende soodanich opgegeeten was, dat aldaer 
noch rijst noch padij te becomen is gewecst, sijnde de inwoonders van 
t laadt genootsaeckt, haer alleen met sago te erneren, ende oorsseckc 
dat alle de joncken, die aldaer van Batavia ende andero plaetsen gear- 
tiveert waeren, sonder cenigen handel hebben moeten vertrecken ende 
elders haeren last soecken. 

Dat den Coninck van Baliboangh, acn hem Commandeur, niet alleen- 
liek geen haven ofte reede verleent, maer oock tot cen groot disrespect 
ten Sijn Fd. expresselijck belast heeft, met het jacht Tere! van daer te 
verrecken ende wederomme te loopen door de passagie die hij inge- 
comen was; willende onck niet gedoogen, dat den Sabandhaer d' onse 
eenige hulpe ofte addresse soude bethoonen, ter oorsaecke Sijn Ed. den 
gtmelte Salandhaer met cen schenkagie vereert hadde, ende den Coninck 
Biet pedachtich geweest was. 

Dat hij Commandeur soo quaden bejeveningh in Raliboangh geren- 
coatreert hebben, op den 21% April van daer vertrocken ende op 
den 25. dito darracnvolgende voor Pancrouckan’s-baey ten ancker ge- 
tomen is, alwacr door toedoen van den Sabandhaer, datelijck sijne compste 
aldaer ende qualiteijt nae (rigil badde geadvijseert. 

Dat op den 7% Martij aen boort gecomen sijn twee gecommitteerde 
van den grooten Coninck van Balij, twee van GUSTA PONIDA, nacste 
Raedern van den Coninck, ende vier van JURE MANDAWAN, hem Comman- 
dear beyroctende, ende versoeckende uijt den naem des Conneks dat 

$ 
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haer, naer haer landts costuijme, mochte werden vergunt copije van Sijn 
Ed. missive, ten eijnde den Coninck den inhoudt van dien gesien heb- 
bende, hem in 't tracteeren van hem Commandeur ende accepteren van 
gemelte missive soude mogen reguleren; welcken volgende, hij Commis- 
saris dito missive aan gemelten gecommitteerden behandicht heeft, die 
denselven gelesen ende gecopieert hebbende, op den 8" dito weder- 
omme nae Gigil vertrocken sijn, hebbende alvorens aen hem Comman- 
deur toesegginge gedaen, van goet tractement ende spoedige depeche van 
den Coninck te sullen erlangen. 

Dat hij Commandeur voor Panerouckan, met verscheijden cleijne ver- 
eeringen van PANNACKAN T'JOUW ende andere grooten begroet sijnde, op 
den 8 Martij van daer vertrocken, ende op den 12% dito daeraen vol- 
gende in de baeij van Couterawas ten ancker gecomen is, van waer 
de schenckagie ende missive van Sijn Ed., door expresse gecommitteer- 
den, tot dien eijnde aen boort gecomen sijnde, op de volgende maniere 
aen landt gebracht ende ontfangen is. 

Nae dat hij Commandeur geaccompagneert met eenige principale Orang- 
kaijs, segge Officiers, ende 16 soldaeten, in goede ordre van boort gevae- 
ren, ende de missive ende schenckagie met displosie van eenige stucken 
geachuts hadde vereert, heeft aen landt comende gereet gevonden seven 
carren ende verscheijden peerden, geaccompagneert met twaelff van ’s Co- 
nincks piecken, met wit haijr om den top omhangen, alwaer de schen- 
ckagie ende bagagie opgeleijt hebbende, sijn in goede ordre nae Gigil 
gereden. Dan omtrent ter halver wegen gecomen sijnde, wiert geres- 
contreert van verscheijden gequalificeerde persoonen te paerde, die hem 
Commandeur met sijn suite tusschen twee in, vooruijt deden rijden, tot 
dat door cen expresse gecommitteerde des Conincks, die hem op ’s Co- 
nincks carre te gemoet quam, gegroet ende gewellecompt wiert, als wan- 
neer hij van sijn paert ende den voorschreven gecommitteerde van sijn 
carre aftradt, leijdende hem Commandeur voorts op seeckere balije, daer- 
omtrent staende, ende hem aldaer naer landts costuijme, met dranck, 
fruijt ende siri-pinangh, expresselijck van den Coninck aldaer gesonden, 
tracteerende. In t sitten op de halije wierden beslaegen in een ringh 
van wel 1000 mannen, soo pieckeniers, schiltdragers, gongslagers ende 
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verscheijden andere, die op haer maniere met ringhkragen ende geschil- 
derde maten vereiert waeren, bovendien was de menichte van de om- 
standers ontelbeer. 

Op dese maniere onderwegen gewellecompt sijnde, is hij Commandeur 
neffens den gemelten gecommittecrde dee Conincks, op Sijne Maij“. carre 
geecten, ende soo voorts nae de stadt Gigil gereden, hebbende de helft 
van Syne Maij“. suite vóór ende de andere helft achter hem, tot dat 
in de stadt quamen, als wanneer die haer aen beijde sijden van de 
strasten verspreijden, ende hij Commandeur is daer tusschen door, tot 
veor sijn logement... rijdende, alwaer door des Conineks gecommit- 
teerde ingebracht, gewellecompt ends treffelijck onthaelt wierdt. 

Den 15 dito heeft hij Commandeur de missive en schenckagie van 
8 Ed. in het Hoff gebracht, ende met alle eerbiedicheijt gepresentcert 
BER PAKNACKAN PATICKAN, outsto soon van den Coninck ende naeste erfí- 
van het rijck. Dewelcke geaccompagneert sijnde met Sine Mag”. 
. Raeden ende andere grooten van Balij, deselve met behoorlijcke 
eee geaceepteert, ende tegen hem Commandeur geezouseert heeft, dat 
Syme Maij'. selfs om sijn Ed. missive te aenvaerden, sich in persoon 
nit en hadde gepresenteert, om dat sich selvcn noch seer geturbeert 
tost over het overlijden van twee sijner sonnen, na onlangs ontalapen, 
als mede over de ewacre sieckte van sijn moeder, dic sonder hoope van 
ep te comen, ter doot toe cranck was. Opcnende PANNACKAN PaTICKAN 
verdere met cen cerbicdicheijt sijne Ed. missive, die geopent hebbende, 
heeft die in presentie van 'sConincks Raeden ende andere grooten van 
Balij, openbaerlijck gelesen ende hem Commandeur geantwoordt, dat die 
ter erster gelegentheijt sen Sijne Maij'. communiceren, ende op den in- 
hest van dien, naedere deliberatie genomen sijnde, beloorlijck souden 
beantwoorden. 

Ten selven daege hij Commandeur, orsri PONIDA, nacste Raed des 
Canincks, geealucert, met eene cleijne schenckagie vereert ende hem 
ease saocken gerccommandeert hebbende, heeft van denselven tot ent- 
wen becomen, dat hij beducht was, dat hij Commandeer, mits de 
eweere sieckte van 's Conincks moeder, soo spoedige depeche niet en soude 
arlangen ale hij wel wenschte, ende de saecke selifs vereijechte. Gemelte 
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GUSTI PONIDA heeft daegs daeraen hem Commandeur aengedient, dat 
's Conincks moeder overleden was, ende dat hij daerom geen depeche te 
verwachten hadde, voor ende aleer desselffs uijtvaert, met de gewoon- 
lijcke ende behoorlijcke solemniteijten soude volbracht sijn. Dan, dat Sijne 
Maijesteijt evenwel van meeninge was, om hem Commandeur niet lang 
op te houden, ende geen disgratie aen te doen, de uijtvaert van sijn 
moeder binnen 7 à 8 daegen te laeten geschieden; niettegenstaende haere 
ordre ende costuijme medebracht, dat de lijcken van groote persoonna- 
gien een maendt ende seven daegen boven der aerden werden bewaert. 

Terwijl de uijtvaert van ’sConincks moeder geprepareert wierdt, heeft 
hij Commandeur PANNACKAN T’Jouw, 's Conincks broeder ende andere 
Raeden des Conincks besocht ende met een schenckagie vereert, die alle 
met hem over sijne besendinge in discoursen sijnde, goede hope gaven, 
dat den Coninck tot den oorloch tegen den Mattaram wel soude resol- 
veren. Oock was op den 20% dito voor Couterawas van Batavia gear- 
riveert het jacht Soxborck, aldaer door ordre van den Generael aenge- 
loopen, om aen den Gouverneur in Amboijna van des Conincks resolutie 
tijdinge te brengen. 

De uijtvaert van des Conincks moeder, is op den 21° Marti), op de 
naervolgende maniere volbracht. 

Aen de rechter sijde van de poorte des huijses was een groot gat in 
de muer gebroocken, ende daer werdt het lijck uijtgedraegen, alsoo 
haer lijcken ofte dooden nimmermeer de rechte deure uijt draegen, om 
dat den duijvel (die de passagie van de rechte deure bekent is en het 
besijden gebroocken gat niet en weet) niet en soude ontmoeten. | 

Voor het lijck wierde mede op Badij’s, van bamboesen toegemaeckt 
ende overal met bloemen behangen, in goede ordre met groote triumphe 
ende spel van trommen ende gommen voor uijt gedraegen, eerst de 
slechtste ende daerna de gequalificeerste van de slavinnen van den af- 
gestorvene, die omme het lijck in den Hemel te convoijeeren , mede g or- 
dineert waeren, gecrist ende met het lijck verbrant te worden, hebbende 
om haren Godt op te offeren, ijder voor haer staen een braet vercken, 
rijst ende andere snuijsterijen. Dewelke ter bestemder plaetste gecomen, 


ende in haeren back geset, als wanneer vijff manspersoonen ende twee 
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of drie vrouwen, buijten den back staende, haer alle de blocinen ende 
eieruet afnacmen. De gecondemneerden deden ondertusschen hacre of» 
ferande, met gevouwen handen, sini ende pinangh boven haer hooft bou- 
dende; anderen hadden een levende duijff bij de poten ende schoten die 
in de lucht op, willende dacrmede te kennen geven, dat die haere sielen 
mer den Hemel opvoerden, andere lieten cen kuijcken levendich log 
loopen. Dit gedaen sijnde, wierden van alle cleederen (hondende alleen 
aen wit cleet voor haere schamelheijt) ontbloot, ende bij vier mansper- 
onen, aen de armen ende beenen vastgehouden, ende sonder geblint te 
worden, tot tweemael met een cris in de rechter sijde, tusschen de corte 
fibben in ende bij de schouders nederwaerts sen, naer het hart gesteo- 
chen, ende lieten deselve als doen moedernseckt, half doot, halff leven- 
ditch, soetjes op de buijck nedersincken. Als doen neemen de naeste 
vrunden van de gecriste slacvinnen off andere daertoe gehuijrt sijnde, 
da doode lichaemen ende die met waeter afgewasschen ende rontsoen (uit- 
gesondert alleenlijck het hoofd) met hout bedeckt bebbende, verbranden 
deselve tot assche. 

Als dese alsoo geerist waeren ende nu in lichte vlammen stonden, 
wierdt het principacle lijck aangebracht, op de alder custelijckste ende 
Gerlijckste Badij. Aen wedersijden wierdt van cen vrouw cen quita sol 
ende wacijcr van pacrts haer gedracgen ; recht voor de doode reeden twee 
vas haere pecpen op cen carre, hebbende cen langh touw in haer han- 
den, dat zen de Badij van het lijck vast was, wacrmede, soo sij mee- 
sen, de dooden naer den Hemel voerden. Schelden daerenboven met 
twee bellen ende macckten dacrbij ecn groot geluijt, met gommen, trom- 
melen, fluijten ende ander spel. De toren, daer het lijck ingebracht 
werdt, was als cen piramiede, ciff ende meer trappen hoogh ende wierdt 
daarin met haer stoel ende banck (daer noch bij het leven sijnde, gewoon 
wae in te sitten) verbraat. Ondertusschen maeekten de omstaenders en de 
ate vrunden, goede cicr, met ecten, drincken, trommelen ende spelen ; 
dat continueerde alsoo tot den avont, als wanneer de grooten ende naeste 
vrienden nac buijs vertrocken, lactende alleenlijck de æanuche nacht bij 
het Hen goede wacht houden. . 


De gebcenten van het voorschreven lijek wierden dacg= dacr aen we- 
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derom opgesocht ende met deselffde staetie, als uijtgedraegen was, we- 
derom ingebracht, ter plaetse daer het lijck uitgedraegen was. Seggen dat 
daegelijox, gedurende een gantsche maent ende seven daegen, met pij- 
pen ende trommelen ende pieckeniers, in silvere ende copere, oock aerde 
vaeten, waeter haelen, hebbende voor haer groene tacken van boomen, 
een spiegel, een badij, een siridoos ende haere andere ordinaire huis 
reet; ende dat in den voorschreven tijt daegelijox het gebeente daermede 
wasschen. Welcken tijd geéxpireert sijnde, het gebeente andermael in een 
oostelijcke Badij gedaen wordt ende met een groote triomphe alste vooren? 
nack een plaetse, Labee genaempt, gedraegen werdt, alwaer hetselve tot 
asache verbrant, de assche in potten gedaen ende met haer voertuijgh 
in zee gebracht ende overboordt geworpen wordt. Soo wanneer een van 
's Conincks bloet ofte andere comen te overlijden, is in Balij van outs 
gebruijckelijck geweest, dat alle sijne vrouwen ende slavinnen rontom 
ende omtrent de dooden loopen, maeckende groot misbeer met schreijen 
ende weenen, al t saemen willende met haes meester off vrouw sterven, 
waeruijt des anderen daegs bij den Coninck een getal derselver bij nae- 
men ende toenaemen werdt geordineert. Wie met den overleden sullen 
sterven worden alle daegs des morgens vroegh, ijder op een carre sit- 
tende, met groot geluijt van trommelen ende pijpen, bij haere Goden 
buijten de stadt gevoert, daer deselve. daegelijex met groote devetie aen- 
bidden, haere voeten met witte doecken bewonden sijnde, alsoo als dan 
geen aerde meer mogen betreden, ende dit gecontinueert van den dagh 
des, overlijdens, tot dat verbrant werden. 

De getrouwde vrouwen brengen den gestorvene eeten ende drincken, 
dat hem opofferen ende daegelijcx ververscht werdt, soenen mede de 
drie à vier eerste daegen de manlijckheijt van · den afgestorvene ‚ mac- 
ckende met crijten ende kermen een groot geluijt. De vrouwen die ge- 
erisk off met den dooden sterven sullen, worden een nacht ende dach 
te vooren, met dansen, singen ende speelen, sonder eenige slaep, met 
alle melodije onderhouden; ende omme geen imaginatie off verschrickinge 
van den dood te hebben, met eenige drancken halff droneken ende buij- 
‘ten sinnen gebracht. 


Niemant van de voorschreven vrouwen ofte dienstmaegden is gehou- 
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den te branden als met sijn cijgen vrije wille, dan die hct refusvert , oock 
die daer over.. ., werden in cen clooster geset, ende moeten aldacr. , 
sonder mant te mogen sien, haer leven eijndigen, ende die bevonden 
varden haer verloopen te hebben, werden niet allcenlijck geerist, macr 
oock voor de honden geworpen ende opgegeten. 

Met de twee laetste overleden ’s Conineks soonen waeren, met de cen 
48 ende met de ander 34, vrouwen gedood ende verbrant. Alle de vroo- 
ven van 's Conincks bloet springen selfis in t voer, gelijck de princi- 
paele vrouwen van ijder 's Conincks soon onlangs gedaen heeft, alsoo 
deselve te waerdich achten van ijmandt aengetast off geerist te worden. 

Hiertoe wordt cen op- ende aſſgaende brugge gemaeckt, daer deselve 
opgem, hebbende sen t voorhooft cen pampier gebonden, dat met de 
handen vasthouden ende d' eene slip van haer eleetjen tusschen haere 
wen, comende alsoo nae het vuer toetreden ende voelende de hitte, 
geringen van de brugge in het vuer, ende soo ijmandt om dat te doen 
waschrickt wordt, wordt van haer broeder off nacste vrienden van bo- 
ven medergestoten. 

Dit vuer is yemaeckt tusschen een viercante palissade, als een hel 
brandende, de carre door haer in hun leven gebruijcht, wondt mede 
met haer verbrandt, dooden oock vier hacnen, twee hoenderen, twee 
beesten (koe), twee varckens ende cen paert, die alle bij de omstanders 
grmomen ende gegeten worden. 

Met het overlijden van den grooten Coninck sterven 120, 130 a 140 
weawen, maer geene san die wordt gecrist, maer springen alle, van 
de mimste tot de meeste, uijt haer vijzen vrije wille in t vuer. 

Om de doode ligvhaemen deu tijt van een maendt ende seven daegen, 
det boven de ocrde gehouden worden, voor putrefactie ende verrot- 
tage te preserveren, worden gelrijt in een doodkist, die onder val gacten 
geboort is, ende de vochtichheijt die het lijck van hem geeft, wordt in 
ea berken ontfangen ende met groote ceremonic uijtgedrac-en, ende u ech 
„ t Lick selffs wordt daesclijex wesmeert met borij-barij, toe 
At van sout, peper, nacgelen , sandelhout, cancel, wicroock, r- 
e steen end: andere soete eruijden; dat soo geeontinueert wordt 
wt dat bet liechsem gantech verdroocht ende nict als vel ende been aen 


hed 
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een blijfft, ende als wanneer ’t lijck sal verbrant worden, wordt de borij- 
borij daer affgewasschen, die daer wel drie à vier vingeren dick opleijt. 

De slavinne, die de vuijlicheijt van het doode ligchaem uijt draecht, 
is seer veracht, ende werdt het Hoff uijtgeleijt, genootsaeckt sijnde haer 
buijten de stadt soberlijck te erneren. 

Dese uijtvaert van 's Conincks moeder alsoo volbracht sijnde, is hij 
Commandeur op den 26˙¹ Martij, ten huijsc van GUSTI PONIDA ontboo- 
den,, vindende aldaer bij den anderen JURCKENTUT BABIJ, GUSTIJ BONOGA , 
JURE LANTINGH ende GUSTIJ PONIDA, ende heeft nae lange ende érn- 
stige sollicitatien op Sijn Edele gepresenteerde assistentie, ten laesten dese 
antwoort becomen. 

Dat Sijne Maijesteijt van Balij een vrundt was, soo wel van KIA PATS 
Mattaram als van den Hollandsche Generael, dat hem d’een ende d' an“ 
der aengenaem waeren ende, op sijn landt verschijnende, als vrunden 
souden getracteert worden, sonder dat hij op sijn Ed. versoeck van as- 
sistentie, soo hij dat noemde, oijt soude connen resolveren den Matta- 
ram den oorlogh aen te doen. Ende niet tegenstaende hij Commandeur 
telckens repliceerde, dat Sijn Ed. van Sijne Maijesteijt geen assistentie 
versocht, maer presenteerde, wel wetende dat den Mattaram tijt ende 
gelegenheijt verwachte, om Sijne Maij'. te mogen overvallen, bleven even- 
wel bij baer vorige uijtspraecke persisteeren, seggende sijn Ed. missive 
daermede beantwoort te sijn. | 

Nae dese becomen antwoort, versocht hij Commissaris, in Balij sijnen 
handel te mogen drijven, ende is hem op den 8" April eerst gecon- 
senteert, alderhande groff ende cleijn vee, als padij, maer geen rijst te 
mogen uijtvoeren, alsoo het landt van rijst niet wel versien was. 

Gedurende het aenwesen van hem Commandeur in Gigil, compt tij- 
dinge dat SINGE-SABRIJ, die door gunst ende groote schenkagien aen den 
Coninck ende grooten van Balij gedaen, tot Coninck in Baliboangh ge- 
stelt was, den rechten Coninck, MAES CARIAEN genaemt, voor desen op 
de vlucht gedreven, met vrouw, kinderen ende ’t gantsche geslacht om 
den hals gebracht ende gemassacreert hadde, waer over de Coninck ex- 
presse gecommitteerde nae Balij gesonden heeft, om haer te informee- 


ren, soo wegen de voorschreven massacre als andere snoode ende quade 
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proceduijren, bij dese sINGA-SARRIJ tegens de Nederlanders ende Chinesen 
van Batavia gepleccht, als mede om op het tractement ende handelin- 
gen der vreemdelingen beter ordre te stellen. 

Den Commandeur den 22° April voor PANNACKAN PATICKAN in t 
Coniacks Hoff ontboden sijnde, heeft van deselve sijn afscheijt becomen, 
ende 'sConincks missive als schenkagie (bestaende in 2000 strengen ga- 
ren, 1200 bossen padij ende 460 stucx clectgens) ontfangen, sonder dat 
kij den Coninck in persoon heeft mogen sien ofte spreecken; waerover 
den Commandeur sich sen de Rijexraeden, maer bijsonder sen den GusTis 
PORIDA ten hoochsten beclaecht hebbende, geen ander antwoort beco- 
men beeft, als dat hem selve leet was, dat hij sclffs principaele Raed 
den Conincks sijnde, hem in geen ses maenden gesien hadde; dat den 
Ceninck over het afsterven van soo veel nac bloetverwanten als noch 
geturbeert sijnde, niemandt audientie verleende, ende daerom sulcx ten 
beste soude duijden. 

le dier voegen den Commandeur sijn affscheijt becomen hebbende, 
heeft hem den 24 dito des morgens vroegh uijt Gigil nae boort van 
het jacht Zerel begeven, voornemens sijnde met het geprocurcerde vee 
ende padij naer Ratavia te vertreeken. Dan op den 27% April voor 
Ceuterawas tijdinge becomen hebbende, dat den Commandcur JOCHEM 
BOELOPISZ. VAN DEUTECOM, met naerder ordre van sijne Fal. met de jach- 
ten Belarus ende Negapatam omtrent Sansit gecomen was, sonder met 
het jacht Negapatam, hoewel genoech beseijlt, niet naerder conde appro- 
deren, heeft sich derwaerts vervoecht, ende aen dito Commandeur rap- 
pert gedaen van sijn wedervacren. Waerover met den anderen goet ge 
weden haer over lant naer Couterawas ende soo voorts naer Gigil te 
vervoegen, ende de saccke naerder te onderstaen. Dien volgende bene 
sen haer op den 28" April, met cen suite van 40 persoonen ende daer 
der 16 seldacten, op de wegh; dan omtrent de vier mylen weeghs gee 
mascheert hebbend, wierden omtrent seccker dorp, Dara genaempt, in 
een lage vallcije, van ern troupe volex starnde gehouden, seggende dat 
daer msemandt vermocht te pasweren, ende willende dacromme terugge 
keeren, wierden mede tegen gehouden ende gedwongen te wachten, tot 


tyt en ulen Raeren Sabandhacr hem aldaer Let vinden Dewelcke, nae 
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een wijle wachtens, aldaer verscheen met een parthie volex, wel 8 & 400 
sterck, allen versien met spietsen ende schilden, haer aen alle canten 
met een onversaeghde tronie omeingelende. Met schoone woorden en 
cleijne vereeringen hebben de gemelte Commandeur ende Commisedtis 
ter nauwer noot soo veel te wege gebracht, dat de voorschreven troup 
gewapende Baleijers met haer naer strant gemarcheert sijn. Onderwe- 
gen rescontreerde haer een grooten troup, wel van 3 à 400 buffels, ende 
de saecke liet hem soo aensien, dat de voorschreven Baleijers, deselve 
de onse op het lijff souden gejaecht hebben, ten waere haer door ern- 
stige ende serieuse redenen hadden laeten persuaderen, dat den Coninek 
van Balij aen haer, sijnde gesanten van den Gouverneur-Generael van 
Batavia aen haeren Coninck affgesonden, dese passagie verleent hadde, 
om dat met de schepen voor Gigil off Couterawas niet conden opeo- 
men, niettemin hiervan mistrouwende, hebben de onse niet eer, als om- 
trent 3 mijl van 't jacht, verlaeten. Den Commandeur voor Couterawas 
gecomen sijnde, versocht licentie om aen landt ende den Coninck mon- 
deling te mogen spreecken ; t welck hem vergunt sijnde, is den 3°* Meij, 
met een aensienelijcke suite ende daer onder 20 musquetiers, aen landt 
gevaeren, ende vondt aldaer om hem naer Gigil te accompagneren, ge- 
reet staen, twee gecommitteerde van den Coninck, met parthije paer- 
den, 80 pieckeniers ende eenige musquetiers. Tot Gigil ende in ons 
logement gecomen sijnde, wierdt door eenige grooten gewellecompt ende 
met eenige schenckagien gecongratuleert, ende van den 3°" tot den 6 
dito gewacht hebbende, om den Coninck de missive van sijn Ed. over 
te leveren, ende de oorsaecke van sijne compste voor te draegen, is in 
goede ordre in t Hoff verscheenen, met vaste toesegginge voor den 
Coninck in persoon geciteert te sullen worden. Dan in ’t Hoff gecomen 
sijnde, werdt aldaer op de groote baleije bij den anderen vergaedert, 
des Conincks soon ende andere grooten van Balij, met een groote me- 
nichte volcx, alwaer hem Sijn Ed. missive affgevordert ende publijcke- 
lick gelesen is geworden; ende meenende den Coninck mondeling te 
spreecken, is echter genootsaeckt geweest, de voorschreven gecommitteerde 
voor te draegen, sulcx als hem van sijn Ed. belast was; die de dreij- 
gementen ende compste van den Mattaram weijnich achtende, den Com- 
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missaris BEUTECOM met soodanig antwoort gedient hebben, als den Com- 
maadeur OOSTERWIJCK alreedc becomen hadde. 

Nattemin wierdt van GUSTI PONIDA endere grooten met alle courtoisije 
ande beleeftheijt bejegent, des Conincks absentie op t gevoeghetijckste 
exeuserende, soo wanneer den Commandeur sich daerover wat beelaegende. 

Dam Commandeur van den 6% tot den 11 Meij op affscheijt ge- 
wacht hebbende, is door etUsty PONIDA in 's Conincks hoff ontboden 
ende heeft aldaer door den jongen Coninck endo Rijcx Raeden seer 
deshtelijck sijn afscheijt becomen, die hem sonder veel redenen off pro- 
possten te gebruijcken, 's Conineks missive ende cen schenckagie van 8 
sasken rijst, twee beesten, twee varekens, twee clectgens ende 8600 
pitjes behandicht hebben, ende geinsteert sijnde, dat hem den inbout 
van dea brief souden willen verclaeren, antwoorde niet anders, als dat 
allen wijt deselve souden connen verstaen. 

Met dese antwoordt ende becomen affscheijt, begaven haer d' onse op 
den 198 Meij met den gantschen ommeslagh op den wegh, om naer 
beort te geen ende voorts naer Batavia te vertrecken; dan in t passce- 
sm van i huijs van PANNACKAN TJOUW wierde van deselve sengeroe- 
pee, eule op haer manitre, seer treffclijck, met dranck, fruijt ende an- 
dere veranaperingh, ook met alderhande snaerenspel ende comediën ont- 
heelt sijnde, naemen haer afscheijt ende reden in gocde ordre nner strant; 
geacoompagneert sijnde met eenige pieckcnicrs van GUSTIJ PONIDA, ende 
sja alsoo den 14°* Meij met t jacht Tezel nae Gigil ende soo voorts 
see Batavia vertrocken, sonder onderwegen ijets considcrabele grrescon- 
tert te hebben. 


Met bet volgende korte berizt geven Gouv.-Genernal en Raden van 


Indiën van den uitslag dezer zending aan de Bewindhebberen kennis. 


Kutrast ait den Generale Brief, A“. 1633. 


Balij. Neer dat wij lange gespeculcert hadden op cenich machtich 
Prins, vijandt van den Mattaram, om die tegen desen te helpen ende 
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in oorlooge te voeden; soo hebben wij uijt verscheijden geruchten be- 
ginnen hoope te scheppen, dat wij den Coninck van Balij tegen den 
Mattaram souden connen opmaecken, alsoo wij vernaemen, dat hij op 
Java frontieren tegens denselven beset is houdende, te weten, Baliboangh, 
Blitar ende Panarucan. 

Den 7% Februarij passato hebben wij met het jacht Tezel als onsen 
expressen Commissaris derwaerts gesonden den Ondercoopman JAN O08- 
TERWIJCK. T' sedert gijn in die opinie noch meer ende meer geconfir- 
meert geworden, door 't rapport van eenige onser burgers, soo in Balij 
geweest waeren, ende op vast vertrouwen, dat de saecke een goede uijt- 
comste ende effect sorteren soude, hebben wij op den 9% Martij voor- 
leden noch derwaerts gesonden de jachten Batavia ende Negapatam, ende 
met deselve als Commandeur, den Capitein JOCHEM ROELOFFSZ, VAN DEU- 
TECOM. Met voorder last dat op sijn aencompste aldaer het jacht Ne- 
gapatam, met den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK (om van sijn we- 
dervaeren rapport te doen) naer Batavia afsenden, ende nae t vertreck 
van voorschreven Negapatam, met de resterende jachten Texel ende Ba- 
tavia, in Balij soude overblijven, soo om des Conincks optocht gedu- 
richlijck te voirderen, alsmede om denselven bij provisie met prompte 
ende parate assistentie te connen dienen. 

Ende ten eijnde gemelte Coninck van Balij den Mattaram op ’t on- 
voorsienst mochte overvallen, ende den aentevangen expeditie, door ge- 
breck van gereede victualiën, niet en souden behoeven te delaijeeren, 
hebben wij op den 13% dito het schip ’t Wapen van Hoorn, vollae- 
den met omtrent 400 lasten rijst, den voorschreven DEUTECOM naege- 
sonden, ende geordineert onder het eijland Madura te blijven liggen, 
verwachtende aldaer soodanige ordre, als hem van dito DEUTECOM, uijt 
Balij soude mogen toegesonden worden. 

Gemelte OOSTERWIJCK ende DEUTECOM, successivelijck naer den an- 
deren in Balij gearriveert sijnde, wierden aldaer naer des lants maniere 
wel ontfangen, gefestoijcert ende getracteert, hebbende soodanige af- 
scheijt ende depeche niet becomen, als wij ons alhier wel hadden ge- 
imagineert, want haer de grooten ende principalen van Balij, collegia- 
liter vergaedert sijnde, ront uijt ende openlijck verclaerden, dat sij niet 
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en souden connen resolveren om den Mattaram den oorloch aen te doen, 
door dien soowel met den Mattaram, als met ons in vrede waeren, ende 
met den een ende met den anderen goede vruntschap ende correspon- 
dentie onderhielden. Met welek voorschreven antwoort onse gemelte ge- 
committeerden (alsoo in Balij niet meer en hadden te verrichten) ver- 
trocken, ende alhier sonder ijts vruchtbaerlijcks gebesoigneert te hebben , 
wederomme te reede gecomen sijn, te weten: 


Op den 23°" Meij, den Coopman JAN OOSTERWIJCK, met het jacht 
Negapatan. 

„ „ 28° „ _'tschip'f Wapen van Hoorn, met sijn volle rijstlast. 

e „ 312 „ den Commandeur JOCHEM ROELOFYSZ. VAN DEU- 
TECOM, met de jachten Terel ende Bateris, 
medebrengende 896 varckens ende 105 beesten, 
in Ralij aengccocht, costende als per factara 
Sf 2388—7—14. 


AEN DE BDELE HEEREN, BEWINTUEBBEREN DER 


CAMKR TOT AMSTERDAM. 
Genaede ende vrede in Jesu Christo! 
Edele, Erentfeste , Achtbaere, Wijse ende seer voorsienige Heeren ! 


Nae toewenschinge des Godlicken segens over UEd. persoonen ende 
vegieringe, dienen deve I Hal. verder te verwittigen, hetgeen mij nae 
het lactate schrivens is voorgecomen. 

Als ick wederom in mijnen dienst tot Batavia herstelt was, gelijck 
wor desen verhaclt, soo is daer (slwo bet hem liet aensieny cen mer- 


ee occasie voorgevallen om het Evangelium te vercondigen on- 
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der de Heijdenen op Ceram, onder de Coningen van Salou, Sammet 
ende Jesoulou, die niet alleen wel gelegen sijn om de E. Comp. de 
handt te bieden tegen de Tarnatanen ende andere Mooren, maer selffs 
daertoe haere macht presenteren te verleenen ende, noch Heijdens sijnde, 
haer leersaem stellen om het Heijlich Evang. te ontfangen. 

Dit selve is mij ende de andere Broederen des kerckenraedts door den 
Ed. Heer Generael BROUWER voorgehouden, Sijn Ed. wenschende datter 
een Bedienaer des H. Ev. waere die nieulijck uijt het vaderlandt ge- 
comen sijnde, sijnen tijt daer proffijtelijcken mochte gaen besteden. Maer 
alsoo geen dusdanige bij der hant was ende soo een gewichtich werck 
met den eersten diende bij der hant genomen, heeft Sijn Ed. door eenige 
der Broederen mijne genegentheijt tot dit werck doen ondersoeken. Iek 
hebbe geantwoort, soo de Ed. Broederen des kerckenraedts met den Ed. 
Heer Generael sulcx op mij versochten, dat ick mij soude laeten vin- 
den in alle redelijckheijt. Daer op is het van de Ed. Broederen in 
haere vergaederinge mij voorgedraegen ende op mij versocht, alsoo ick 
alleen ongehuwelijckt onder de tegenwoordige dienaers waere ende der- 
halven de beste gelegentheijt tot volvoeringe van soodanich een werck 
hadde, dat ‘ick mij hiertoe ter eere Godes ende veeler sielen winst 
wilde laeten gebruijcken. Ick hebbe dit met blijtschap aengenomen, als 
een occagie nae welcke trachtende in Oost-Indien gecomen ben. Dit was 
den Ed. Heer BROUWER, die tot verbreijding des waere Godtsdienst seer 
Christelijk genegen is, aengenaem, dewelcke mij seer beleeffdelijck de 
behulpige handt biedende in it geen mij tot volvoeringe deses werckx 
nodich dachte, ben voorsien met nodich voorschrijvens, nae Amboijna 
vertrocken op den 1* Maert, met last, om in ’t eijlant Balij den Ed. 
JOHAN OOSTERWIJCK aen te spreecken ende te vernemen, ofte op hetselve 
eijlant tot voortplantinge des saligmaeckende geloofs goede occagie ge- 
presenteert werde. 

Wij sijn ten desen eijnde, als mede om te vernemen wat N. COSTER- 
WIJCK in ’t politijcke, volgens sijne Commissie, daer verricht hadde (want 
den Ed. Heer Generael begeerde sulcx den Heere Gouverneur op Am- 
boijna gebootschapt soude worden), in Balij aengegaen ende in de Co- 
nincklijcke stadt Gigil gecomen; in den corten tijt die wij daer waeren 
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hebbe ick uijt de redenen met eenige der grooten aldacr gevoert, affge- 
namen, dat con Godvruchtich ende geleert bedienaer des II. Ev. nae 
epparentie aldaer met der tijt vecle lioden tot de gemeijnschap des Leere 
Christi soude connen worden gebracht, want de grooten seer lcergierig 
sijn ende lust hebben soo te vracgen als te hooren, het geen onse Gods- 
dienst aengact. Sijn mede groote liefhebbers van de cosmographie ende 
andere natuerlijcke wotenschappen, die sengensemheijt ende credit ver- 
meerderen den geenen die bij haer converseert, waerdoor daegelijcx 
goede occagio soude gegeven worden om met hacr van t Godilijcke te 
sprvocken. 

Haere verkeerde Godsdienst hestaet in plompe affgoderije, die niet 
bewimpelt is met subtijle Allegorijcke uijtvlachten, als der Braminen op 
de cust van Coromandel, macr haere papen sijn plomp ende groff in haere 
leeringen, 200 verre dat sij niet en weten waer haeren Godt is, in den 
Hemel off op der aerden. Sij en gebruijcken oock geen pompeusheijt 
is hacre Godtadienst, die aentreckende sij; sij en hebben geen sensien- 
lycke tempels, beelden ofte ccremonien als die in Coromandel, maer 
alles is siccht ende verachtelijck bij haer; soo dat se licht van dese 
dweelingen tot de gehoorssemheijt des II. Ex., in dewelcke de Heerlijek- 
beit dea Almachtigen (rods in J. C. sich openbaert, schijnen getrocken 
te connen worden. 

Van Ualij zijn wij voorspoedelijyck, Gode danck, den 28™* April in 
Amboyna acu t Casteel gecomen, nacdien de wint ons verhinderde Hi- 
toe, alsoo belast was, acn tw doen. Ick en vont den Herr Gouverneur 
ABTUB GIJSELS niet bij huis, want in cen crijgstocht op de cust van 
Ceram was; duerende sijne absentie bebbe ick de kercken ende schoo- 
len omtrent het Cesteel ende suijta arru op t gebervhte, die daer ses 
2 1 getal sijn, besocht. Sun Fel. den 19 Mai wederom gecomen 
jade, hebbe met bem van mijne besendinge naer Ceram beginnen te 
spreecken, maer vernam urstont dat onse houpe ende het (iodtvrueh- 
tech voornemen des Ed. Heer General beswacrlij:k soude connen vol- 
voert weren. Tot dat ica, Maij 24, op de begeerte des Heer Gou- 
sermeurs bij requeste versucht hevbende de voorderinge van i werck 


daer ick toc tocgesonden was, vole: us de Commissie des Eerw. Kereken- 
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raedts ende den Ed. Heer Gouverneur-Generael, die ick den Heer Gou- 
verneur getoont hadde, den Breeden Raed hierop beroepen is, te sae- 
men met de Bedienaers des Goddelijcken woorts. Desen den stant der 
saecken overwogen hebbende, gelijck uijt het medegaende extract der 
resolutie can blijcken, hebben ongeraeden gevonden, dat ick vooreerst 
mae Ceram gesonden soude worden, maer achtede beter te wesen, dat 
in de Christenheijt van de Ambonsche eijlanden mij soude laeten ge- 
bruijcken, tot datter naedere bescheijt van den Ed. Heer Generael ende 
den Kerckenraedt tot Batavia quaeme; hetwelck ick gewilliglijck hebbe 
aengenomen, ende heb mij, volgens het goetvinden des Eerw. Kercken- 
raedts in Amboijna ende met approbatie des Heeren Gouverneur, in ’t 
eijlant Uliasser begeven. Alwaer eerst eenige negorijen ofte dorpen ge- 
visiteert, in deselve gepredickt, gedoopt, het huwelijck bevestigt ende 
de voorvallende swaerigheden affgedaen hebbende, nam mijne residentie, 
Julij 7, op Oulat, de importantste plaetse van de Uliassers, ende naebij 
de Mohametisten van Jha ende Mauw gelegen. Alwaer ick nochtans met 
het Maleijs weijnich stichten can, alsoo het volck die taele niet en ver- 
staet; de Uliasserse taele heel van deselve verscheijde sijnde. Ick soecke 
nochtans de meeste stichtinge te doen die het mij mogelijck is, voege 
tot mijne Maleijsche predicatien de oversettinge der Christelijcken Hooft- 
leeringe in de Uliasserse taele, waertoe den schoolmeester op Oulat 
met eenige andere, die in de Maleijsche en Ambonsche tael als mede in 
de Uliasserse cloeck sijn, gebruijcke, ick haer den rechten sinne in ’t 
Maleijs ofte Duijts, want sij dese mede ten deele geleert hebben, ver- 
claerende. Dit werck hoope ick dat tot groote stichtinge onder dese natie 
gedijen sal, ende is vooreerst noodich voor de schoolen, want de jeugt 
de gebeden leerende in t Maleijs, dat se niet en verstaen, sal den sin 
daeraff connen begrijpen, als sij deselve mede in 't Uliassers leeren. 
Ick hoope haer, soo lang hier ben, aen dusdanige oversetting besich 
te houden, hebbe hier mede, Gode danck, verworven, dat de cleijne 
meijskens ter schoole gesonden worden, van welcke voor desen niet en 
om te leeren daer verschenen is. Dusverre aengacnde: mijnen staet ende 
handelinge. Het geene betreft den staet van Amboijna ende Uliasser 


in 't kerckelijcke sal ick hier bijvoegen, soo veel ick hebbe connen ver- 
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nemen ende mercken. In Amboijna sijn de ingeborene veel manierlij- 
eker, meer nae de Christen seen eude Crodt« geboden hen voegende, 
m Uliasser nochthans, voornacmentlijck in 't geberchte, seer rouw ende 
onervacren in de Christelijcke leere, tot Heijdense ende Moorse supersti- 
Len geneegen, jae soo verre, dat professie doende Christen sijn offer- 
hande voor een beeldt brengen, cerse ten oorlogh gaen ende haer lae- 
ten besnijden eer se trouwen, voert evenwel den nacm van Christe- 
Iek draegende. 

Dese stelen code alle den geene die de Uliasseree eijlunden bewonen 
mijn mijn bedunckens in vene sorgelijcke stact, sij souden door de lis- 
tucheyt der Mohametisten ende de groote licentie die derselver dwael- 
leere geeft, bij veranderinge van tijden licht tot affvallicheijt van et 
Christelijck geloove connen gebracht worden; want sij en weten niet 
wat de leere Godts die de Christenen volgen, in heeft, bij faute van 
nodige onderwijsers. Dus lang is haer niet alleen spaersaemelijek, maer 
ek veeltijts onbequaemelijck op den dagh des Heer n cen zesehreven 
Maleijs sermoen van de schoolmeester voorgelesen, die merstendeel sclfl 
weijnig verstact, hetgeen geschreven is, ende toehoorders heeft die het 
noch min dan hij begrijpen. Ick sondert uijt de gemeynte ende be- 
doenacrs die bij het Casteel tot Amboijns is, want aldaer, PIA. mede 
all de plaetsen onder het Gonvermemeut resorterende, de l. HEL- 
merits, dien de Meer Gouverneur GIJskLs in allen trouve de 
Ant bird, geassisteert van E. JOHAN HEEMSTEDE, grooten ijver arbei 
ende vlijt emploijeert ende goede Stichting in de gemwijnte de - see 
«en ach 't Castel is doende; anders ie t overal vol grove onwe tent. 
aejt ende sonder nodige tichiner lie van Lesser teten mch men- 
whenviecs als sij in den oorlogh sijn, sverlacten hebt hor echte part er 
ulen publijcke bijsitten, hoewel sij getranwt sijn, ence Verde ones 
taer offeren den aflseoden, hetweiek abies th arbert uct te panzer Her 
este ende stichtelyeaste. dat wek lier ze vonden l., te. sijn ede me heele in 
ter de genet, melijeh mij uit „er- zebleeehen Ie. wel … onder- 
ween wort, tet lesen on ops zen der Mere hee zel l.. . . . cate he 
eth -N Aude 2 OI. Mob sch „iin: „„ men Heede 


A schrijven me hr ern te Ze te en preeboa 4 
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lants spraecke, blijft in gebreecke, bij faute van bedienaeren die in de- 
selve taele ervacren sijn. 

Ick geve UEd. in bedenckinge off het niet nodig sij, dese eijlanden 
van meer Bedienaers des Goddelijcken woorts, benevens de twee die 
daer nu sijn, te voorsien; ofte ten minste eenige stichtelijcke proponen- 
ten haer toe te voegen, van dewelcke mij dunckt dat wel noodsaeckelijck 
de eerste diende gestelt op het geberchte aen de sijde van t Casteel, 
daer ses negorijen met haer schoolen sijn, de ander op het eijlandt 
Uliasser, daer acht negorijen met vier schoolen sijn, de derde op Nosa- 
laut, daer ses negorijen ende drie schoolen sijn. Als dan blijven noch 
behalven de gemelte, acht negorijen bij ende aen de oversijde van t 
Casteel, onder het opsicht der twee bedienaers over t Casteel residerende. 

Elck deser plaetsen heeft dusdanig een dienaer van doen, niet alleen 
op dat dickwijls in elcke plaetse Godts woort gepredickt wert, maer oock 
om alle ergernissen ende disordres te weren ende goede reglementen in 
te voeren, ende de schoolmeesters tot stichtinge ten rechten te bestie- 
ren; als mede om in ’t bijsonder ingeborene tot Godtvreesentheijt op 
te wecken. Dit schijnt vooreerst nodig. 

Hier bij diende gevoecht een collegijken, in 't welcke, onder t op- 
sicht van een predikant, eenige jongens uijt elcke deser eijlanden ge- 
kosen, die alreede in de Amboijnse ofte Uliasserse schoole hebben leren 
lesen ende schrijven, gestelt souden worden; want dese de Nederduitse 
taele bij den selven, nevens de fondamenten der Christelijcke religie lee- 
rende, souden met de tijt connen bequaem gemaeckt worden, om in het 
Amboijnsch ofte Uliassers te proponeren, cleijne gagie genietende, door 
welcke middel hier alle stichtinge te doen is. Met dit mijn gevoelen comt 
het oordeel der bedienaers van Amboijna ende de Gouverneur GIJ8BLS 
overeen. Het can oock met cleijne oncosten geschieden ende daer hangt de 
geheele welvaert van dit volck aen; het dient mede om een vaste ende 
onverbreecklijcke bandt tusschen haer ende de Nederlandsche natie te 
maecken, die anders seer.swack ende broos is. 

UEd. gelieve de schoolen in Amboijna van Maleijse Evangelien pa- 
pier, pennen ende incksstoffe te voorsien, want dien aengaende hier 


groot gebreck is. 
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Dit is Edele, Erentfeste, Achtbare, wijse ende seer voorsienige Heeren , 
dat ick voor dese tijt hebbe te verwittigen. De Almogende segene UEd. 
persoonen endo regeeringe, tot vermeerderinge des rijcx Christi ende wel- 
vaert onecs vaderlandts. Vaartwel! 


Geschreven in Oulat in het 
. UEd. Dienaer in Christo, 
Aland Uliasser 
den 194 Augusti, A“. 1683. (get.)  JUSTUS HEURNIUS. 
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AANTEEKENINGEN. 


() De Logieboeken van Bali van 1620 tot 13 September 1621, man- 
keerden op het Soldijkantoor te Batavia reeds den 12 Dec. 1647. 


(?) Historis. Beschr. der Reizen, XX** deel, blz. 112—128. 


(5) Derde Deel, blz. 250. 


(4) EXTRACT UIT DE SCHRIFTELIJCKE DEDUCTIE, CON- 
CERNERENDE DEN OMMESLAGH VAN DE NEDERL. GE- 
OCTR. OOST-INDISCHE COMP°. IN INDIA ENZ., GESCHRE- 
VEN IN T SCHIP NIEUW AMSTERDAM, DESEN 20 JUN 
A“. 1684; ENDE TER VERGAEDERINGE VAN DE 17°* 
OVERGELEVERT, DEN 17 AUGUSTUS, DOOR HUN ED. 


DIENSTVAERDIGEN DIENAER PHILIP LUCASZ. 


Balij. Ende aengesien (voor desen) in Balij eenigen tijd een factorie 
gestabileert geweest sij, is echter de plaetse van seer geringe conside- 
ratie, ende behalven dat van veele comoditeijten schaers ende beswaer- 
lijck machtich wert, op hem selven te connen beslaen; soo is die natie 
daerenboven seer brutael ende perfidieux, gesaementlijck noch Heijdenen 
ende geveijnsde vijanden van den Mattaram; echter wel gepeupeleert , 
waeruit hare behoefticheden van lijnwaeten volgen moet. Doch wert dit 
cijlant door d’onsen weijnich besocht, sijnde eertijts van daer getrocken 
partije groff vee ende lijfeigene slaven. 

Op verbacl van cenen JEURIAEN COURTEN, burger van Batavia, dewel- 


cke uijt Panarucan comende, dede verluijden in Balij geweest, ende al- 
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daer versteen hadde den Coninck seer inclincerde den Mattaram te 
beoorloogen, ende dat tot executie van die voornemens, alreede groote 
preparatie gedaen waeren. Welcke geruchten ter oore van den Heer Ge- 
nerac] BROUWER gecomen wesende, ende niet anders truchtende, als des 
Mattarams macht van onse grensen te diverteren, dese ongefundeerde 
rapporten al te faciel aangenomen ende prompt geresolveert heeft, dit 
groote werck te voeden, (vooreerst) in der ijl met het jacht Tezel der- 
waerts gedepecheert heeft den Oppercoopman JAN OOSTERWIJCK, met 
speciacle last, om met den Coninck ende grooten in Balij, dien gen- 
gaende te tracteren, endo onse assistentie aen te bieden. Daerop (sonder 
wijder openinge van saccken te verwachten) doen volgen 't schip / Ve- 
pen ven Hoorn, met den Capiteiju JOCHEM ROFLOFPSZ. VAN DEUTECOM, 
bemevens een goet getal crijgsvolck ende den treijn dacstoe vereijsschende , 
wesende bovendien 't gemclte Wapen van Hoorn, met ongeveer 400 las- 
ten rijst, tot secours van den tocht voor den Coninck van Balij gelac- 
den. Doch aldaer verschenen wesende, sijn soo wel den vooruijt geson- 
den Commissaris OOSTERWIJCK, als den volgende Commandeur brurz- 
com, verachtelijck, sonder audientie bij den Coninck te mogen vercrijgen , 
niet buijten perijckel ende vreese (volgens hun cijgen rapporten) van gu- 
inassacreert te worden, affgewesen; accepterende liever het bijgesonden 
present van den Heer Generael, als om den oorloch jegens den Matta- 
ram te voeren. Sijnde alsoo onverrichter exploict weder in Batavia ge- 
keert, waer uijt UEd. wel apprebenderen sullen, hoe onbedacht van 
dese onse vijven Instrumenten geabuseert ende van den wegh affgeleijt 
sijnde, consequentelijek volgen moet, de projecten niet dan tot scharde 
ende disrespect van den Nederlandschen staet, succedercn connen. 

Wat Balij acnlangt can UEd. weijnich voor ofte naedeel toebrengen, 
doch den vrede voor ousen stockregel hebbende, souden van advijs blij- 
ren, geen oorsarcke van vijantschap te geven, gedenekende de gerin;ste 
onck wel hinderen connen. 

Het sommier ende particulariteijten van desen Balijschen tocht «ul- 
len de curicuse Heeren in bet journnel van Batavia wijttoopich gers- 
tendeert vinden 


70 HET GEZANTSCHAP NAAR BALI IN 1633. 


(5) 
Extr. uit den Generale Brieff, 
Deeember 1639. 


Desen soomer heeft den Soesoehounang sijn leger te waeter en te lande 
naer Baliboangh affgesonden, ende sich geheel meester gemaeckt van de 
Oostcust van Java ende invasie op Balij selven gedaen; ten dien eijnde 
versoeckt den Coninck van Balij onse assistentie van 8 à 4 schepen , om 
den voorderen indrang te stutten ; dat vooreerst soo aensien sullen, om 
ons niet t openbaeren. De Comp’. is aen Balij weijnich gelegen, eene- 
lijck dat die van de Mattaram hun bij derselver incorporatie verster- 
cken, grooter maecken ende 't Moorsdom (bittere vijanden van onsen 
Staet) meer ende meer accresseert. Ondertusschen vertrouwen (wij) die 
van Balij, vermits de inaccessible toegangen, den vijant wel afweeren 
sullen; onse versochte assistentie te waeter soude eenelijck dienen, om 
den toevoer ende provisie aftesnijden; t selve comt ons ongelegen ende 
is voor als noch niet gereeden. | 


(6) 
Extract uijt de resolutie, 
Dingsdag XXI Febr. Ac. 1651. 


Soo oock wort bij welgemelte Ed'. ter selver vergaderinge dienstig ende 
noodig geacht, over sulcx geresolveert, de beloofde jaerlijcxe besen- 
dinge aen den Soesoehoenang Mattaram; volgens jongst gedaene toeseg- 
ginge, soo bij missive als aen desselfs gesanten, met den eersten voort- 
gangh te laeten nemen, ende de daertoe vereijschte schenckaegie gereet 
te maecken; mitsgaders tot overleveringe derselve, als t geen wijders 
in die legatie te verrichten sal vallen, t’ emploijeren ende gebruijcken 
als daer toe wel bequaemst, de Oppercoopluijden RIJCKLOFF VAN GOENS 
ende HENRICK CRAIJER, beijde in de Maleijtse taele wel ervaren, met 


samen INTCHE AMAT, Capiteijn der Maleijtse ingesetenen alhier, voor 
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descn tot die legatie mede gebruijckt. Ende om dien Coninck ende die 
van Balij, een eijlandt aen t Oost eijnde van Java gelegen, noch Heij- 
denen ende doorgsens tegenpartie van bovengemelte Socsochoenang , oock 
machtig genoech denselven te resisteren, meer endo meer in vrunt- 
schap ende fidele alliance aen den staet der Comp*. te verbinden, die 
aen deseclfs trouwe ende hulpe, bij veranderinge van goetwillicheijt van 
meergemelten Soesoehoenang, om tot afbreuck ende invasie van desselfs 
laadt te dienen, hacr al vrij wat gelegen souden laeten; werdt mede 
goed gevonden, eene besendinge beneffens een matige verceringe aen den- 
selven met den eersten, vóór ende aleer het presente mouson te ver- 
loopen compt, te doen, ende tot het overbrengen van dien, als tot ge- 
leijde van onse bijgaende missive ende onse goede affectie Sijne Maij'. 
te verseeckeren, t emploijeeren den Opperooopman JACOB BACHARACH, 
weor desen aldaer geweest en met die natie bekendt. 


Oelen in 1 Casteel Batavia, 
datum als boven. 


IETS OVER 


CERAM EN DE ALFOEREN. 


Tn de maand Januarij des jaars 1847 bevond ik mij, tot herstel mij- 
ner gezondheid, die door de op Ambon endemisch heerschende koortsen 
ondermijnd was, op het eiland Saparoea, toen de Radja van Nolloth 
mij aanbood, met hem een reisje te doen naar de Zuidkust van Ceram, 
alwaar hij in dienst van het Gouvernement eene commissie moest ver- 
rigten. — Sedert jaren was het mijn wensch geweest, dat belangrijke 
eiland te bezoeken, doch ambtsbezigheden hadden mij dit steeds belet, 
en daarom maakte ik gaarne van de vrije dagen, waarover ik beschik- 
ken kon, gebruik, ten einde aan een’ lang gekoesterden wensch ge- 
volg te geven, te meer, daar het fraaije weder na vele en langdurige 
noordewinden weder was aangebroken, en de Radja van Nolloth, 
tegenwoordig Radja van Tuhaha, juist de man was, die mij door zijne 
uitgebreide lokale kennis die inlichtingen over land en volk kon geven, 
waarnaar ik zoo zeer verlangend was. Na mijne terugkomst op Sapa- 
roea, vergeleek ik mijne aanteekeningen met de verklaringen van eenige 
inlandsche handelaren, en zoo ontstond bij mij de overtuiging, dat de 
hieronder volgende aanteekeningen, zoo ze al niet zeer belangrijk zijn, 
toch de verdienste van waarheid bezitten. 

Op den 1% Februarij vertrokken wij in eene kruis-orembaai van 
drie koijangs, bemand met 24 massanait’s van Nolloth op reis naar 
Ceram. Schuin tegenover de negorij Nolloth op Saparoea, ligt ongeveer 
twee uur verwijderd de tandjong (kaap) Latu op Ceram, die met de 
om de Oost daartegenover liggende tandjong Koako den ingang vormt 
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van de groote Elpapoctiebani. Nog sour onze inscheping op strand 
staande, was het cen pruchtig zezigt, dat groote ciland Ceram daar voor 
ons te aanschouwen, schitterende in de oostersche middagzon, met 
dagte bosschen overdekt, die van de toppen der hoogste bergen tot ann 
en in de zee afdalende, het vebcele land als met cen groen kleed oni - 
halden; — ten Oosten en Westen, wo ver het gezigt reikte, kwamen 
bergtoppen uit de kim opdoemen, en de kalme zee, wier golven onder 
den gloeijenden hemel ingesluimerd waren, verdubbelde door hare wee: - 
kaatsiag den luister van dit tooneel. 

Na cen paar uren scheppens bereikten wij de kaap Latu, en dewijl 
tegen den namiddag ecne frissche koelte uit het Westen was opgesto- 
ken, hielden wij langs de westzijde der baai, en roeiden digt onder den 
wal heen, waar wij ons met een onvergelijkelijk schoon uitzigt verlus- 
tigden; even nu zonsondergang kwamen wij eindelijk voor de Christen-ne- 
gorij Elpapoetic ten anker, hielden daar ten huize van den Orangkaija 
bet meegebragte avondmaal, en besloten, daar de man zeer arm en zijn 
huis bouwvallig was, liever den nacht in ous vaartuig door te brengen. 

Den volgenden dag bezochten wij de kerk en school, deden eene 
wandeling door de negony en bezochten ook venige huisjes. Inmiddels 
won ik bij den Orangkaija en mijn’ reisgenoot berigten in omtrent de 
hesolking der negorij, hare verhouding tot de Benzalfoeren, middelen 
tan bestaan, handel, school en kerk, maar kre meene dan bedroe- 
tende resultaten. Met weinig uitzonderingen bevond ik, dat zulks op 
Ge zuidkust van Ceram algemeen moest zijn, en dat alles, wat van El- 
gapoetie gezegd kon worden, van algemeene toepassing was op de an- 
dere negorijen. De negorij Elpapoetie bestaat uit twee gehurhten, or. 
mddellijk naast elkander gelegen, Panloh:j en Samasuru, beiele bew oon: 
cuor Christenen en bestuur door Oranzkaija's. Deze Christenen zijn 
goor afkomst, aden en gewoonten weinig beter dan Alfoeren, met het 
onderscheid dat zee zich beter Alecden, en van de gewone oor- en arn. - 
verviersclen, alsmede hoofdtooisels der Alfceren afstand u daan hebben 
Eeen zoo hebben zij echter afstand gedaan van de nijverhenl en vele 
andere goede hoedanigheden der Alfocren, want zij zijn trang, listiz, 


emardelijk en tentech. Eu deze ongelukkhiee staat van zaken is weren 
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wonder, aan hunne zedelijke vorming werd in jaren niets gedaan; het 
is geene zeldzaamheid aldaar plaatsen te vinden, waar in geen tien jaren 
een geestelijke geweest is; in al dien tijd is daar dan ook niet ge- 
trouwd (want hun huwelijk is kerkelijk) en gedoopt, en verwilderden 
dus deze menschen al meer en meer. Te Elpapoetie kwam in 1840 de 
Heer KEIZER, in 1845 de Heer JELLESMA, voor een paar dagen een be- 
zoek brengen, en voor het overige rust de geheele taak op de schouders 
van eenen inlandschen schoolmeester, die, hoe goed en voortreffelijk 
ook op het instituut van den Heer noskorr gevormd, voor die taak te 
zwak moet zijn, en daarbij buiten eenig toezigt, een zeer gering tracte- 
ment genietende, en met de traagheid en den onwil der ouders te kam- 
pen hebbende, al spoedig den moed laat zakken. Bij ons besoek von- 
den wij den schoolmeester afwezig, slechts 6 kinderen in de school, on- 
der toezigt van een’ agama, en dat op eene bevolking van 910 zielen; de 
Orangkaija verzekerde mij dat de school dikwijls dagen lang ledig stond !. 

Even treurig was het gesteld met de stoffelijke belangen der negorij- 
bewoners; zij zijn onbekend met de vischvangst, of liever te traag daar- 
toe; wij vonden in de geheele negorij geen enkel vischnet of ander 
tuig; — ook de produktie is zeer weinig; zij telen alleen wat zij voor 
dagelijke gebruik volstrekt behoeven, dewijl de sagobosschen hun het 
hoofdvoedsel zonder noemenswaardigen arbeid verschaffen. De lijnwaden , 
waarmede zij zich kleeden, worden door handelaren aangebragt, die daar- 
voor in ruil nemen sago, obies, kombilies, wortelhout, vogels, tabak , 
koelitlawang, verfhout, enz. Zij geven daarvoor in ruil koralen, mes- 
sen, parangs, bijlen, enz. De meeste der eerstgenoemde artikelen wor- 
den echter niet door de negorijbewoners getceld, maar door de het binnen- 
land bewonende alfoeren, die van de strandbewoners als tusschenhande- 
laars gebruik maken, om hunne waren tegen ijzerwerk enz. te verruilen. 

Wij maakten van ons aanwezen op Elpapoetie gebruik om tegen den 
64 ’s morgens vroeg de Bergalfoeren door middel van den Orangkaija 


1 Wij mogen ons verheugen, dat door het plaatsen van een aantal Zendelingen op 
de Ambonsche eilanden en vooral op Ceram een einde aan dezen staat van zaken ge- 


maakt zal worden. 
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wit te noodigen, aan het strand te komen en ons daar op cene bepaalde 
pleats te wachten. Zij zouden voornamelijk medebrengen: loeries, ka- 
katoca's, perkietjes, jongo kasuarissen, en voorts tabak, aard- en boom- 
vruchten, en daarmede met do opvarenden der Orembaai ruilhandel drij- 
ven. Ik sou dan tevens gelegenheid hebben, die soo guvreesde koppe- 
ellen meer van nabij te zien, en mij met hunne zeden en gewoonten 
esnigzine bekend te maken. 

Aan den laten avond van dien dag vertrokken wij met den doorko- 
menden landwind naar Amabsij, aan de oostzijde der baai gelegen, 
waar wij des nachte tegen drie uur aankwamen. Wij sliepen heerlijk 
op het koele water in de luchtige Orembaai, en traden om 6 uur aan 
wal, waar wij verwelkomd werden door den Pattij van Souhoko. Na 
eenige oogenblikken in het huis van den Pattij van Amahaij vertoefd te 
hebben, waar ons de Njora berigtte, dat de Pattij afwezig was naar Am- 
bon, maakten wij gebruik van het heerlijke bad, dat zich op een kwar- 
tier afstands ten Oosten van de negorij bevindt, en gevormd wordt door 
kristal-belder rotswater, dat zich in eene door de natuur gevormde koin 
verzamelt. De weg liep gedeeltelijk door een moeras, waardoor de rivier 
Aijer Ano zich ontlastte, gedeeltelijk door zwaar en hoog geboomte, en 
hier had ik voor het cerst gelegenheid van nabij cen blik te slaan op 
den reusschtigen plantengroei en den weelderigen grond van dat heerlijk 
laad. Het waren bosschen, Urwälder, zooals cooper ze beschrijft. 
En in de koelte van den morgen dartelden ontelbare vogelen, alle 
schitterend getooid, in de schaduw van het hoog geboomte. Witte bosch 
duiven met zwarte staartvederen, groene perkietjes met gele kringen ou: 
den hals, groene, roode en witte kakatoca's met roode pluimen, verhic - 
ven zich bij onze aankomst in dit stille oord, luul krassend in de lucht, 
en lieten ons in bet bad naauwelijks met rust. 

Na cen verfrisschend bad werden wij in draagstoelen terug gebract 
anar het huis van den Pattij van Amahaij; — daarna gingen wij d. 
sebool bezoeken — ern bouwvallig huisje, voorzien van eene enkele ruw: 
tafel en bank. De meester was naar Saparoea vertrokken en bij on» 
streden vlugtten alle kinderen door de openingen der gabba-gabba, dir 
voor vensters dienden, weg; — in ern oogenblik was de geheele echo! 
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ledig, doch de toca agama riep hen terug, en nu bleek mij bij cen 
vlugtig onderzoek, dat van een 40tal aanwezige kinderen — die over 
het algemeen bijna naakt waren, — geen enkele lezen kon; eenige wei- 
nige konden spellen, maar de meesten kenden zelfs de letters niet, en 
toch waren er kinders bij van 12 en 13 jaren. Aan schrijven werd 
bijna niets gedaan, en het eenige waaraan nog eenige moeite besteed 
werd, was het gezang — iets tot hetwelk over het algemeen deze volken 
grooten aanleg bezitten. Dit tweede voorbeeld van verwaarloozing be- 
wijst alweder hoe noodzakelijk een aanhoudend toezigt over scholen en 
schoolmeesters ter zuidkust is, en het Gouvernement heeft zulks dan 
ook inziende, den Heer nosxotr op Ambon, zoo ik mij niet bedrieg in 
1853, benoemd tot Schoolopziener over de inlandsche scholen in de re- 
sidentie Amboina. 

De bevolking van Amahaij bedroeg, tijdens mijn verblijf 750 Chris- 
tenzielen, zoodat de school minstens een 100tal leerlingen had moeten 
bevatten. Wel zijn er door het bestuur boeten bepaald voor het uit 
de school wegblijven van ieder negorijkind, maar daarvan kan op Ceram 
bijna niets geïnd worden, en wilden de regenten zulks met dwang door- 
zetten, de bevolking zou zich in de bosschen verloopen, en voor goed 
de stranden verlaten. 

De kerk van Amahaij, van klipsteenen gebouwd, ziet er vrij wel uit, 
beter dan die van Elpapoetie, die uit planken bestaat. De ankergrond 
voor de negorij is beschermd door een groot uitgestrekt rif, en levert 
eene veilige ligplaats. 

Amahaij is veel welvarender dan Elpapoetie; er wordt meer geprodu- 
ceerd, ook koffij, en de Pattij, een nog al ondernemend man, houdt 
zich tevens onledig met schapen- en geitenteelt. Er wordt veel visch 
gevangen, die gedroogd tot artikel van ruilhandel strekt tegen de lijn- 
waden, die door inlandsche handelaren van Saparoea worden aangebragt. 
Wij besloten hier den dag en volgenden nacht door te brengen, en te- 
gen den morgen op reis te gaan naar Makariki. 

Den 4% Februarij, 's morgens om 4 uur, vertrokken wij naar Ma- 
kariki, waar wij eerst ten half zeven aankwamen, hoewel de afstand 
overland slechts anderhalf unr bedroeg. Makariki ligt vlak tegen over 
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den mond der baai, op eene door de we in vroeger jaren opgeworpen 
sandbank, en wordt nog steeds bij elken vloed geheel door zeewater 
omringd, en van het vaste land afgescheiden. Het heeft de cilanden 
Ssparoea en Noessalaut ten zuiden van zich in 't zigt. Het bevat 500 
gelen, waarvan 400 Christenen en 100 Alfoeren. Het getal school- 
gaande kinderen bedraagt meer dan 80, doch er komen dagelijks slechts 
een 40tig tal op. Bij een bezoek, dat ik in den loop des morvens in 
de school aflegde, bevond ik dezelve in beter staat, dan de vorige; 
er konden eenige kinderen lezen, schrijven, en het zingen voldeed zeer 
goed, doch er bestond hier, even als in de andere scholen, een totaal 
gebrek asn schoolboekjes en andere hulpmiddelen, waardoor natuurlijk 
de geregelde voortgang van het onderwijs zeer benailceld werd. De 
meester bemoeide zich ook inet de scholen van 4 alfoersche negorijen , 
met name Warkaja, Awaija, Apisano cn Liang, waarvan de drie cersten 
tich in 1835 san het strand hadden nedergezet, en de laatste eerst se- 
dest eene maand van de bergen was afyedaald, en zich onder 's Gouverne- 
ments bestuur had begeven, onder voorwaarde, dat men hen niet zou 
dwingen Christen te worden, alsmede dat zij verschoond zouden worden 
van de gedwongen houtleverantie voor het Gouvernement, en het vol- , 
brengen van andere heerediensten. Warkaja was op korten afstand van 
Makariki gelegen, en de meester had daar en elders schooltjes opgerizt, 
waarin de alfoersche kinderen voorverst alleen in het maleisch spreken 
werden onderrigt. Hij verhaalde mij tevens, dat, niettegenstaande bo- 
vengenoemde bepalingen, deze negorjen zich reeds wer dinwijls tot hein 
kadden gewend, met kennisgave, dat zij Christenen wenschten & wor- 
dem, en dat men nu de komst van een der Ambonesche predikanten 
met ongeduld te gemoet zag. Ik besloot dan ook den volgenden dag 
dw negorijen cens te guan bezoeken, om mij tevens daardoor vens te 
midden cener geheel alfoersche bevolking verplaatst te zien. 

Vooraf echter maakten wij een uitstapje naar de groote rivier Kowa, 
ee door de onterttende vlakte loopt, on sich dist bij Var: Ii in zen 
sort. Run 24 % breed ts ch vlakte van cen vert der te tagen tot 
wan bet tt, en geheel bedest net dite, „ee Wedd Iba. At 
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uren ver gehoord worden, het gebergte verlaten heeft. Nog niet ver 
op de vlakte gevorderd, verdeelt zij zich in drie takken, bij welke ver- 
deeling de stroom reeds eene breedte van ruim 200 voet heeft. Zij be- 
paalt den landweg, die van Makariki dwars door Ceram naar Wahaai 
op de noordkust leidt, en welke weg voor drie jaren door de onver- 
moeide IDA PFEIFER gevolgd is. Na eene wandeling van een paar uur 
stroomopwaarts, namen wij een bad, en keerden terug, steeds in het 
genot der schaduw van hemelhooge boomen, over wier hoogte en dikte 
ik mij niet genoeg kon verwonderen. Na nog de kerk, die in vrij goeden 
staat was, bezocht te hebben, gingen wij onder zeil naar Warkaja, maar 
kregen onderweg hevigen wind uit het Zuiden, met donder en regen ver- 
gezeld, zoodat wij eerst den 5 ’s middags om 6 uur aldaar arriveerden. 

Warkaja had zich sedert eenigen tijd in twee deelen gescheiden, en 
stond nu onder bestuur van twee radja’s. Beiden — de negorij en de 
radja’s — hadden een vuil, armoedig voorkomen. De wegen werden 
niet onderhouden, de erven waren vol onkruid en vuilnis, en de huizen, 
die volgens alfoersche manier op palen stonden, meestal bouwvallig en 
ellendig. De school werd bezocht door een 15tal.leerlingen, die vrij 
goed een paar liedjes zongen, maar overigens niets kenden. Ook was 
hier nog geen vaste schoolmeester gevestigd, ofschoon er reeds om ge- 
vraagd was. De gewoonte om zich te kleeden hadden sommige reeds 
aangenomen, maar verre het grootste gedeelte, zoo mannen als vrouwen 
en kinderen, liep grootendeels naakt. De inwoners waren vreesachtig — 
liepen voor ons weg, en verborgen zich in de huizen. De mannen droe- 
gen alleen de fjidaco, een lap van boomschors, die om de heup geslin- 
gerd is, en de vrouwen waren even ellendig gekleed. Zij verstonden 
geen maleisch, en de meester en Orangkaija moesten ons voor tolk 
dienen. Het getal zielen in Warkaja bedroeg 250. 

Veel bloeijender vonden wij de alfoersche negorij Awaija, waar veel 
meer orde, zindelijkheid en welvaart heerschte; de wegen waren goed 
onderhouden, de bevolking vrij wel gekleed, en de produkten des lands 
in overvloed verkrijgbaar. Zij telen voornamelijk zeer goeden tabak, dien 
zij ons, in bamboezen gevuld, in groote hoeveelheid te koop boden. De 


inwoners hadden nict meer dat wilde, schuwe, dat zoozeer het kenmerk 
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van den waren Alfoer is. Zij waren in tegendeel kinderachtig vertrou- 
welijk, en kwamen mij van alle kanten bezien. Onder den hoop merkte 
ik verscheidene goed gekleede vrouwen en meisjes op. Ook hier werden 
wij met schoolgezang ontvangen, en nadat elk onzer zich van wat tabak, 
vruchten, vogels, enz. voorzien had, vertrokken wij van daar om ons 
te begeven naar Liang, waar zich sedert eene maand eene negorij ge- 
vestigd had. Er was nog slechts een begin gemaakt met het omkappen 
van het woud, het effenen van het terrein, het traceren der wegen, en 
de afdeeling van den grond in erven; alles had een woest voorkomen. 
De hutten, die ook naauwelijks dezen naam verdienden, stonden op pa- 
lan, provisioneel sonder orde opgeslagen, op een afgezonderd terrein, 
en overal verhieven zich rookkolommen en vlammen, en staken de zwart- 
gebende stronken uit de kale aarde op. Langs de geheele kust zagen 
wij verder overal huizen van Alfoeren, die zich aan de stranden neder- 
gezet hadden. Zij houden zich alleen met landbouw bezig, en zijn seer 
achterlijk in de visscherij. 

Na dus den geheelen middag buitengewoon aangenaam bezig geweest 
te zijn, cn ons steeds digt langs de stranden met de onbeschrijfelijk 
schoone en rijke natuur verlustigd te hebben, kwamen wij na zonson- 
derung terug op Elpapoetie, en besloten daar tot des morgens te ver- 
toeven, ten einde alsdan op reis te gaan naar het strand aan de groote 
nvies Talla, waar wij de Alfoeren met hunne waren besteld hadden tot 
eae te komen. 

Den volgenden morgen des morgens ten 6 uur begon onze toet naar 
bet strand van Talla, welke rivier ruim twee uur ten Zuiden van Elpe- 
poetic in zee loopt. Wij vonden daar aan het strand, over cenc uitge- 
stwektheid van ruim 700 passen langs de zee, warme zwavelbronnen , 
waarvan het water, van den voet des bergs af tot merr dan 70 passen in 
see, ait duizende openingen opborrelde, doch zich door de helling van 
den grond dadelijk met het geewater vereenigde. Op sommige plaatsen 
m sre was de oppervlakte wit van het schuim van het opborrelend water. 
Idar hadden zich tevens reds vele Alfoeren heen begeven, om one af 
te wachten. Zij bragten hunne produkten met zich, die door de vrou- 


wen en meisjes op den rug in ho uitstekende korven gedragen werden 
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Daar zag ik dan cindelijk den Bergalfoer in al zijne schuwheid, ge- 
paard aan kinderlijke nieuwsgierigheid voor alles wat hem vreemd voor- 
kwam. Ik zag hem, ontdaan van alle vreemde toevoegselen, in zijnen 
natuurstaat voor mij, zoo als hij zich in de bosschen ophoudt. De man- 
nen waren wel gewapend met parangs, velen zelfs met geweren ; — een 
krachtig gespierd ras, grooter dan het javaansche, met lang zwart haar, 
dat door kalk rosachtig geworden was; het haar in een’ doek, op een 
zonderlinge wijs opgebonden, het gehcele ligchaam naakt en alleen met 
de tjidako bedekt. Wat ik daar en elders vernam, moge hier onder eene 
plaats vinden. | 

De alfoersche bergvolken zijn kuisch en eerbaar. Elk man mag slechts 
ééne vrouw huwen; na het afsterven van een der echtgenooten mag de 
overblijvende zich nimmer weder met een ander verbinden; in zoodanig 
geval zou hij of zij aan de haat- en wraakzucht van de familie des over- 
ledenen zijn blootgesteld. 

De jonge man koopt als het ware zijne aanstaande vrouw van hare 
ouders, door het betalen van harta’s (geschenken, ook boeten) die aan- 
zienlijker worden, naarmate het meisje van hooger kaste is. Kan de 
jonge man aan die harta’s niet dadelijk voldoen, dan blijft hij zoolang 
ondergeschikt aan den vader zijner vrouw. De harta’s bestaan gewoonlijk 
in gongs, geweren, ook wel kleine kanonnen, borden, lijnwaden, enz. 

Bij het begin der regels scheidt zich de vrouw van alle gezelschap af, 
en begeeft zich gedurende 7 dagen in een daartoe opgeslagen hutje, liefst 
bij een stroomend water gelegen. Ik heb te Liang eenige dergelijke 
vrouwen, geheel afgescheiden van anderen, gezien. Even zoo handelt zij 
na de bevalling gedurende 40 dagen. 

De vroegere aloude zeden der Alfoeren waren omtrent echtbreuk en 
overspel zeer gestreng ; zij zijn dit nog wel, doch waar vroeger gewoonlijk de 
doodstraf onmiddelijk volgde ‚ voldoet men thans door het betalen van harta’s. 

Van hunne godsdienstige begrippen laat zich niet veel zeggen. Zij 
gelooven aan een hooger Wezen, dat alles geschapen heeft; zij zweren 
bij den hemel en de aarde. Zij gelooven aan eene plaats na den dood, 
heral genaamd, waar het goed en kwaad beloond cn gestraft wordt. Om- 


trent het laatste hebben zij alleen zinnelijke begrippen; zoo zal de echtbre- 
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ker veroordeeld worden om ten ccuwigen dage den echtgenoot van zijne 
medeschuldige op de schouders te dragen; de dief zal genoodzaakt zijn, 
het gostolenc aan icdercen to toonen, zijne schuld daarbij te bekennen, ens. 

Dear xij geheel gnbekend zijn met eenige wetenschap en hun rekenen 
miet verder gaat dan 10, neemt men, om met hen in gemeenschap te 
komen, cenvoudiger middelen to baat. Men zendt cen vertrouwd per- 
soon naar hen too — want het sou niet geraden zijn, hen in hunne 
gebergten op to zoeken. Deze zendeling neemt een touw mede, waarin 
sooveel knoopen gelegd zijn, als er nog dagen tot de aanstaande za- 
menkomst verloopen zullen. Dit wordt aan hun hoofd ter hand gesteld, 
die daarna iederen morgen cen der knoopen losmaakt, en op den mor- 
gen, dat de laatsto knoop gevallen is, met zijne onderhoorigen naar de 
plaats van bijeenkomst trekt. Wij hadden tijdens onse komst even 200 
gehandeld, cn vonden daarom op het strand van Talla, bij onse aan- 
om, de Alfoeren verzameld. Zij hadden ecne menigte vogelen bij zich, 
waaromtrent mij het volgende werd medegedeeld : 

De kakatoea's, locries, perkietjes, em., graven zich in de wouden 
gaten of holen in ecnen boom, waartoe hunne sneb hun dienstig is; in die 
gaten nestelen zij, en bezitten daarbij de eigenaardigheid, dat zij die 
nesten, hoe dikwijls ook gestoord wordende, nooit verlaten, maar tel- 
heureize ieder jaar terugkeeren tot het oude nest. Daarop grondt de Al- 
foer, die cen zoodanig nest ontdekt heeft, cenc soort van eigendomsregt ; 
dat nest is van hem, geen vreemde mag het aanraken, en zelfs laat hij 
het als erfenis (pocsaka) aan zijne kinderen achter. 

De Alfoeren van westelijk Ceram zijn koppesncliers, d. i. zij leggen 
rich in hinderlaag cn overvallen den cenzaam reizende, man, vrouw of 
kind, vijand of vreemdeling, dooden hem, meest met de werpepies, en 
brengen bet hoofd als zegeteeken naar huis. In hunne baloo's (raads- 
baie) in de bergdorpen zict men geheele snoeren dergelijke koppen 
hangen, en hij dic in het koppesnellen heeft uitgemunt, draagt een 
gordel, waarop de ringen het aantal koppen aanwijzen dat door hem 
gesneld is. Om hunne jonge kinderen aan het gezigt van bloed en het 
verzasncicn van menschenhoofden te gewennen, worden zij by elk lijk, 
dat vermoord is, geroepen, en moeten elk eene insnede in hetzelve doen. 

6 
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En echter zou men verkeerd doen, wanneer men die menschen van 
groote wreedheid ‘beschuldigde. Zij moorden niet uit moordlust, het is 
bij hen noodzakelijk ten minste één kop gesneld te hebben, am te kun- 
nen trouwen; die, zulks niet gedaan heeft, wordt niet als man be- 
schouwd, en het is hun dus enkel om het bezit van koppen te doen, 
waarvan zij dan de haren als zegetceken aan hunne wapenen hechten. 
Ik zag er verscheidene, die parangs droegen, aan welker heft lange 
bossen menschenhaar verbonden waren. | 

De Alfoeren van Ceram zijn groote minnaars van sterke dranken, 
zoo mede van allerlei ligchaamsversiersclen. . Zij dragen de pit van eenc 
soort van vlierstok (papatjeda) in het oor, ringen, die van schelpen go- 
slepen zijn, om de polsen en enkels, snoeren van menschentanden of 
zaadkarrels om den hals, en eren zoo do klieren der boschkat (singgalong), 
wrijven. zich met hct vet van dit laatste dier het gehecle ligchaam in, 
en verkrijgen daardoor die onaangename lucht, waardeor men zegt, dat 
men hem in zijne bosschen door den reuk kan ontdekken. 

Een naauwkeurig. onderzoek doende naar den aard „hunner produkten 
en hunne wijse van ruilhandel, bleek mij dat de Alfocren over gehecl 
Ceram, behalve de gewonc aardvruchten en de opbrengst hunner rijke 
bosschen, veel werk maken van de tabakskultnur. Wet ik daarvan ter 
plaatse en clders van vele inlandsehe handelaren vernam, komt -honfdzs- 
kelijk hierop neder. 

De Ceramsohe stfandbewoncrs —: Christenen en Mohhmmedanen — zijn 
een lui, wangunstig volk, die grootendeels van de nijverheid der Al- 
foeren leven, en daarom niet gaarne zion, dat vreemdelingen zich regt- 
streeks met de Alfoeren in gemeenschap stellen. Ieder strandnegorij heeft 
ecn Vrij uitgestrekt grondgebied, on de daarop wonende AMoeren, staan 
onder het opperbestuur der strandbewoners. 

In westelijk Ceram is de Alfocr woest, ruw en wantrouwend, en is 
het koppesnelten nog in zwang. Dezo. ruwheid van zeden vermindert 
allengs naar. hot osten, totdat men op de oostelijke zijde van het 
hooge Xepa-gebergte, achter de negorij van dien naam, geene koppe- 
snellers meer vindt. Vun die plants verder oostwaarts zijn de Alfoeren 


cen goedhartig, ligtgeloovig volk, ware kinderon der natuur, vatbaar 
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voor ulle goede cn kwade indrukken, getrouw san hun woord, cenvou- 
dig van zeden, kuisch, huissclijk, ijverig, onderworpen aan hunne hoof- 
den, sterk gehecht aan oude gowoonten en veel werk makende van den 
landbouw. 

Zij wonen in kloinw dorpen vereenigd. Ieder dorp heeft cen onaf- 
hankelijk hoofd, ook wel kapitein genoemd, en alle hoofden van het- 
zelfde gebied staan onder het bestuur der strandnegorij. Evenwel is dit 
bestuur alleen op oude ingeslopen misbruiken gegrond, en grootendeels 
denkbeeldig, daar het door niet het minste moreel of matoriëcl overwigt 
van den kant der strandhewoncrs gerugsteund wordt. 

Hunne produkten brengen de Alfoeren naar de stranden, alwaar van 
hanne goede trouw en ligtgeloovigheid allerlei misbruik gemaakt wordt 
deor de luijc en aan velerlei ondeugdon overgegeven Christenen en Mo- 
hammedancn. 

Op de zuidkust van Coram, onder bet bestuur van Saparoes, bevin- 
den sich, volgens ecne opgave der laatste jaren, bet volgend aantal in- 
woners; waarbij moct opgemerkt worden, dat het aantal Alfocren door 
bei hoofd der strandnegorij opgegeven wordt, die er belang bij heeft, 
das getal soo kkrin mogelijk te stellen; ook zijn de onderstaande opga- 
vem alleen van die negorijen, waar tabak geplant wordt; van de vele 
andere wordt hier niet gehandeld. 


ZUIDKUST CERAN. 1 en 4 
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De onderlinge afstand dezer plaatsen, en hunne ligging van het wes- 
ten naar het oosten langs de zuidkust, is als volgt : 

Waijsamu op 1 uur afstands van — Haéusuwa, dat 2 uur verwijderd 
is van — Caijratu; dit ligt 2 uur gaans van — Camarian. 8 uur van 
deze plaats ligt — Zatu; en 8 uur verder oostwaarts bevinden zich 

In de Elpapoetiebaai: Apisano, onmiddelijk daar naast — dwajja, en 
een half uur verder Warkaja. 

Verder oostwaarts het strand volgende passeert men eenige negorijen , 
waar geen tabak geteeld wordt, Makariki, Amahcij, Xepa, en Haija, 
op dezelfde lengtegraad als Banda, nog verder vindt men in de Tela- 
tiebaai drie negorijen, die het talrijkst bevolkt zijn, en waar de meeste 
tabak geplant wordt: 

Telutie, twee uur van — Taimu, dat 23 uur van — Aliahu verwijderd is. 

De kwaliteit der op Ceram groeijende tabak is als volgt: 

Eene eerste soort groeit in het gebied van Telutie, bevolkt in de 
strandnegorij met 1070 Mohammedanen, en in het gebergte met 1043 
Alfoeren. De tabak is daar langwerpig groot van blad, met fijne ade- 
ren, zacht en zijdeachtig, lucht en smaak als manilla, uitmuntend ge- 
schikt voor dekblad. Het is dezelfde tabak, die ook op Wahaai (Noord- 
kust) verkocht wordt, want de Alfoeren van Telutie gaan ook daarheen. 
Men heeft vóór de negorij Telutie geene goede ankerplaats en eene voor 
alle winden openliggende reede. Onmiddelijk achter de negorij verheft 
zich een hoog gebergte, dat een groot plateau vormt, zich uitstrekkende 
tot Sawaij (Noordkust) en bewoond door talrijke Alfoeren, die zeer schuw 
zijn, omdat ze bijna nooit met vreemden in aanraking komen. 

De tabak wordt op die bergvlakte in geregelde tuinen gecultiveerd. 
De tijd van aanplant is als over geheel Ceram in dep Westmoesson 
(drooge tijd) van September te beginnen, en in Januarij begint de oogst. 
De Alfoer maakt pépiniëres, verplant daarna de plantjes op een paar 
voet afstand; voorts wordt de plant behoorlijk getopt, de zuigers om 
de twee of drie dagen weggenomen, en de bladeren successivelijk van 
den stam gescheurd als ze rijp worden; — de 6 bovenste zijn de beste — 
daarop volgen de middelste, als tweede soort, en de onderste of sard- 


bladeren, die broos zijn, cn niet in don handel komen. Iedere plant le- 
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vert van 8 tot 10 goede bladeren. Na de scheuring wordt ze cen dag 
in huis gelegd, om zo te doen verwelken, en voorts in de zon op parra- 
parras (droogrekken) gedroogd, of bij felle hitte cen nacht aan den 
dauw blootgesteld (dat deze laatste behandeling voor veel verbetering 
vatbaar is, behoeft geen betoog). Daarna worden de bladeren in vinger- 
breede repen gesneden, en in bamboezen (boeloe peton) gepakt van twee 
leden (roca’a) lang. Over geheel Ceram wordt deze hamboessoort daar- 
tec gebruikt met uitzondering van Hatunuru, onder Hila. De inboud 
dener bamboezen is van 4 tot 5 Amsterdamsche ponden, cn aklus wordt 
ss door de Alfoeren van Telutie in de maanden Februarij en Maart 
maar Wahasij on Telutic ter markt gebragt; in dic maanden, cn zelfs 
vroeger, moet de opkooper zich daar tcr plaatse bevinden, want dan 
kem hij met de Alfoeren zelf handelen, zich aan hen bekend maken, 
hem door stipte eerlijkheid aan zich verbinden, hen voorschotten geven 
voor een volgend jaar, cn dat alles zoo veel mogelijk zonder tusechen- 
komst der strandbewoners. 

Eene tweede soort tabak groeit in de negorij Hatunuru, in het ge- 
ned van Nuniali, welke plaats vroeger niet genoemd is, omdat zc niet 
op de zuidkust maar op de N.-W. kust van Ceram ligt en onder Ilila 
sorteert. Terwijl de tabak van Telutie zeer gezocht is als rooktabak , 
komt die van Hatunuru alleen in den handel als pruimtabak; daartoe 
wordt se zeer fijn gekorven, in vaten van boombast gepakt, dic zeer 
verschillend van grootte zijn — van 15—100 Amst. & — en, even als 
over geheel Ceram, geruild tegen Sumanapeche sarongs, kain berang, 
kain kasoembar, mané-mané, ens.; men heeft daar de gewoonte om bij 
Kleine bocxeelheden tabak de Sumannpeche sarongs in twevén te scheu- 
ren en ze zoo te verruilen. 

De wijze van aanplant is als boven; doch de bladeren zijn niet 200 
langwerpig, meer ruw, vezel- en olieachtig. 

De derde soort van tabak grocit in de negorijen lanes de kust van 
Waijsamu tot Warkaja. Ze levert wel eenig, doch niet verl verschil met 
de voorgaande op; de beste is die van Caijratu; in al deze negorgen 
echter beeft men weinig produkt en vene skchte behandeling; aan det 


aankwerk wordt bijna veene mocite of zorg besteed. ook omdat de be- 
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volking gering is. Het is als zeker aan te nemen, dat bij meerder zorg 
de kwaliteit dier tabak zeer zou verbeteren. 

De minste soort van tabak groeit in het gebied van Atiahu en Laimu, 
in de bogt van Telutic. Atiahu telt in de negorij 595 Mohammedanen, 
en in de berglanden 7099 Alfoeren, Laimu 645 Mohammedanen en 1187 
Alfocren. 

In Atiahu, op één uur afstand van de groote rivier Bobath of Jan 
Compan, op eene uitgebreide vlakte, 2} uur van Leimu, en 43 uur 
van Telutie gelegen, is de tabakskultuur het meest uitgebreid van geheel 
Ceram. De Alfoeren zijn er veel talrijker, meer gewend aan geregelden 
arbeid, planten veel drooge rijst (of liever rijst op drooge velden), veld- 
vruchten, en den meesten tabak van geheel Ceram, dien ze even als elders 
in bamboezen ter markt brengen. Atiahu is voorzien van ecne goede 
reede, geheel beschut voor den oostmoesson, voor praauwen en weinig 
diepgaande vaartuigen. De tabak is echter in kwaliteit de minste van 
Ceram; — ook daar zou evenwel meerdere zorg bij den aanplant ver- 
edeling van het gewas fen gevolge hebben. 

In de bosschen van Atiahu vindt men veel wortel-, meubel- en tim- 
merhout, koelit-lawang, enz. Dit alles te zamen is oorzaak, dat de 
plaats meer dan eenige andere door inlandsche handelaars bezocht wordt. 

De artikelen door deze handelaars aangebragt, zijn: koralen, messen, 
kapmessen, bijlen, rood katoenen stoffen, roode zakdoeken, steenzout , 
vergulde knoopen, gongs, salampoeris, sarongs, enz. De onderstaande 
tabel kan eenige opheldering geven omtrent de waarde dier goederen bij 
den ruilhandel; ondertusschen bedenke men, dat de opgegeven prijzen zeer 
variëren, naar mate de markt te Amboina meer of minder voorzien is. 
Wij hebben den Ambonschen marktprijs moeten behouden , omdat de han- 
delaren daar hunne inkoopen doen. Tevens is tot maatstaf genomen de 
ruilhandel met de Alfoeren zelven, zonder tusschenkomst der strandbe- 
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Uit deze tabel blijkt, dat de prijs op Atiahu en Telutic (waarvan wij 
alleen spreken, omdat de ruilhandel daar het sterkst is, en wij in de 
gelegenheid geweest zijn om de opgaven van verschillende zijden met 
elkander te vergelijken), mits met de Alfoeren zelf handelende, door 
elkander niet meer dan twintig duiten de bamboe van 4 à 5 Amst. & 
is, hetgeen cen prijs van 5 duiten per Amst. @ maakt. 

Op Latu en elders is de prijs iets duurder dan op Atiahu, waar door 
de talrijke bevolking, grootere produktie en mindere kwaliteit de prijs 
iets goedkooper is. 

Evenzoo is de opmerking niet zonder gewigt, dat tot maatstaf geno- 
men is de, marktprijs van Amboina, dic natuurlijk reeds grove win- 
sten heeft afgeworpen. 

Eindelijk rest ons nog de approximative opbrengst van de zuidkust 
van Ceram op te geven. Dit is, bij het volslagen gemis aan contrôle 
bijna onmogelijk; mag men de opgave van eenen ambtenaar gelooven, 
die korten tijd geleden ambtshalve de geheele zuidkust van Ceram be- 
reisde, en speciaal daarnaar onderzoek deed, dan mag men de opbrengst 
van Atiahu, Laimu en Telutie, als het meest producerende, op ruim 
30,000 Amst. & ’sjaars stellen. 

Zeker is dit nict vecl, maar wat zou men bij den weelderigen bodem 
en bij de geschiktheid der Alfoeren voor die kultuur, eene uitbreiding 
daaraan kunnen geven! 

Doch kceren wij, na zoo lang over de tabak uitgewijd te hebben, 
tot ons reistogtje terug. Wij bleven den 6% den geheelen dag in ge- 
zelschap van cen honderdtal Alfoeren, en eerst laat op den middag, na- 
dat wij op het strand onder de schaduw van een’ hoogen waringinboom 
cen eenvoudig landelijk maal gehouden hadden, te midden van al deze 
woeste natuurkinderen, die ons zittende geheel omringden, vertrokken 
wij tegen 5 uur vandaar, en stevenden onder genot eener goede bries 
naar Nolloth terug, waar wij ten 8 uur aankwamen. Na eenige rust 
genomen te hebben, besteeg ik dien avond nog mijnen draagstoel, en 
verliet Nolloth onder hartelijke dankbetuiging aan den Radja voor zijne 
gulle en vriendschappelijke behandeling, waarop ik, door de negorijen 
ha, Ihamahu en Tuhaha, naar Saparoca terugkeerde. 


E. 
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PROEVE EENER MAKASSAARSCHE 
VERTALING DES KORANS. 


INLEIDING. 


— Onnen 


Nur wij meenen, was het narries, dic in zijne bekende Redevoering, 
den 34°° April 1824 bij het Bataviaasch Genootschap gehouden, van 
de Makassaren en Rocginczen sprekende, het eerst de merkwaardige bij- 
sonderheid mededeelde, dat zij cenc paraphrase van den Koran bezitten !. 
Uit zijne woorden is echter nict met zekerheid op te maken, of die om- 
schrijvende vertaling in het Makassaarsch, dan wel in het Boegineesch 
sou zijn opgesteld. Uit dezelfde bron is waarschijnlijk het kort berigt 
bij P. IT DIW, dat de Koran in het Boegincesch vertaald is. Op een 
papier onder de Handschriften der Royal Asiatic Society te Londen, met 
het opschrift: “Names of different books in Digoonics,” dat de titels 
van eenige Mohammedaansche in het Bocgincesch vertaalde werken be- 
vat, komt ook dit voor: 9% 7 Crralas, en het is niet on- 
mogelijk, dat de berigten van RAFFLES cn LEYDEN uit dit lijstje zijn ge- 
pat. Sedert was, zoo veel wij weten, niets bekend geworden van ecn werk, 
dat niet slechts eene merkwaardige uitzondering zou maken op den afkeer, 
die doorgaans de Mohammedancn voor vertalingen van hun Heilig Bock 


vervult, maar ook van den vroegereu ijver der predikers van den Islam zou 


1 Cf. Memoir of the Life and public services of Sir Toman ATANFORD RAPP ES. 
Ie IKS, 4°. peg 156. — of. Verhandelingen van ket Bata. Gen. Ville. Di 
F druk Matavis 1826, bl. 17. 
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getuigen en als voorbeeld van overbrenging van vreemde Godsdionst- 
schriftgn voor het werk der Evangelieverbreiding in den Indischen Archipel 
leerrijk zou zijn te achten. Natuurlijk vestigde de Afgevaardigde van het 
Nederl. Bijbelgenootschap, D'. B. F. MATTHES, sedert zijne komst op 
Makassar, bij het opsporen van letterkundige bronnen voor de beoefe- 
ning der taal, ook zijne aandacht op dit berigt, maar het was schier 
toevallig, dat hij tijdens een bezoek bij den Opperpriester of Kali ( „ll 
van Goa te Parang tamboeng, in het laatst van 1851, het werk leerde 
kennen, dat waarschijnlijk door RAFFLES cn LEYDEN is bedoeld, en waar- 
van hij later in staat is geweest de volgende proeve mede te deelen. 
Van dien Opperpriester van Goa, die als het hoofd der Mohammedaan- 
sche geestclijkheid in Zuid-Celebes is te beschouwen, berigtte de Heer 
MATTHES ecn en ander, dat wij als eene bijdrage tot kennis van den 
tegenwoordigen toestand van den Islam in dat deol van Nederlandsch 
Indië, hier met zijne eigene woorden overnemen : 

. “Tk had mijn intrek genomen ten huize van Goa’s Opperpriester of 
Kali ( slit!) te Parang tamboeng. Deze man staat aan het hoofd 
der geestelijkheid, en heeft het behecr over al wat de Godsdienst be- 
treft. Hij spreekt regt in alle zaken, die tot de sara ( * behooren, 
dat wil zeggen in alle kwesties van geloof, van huwelijk, van echtschei- 
ding, van overspel, van schaking en dergelijke meer. Hij noemt de 
kinderen in de gemeenschap der geloovigen op. Hij sluit de huwelijks- 
verbindtenissen (panika, van het Arab. cs). Hij verrigt de gebeden 
op de graven. Hij gaat des Vrijdags en bij clke gelegenheid van eenig 
belang voor in het gebed. Hij heeft nog meer en alzoo schijnbaar een 
menigte van werkzaamheden. Edoch ten deele wordt hij hierin bijge- 


staan door verscheidene andere geestelijken, als goeroe's (leeraars), Katte s 
* 2. 
(= predikers), didula’s (het Arab. wy) en dotja’s of kosters ; 


ten deele maakt hij zich den arbeid alles behalve zwaar. De meeste 
Mohammedanen krijgen volstrekt niet het minste godsdienstig onderwijs ; 
slechts aan weinigen valt het voorregt ten deel, om tamma of lid- 
1% te worden; wanneer het ten minste een voorregt te noemen is, dat 


men Arabische gebeden leert opyggen, zonder die te verstaan, en ge- 
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ocfend wordt in het werktuigelijk opdreunen van den Koran. — Trou. 
wens hoc zou de meester aan anderen onderwijzen, wat hij zelf nict in 
het minst verstaat? — Om de opleiding der geestelijken bekreant hij 
wich insgelijks slechts weinig. Wie daartoe lust gevoelt, neemt cenigen 
tijd les bij eenen Gorroe, en als hij de vereischte kundigheden meent 
verzameld tc hebben, tracht hij zich cen’ zekeren naam te verwerven, 
ten einde langs dien weg tot cenig geestelijk ambt te geraken.” 

“De bezigheden van mijn’ gastheer verhinderden hem alzoo in gecucu 
deele, am zich bijna den ganschen dag aan mij te wijden; en ik moet 
erkennen, dat hij daartoe ten allen tijde volkomen bereid was. Wat ik 
slechte verlangde, liet hij mij bezigtigen; zelfs doorwandelde hij zijne 
gansche woning met mij, om mij alle soort van huisraad en kosthear- 
heden bij name te leeren kennen. Wat er ook tc doen was, overal 
moesten wij te zamen heen; ja zelfs het bijwonen van hanengevechten 
bleef roenszins achterwege. Tronwens men wane niet, dat dit eene 
groote opoffering voor den Kali was; want, ofschoou reeds hoog bejaard, 
is hy desnicttemin nog zeer op dit spel verzot, ja redencert bijna den 
ganschen daz over niels anders dan Aunen, en koestert deze beesten, 
als warn zij zijne kinderen. echter moet ik er tot zijne eer bijvoc- 
gea, dat hij een’ afkeer heeft van de hanengeveehten uiet hunsteporcu 
‘a-eaorng = Mal. .). Hij acht dit onbetamelijk voor geestelijken 
en bepaalt zich tot het palolleng, waarbij de hanen elkander met hunne 
satuurlijke sporen slaan, en de strijd ge indind is, zoodra cen der bees 
ten de wijk neemt. Behalve dat dit spel minder wreed ie, * ft het 
ook nit zoo ligt aanleiding tot twi-t en ontenigheid, daar de cewoonte 
me brent. dat men hierbij Echte Meine sommen verwedt. — Wat voer 
raat vaa meer belang was, dan die vervelende hanen ve hten, was ven 
„tek van de „ec. Vaar Wij op een) svigear hee eden. — 1. 
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over te zenden. Wat mij vooral niet weinig hinderde, was de menigte 
van doode ceremoniën bij het gebed. Nu eens overeind, dan geknield; 
dan weder voorover gebogen, dan weder plat op den grond liggende; 
dan weder in eene andere positie. Waarlijk men kan zich daarbij ter 
naauwernood voorstellen, dat men in een Godsgebouw vertoeft. — Edoch 
men verwachte bij deze menschen geen religieus gevoel, zoolang zij ge- 
heel verzonken blijven in den dienst der zinnelijkheid, — Dubbeld te 
bejammeren is het dus, dat zij in den Koran zooveel voedsel daarvoor 
vinden. Alleenlijk toch, wat de zinnelijkheid bekoort, nemen zij daaruit 
over, en venten dit in Makassaarsche, uit het Arabisch overgebragte, 
verhalen rond. Wat hen bijzonder aantrekt is Mohammed’s beschrijving 
van het Paradijs, die geheel letterlijk door hen wordt opgevat. Van | 
eene vergelding hier namaals, zonder ligchamelijke belooning of straf, kun- 
nen zij zich niet het minste denkbeeld vormen, Ook de Opperpriester 
van Goa maakt in dit opzigt geene uitzondering op zijne landgenooten, 
en even als zij, is hij niet geestelijk, maar puur ligchamelijk gezind. Of- 
schoon ik derhalve weinig sympathie voor hem gevoelen konde, was 
mij echter zijne grondige kennis van het Makassaarsch tot groot nut. 
Vele inlandsche Handschriften kreeg ik van hem te leen van verschil- 


lenden aard, als verhalen (roepama’s), sinrili’s (Mal. py) ‚ kelong’s 


(Mal. panton’s) en stukken betreffende oude wetten en bepalingen (ra- 
pang). Dit alles wordt op het oogenblik gecopiëerd. — Wat mij ten zij- 
nent bovenal belangrijk voorkwam, was een Arabische Koran, met cenc 
interlinéaire vertaling in het Makassaarsch. Gelijk gij u herinneren zult, 
spreekt RAFFLES van eene vertolking van dit merkwaardig boek in het 
Boegineesch. Tot dus verre zocht ik vergeefs hiernaar; niemand had er 
van gehoord. En zie! daar vind ik gehecl onverwacht deze Makassaar- 
sche overzetting. Zou RAFFLES ook soms beide talen met elkander ver- 
ward hebben? Tot mijn leedwezen was de Kali nict gezind, om mij 
dit kostbaar werk te leenen. Tijdens mijn verblijf te Parang tamboeng 
nam ik cchter de vrijheid om cen gedeelte van de overzetting met het 
oorspronkelijke te vergelijken en bevond, dat die buitengemcen vrij, ja 


meer cene omschrijving te noemen was. Welligt zal ik er later nog in 
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slagen, om cen kopij van dit ter Bijbelvertaling hoogst gewigtig werk 
te doen vervaardigen” 


Aan dit voornemen kon D. MATTIES later ten decle voldoen , door de 
overzending van nevensgaande proeve aan het Hoofdbestuur van het Ned. 
Bijbelgenootschap. Wij meenden dat de uitgave velen niet onaangenaam 
zijn zou, terwijl zij tevens cene gelegenheid aanbood om de onlangs 
door den Heer N. TETTERODE te Rotterdam vervaardigde Makassaarsche 
drukletters meer algemeen te doen kennen. Zoo lang ons nict het te- 
gendeel blijkt, achten wij het hoogstwaarschijnlijk, dat deze Makaseaar- 
sche omschrijving des Korans het door RAPFLES en LEYDEN bedoelde 
werk zal zijn. 

Nog kunnen wij vermelden, dat als de vrucht van jaren lange studie, 
eene Spraakkunst, een Woordenboek en ecne Chrestomathie van het Ma- 
kassaarsch, door I¥. MArrurs bewerkt, voor den druk hier te lande ge- 
reed liggen cn, zoo wij hopen, weldra het licht zullen sien. 


H. C. MILLIES. 
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LETTERLIJKE VERTALING VAN EEN KLEIN 
GEDEELTE DER MAKASSAARSCHE OVERZET- 
TING DES KORANS. 


SOBRAH I. 


Ik heb mij zegen verworven (genomen) door het lezen van de Soerah 
die bekend is onder den naam van Soerah fétihah (inleiding-soerah), in 
den naam van den Heiligen en Hoogen God, die ook genoemd wordt 
een Heer, welke zich ontfermt en gunst bewijst bij het lezen dier Soerah, 
of welke zich ontfermt over en belooning schenkt aan degenen die de- 
selve lezen. 

Al de lof zij aan God, den Heer van al het geschapene, hetzij mensch. 
of geest, of engel, of beest, en het overige, Hem, die een Heer is, 
welke zich vriendelijk op Aarde en zegenrijk hier namaals betoont. Hem, 
she ook Heer is ten dage der vergelding, dat is: ten dage der Opstanding. 

U slechts roepen wij aan, en ook U slechts smeeken wij (dat Gij one 
cergunt) om U de vorstelijke hulde te bieden, en wat dies meer zij. 
Wijs Gij ons cen’ regten weg, d. i. den weg dergencn in wie Gij een 
welbehagen gevonden hebt. Geef gij ons daarvan cen aanwijzing; en 
niet van den weg dergenen, tegen wie uw toorn is losgebarsten, te we- 
zen der Joden, noch ook van den weg dergencu, die van het regie spoor 
zijn afgedwaald, te weten der Christenen. 


SOERAU II. 


Ik beb mij segen verworven (genomen) door het lezen van de Soerah 
genaamd 51 (de koe) in den naam enz. (zie boven). 

Ik Allah doe nederdalen den Koran, door de tong van Ciabnel tot 
den Profeet momammgD. Die Koran is bet woord van God. hetwelk 
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niet te betwijfelen en eene teregtwijzing (een rigtsnoer) is, voor allen, 
die God en zijn’ Profeet vreezen, geloovende aan de verborgen dingen, 
te weten: de Opstanding, alsmede Hemel en Hel; en doende overeind 
staan (d. i. instandhondende, zorgvuldig waarnemende) de vijf vaste ge- 
beden, en om Gods wille weggevende al waarmede ik hen begunstigd 
heb, gelijk ook voor alle menschen, die gelooven aan alles wat ik tot 
U, MOHAMMED! heb doen nederdalen, te weten: den Koran, welks woor- 
den zoo bijzonder duidelijk zijn (of nog letterlijker: de dutdelijkmaking 
van welks woorden zéér goed is) en aan alles, wat er uit den Hemel 
is medegedeeld aan alle profeten die voor U geweest zijn, te weten het 
Euangelie en den Pentateuch, en die doen de Hemelsche dingen, ze ins- 
gelijks volkomen naar behooren handhavende (lett. ze vastmakende met 
een volkomen vastmaken). Die menschen erlangen eene teregtwijzing (een 
rigtenoer) van hunnen Heer. Die menschen bekomen ook al het zoete 
des Hemels. Inderdaad, al de ongeloovigen, zoo als ABOE-DJAHL (verg. 
WEIL, Mohamm. der Prof., bl. 58, 59, 61, 77, 104, 106 en 109), het 
is hetzelfde of gij hen teregtwijst, MOHAMMED! en hen bevreesd maakt 
voor de straffen der Hel, dan of gij hen niet teregtwijst. Zij gelooven 
toch niet; want de harten dier menschen, gelijk ook hun gehoor en ge- 
zigt, zijn bijzonder vast digt gesloten (lett. digi gestopt met een sterk 
digt stoppen), door God als t ware van een deksel voorzien. Doch die 
menschen krijgen eene zware straf. Daarbij zijn er menschen die zeg- 
gen: wij gelooven aan God en den dag der Opstanding, doch hun hart 
gelooft er niet aan. Zij (willen) God foppen en de geloovigen. Maar 
zij foppen niemand anders dan zich zelven; en echter weten zij het niet 
eens, dat de gevolgen (lett. het einde) hunner daden op hun eigen hoofd 
neérkomen (lett. terugkeeren). De zoodanige worden van God met eene 
„erge ziekte bezocht aan hun hart, ja eene ziekte aan hun hart, en zij 
zullen gefolterd worden met eene allerpijnlijkste foltering inderdaad, de- 
wijl zij de woorden van God, dat is: den Koran, van bedrog beschul- 
digen. En zoo men hun zegt: rigt toch geen verderf aan op de Aarde ; 
antwoorden zij: wel neen, wij stichten slechts goed. Voorwier die men- 
schen rigten verderf aan op de Aarde, en zij weten het niet eens. Doch 
de gevolgen hunner daden sullen op hun eigen hoofd nederkomen. En 
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soo men hun zegt: gelooft, gelijk ook de groote mannen van verstand 
geloofd hebben ; antwoorden zij: zouden wij gelooven even als de domme 
menschen zonder verstand? Voorwaar! die menschen zijn het juist, welke 
doem en zonder verstand zijn, en echter weten zij zelven nict, dat het 
hun san verstand ontbreekt. Indien zij ontmoeten degenen, die aan 
God en zijn’ gezant gelooven, zeggen zij: wij gelooven ook aan God 
Doch zoo zij zich alleen bevinden met de leidslieden der huichelaars. 
seggen zij: wij zijn bet zamen eens. Wat ik tot de geloovigen gezegd 
heb, was maar uit scherts; in mijn hart spreek ik niet aldas. Doch 
God zal hunno scherts vergelden; en hun doen, hun verzet blijft zonder 
uitwerking (letterl. wordt niet hrachtig, wiet sterk, gemaakt). Zij zijn als 
manschen, die het einde (d. i. de gevolgen) hunner daden niet kennen. 
Zij verruilen het goede tegen het kwade, dat is, zij verruilen han ge- 
loof tegen ongeloof. En zij erlangen geen winst meer met hun’ handel. 
niets dan verlies. Ook bekomen zij van God goene teregtwijzing meer. 
Zij zijn gelijk aan iemand, die een vuur ontsteekt (lett. doet menen. 
een Aal smeulen brengt); en indien bet vlamt en helder is, soodat hij 
alles rondom zien kan, wordt de vlam van het vuur uitgebluscht door 
Allah, en blijft hij ten laatsto in duisternis, waardoor hij niets kan zien 
(lett. iets van eenig aut, can eenig belang). Doof slechts zijnde, en stom 
en blind voor de waarheid, kunnen zij nict terugkeeren tot de waarheid 
(eu. bet rare), zij dic te vergelijken zijn met iemand, wien een revenbui 
treft, afkomstig uit de wolken, en donker van wege de menigte van re- 
gen, gepaard met donder en bliksem, cn die de openingen zijner ooren 
digtstopt met de vingers zijner handen, bij het hooren van den donder, 
dewijl hij vreest te zullen sterven. Ja, aan zoo iemand zijn zij gelijk, de 
huichelaars. Indien de Koran uit den hemel tot hen wordt nedergeson- 
den, stoppen zij hunne ooren digt, opdat zij toch niet zouden hoaren 
aasr God, dic zich (toch) overal doet hooren door (lett. overal doordringt 
tet) degenen die niet gelooven san Allah en zijn’ Profcet. Het is er digt 
bij dat (d. i. Maf scheelt weinig of) de bliksem ontneemt hun hct hebt 
hunner oogen. Die menschen, zoo lang zij door den bliksem beschenen 
(of verlicht, leu. getroffen) worden in den donkeren nacht, gaan zij weder- 
om. Doch soo het licht des bliksems er niet meer is, blijven zij maar 
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staan in de duisternis, niet meer wetende te gaan. — O! indien God den 
donder en den bliksem eens te niet wilde doen; indien hun het gehoor 
en het gezigt eens door God ontnomen wierd. — — — Voorwaar! God 
is magtig tot alle dingen. O Mekkaners! aanbidt uwen Heer! den 
Heer, die u en uw voorgeslacht geschapen heeft. Mogt gij Hem de vor- 
stelijke hulde brengen (lett. welligt, brengt, enz.), daar Hij het slechts is, 
die voor u geschapen heeft de Aarde tot hetgeen gij uitspreidt (d. i. to 
woe legerstede); en Hij het ook slechts is, die den Hemel geschapen heeft 
met een verwulfsel als een dak;en Hij het ook slechts is, die regen 
uit den Hemel doet nederdalen, en alle vruchten te voorschijn roept 
tot uw levensonderhoud, o menschen! — Wacht u toch bij uwe gods- 
dienstige vereering, om aan Allah iemand ter zijde te stellen. Gij weet 
het immers. En zoo gij twijfelt aan alles, wat Ik heb doen nederdalen tot 
mijn’ dienaar, Profeet mozaamten, d. i. den Koran, brengt gij dan eens 
herwaarts ééne Soerah, welke daarmede gelijk staat, en roept gij eens de 
Heeren, welke gij buiten Allah aanbidt, te hulp, om eene Soerah te 
vervaardigen (dat wil zeggen: indien deze MOHAMMED hun den Koran ver- 
kondigt, letterlijk: zegt, en zij datgeen, waarvan (zoo even) gesproken 
is (namentlijk: om zulk eene Soerah te vervaardigen) niet vermogen, en 
dat vermogen zij ook niet, moeten zij, wegens hunne zwakte, de Hee- 
ren, welke zij aanbidden, te hulp roepen). Vreest toch voor de Hel en 
gelooft aan God! want de brandstof der Hel bestaat slechts in ongeloovi- 
gen en de steenen (te weten: deelden) van de afgoden, die zij aanbidden. 
(Die Hel) wordt bereid voor alle ongeloovigen. — Zeg, MOHAMMED | aan al 
degenen, welke in Allah gelooven, en allen, die vrome werken doen, dat 
hun zal gegeven worden die Hemel, welks rivieren vloeijen onder des- 
zelfs vruchtboomen en paleizen. En zij zullen daar weder eten de vruch- 
ten, waarmede zij (te weten: hier op Aarde reede) begunstigd zijn. En 
zij zullen wederom zeggen: dat zijn dezelfde vruchten, waarmede wij 
vroeger door God begunstigd zijn. (Hun worden wederom vruchten ge- 
schonken, die veel overeenkomst daarmede hebben in voorkomen en 
smaak]. ‘En God schenkt mij wederom in dat (te weten: o /) He- 
melsche vrouwen, die geheel vlekkeloos zijn. Zij zullen voor ceuwig wete 
blijven in den Hemel. — En wat betreft het en 
If 
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van wege de ongeloovigen, dat God zich in den Koran van gelijkenissen 
bedient; hun is ten antwoord gegeven: Voorwnar! God schaamt zich 
niet, om in den Koran eene gelijkenis te ontleenen van eene mug, hetzij 
klein of groot. En al degenen, die aan God en zijn’ gezant gelooven, 
weten inderdaad, dat dic vergelijkingen, welke God maakt, volkomen 
juist gekozen zijn door hunnen Heer.’ — Doch degeneu, welke niet 
aan God noch zijn’ gezant gelooven, zeggen: “Wat is toch Gods bedoe 
ling met deze gelijkenis? Deze gelijkenis, hoevele menschen worden 
daardoor vp cen dwaalspoor gebragt!" — Ja, maar ook voor velen ie 
deselve cene teregtwijzing van God; want God leidt niemand met dex 
gelijkenis op cen dwaalspoor, behalve alle goddeloozen, welke alle ver- 
bindtenissen (iods verbreken, die Hij vast gemaakt (d. i. op een caste 
hee gesloten, of ook bevestigd) heeft, en die alles verwerpen, wat door 


God bevolen is, om te doen, en die zulke daden verrigten, welke on- 


heil te weeg brengen op de Aarde. — Doch de zoodanigen zullen ver- 
lies lijden. -— Waarom, o Mekkaners' zijt gij toch ondankbaar jegens 


God? die u uit onbezield sperma genitale, in den buik uwer moeder gu- 
formeerd, en u vok in den buik uwer moeder levend gemaakt heeft. 
die u vervolgens, nadat wij uit den buik uwer moeder nitewcaan zijt. 
dooden, doeh later, ten dage der Opstanding, weder in het leven te- 
rugroepen Zal Dan zalt mij immer- tot Tem wederkeren, opdat Mi, 
so verzelde naar uwe werken. Hij slechte 1e de Heer, die de Aarde. 
zu al wat daarop is, voor u rschapen heeft. En nadat Hij wewile: 
beeft, dat er ook ven Hemel zou zijn, heett Mij dien met zeven ver- 
hep un in het aanzijn geroepen Mij slechts ie ven Heer. due all 
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ware kracht en juiste beteekenis zelfs zijn’ kundigste Priesters hem ter 
naauwernood kunnen verklaren. 

Ik acht het overbodig, om dit laatste nader aan te wijzen, dewijl 
het Arabisch in Holland genoegzaam bekend is, en ik bovendien de in 
dit stuk voorkomende Arabische woorden, in mijn Makassaarech Woor- 
denboek heb opgenomen. Naar dit werk verwijs ik insgelijks voor het 
overige van mijne geheel woordelijke, en daardoor alles behalve merlijke, 
Hollandsche vertaling, wanneer die op sommige plaatsen den zin van 
het oorspronkelijke nog niet genoegzaam mogt wedergeven. 

Op grond van de hier gemelde redenen, zou het zeker niet raadzaam 
zijn, om zich, bij eene vertolking der Heilige Schrift, deze Makassaar- 
sche vertolking des Korans tot voorbeeld te stellen; ofschoon zij anders 
welligt, bij het overbrengen van enkele woorden en phrases, eenige dienst 
zou kunnen doen. 


B. F. MATTHES. 


BANTAM IN 1780. 


Onder de nagelaten Oost-Indische papieren van wijlen den Heer xicol aus 
ENGELHARD, betinden zich drie deelen in Handschrift, betreffende den 
toestand van Bantam in of omstrecks het jaar 1786, het cene gedagtee- 
kend “Bantam November 1786,” de anderen “aan boord van het schip 
Juffrouw Johanna, den 5*˙ Mei 1788,“ welk schip toen zeilende was 
maar Nederland. Wie de schrijver is, blijkt niet; hoewel de hier en daar 
voorkomende initialen J. D. B. v. B. het vermoeden regtvaardigen dat 
wij hier te denken hebben aan J. DE ROVERE VAN BREUGEL, destijds 
Koopman en Administrateur te Bantam, cen vermoeden, bevestigd door 
de bijzonderheid, door den schrijver in cen der stukken vermeld, “dat 
hij gedurende verscheiden jaren te Bantam gewoond en aldaar, onder 
deren, het ambt van fiscaal bekleed heeft.“ 

De schrijver zegt, dat zijne opstellen bestemd zijn geweest voor de 
Werken van het Bataviaasch Genootschap , maar dat de Gouverneur-Cie- 
meraal A1. rixa hem dat gebruik ontraden had, omdat zij over meer dan 
ern zoogenaamd Compagmie's geheim handelden. De afschriften, in de ver- 
samrling van wijden den Heer ENGELUARD gevonden, zijn waarschijnlijk 
dezelfde. dic, nu acht-en-zestig jaren geleden, in handen van voornoem- 
den Landvoogd kwamen. 

Door de welwillendheid van Jhr. r. k. u. VAN ALPHEN in het bezit 
deser Handschriften gesteld, heeft het Instituut niet geaarzeld, het eefo 
van 1749 als opgeheven te beschouwen en des Instituuts Bijdragen te 


verrijken met al wat in de bewuete Handschriften, ook nu nog, wer 


* 


BANTAM IN 1786. 


Onder de nagelaten Oost-Indische papieren van wijlen den Heer NicoLaus 
ENGELHARD, betinden zich drie deelen in Handschrift, betreffende den 
toestand van Bantam in of omstreeks het jaar 1786, het cenc gedagtec- 
kend “Bantam November 1786,” de anderen “aan boord van het schip 
Jafrouw Johanna, den 5** Mei 1788,” welk schip toen zeilende waa 
maar Nederland. Wie de schrijver is, blijkt niet; hoewel de hier en daar 
voorkomende initialen J. D. x. v. B. het vermoeden regtvaardigen dat 
wij hier te denken hebben aan J. DE ROVERE VAN BREUGEL, destijds 
Koopman en Administrateur te Bantam, een vermoeden, bevestigd door 
de bijzonderheid, door den schrijver in een der stukken vermeld, “dat 
hij gedurende verscheiden jaren te Bantam gewoond en aldaar, onder 
anderen, het ambt van fiscaal bekleed heeft.” 

De sehrijver zegt, dat zijne opstellen bestemd zijn geweest voor de 
Werken van het Bataviaasch Genootschap , maar dat de Gouverncur-ie- 
meraal Al rw hem dat gebruik ontraden had, omdat zij over meer dan 
een zongenaamd Compagnie's geheim handelden. ‘De afschriften, in de ver- 
gameling van wijden den Heer ENGELUARD gevonden, ziju waarschijnlijk 
deselfde, die, nu acht-en-zestig jaren geleden, in handen van voornoem- 
den Landrvoord kwamen. 

Deor de welwillendheid van Jhr. r. E. u. VAN ALPHEN in het bezit 
dezer Handschriften gesteld, heeft het Instituut niet geaarzeld, het veto 
wan 1799 als opgeheven te beschouwen en des Instituuu Bijdragen te 
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tenswaardigs voorkomt, niet slechts uit een geschiedkundig oogpunt, maar 
ook tot vergelijking met den hedendaagschen toestand van Bantam. 

De Handschriften geven een, wel is waar, zeer beknopt, maar toch 
duidelijk overzigt van de oorzaken der oorlogen, die, na het jaar 1682, 
Bantam hebben geteisterd. Destijds waren aldaar nog Engelsche, Fran- 
sche, Portugesche en Deensche factorijen gevestigd, die veelal bedektelijk, 
soms zelfs openlijk, de twistende partijen ondersteunden. In den oorlog 
van 1682 was dit inzonderheid het geval; hef gevolg was, dat namens 
den Vorst, die, in 1683, door de hulp der Nederlandsche Compagnie 
de overwinning behaalde, “aan die vreemde natiën aangezegd werd te 
moeten verhuijzen.” 

Het stelsel van uitsluitenden handel, sedert dien tijd op Bantam toe- 
gepast, droeg zijne gewone vruchten; de welvaart ging snel achteruit, 
terwijl eensdeels aanhoudende opstanden en woelingen en anderdeels het 
kwellend en onderdrukkend bestuur der Bantamsche Vorsten, de alge- 
meene armoede voltooiden. De Compagnie bezigde haren invloed slechts 
zeldzaam tot stuiting van het kwaad, en men mag veeleer aannemen, 
dat het verergerde, telkens wanneer zij hare gewone Staatkunde volgde, 
om den gestoorden vrede te herstellen, door het ondersteunen der sterk- 
ste partij, ook dan wanneer het goed regt aan de zijde van de zwakste 
was. Op deze wijze ging de kracht der regering, door wien ook uit- 
geoefend, verloren; de keten van het zoogenaamd Znlandsch Bestuur 
werd verbroken, en het is verklaarbaar, dat zelfs in den lateren tijd, 
Bantam herhaaldelijk het tooneel is geweest van zamenzweringen, op- 
standen en andere gevolgen van het gemis van invloedrijke en goed- 
gezinde inlandsche Hoofden. 

Het Bantamsche Vorstengeslacht, zoo ongunstig door den onbekenden 
Schrijver beoordeeld, is sedert al dieper en dieper gezonken, en ten 
laatste in 1813, als misdadig en onbekwaam, van den troon gestooten, 
om vervolgens in het oostelijke gedeelte van Java, onbeklaagd, zijne 
roemlooze loopbaan te gaan besluiten. In 1813 geschiedde alzoo wat de 
steller der Handschriften betreurde, dat niet reeds in het midden der 
vorige eeuw had plaats gevonden, toen de Heer Alk het ambt van 
Commandeur te Bantam bekleedde, en toen, na des Schrijvers inzien, 
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de tijd reeds dáár was, om Bantam, in Regentschappen verdeekd, te 
brengen onder den directen invlood van het Europeesch gezag. 

De Handschriften, waarvan thans sprake is, getuigen, op meer dan eene 
plaats, van des Schrijvers heldere inzigten, hoezeer hij zich niet heeft 
kunnen losmaken van het toen nog algemeen begrip der dienaren van 
de Compagnie, dat gedwongen leverantiën tegen onévenreedige prijzen, 
de voorname bronnen behoorden te zijn van hare inkomsten.’ 

De memorién van dén onbekenden Schrijver bevatten veel, hetwelk 
in den tegenwoordigen tijd van alle belang ontbloot is; slechts het thans 
nog wetenswaardige is opgenomen in het hierna volgende stuk, hetwelk 
daardoor, op vele plaatsen, het voorkomen heeft verkregen van eene 
verzameling van onzamenhangende aantoekeningen. 


«© 


BEDENKINGEN 


OVER 


DEN STAAT VAN BANTAM, 


DOOR 


Het is bij VALENTIJN en anderen genoeg te leezen, hoedanig onze Com- 
pagnie aan den zeetel tot Bantam geraakt is. Nogthans zal ik het alhier 
in weijnig woorden, zoodanig als het in de origineele stukken, ter dezer 
Secretarij berustende, beschreeven staat, herhaalen. 

Sultan AGON, zat van daagen en de regeering moede, had het Rijk 
aan zijn zoon ABOE NAZAR ABDUL CAHAR, toegenaamt HADJE afgestaan, 
en sleet zijne daagen in een zoete rust, in het landschap Pontang, op 
een fort of zoogenaamd kasteel, door hem zelfs aangelegt, en Turtiassa 4 
genoemt, wanneer in den jaare 1682 veele der Bantamsche Rijksgroo- 
ten, naa t voorbeeld der meeste Princen van den bloede, te ‘onvreeden 
over de regeering des jongen Konings, bescherming bij den ouden Vorst 
zogten en hem in zijn rust stoorden. 

Een binnenlandsche oorlog was er het gevolg van, waar in de Euro- 
peeze Natiën, welke alhier hun Handel Comptoiren hadden, onder de 
hand deel naamen, een ijder volgens het voordeel, dat daaruijt ver- 
meinde te zullen kunnen bereiken. De Engelschen waaren voor den ouden 
Sylthan, en tragteden hem weeder op den throon te helpen; zij maak- 
ten op het aannaderen van deszelfs leeger, waar meede hij zijn zoon 
quam beleegeren, zelfs geen zwarigheid, zig in het openbaar tot zijn 
verdeedigers te verklaaren, hetwelk den gewissen ondergang van den 
jongen Vorst zoude te weeg gebragt hebben, had hij zig niet onder de 


1 Tirta-Yassa. Red. 
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bescherming van de Hooge Regeering tot Batavia begeeven, met beloſte, 
dat bijaldien hij overwinnaar bleeff, de Nederlanders booven alle hunne 
competiteuren zouden begunstigt worden. Jaa zelfs bood hij, in zijn 
benaauwdheid, de Nederlandsche Compagnie aan, 't geheele land vau 
Tangerang tot Pontang toe, mits het door ’s Compegnies waapenen te on- 
dergebragt wierd, gelijk ook nog het peeperrijk Lampongs gewest; dog 
de Indische Regeering heeft zulks te dier tijd, om goede reedenen, nict 
willen accepteeren. 

De magt der Compagnie was bij de hand; dus, zoo draa die zig in 
die zaaken inliet, was de uijtkomst wel te voorzien. De wijze regeer- 
ders van deeze rijke wingewesten zonden den jongen Koning hulp 
toe, met dat gelukkig gevolg dat het kasteel Soeroesoeang, waar de 
jonge Kooning in beleegert en tot het uijterste gebragt was, ontzet, 
en het leeger van den ouden Sulthan verslaagen en op de vlugt gedree- 
ven wierd. Vervolgens wierd de oude Vorst, met zijn bij hebbende kinde- 
ren en Rijksgrooten, op Turtiassa aangetast en zijn zoogenaamd fortres, 
gewapend met 5@ zoo metaale als ijzere stukken, door den Commandeur 
FRANCOIS Tak stormenderhand ingenoomen, en Sulthan 400 self, met 
zijne overgeblocvene grooten naa t gebergte gevlugt zijnde, wierd ein- 
delijk tc raade zig in de handen van zijn soon overtegeven, waarmeede 
die oorlog een eijnde nam en de verpligtingen van Bantams Koningen 
aan de Neederlandsche Compagnie cen begin namen. 

Het was in den jare 1688, naa het eindigen van dien binnelandschen 
twist, dat het Contract van uijtsluijtenden Handel door de regeering 
tot Batavia met den Koning van Bantam geslooten wierd, en de 
vreemde Natiën, te weeten Engelsche, Portugeesche, Franse en Deenen, 
door dic Vorst aangezegd wierden te moeten verhuijzen. 

Van toen af is de prijs der poeper op vijftien Spaans ' de Behra * 
bepaalt, welke nog stand houd. Ook is de Compegnic den uijtaluij- 


' Spaans of Sp. zijn de destijds algemeen in gebruik zijnde verkortingen van Spaan 
. mallen of Spaansche realen. Red. 

3 [ie Bahra peper was (volgens bet Bataviaasch Gemootschap IV. 340) cen gewigt van 
355 ende Amsterdamsche ponden. 
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tenden handel in de westersche Lijwaaten toegestaan, welke thans geheel 
vervallen is. 

Naa dat de scepter, zonder eenige verandering, overgegaan was in 
handen van den Koning ABOUL FATACH MOCHAMAT D ZEINOEL ARSEFTEN, 
zijnde een neefs zoon van ABOE NAZAR, is de Compagnie, in den jaare 
1749, in de verpligting gebragt geweest om hare magt aldaar weeder 
te gebruijken tot demping eener rebellie, die in het Rijk ontstaan was 
en waarin de meeste Rijks-Grooten deel genoomen hadden. 

De oorsprong deeser rebellie was het gedrag der Koninginne RATOE 
SARIEFA, welke zig een grooten invloed op de geest van haaren gemaal 
had weeten aantemaatigen, en naa dat zij des Konings oudsten zoon 
en presumtiven erfgenaam der kroone, door haare kuijperijen na het 
Eijland Ceijlon had weeten te doen verbannen, en haar eijgen voorzoon , 
den Pangerang SARIEFF ‚ tot Kroonprins had doen verklaaren, heeft zij 
verders niet gerust, tot dat zij haaren Heer en Vorst, dog zwakken 
Egtgenoot, onder pretext van onnoozelheid, meede wijt het rijk zijner 
voorvaaderen gebonst had. ‘ 

Die ongelukkige Vorst werd door de Regeering tot Batavia, op haar 
verzoek, en op voordragt van den Commandeur FALCK, na Amboina ver- 
zonden, alwaer hij zijne daagen ook geeïndigt heeft, en van waar zijn 
lijk, anno 1758, naa Bantam overgebragt zijnde, door deszelfs Zoon, toen 
regeerende, met veel pragt ter aarde bestelt is geworden. 

Naa zijn vertrek wierd de Koninginne tot Regentes van het Rijk ver- 
klaard, en door haar onderdaanen alomme daarvoor erkent; dog het 
duurde niet lang of haar begaane euveldaad wierd door den Heemel ge. 
straft, want haar heerschzugtig gedrag zoo wel als dat van haren zoon, 
heeft, gelijk hier boven gezegd, een revolte onder den inlander verwekt 
dewelke, na wisselvallige voorvallen, niet is kunnen gedempt worden, als 
naa dat de Koninginne van hier opgeligt, en op het Eijland Edam voor 
haar leeven is geplaatst geworden, en teevens haar Zoon na Banda 
vervoert is, en naa dat door de Hooge Regeering deezer Landen, de 
noodige manschap van Batavia tot hulp der welgeintentioncerde gezon- 
den zijnde, het Rijk dus formeel door Compagnies waapenen te onder 
gebragt is. 
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Naa, en onder het loezen der gebeurtenissen gedurende en nas het 
cijndigen deeser rebellie, en de zaaken thans volgens de uiĳtkomst 
en de toegenswoordige situatie van Bantam beschouwende, is mij ter- 
stond de reflexic bijgekoomen (nogtans onder submissie aan wijzer oor- 
deel), dat het beste tijdstip om de Compagnie voor zijne ongelden en 
het verlies zijner in dien oorlog gesneuvelde manschappen, op een ten 
allen tijde voor dezelve voordeelige voet to dedommageeren, voorbij ge- 
slipt is, zonder dat bet de Ministers 1 te dier tijde eens in 't boofd 
schijnt gekoomen te zijn, Haar Hoog-Edelheedens daar over volgens pligt 
te advisceren. 

Had de Commandeur ralcx, dic anders met roem op Bentem voor 
de Compagnie het bewind voerde, en bij den inlander in zeer groot 
aanzica was, van zijn invloed gebruijk willen maaken, en de Hooge Re- 
geering, nea gemoede, het waare en altoos duurende belang van de Com- 
pagnie alhier voorgedraagen, Bantam had thans in een florissante staat, 
de inlander gelukkig, en de Compagnie meerder bevoordeelt geweest. 

Dog het heeft met de Heeren van dien tijd helaas! gegaan, als met 
zalke onverschillige dienaaren, die zonder verre uijtrigten, haar tijdelijk 
en teegenswoordig belang alleen in t oog houdende, zig weijnig bekreunt 
hebben, wat alhier naaderhand zoude voorvallen en of het de Compagnie 
wel ging ofte niet. 

Wij onderwerpen ons daar omtrent aan het oordeel van kundiger lieden, 
maar de recden van ons gevoelen legt in de gebeurtenissen van dien tijd 
opgeslooten. 

Naa dat RATOE SaRIEPa met eenige haarer gunstelingen van Bantam ver- 
zonden was, hecft de voornaamste oorzaak der rebellie een cijnde ge- 
poomen; daar op wierd door den Commandeur ralcx cen vergaadering 
belegt van de overgebleevene Princen van den bloede en Rijkagrooten, 
welke de Compagnie en hun Vorstin nog getrouw gebloeven waaren, 
waarin beslooten wierd Haar Hoog-Edelhecdens voortedraagen, de 
Throon door den naasten Prins van den bloede, den Pangerang ARIA ADY 


' Ministers, do gewone collective uitdrukking voor de bestuurders van ernig gewest. 
Door Bestamsche Ministers moet alzoo verstaan worden de (ommandeur en die van 
rijeeru read, 
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SANTIKA te doen beklimmen, en een generaale amnestie van de gerevol- 
teerden te publiceeren, mits een ijder tot zijn pligt weederkeerde, hetwelk 
beijde door Haar Hoog-Edelens geapprobeert en te werk gestelt wierd. 

Het was wel van die uijtwerking, dat de rebellen zig successive on- 
derwierpen. Jaa, hun Hoofd, RATOE BAGOES BOEANG, beneevens zijn raads- 
man, de Priester KE TAPPA, de voornaamster aanleider en onderhouder 
der rebellie, beijde op hun vlugt agterhaald en gedoot wierden. Maar 
dewijl, volgens het toen met den nieuwen Kooning gemaakt contract, 
het Rijk leenroerig van de Compagnie wierd, en de op Ceijlon ver- 
bannen Prins herroepen en tot Kroonprins gemaakt wierd, zoo heeft de 
Compagnie de beste geleegentheid laaten voorbijgaan, om zonder een 
druppel bloed te storten, zig het Rijk geheel en al te onderwerpen, 
en daar door meerder magt en aanzien op het Eijland Java te verkrij- 
gen en meerder producten van Bantam te ontfangen, en eijndelijk de 
inwoonders selve, welke onder het juk der alleenheersching hunner 
despotique Vorsten zugten, gelukkiger te maaken. 

Wij herhaalen, en deskundigen, wien de teegenswoordige armoedige 
staat van Bantam bekent is, moeten het met ons instemmen, dat dit 
het tijdstip was, om des Compagnies zeetel op Bantam duurzaam te 
vestigen. 

Niemand had zich teegens s Compagnies wil verzet, zelfs niet de nieuw 
aangestelde Koning, dien de Kroon om zoo te spreeken opgedrongen was, 
zoo als blijkt uijt de voorwaarde, waatop hij den scepter aanvaard heeft, 
te weeten, dat zijn Necff, de naa Ceijlon gebannen Prins, opgeroepen en 
tot Kroonprins verklaard zou worden, en, zoo hij zelf goedvond het Rijk 
te abdiceeren, in zijn plaats den troon beklimmen zoude. _ 

Het volgende verbeelde ik mij, (onder correctie) dat had moeten ge- 
schieden. 

Het geheele Land te verdeelen in acht dan wel twaalf Regentschap- 
pen of Provintiën, over elk een Hoofd, onder den titul van Pangerang, 
Radeen of Tommogon, naa haar uijtgebreidheid, aanstellende; die Gou- 

vernementen erfelijk ofte verkiesclijk, naa de omstandigheeden, verklaa- 
rende, dog altoos aan zig de approbatie der opvolging behoudende. Elk 
Hoofd had zig moeten verbinden, de Compagnie, als Leenheer, altoos 
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gebouw en getrouw te zullen weezen, zig vlijtig te zullen beijveren, om 
uijt zijn district de meest moogelijke Peeper aan de Compagnie alleen te 
doen leeveren, geen oneenigheeden aan te queeken met zijn naabuuren, 
maar alle differenten onder hun aan de Compagnie ter decisie te zullen 
overlasten, waar toc dan een Landraad zoude kunnen geformeert geweest 
zijn, bestaande, s Compagnies weegen, uijt den Commandeur en Raad, en 
van haarentweegen, uit alle de hoofden van de differente, behalven de 
questie hebbende Hegentschappen, dan wel haare representanten, welke 
op een daar toe vocgelijke wijze en plaats zouden hebben kunnen ver- 
gaaderen, eens ofte des noods meermaalen in een jaar. 

In deezen Landraad zouden alle raaken, het welzijn des lands betref- 
fende en alle gemengde zaaken, moeten afgehandelt worden, jaa zelfs zoude 
die de magt moeten opgedraagen worden, om naa behoorlijk onderzoek 
Regenten van hun bewind aftezctten en andere wederom in hun plaats 
aantestellen. Edog de voornaamste toevallen, gelijk zoodaanig eene, niet 
als na ingekoomene approbatie van Haar Hoog-Edelheedens. 

De Compagnie had voor zig zelfs kunnen behouden, de stranden van 
het West Einde van Java af tot de rivier Tangerang toe, de eijlanden in 
Straat Sunda geleegen, en de Lampongse kust, welke laatste aldaar onder 
Compagnics protectie, op dezelve wijze, door hun eijgen hoofden had 
kumen geregeert worden, en in zoo cen geval vrij wat meerder pro- 
ducten zoude leeveren als thans geschied. 

Het fort de Diamant, het oude verblijf der Koningen, bij hun Soc- 
roesocang gevaamt, had als onnut kunnen gedemolieert, en het geschut 
daarvan, onder diverse klijne forten of paggers, verdeelt worden. Dezelve 
badden de Compagnie niets, of ten minsten zeer weijnig gekost, want 
men had den inlander altoos bereid gevonden, de Compagnie tot dies 
opbouw behulpzaam to zijn. In ijder derzelve zoude cen vaandrig ofte 
trrgtant, als Posthouder kunnen verdeelt zijn, om een oog op het ge- 
drag der Regenten te houden, en de forten zelve hadden, in tijd van 
oalusten, tot een toevlugt voor de welmeenende kunnen verstrekken. 

Men zal mij teegeawerpen, dat die forten de Compagnie tot cen swaaren 
lastpoet zouden geweest zijn: het zoude zeeker wel eenige ongelden ver- 
oorzaskt hebben, maar daar en teegen zouden niet alleen de pagten, dic 
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de Compagnie als Heer van den lande, dan zoude geprofiteerd hebben, 
die ongelden ruijm vergoet hebben, maar ook de te verminderen prijs 
van de Peeper, en de overwigten, die thans bij den Koning exorbitant 
genooten worden, en dan naa reedelijkheid vermindert nog winstgeevend 
genoeg zijnde, alles het hunne toegebragt hebben, om Bantam in steede 
van een lastpost, gelijk het nu is, op een eguale voet, zoo niet tot 
een winst geevend Comptoir te brengen. 

IJder Regentschap zoude een hommage van eenige bahren peeper kun- 
nen opgelegt zijn geweest, hetwelk te Bantam en Lampong te saamen 
circa 400 Bahren had moeten bedragen. 

Dat men mij niet voorwerpe, dat dit een middel zoude weezen om 
de Inwoonders te drukken, en moogelijk booven hun vermoogen door 
haar Regenten te doen belasten, dewijl zij eerst de Compagnie, en vervol- 
gens hunne Hoofden moesten voeden. Want vier hondert Bahren over 
dat geheele peeperrijk Land verdeelt, zoude een ongevoelige last weezen, 
daar ijder het zijne aan zoude kunnen toe brengen, en wanneer een ijder 
de vrijheid gelaten wierd om van het eene Regentschap naa het andere, 
ook van en naa s Compagnies gebied, over en weder te gaan verhuijzen, 
zonder om die reeden te kunnen gemolesteert worden, wel haast zoude 
elk Hoofd zig beijveren om de meeste inwoonders te behouden, wel 
haast zoude men door eene groote minderheid in de leeverantie, het 
slegt bestier van een Regent gewaar worden, en dus over hem oordeel 
kunnen houden. 

Ik ben verzeekert, dat ijder gemeen Inwoonder, jaa zelfs de meeste 
Grooten zulk eene revolutie zeer gaarne hadden ondergaan, want de onder- 
drukking waar de meeste onder zugten, is niet erger te maaken als ze 
is, en is een natuurlijk gevolg van den teegenswoordigen Regeerings vorm. 

Elk inwoonder van Bantam is verpligt tot heerendiensten aan zijn 
hoofd in ijder Negorij, en buijten des nog, in het generaal, aan den 
Vorst zelve; niemand durft zig rijk te vertoonen, uijt vreese dat vijan- 
den hem van het zijne zullen berooven, waartoe de Bantammers bijzon- 
dere capaciteit bezitten, zoo dat er zelfs teegenswoordig geen tien ge- 
zeete Bantammers meer gevonden kunnen worden, die eenige koophandel 


van belang drijven. Het land ontvolkt zig van dag tot dag, en dat 
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men mij over 30 of 80 jaaren oordeele! Ik durf verreekeren, dat wat 
schoons belofte er ook door den Kooning aan den Commandeur, en ver- 
volgens in s Comp”. brief door het Ministerie (hetwelk in dit geval eij- 
gentlijk de Commandeur alleen is) verciert aan Haar Hoog-Edelheodens 
voorgedragen en gedsan worden, zoo lang als de tcegenswoordige onder- 
drukkingduurt, en er geen middel tot beeter aanmoediging der Peeper 
Calture uijtgevonden word, Bantam van dag tot dag zal ten agteren 
raaken, em over een vierendeel van een Eeuw geen vier duijzend Bahren 
Peeper meer des jaars zal oplecveren, daar uijt de agter dit Werk ge- 
voegde lijst blijken kan, hoeveel er in voorige jaaren van die kori al- 
hier is ingekogt ende vervoert. 

De teegenswoordigen Kooning van Bantam, gebooren den 2 Julij 
1757, is genaamt ABOEL MAFACHIR MOCHAMAT ALI OEDIEN, en geensints 
de meest geregtigde tot de Kroon, dewijl de thans op Benda verbannen 
Prins RADJA MANGALA, volgens het regt der natuur, als zijnde de oudste, 
en, van moeders weegen zoo wel als van vaders zijde uijt Koninglijken 
bloede gesprooten, de naaste tot de successie was. Dan hunlieder vaader, 
de oude koning ABOEL NADZAR MOCHAMAT, den thans regeerenden meer 
geveegen zijnde, en bij deszelfs teeven hem reeds tot Kroonprins heb- 
bende doen verkiezen, begon zijn oudste zoon op het cijnde van zijn 
leeven reeds stille aanstalten te maaken, om bij overlijden zig het ge- 
zag aantemaatigen, dog hier in door Haar Hoog-Edclens wijsselijk 
voorzien zijnde, door dien hij op zijns vaaders verzoek gearresteert, en na 
Benda (alwaar hij thans nog leeſt) getransporteert wierd, zoo is die ge- 
vreesde onlust in zijn geboorte gesmoort geworden. 

En zeekerlijk bij aldicn die Vorst hier was gebleeven, had hij door 
ziju ourustigen gecst en door het vermoogen, dat hij op veele gemoe- 
deren had, zijn broeder vrocg ofte laat veel onrust verwekt. Ik was te 
dier tijd nog niet op Bantam woonende, dan volgens gerugten, die nog 
in weezen ziju, was hij gezelliger voor den Europeaan, als zijn broeder, 
en zoude hij de verkeering van zijn onderdaancn met deselve niet 
verbooden hebben; dog of hij zoo een getrouw bontgenoot voor de Com- 
pagnir zoude geweest zijn, is zeer twijfelachtig, schoon ik voor mij 
stelle, dat de Bantamsc trouw meer in naam als in waarheid bestaat, 
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dagten gebruijk zoude willen maaken, bij aldien dezelve door de Hooge 
Regeering in haar geheel, ofte ten deele mogten goedgekeurt worden, 


Waar bij nog gevoegt moet worden, dat de teegenswoordige Sultan in den jaarc 
1777 van de Compagnie een Leening gedaan heeft van 60,000 Spaanse reaalen, om 
daarop alle jaar 15,000 afteleggen, dog waarvan de helft A0. 1783 eerst voldaan 
zijnde, Zijn Hoogheid ten faveure, de andere helft in de Bataviasche Boeken bij zijne 
overige schulden is ingetrokken, die dan ook in dat jaar gesteegen waaren tot de 
somma van 369,725 Spaanse reaalen ofte ct. een milioen hollandsche guldens, waar 
van de eerste termijn, ofte 12,000 Spaans, vervallen is ultimo December 1784; dog 
niet teegenstaande de serieuste aanmaaningen van Haar Hoog-Kdelens is er geen be- 
taaling opgevallen, tot dat den Vorst, op Zijne veelvuldige sollicitatien, weederom ufjt- 
stel is moeten verleent worden tot ulto. Febr. 1788, en naa die tijd is het apparent 
dat er weer een verzoek tot uijtstel zal geschieden. Tijd gewonnen is veel gewon- 
nen, zegt het spreekwoord. Eindelijk bedraagen buijten al het voormelde de klad 
schulden des Konings aan de Compagnie onder ulto. Aug*. 1786, ook nog een somma 
van ruijm seeven en dertig duijzend rijxd®. ofte F 75, O78. 17.8; dezelve zijn herkomstig 
uijt successive gedaane leeverantiën van rijst, buskruhd, houtwerken, en andere be- 
noodigtheeden, waar meede Haar Hoog-Edelhedens gewoon zijn dien Vorst, meest 

teegen inkoops prijsen, te gerieven, en welke kladschulden bij voorige Commandears 
plagten afgereekent te worden bij elke leverantie van peeper, dog nu zeedert vhf 
jaaren is men van die goede gewoonte afgegaan, hetwelk den teegenswoordigen Coen - 
mandeur alleen incumbeert te verantwoorden, dewijl die de bemoeijenisse van alle de 
Hofzaaken aan zijne meede raadslieden geheel onttrokken heeft. 

Het zoude te bejammeren weezen dat zoo een schoone somma, die de Compagnie, 
in deeze tijden vooral, zoo wel te staade zoude koomen, verlooren ging, en nogtans 
indien er geen verandering in s’Konings manier van denken, vooral in zijn koopsugt, 
ofte in de Regeering geschied, is er weinig vooruiĳtzigt, dat de Compagnie ooijt aan 
het haare zal geraaken. Dat men maar nasgaa hoe er continneel uijtstel van betaa- 
ling, onder voorgeeven van armoede en onmagt in het werk gesteld word om maar tijd 
te winnen, en dus van de betaaling zoo mogelijk bevrijd te blijven, en dat op de 
som van een milioen guldens geen 7 82400 ofte 12,000 Spa. ‘sjaars kan afgelegt 
worden, hetwelk, bijaldien er intrest van betaald moest worden teegen 8} pCt. 
s’jaars, zelfs zoo veel zoude bedraagen, daar nogtans de Vorst aan particulieren wel 9 pCt. 
kan betaalen; dus zoo er geen extraordinair middel uijtgevonden word, de Compagnie 
altoos van het hare zal-verstooken blijven, en Bantam onder zijne drukkende en 
onoverwinnelijke schulden zal blijven zugten, want buiĳten de peeper, waarvan do cul- 
ture zeedert eenige jaaren, zoo men de Leeverantie inziet, zeer vervalt, heeft de Ko- 
ning geen fonds hoegenaamd om sijn staat gaande te houden, dewijl de Pagten, mijus 
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ik meene do Compagnie te bevoordeslen met derelve in order ten pa- 
piere te stellen, en bedoele ook hier meede voornsamentlijk, zoo veel 
in mijn gering vermogen is, de gelukstaat van een geheel Koningrijk 
ende het profijt van mijn betaalsheeren te bevorderen. 

Het komt mij voor, dat, hetzij bij revolutie, hetzij dat de Regeering van 
het Rijk op denzelfden voet geschoeid blijft, een Opperhoofd zig hier voor 
cerst moct kundig maaken, dat geschieden kan door cen langduurig ver- 
blijf, besteed in naarstigheid om sig te oeffenen in het leezen van allo 
Compagnies papicren, alhier ter Socretarij berustende, dan wel van de on- 
dervinding van anderen gebruijk te maaken, hetgeene wel zoo spoedig, dog 
niet soo seeker is, als wanneer men zig zelf appliceert, waardoor de zaa- 
ken beeter in het geheugen geprent worden; vervolgens soude het hem ge- 
makkelijk vallen, naa zig meede toegelegt te hebben om den aart en het 
caracter der Bantammers te kennen, om onder de genereuse protectie, 
en het vesligte bestier van Haar Hoog-Edelheedens, de vervallen stast 
der Compagnie alhicr van langzaamerhand weederom te herstellen, waar 
toe, behalven het voornaamste en het cenigste onontbecrelijke , de Peeper- 
culture namentlijk (waarvan hier agter nader), de volgende middelen mij 
als zeer gepast zijn voorgekoomen. 

Door vriendelijkheid (zonder al te groote familiaritcit), — gelijk de 
cerste Commandeur en overwinnaar van Bantam, de dappere FRANCOIS 
TAK, in den jaare 1683, bij zijn Missive van den 18% Januarij, aan 
Haar Hoog-Edclens geaddresseert, reeds te regt oordeelde, dat de fami- 
laire omgang met den Sulthan s’Compagnies belangen benadeelen zou- 
de, — door tocgeevendheid vooral en alleen in hetgeene niet tot 's Com- 
pagnics naadeel strekt des Konings hart inteneemen, moet zijn voor- 
naamste doelwit weezen, om daardoor deszelfs vertrouwen te winnen, en 
hem ongevoelig overtehaalen, tot het consenteeren in de schikkingen, 
die tot zijn cijgen en 's Compegnies welzijn moeten gemaakt worden; 
want de Koning, wiens schulden (gelijk hiervooren genotcert is) aan de 
de Compagnie reeds zoo cen importante som beloopen , zoude gaarne to- 
stemmen in de middelen om die te vereffenen, mits hij voor eerst op 


eragtcns, waarvan hier agter wander, in steeds van tet woementijk zet, dienen om 
het Land, am das den Kooning, hoe langer hoe armer te maaken. « 
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cen zagte wijze overtuijgd wierd van zijn verpligting, om dezelve vroeg 
of laat te voldoen, en hem ‘voorgehouden wierd den goeden naam en 
de gezeegende reuk, die hij bij zijn naakoomelingen verwerven zoude > 
wanneer hij het Bantamse Rijk aan zijn Successeur in een florissanter 
staat naaliet, en met minder schulden belaaden, als hij hetzelve aan- 
vaard had, daar men tans bij onverwacht overlijden het contrarie van 
hem zoude moeten zeggen. 

Bijaldien men zoo ver eerst gevordert was, en de Kooning Zag ZOO 
een Opperhoofd in aanzien bij de Hooge Regeering, bemind en gere- 
specteerd van zijne minderen, de meeste derzelve niet van zijne caprices 
laatende afhangen, gelijk helaas! maar al te veel geschied (hetwelk een 
Hoofd nooijt tot eer kan verstrekken) en waarvan de Koning zig zee- 
kerlijk onder de hand wel laat informeeren, dan zoude de Vorst een 
waare agting voor het Opperhoofd beginnen te hebben, dan zoude hij 
eerbied voor zijne meerdere kennis en kunde krijgen, en dit zou het tijd- 
stip zijn, dat een verstandig man, den Koning, die, mits men het talent 
heeft hem het (in schijn ongedwongen) optedringen, zig gaarne laat leij- 
den, in de volgende middelen tot herstel zoude kunnen doen consenteeren. 

Voor eerst 1. De extraordinaire pagten te verminderen tot de helft, 


de kleine pagten, als wel het meest voor den gêmeenen man drukkende, 


1 Tot elucidatie van dit articul, laat ik hier volgen, een lijst der pagten, voor 
zoo veel mij bekent is, dat dezelve in den jaare 1786/7 beliepen. 


Tot Bantam. 
— % jaars. 
De boom van hier en Carrangtoe, Sourat Condé en Passer Carg!....Sp*. 4,500. — 
De Javaanse en Chineeze Tabac, en Gambirn........ eovvensseeese * 4,000. 
De Amphioen, Arac en Top Baanen........ ‚•q ꝙ ꝓV—i —[„—̃ . . . 5 8,000.— 
Diverse houtbossen en landen cm. caů 2. . ‚· 6 v 4,500 .— 
Den in- en verkoop van 155,000 strengen gaarens..... se « «se «« . . 7 2,000.— 
De Passer Tommagooonn.ꝑ ö 5 480.— 
De Passer Baroe . •· cece enna een eeeeceece —— 2221 84.— 
De zuijker..k ‚( 9—*—*r * ( —— 2 —— — —ͤ— 2 2 ＋ 150 .— 


Transportere. eee -Sps. 18,714.— 


1 Waarschijnlijk moet men hier voor Carrangtoe, lezen Karang-hantoe en voor Passer Carg, Passer 


Aa. 2 Red. 
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geheel aſteschaſſen en de ordinaire, te weeten de inkoomende regten 
van de Boom, te bepaalen op 8 pCt. van alles wat in- of uijtgevoert word, 
in of na buijten het Rijk, en op 4 pCt. van alles, wat in zijn Rijk, 


'e jaars. 
Per transport. . 0 ‚Spe. 18714.— 


De calappas obkg··l·· HHH „ 800. 
De pegt van de Bantammers die op Java varen. ............e.s.…e.er 360.— 
De rasape-rampe, of inlandsche medioijnen. .…............…....….….r 190.— 
De passer Ceram... es sossen sonen ventn 2 490. — 
De passer Tratti,............sesvoveesvvessevevverevevervvervvvenr  400,— 
Ne buffelsvellen. .…...........oe.eeesesvevcervsesnnesvenevveeneer 50. — 
Het ogabo err . —ͤ— 2 40.— 
Het baſſelrrettvvU pũG % 200. 


[he capas.. 2 2 6 „6 „ 565025 %% „ „„ „„ „„ „„ „„ „ „„ „ „„ „ „ „„ „66 „ „ „„ „ 7 800.— 


De soat pannen van Bantam... ...eesssessesssevsssessesvesesene.er 300.— 
De erie, die van Bantam na Pontang of Tanara gaaꝶt . 7 50.— 
De passers Tessecardi, Goulathjir, Tjelebong , Bodje-nagara etc. stelle 


De than-peda, of gezoute vis van de Lampongse 2“ l . 250.— 
I vrugte n esessoseseeesesenseceevserse ( —kͤ— ( — * . 40.— 
Ie Poetjoek (daar de peeperzakken van worden gemalt a 50. — 
De pagt op de klijne prau stiess. ‚• 9 9 9 9 9 200.— 


The bela:ting op de huijzee n ‚ ͤ——L[— 3333 „ 240.— 
De ruyker moclen van Cramat..... ‚• y H H 5552 „ 360.— 
Tee suyhermoolen van Catappan..... ‚J 9 —j—. ͤ KE ‚( —ͤ—ͤ—ͤͤ : » 380.— 
Ine van Carang Ceram en Tanjong Kah... ‚ —ͥ 9 —r „ 600. — 
The schulyvis van Lonthar tot Catappang........ ‚J —(IVIᷣ̃30ũ— ** r 70.— 
2d lanteryen dour den Heer Lacts gehnurr irrer. „ 1.200.— 


[te cagend Fijlanden door de Compagnie (gebuurdꝰ )) —— e 1.216. — 


— — ee ——ů — —— — — — 


Trans porteere ... Sp? Galt, — Spe 87.65. — 
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over en weder, verhandelt word, ofte om duidelijker te spreeken, buijten 
de houtbossen (te weeten het regt om hout te kappen alleen) en de zuij- 
kermoolens, bij welkers verpagting niemand schaade lijd. Behalve de 


's jaars. 
Per transport. ....Sp®, 680. — Sps. 27585. — 


De drooge vis). 0 896, — 


De sirie kalhaæꝶ . N -. — ect eee —— 2 1 36.— 

Ne pagten op Tanara bedraagenn voessseese vereer 1,112. 
Te Pontang word de Boom verpagt voor, ............... cevvsveveeef 180, 
De lonthar, de tuijnen, met de vijvers............ ess 9 tececee ef 170.— 


Nog te Bantam. 


Het slagten van buffels voor ‚ 9 b H H cece ‚ —ykw—U— 4 300 .— 
En de permissie der uijtvoer van buffels............... ——U— **. 200.— 
somma......Spe. 29, 547.— 

Hier bij stelle voor de regalias ten minsteen ꝙ 1 . 2.433.— 
Dus alles te zamen bedraague eee . . . Spa. 33,000. — 


Behalven nog 50 Spa. in de maand, die door de pagter der Amphioen, aan de fiscaal 
betaald worden, en hetgeene de Commandeur plagt te hebben, dog thans, zoo veel 
mij bewust, afgeschaſt is. Gelijk ook buijten dat nog veel geringe Pagten door des 
Konings ministers ingevoerd zijn, en de Sabandhars van de Koning, van de Lam - 
pongse en andere prauwen nog een goed inkoomen hebben, daarvan, zoo veel als mij 
bekent is, de rotting en de capas alleen ten voordeele des Konings koomen, en al het 
overige, gelijk mij Zijn Hoogheid bij een zeeker geval over twee jaaren zelfs liet 
weeten, zijn inkruijpingen op de regten van den smallen handelaar. 

Hoe gering de pagten hier ook schijnen, hetgeen zij evenwel niet zijn, aangezien 
Bantam thans ook maar een geringe plaats is, zoo dienen dezelve nogtans in handen 
van onbarmhartige pagters tot ruïne der arme ingezeetenen. 

Zonder ze alle te detailleeren, zal ik een der voornaamste alleen tot voorbeeld nee- 
men, waaruijt men zien zal de weijnige proportie dic er is tusschen de waarde van 
het goed en de regten, die er van betaald worden. 

Van cen corssie! Javaanse ‘Tabac, dat op Java komt te staan op 50 tot 75 Spaans, 
werd hier zonder onderscheid 35 tot 40 Spe. aan pagt geheeven; van een picol gambir 
kostende op Batavia 8 rijxds. of 6 Spe. werd betaald 4 Sps., buiĳten de regten aan 
de boom die altijd haar gang gaan en van de Tabac zijn 5 Sps. en de Gambir 3 Spe. 


1 Verbastering van Rodi, cen pak inboudende 20 stukken of kleinere pakken. 
Red. 
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voorgestelde S en 4 pCt. aan inkomende en uijtgaande regten, moest 
de Koning gcpersuadeert worden, alle zijne overige pagten (die gelijk in 
de nota hier onder aangchaalt, buijten evenredigheid en drukkende zijn) 
tot op de helft te verminderen; dat zoude den handel weederom op- 
beuren en den inwoonder soulagceren; het zal volk in het land lok- 
ken; Chincesen ( dic zeedert 6 of 8 jaar met geheclo huijsgezinnen ver- 
trokken zijn, zullen in grooter getallen zig hier weder koomen needer- 
zetten, vooral indien hun verlof gegeeven word, de meenigte ongeculti- 
voerde landen, die er nog zijn, te defrichecren en in vrijen eijgendom 
te bezitten. Ziet af, 6 Koning! van uw regt om ijmand die cen huijs 
bezit, van zijne voorouders geërft, uijt hetzelve te bonsen ?“, op pretext 
dat al de grond van uw Rijk uw eijgendom is en gij het land, dat soo 
ernen bezit, tot cijgen dienst emploijeeren wilt. Dat een ijder, t zij 
onderdaan, t zij vreemdeling, het land, dat hij met zijn sweet vrugt- 
baar maakt in eijgendom bezitte! Dat hij hetselve aan zijne kinderen in 
cen vrije possessie moge overlaaten, en bewust weezen mag geene der- 
zelve ooijt daann zal gestoort worden. Laat er u des noods jaarlijks cen 
tiende, dan wel 4 of 5 pCt., der vrugten van opbrengen tot cen modique 


recognitic. Uw schatkaamer zal dus gevult worden, uw onderdanen zul- 


' By myn tyd heb ik nog Carrangantoe door Chineesen bewoost gezien, daar au 
„ der huizen vervallen zijn ofte leedig staan. Het getal banner beliep tm de jaa 
ren 1779/59, zou hier als te Tanara, nog op 8 à 900 stuks, daar ne jaarlijks 
dune des opneem en betaaling van han Hoofdgeld blijken kan, det er op dre beide 
Aten naunlijks 200 van die natie meer overblijven, en de verloop van dat gering 
getal te ma: eterk, uijthoofde voor haar gren broodwinning hier is. 

3 [le wet in favcare des Konings is deeze, dat wanneer het Zijn Hoogheid cunve · 
weert, cen eyzenaar van wooningen dezelve moet opbreeken, indien bet baanboesen 
afte haaten gebouwen zijn, en wanneer het storten hahzen zijn, kan de Koning die 
tom allen de volgens taxatie overneemen. 

hom de Vonten er zelden of weinig gebruik van maaken, 200 houd bet weg- 
tame Jen ingesceten nateeriykerwys in een gedearige vreese, en belet han eien 
aanteleg sen, of kostelgke vragtboomen te planten, dewijl haar eigendom miet see- 
ker 1e ra van de willekeur van hun despoten ef hanzt. Mont cen Wer het zijne m 
erybenl en aceherheid bezitten, ras zoude ines zien, dat de bevoiking er bij bevor- 
dee; ? raakca code 

ge 
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len gelukkig zijn, en het getal hunner zal dagelijks vermeerderen. Ziet 
af van uw al te groote strengheid omtrent het jongste Contract, of liever 
vernietig in het geheel de Articulen 1 waarin de helft van eenc familie 
u gehoorzaamheid schuldig blijft, daar de andere helft aan de Com- 
pagnie onderworpen word; consenteer dat in uw Staaten een gemengde 
regeering ingevoert word; permitteer uw onderdaanen, jaa moedig ze 
zelfs aan, om met den European te verkeeren. Laat een ijder de vrij- 
heid te woonen, waar hij 't goedvind, te gaan, te koomen en zijn han-. 
del ongestoort te drijven. Geeft vreemdelingen de vrijheid om zig in 
uw land neer te zetten, het land te bebouwen of handel te drijven, 
gelijk hun goeddunkt; laat elk een de vrijhcid hebben op Lampong te 
gaan woonen, te handelen, jaa zelfs peeper van daar te vervoeren, mits 
onder behoorlijke en suffisante borgtogt bij vertrek, en mits bij terug- 
komst nergens anders aangaat, maar de pecper alhier aan u uijtleevert. 
Dan zal uw Rijk bloeijen, uw onderdaanen zullen vermeerderen, cn de 
naakoomeling zal uw naam zeegenen. 

Nog een middel, en meedoe een der voornaamste, die ik hier voor- 
draage, om het land meerder bevolkt te houden, is de inenting der kin- 
derziekte 3. 


1 Volgens ’t Contract in 1753 met het rijk geslooten, en bij de investituur van 
den teegenswoordigen Koning vernieuwt, is het volgende articul nog in weezen, 
oorzaak dat veele, dic eijgentlijk Compagnies onderdaanen zijn, door de listen der 
rijksgrooten onder s’Konings jurisdictie, en dus onder haar magt, betrokken worden. 

“Een Compagnies onderdaan, 't zij Chinees, of Swarte, mot een Bantamse vrouw 
“trouwende of woonende, blijven de zoons, welke bij hun geprocreert worden, Com- 
“nugnie’s, en de dogters des Konings onderdaanen, en vice versa.” 

* Onder het schrijven deezes wocd deeze ziekte nog vreesselijk, zoo hier als op Lam- 
pong. De Koning zelfs heeft er twee zoons aan verlooren, waarvan de eene zijn eenige 
egte zoon en presumtiven erfgenaam des rijks was. De Vorst had gaarne het voor- 
becld van den schrijver deeses gevolgt, dic op het naaderen dier gevreesde ziekte 
bij de wooningen van ‘sCompagnics Dienaaren, zijn toevlugt tot de inenting genoo- 
men heeft, en met een door hem aangenomen en als ejjgen geconsidercert wordend 
kind begonnen hebbende, vervolgens zijne slaave kinderen heeft ingeënt, en door zijn 
voorbeeld andere persoonen overgehaald om de inenting te werk te stellen, zoo dat 


het getal der ingeënten omstreeks 's Compagnie fortres sesthien stuks geweest is, waar 
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De verwoesting die dezelve in de boovenlanden en vooral op de Lam- 
pong» aanregt, is onbeschrijfelijk. Op de Lampongs verlaat al het volk 
hunne dorpen, op het minste gerugt van die gevreesde ziekte. Kon men 
den Vorst overhalen om daarin voor te gaan, zijn cijgen kinderen en de 
in zijn paleijs dienstdoenden te laaten inenten, veele zijner Rijkegrooten 
souden zijn voorbeeld volgen en dus ongevoelig den gemeenen man over- 
haalen hetzelfde ons door God geschonken hulpmiddel te gebruijken , 
voornaamentlijk, indien dat werk in den beginne door goed succes be- 
kroont wierd. 

Menigmaal is over de ongezondheid van Bantam geklaagt; dezelve is 
aan verscheide oorzaaken toegeschreven en veel middelen zijn er in bet 
werk gestelt, om die oorzaaken weg te neemen; dog alles vruchteloos, 
en het is de Hooge Regeering teleurstellen, indien men se aan plaat- 
selijke oorzaaken alleen wil toeschrijven en daarteegen middelen wil 
beraamen, die de ondervinding van zoo veel jaaren geleert heeft, dat 
alle te vergeefs aangewend zijn. En geen wonder! de meeste zijn met 
eijgenbelang gepaart geweest; alle nieuwe poogingen, die men daar tee- 
gen soude kunnen doen, zullen hetzelfde lot hebben, en haar Hoog- 
Edelheedens hoc langer hoc schuwer maaken, om in eenig project te 
treeden ter verbeetering der staat dier ongelukkigen, welke alhier be- 
scheijden raaken, dewijl ijder nieuwe gebieder nieuwe middelen weet 
uijt te vinden, dic zonder overleg beraamt zijn en waaraan hij zijn eijgen 
gevoelen alleen besteed heeft, zonder anderen, hoe kundig ook, daar in 


—— — — 


cader een kind van 5 maanden, nog zuijgende aan de borst van cen cagesonde en 
aam buyjdsickte laboreerende moeder, die allen door Gods zeegen, zonder de geringste 
ue allen cftc eenige lidteekenen, herstelt zijn. 

Ing dit beylzaam werk, schoon door Gods zeegen bekrmoat en dus anderen tot aan- 
moeligisg moest strekken, is bij terugkomst van den teegensaconiigen Commandeur, 
dae 2 maanden op Batavia had doorgebragt, in zijn gebourte blijven steeken, deu! 
hg daar niet alleen cen publique afkeer van lict blyken, maar door de dest. zoo veel 
n sj vermoogen was, de voortgang daarvan stuytte Zvodat de Koning duur per 
saatse belet in, dat voorbeelt te volgen, en de doctor, door de vrees voor de cn 
évele renls te werk gestelde dreigementen, weerhouden a de inenting weder te 


peactescerrn 
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raad te vraagen, en dewelke dan nog, wanneer geapprobeert zijn, maar 
ten halven uijtgevoerd worden. 

Het land vruchtbaar maaken, de populatie bevorderen, de verzanding 
der rivier en rheede en de stank der seroos en panimpans ? en der 
kerkhoven voorkoomen, goed waater, goede behandeling der zieken en 
gezonden, vooral der nieuwlings aankoomende Militairen, zijn alle mid- 
delen, welke de toets kunnen uitstaan, tot s’ Lands welzijn, en niet dat 
van den uijtvinder, te strekken, en schoon veele aan eenige moeije- 
lijkheeden onderheevig, nogtans in der tijd alle kunnen uijtgevoerd 
worden. 

Waarom ik dezelve een voor een zal detailleren, laatende aan de 

schranderheid van die het incumbeert over, om dezelve den Vorst van 
Bantam smaakelijk te maaken. 
Tk zegge opzettelijk den Vorst en niet Haar Hoog-Edelens, omdat de 
geenen die van Bantams Koning afhangen, Hoogstdezelve niet alle smaa- 
ken zullen, schoon inderdaad tot zijn eige voordeel; daar en teegen zul- 
len dezelve alle, dewijl meest tot 's Comp'. intrest alhier en de geluk- 
staat van deszelfs dienaaren ingerigt, de approbatie der Hooge Regeering, 
200 ik vermeene, zeekerlijk wegdraagen. 

Om de voorgestelde middelen ter gezondheid en ter herstelling van 
Bantams vervallen staat dan in order voor te draagen, zal ik dezelve, 
gelijk hiervooren malkander volgen, beschrijven en beginnen met de 
landbouw. 

Tot welkers aanmoediging een ijder van wat natie (wel te verstaan, 
onder de Compagnie sorteerende) moest gepermittcerd worden, een of 
meer stukken land, t zij in de beneedenlanden ofte in het gebergte, 
te koopen, om hetzelve naa goeddunken te kunnen bebouwen , bewoonen 
en voor altoos in vrijen eijgendom, zonder eenige restrictie hetzelve te 
bezitten, met regt om het zijne erfgenamen op dezelve wijze te moogen 


overlaaten, edog onder betaling van een modieque recognitie aan den 


1 Seroos, staketsels langs de kusten geplaatst, tot het vangen van visch. 
Red. 


3 Panimpans, vyvers waarin visch wordt gekweekt of bewaard. Red. 
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Souverain . De nuttigheid hiervan, en het voordeel dat soo wel voor 
de Compeguie als Bantams Rijk daar uijt voortvloeijen zoude, is ligt te 
beseffen, want buijten het voortteclen van groentens, vrugten, catjang, 
rijst en andere voortbrengselen, gelijk de Chineesen in het Koningrijk 
Jaccatra aanquecken, zoude de peeper Culture in het bijsonder daar door 
woederom in een bloeijende staat kunnen gebragt worden. 

Tot bevordering der populatie, is in alle landen van de woereld de 
vrijheid en een aangenaam leeven dienstig bevonden. 

Dat het dus een ijder voor eerst geoorloofd zij , rijtuijgen, paarden, ens. 
te houden, zoo wel tot vermaak, als tot den landbouw. De conigste 
reeden, die mij bekent is, dat de Koning zulks niet toestaat, is omdat 
hij de cenigste wil weesen, die in zijn landt rijdt, want het staat aan heen 
om er zoodanige restricties aan te hegten, bij rencontre van zijne eijge 
rijtuijgen, als zelf kan goedvinden, en selfs soude het in der tijd voor 
den Vorst voordeelig kunnen worden, als het getal der rijtuigen op cen 
zeeker: hoogte zoude gekoomen zijn, doordien er dan uiĳt eene belas- 
ting op dezelve cen fonds zoudo kunnen geformeert worden, om de 
weegen daaruit altoos in goede order te houden, en doordien het in 
der tijd ambagtslieden zoude aanlokken, zoude it dus insensibel de 
populatie meede helpen vermeerderen. 

Dat ook ven ijder gepermitteerd zij Bantammers, hetzij mans of vrou- 
wen, in dienst te neemen, zonder te vreezen, dat hun deselve, onder 
pretezt dat het een verbod is, door de grooten ontnoomeu worden, en 
daa onder de hand tot slaaven gemaakt ofte kwanswijs tot cen straf na 
Lampong vervoert worden. 

Voor den gemeenen European zoude zulks vooral te staade koomen, die, 
zonder verschooning, thans om te rusten geeu andere legplaats als zijn 
brits heeft, en wanneer door zijn temperament geprikkelt, verligting 
zocht, zulks op gevaar van zijn leeven onderncemt, door des nagts, naa 
de sterkirus van zijn fortres gevioleert te hebben, Javaansche pagyers, jaa 


zelfs s Koonings dalm, te beklimmen, en, zoo alles nog al naa zijn beil- 


Iran kan green vreemdeling, jaa zelfs geen gemeene Hantammer, cen Ache 
ind in orten cygendom bezitten, is het uiet de hunins zelf, don gebreyken de 


Grosten sya naa, om zulke arme beden in haar perme te Mooren. 
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looze wensch uijtvalt, nogtans door dat nagtbraaken, daar somtijds des 
anderen daags zijn wagt weeder opvolgt, zijn eijge constitutie bederft, 
vooral indien men daar bij opmerkt de geringe en slegte kost, welke 
hem tot voedzel verstrekt. 

Zoo een zoude in eene inlandsche vrouw, die somtijds uijt liefde van 
"selfs zig aan hem verbinden zoude, ofte anders door armoede in schuld 
geraakt en zig door hem gelost ziende, gaarne haar lot met het zijne 
vereenigen zoude, alles vinden. Hij kon dan van zijn wagt t’ huijs 
koomende, in de rust, die hem door zijne dienstbaare aangebooden 
wierd, zijne vermoeijdheid en ongelukkige situatie vergeeten, en door 
die rust zelve genoopt worden, om met haar eerlijke en gepermitteerde 
middelen van bestaan aan de hand te neemen, en dus zig zijn armoedig 
lot draagelijk maaken. 

Waartoe het dan aan een stil en vreedsaam subject door zijn Opper- 
hoofd, zoude moeten gepermitteerd worden, om, zoo niet altoos, ten min- 
sten ten wijle, de nagt buijten het fortres, in zijne huttje, doortebrengen. 

Ter voorkooming der verzanding van de rivier en de rheede zijn mij 
diverse middelen zeer gepast voorgekoomen, en wel voor eerst: 

Dat de Koning in der tijd een kom ofte binnenlandsche haaven bekos- 
tige, waartoe zig emplacement genoeg aanbied, en dewelke, tot eene be- 
quame diepte gegraaven, ten minsten ses ofte acht hondert roeden in sijn 
omtrek hebben moest, waarin alle de vaartuijgen zoude moeten leggen, 
welke hier ten handel koomen, en degeene die op hun vertrek ofte laading 
stonden, zouden, bijaldien langer als twee daagen in de rivier overbleeven, 
cen zeekere tax des daags kunnen opgelegt worden, om daarmeede de 
schaade die zij veroorzaaken te vergoeden, want het is een uijtgemaakte 
zaak, dat de meenigte vaartuijgen; die in de rivier leggen, zoowel als 
de in de quaade mousson, door de swaare afwaatcringen, sfkoomende 
slik, reeden tot dies hoe langer hoe grooter ondiepte geeven, en bij- 
aldien dat middel in het werk gestelt wierd, zoude een ijder ligt in 
de verpligting kunnen gebragt worden om voor zijn erf de rivier diep 


te houden en het versmallen derzelve te beletten 1. Daardoor zoude wee- 


1 Den schrijver geheugt nog 's Compaguies ligter, half belaaden, in de rivier voor het 
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derom een oorzaak tot de ongezondheid weggenoomen worden, vermits 
het waater gezonder om te drinken en de quaade dampen door de moe- 
rige plaatsen cn ondiepte in de rivier veroorzaakt, zouden weggeno- 
men worden. 

De panimpans ofte visvijvers, tusschen Speelwijk en Carrangantoe, 
dienden ook weeder gedempt te worden, zoo als ook de visvijvers aan de 
westkant der rivier, bijaldien dezelve niet altoos in goede order gehouden 
worden, gelijk thans geschied. Ten tijde van den Commandeur rxIJ- 
“ours zijn dezelvo op hooge order gedempt geweest, dog door toege- 
vendheid onder zijn successeuren weedcrom opgegraven, en thans reeds 
op weijnig distantic van het fortres genaadert. 
‚___ Daarentegen diende aan den arme ingezetenen gepermitteert te worden, 

daar hattjes te bouwen en die leege plaatsen te bewoonen, wanneer deeze 
groote oorzaak van ongesondheid voor altoos uijt de weg zoude ge- 
mijmt zijn. 

En schoon de stank der seerooe, wanneer die uijt zee gebragt worden 
om te droogen, ook zeer schaadelijk voor de gezondheid is, nogtans is 
daar spoedig in te remediceren, door een order om deselve niet als aan 
den mond van de rivier te moogen brengen om te droogen, zonder daar 
meede de wooningen te moogen naderen. 

Dat de Koning meede verzogt worde om cen stuk land ter begraving 
van de dooden aan de Compagnie aftestaan, dan zoude met er tijd 
de infectie der lijken, welke op 10 roeden afstand van het fortres be- 
graaven worden, ook ophouden. Er zijn bequaame plaatsen in over- 
vloed aan handen de nuttigste zouden zijn tusschen de tuynen van den 
Administrateur en den Fiscaal, in de Sawas van Trotti, ofte hooger 
op azter de Chineese smitswooningen, dan wel tusschen 's Konings lust- 


plaats Tessecardi co Bantam Canarij, ter plaatse waar de Chineese 


graaven zijn. 


fuetres te hebben zien leggen, daar thans, met het hoogste spnagty, cen wartung tec 
met diep grande, lecdig met moeijte cu krast van volk de rivier uiĳtvaart, dus de 
mer in G jaaren tijd drie voeten ondieper geworden is, en dewijl er thane met laag 
waster qualyh cen jorkon na de rcede han vaaren, belemmert dat den afscheep van 
peeper altows geucldig . ‘ 
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(Hier laat de Schrijver eenige berekeningen, opgaven en voorstellen 
volgen, die, als thans van alle belang ontbloot, worden overgeslagen). 


De Compagnie moet met de middelen die van haar afhangen, een 
begin maken, en aldus langzamerhand haar doelwit naderen, om, in 
beter tijden, de hervormingen met volle succes te zien bekroond. 

De gelegentheid daartoe en tot het invoeren van bestendige en regt- 
vaardige wetten 1 en verdere schikkingen ten nutte van Bantams Rijk 
en ’s Compagnies handel, zal nooijt beeter gebooren worden, als naa 
het overlijden van deczen Vorst, die thans geen egte kinderen heeft, 
schoon gelijk vooren reeds gezegt hebbe, het niet noodzaakelijk zoude 
zijn zoo lange te wagten, bijaldien ijmand, de zaken volkoomen kun- 
dig, zig door persuasie van s' Vorsten geest wist meester te maaken, en 
hem zijn waare belangens met vrugt wist onder het oog te brengen. 

Anders is naa het overlijden van den teegenswoordigen Sultan, zijn 
broeder, die op Banda leeft, de naaste tot de Kroon, ofte diens eijge 
jonger broeder, de Pangerang MOCHIJ, dic thans nog jong en onbe- 
dreeven is, en van wiens hoedanigheeden weijnig onder ons bekent is, 
maar die zig, ingevalle tot de kroon geroepen wierd, gaarne aan alles 
onderwerpen zoude, wat de Compagnie hem voorschrijven zoude. 

Bij zoo een gelegentheid het Rijk eenige tijd regeeringloos to laaten, de 
gemoederen te polzen en eenige klijne verceringen, meer door de omstan- 
digheeden, als door reële waarde, aangenaam onder de grooten, die men 
noodig hebben kon, te verdeelen, zoude de weg baanen, om, zoo het 
Haar Hoog-Edelheedens geliefde, de regeering alhier intevoeren op den 
voet hier vooren en vervolgens gemeld. 

Waarenbooven men ondertusschen de verkeering van den Europeaan 


met den inlander moest aanmoedigen, want onbekent is onbemind, en 


1 Een wetboek gelijk de Javasche wetten, van welkers inhoud alle de inwoonders 
onderrigt wierden, was een allernootzaakclijkst meabel voor Bantam, want haar zoo- 
genaamde wetten worden na willekeur uijtgelegt, en zijn nooijt, gelijk wel had moo- 
gen weschieden, door de gebieders 's Compagniesweegen onderzogt, daar nogthans de 
ComyS. onderdaanen, wanneer teegen liantammers procedecren , meede haar als wasch 


vedraaijt werdende wetten onderworpen worden, en dus gelden regt erlangen. 
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het is de weijnige verkeering, die met hun gehouden word, die de Ban- 
tams: Natic, booven alle andere die het eijland Java bewoonen, con 
soort van vreeze cn onverschilligheid voor den European doet hebben, 
welke ras in agting en vriendschap veranderen zoude door een gemeen- 
zaame verkecring, mits ook door de Ministers terstond goed regt ge- 
daan wierd over de geene, die eenige molestie den inlander aandeet, 't 
welk in den beginne onder den gemecnen man wel eens plaats zoude 
hebben. 

Die meerdere verkeering met den inlander was voorwaar eene ge- 
wenschte zaak voor de Compagnie, want desselfs bodiendens zoude al- 
hier met vrij wat meer reeden van weetenschap de sasken kunnen be- 
handelen, dan wel thans l, daar de Commandeur, van het geheele Rijk, 
buijten de Rijksbestierder, Opperpriester en Sabandhar en nog 3 à 3 
persoonen van de Koninklijke familie, misschien geen 4 Rijkegrooten 
van perzoon en geen van alle in haar hoedaanighceden kent, en or ook 
niet wel van kan geinformeert worden, dewijl de Kooning, die meer 
dan eenige zijner voorzaaten jaloers over de verkeering met zijn onder - 
daanen is, zulks niet gaarne riet. Aan s Comp”. Ministers word daardoor 
de waare staat en de behandeling der zaaken verborgen gehouden, en mo- 
gelijk legt cr agter die staatkunde meer verborgen als men denkt, maar 


1 Voorheen wierden de zaaken door den Commandeur met den Rijksbestierder af- 
gesmaakt, dug thant geschied alles dour den hooning zelf. Sehoon cen Voret die zijn 
Rik zelf beeticrt, te prijzen is, nogtans was bet te Bantam beeter de vude grwovute 
weeder te volgen, dewijl de Rhk- bestierder, door de Compagnie aangesteld wonlen- 
de, min of meer aan dezelve verpligt is, en de Commandeur zig ook wat vrijer tee- 
gen bem darft wijten. Dog deeze teegenswourdige Koning verbied de zynen, om by 
deu Coenmandear, schoon gerequircerd word, te verschijnen, maar Lyn Hooghesd in 
soo ern geval te waarschouwco. 

Int os cen blyl van mistrouwen, cn dos mijns dunkens cen bewys, dat cr iets agter 
schuyit, het zi) dat de Koning rect, dat de Ryksbestierder den Commandeur te 
efs soude maalru, dug hij heeft dat thans miet tc vroescu, dewijl de tergenswoordge 
een ber! ounoozel man is, hoe wel hem nogtans de kunst ven geld te winnen door 
den Opperpriester wel geleend word; het zij er nog itte anders agter schaylt, dat 
achielgk geweeten zonde werden, wierd aen de verge Javsansc crovien meede de 
serkecring met Europecacn art belet 
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dewijl het meeste wat men daarvan hoort losse gerugten zijn, past het 
niet dezelve ten papiere te stellen. 

Laat ons dus voortgaan, om, het zij bij Resolutie, ofte zelfs bij het 
aanweezen deses Konings, want er zijn middelen om dien Vorst daartoe 
te disponeeren , dewijl zijn cigebelang er meede gemengt is, om (zeg 
ik) die middelen aantewijzen, waardoor het Rijk, en vooral de Com- 
pagnie, ten uijterste bevoordeelt zoude worden. 

En hier onder reekene ik de aanmoediging tot huwelijken onder den 
gemeenen inlander meede een voornaame zaak te zijn, dewijl daardoor 
het land meer en meer bevolkt zoude worden; en om het dikwils scheij- 
den, dat hier onder den inlander plaats heeft, voortekoomen, kon men 
beijde, man en vrouw, ijder in het bijzonder, in zoo een geval, eene 
boete ten voordeele des lands opleggen; daarenteegen, die met vrouw 
en meer als 3 kinderen belast was, voor zijn persoon, en die met meer 
als 5 kinderen belaaden was, voor zijn geheele huijsgezin, vrijdom van 
alle lasten en heerendiensten verleenen, zoo lang tot de kinderen 16 jaa- 
ren oud geworden zijnde, zelfs weeder tot de cultuure bequaam wierden. 

Dat men de Chineesen en anderen dus ook aanmoedige, om zig hier 
in de boovenlanden te etablisseeren, en zig voornaamentlijk op de peeper 
culture toe te leggen, dan zal er in 15 à 20 jaaren bijnaa geen peeper 
meer van Lampong noodig weezen, daar thans nogthans de grootste 
partij van daar gehaalt word f. 

In den jaare 1683 wierd door de Ambassadeurs van den toen regee- 
rende Vorst aan Haar Hoog-Edelens opgegeeven, dat er van Tjeringin 


1 Ten tijde en op order van den Commandeur FAURE zijn er tusschen Poelo Marak 
en Bantam tuijnen aangelegt door de s' Compagnies onderdaanen, welke aldaar woon- 
den, onder dezelfde verpligting als de Bantammers om voor ijder hoofd 500 peeper- 
ranken te onderhouden. Die tuijnen, genaamt Salira, Cahal, Secon, Poelo Marak, en 
Soemoer Goelo, over ijder van welke cen Comps. Mandadoor gestelt was, waaren ten 
tijde van den Commandeur MAIJBAUM nog in weezen, dog zijn thans geheel verval- 
len, dewijl het grootste gedeelte der Maleijers (de ongetrouden ten minsten) van Ban- 

tam verhuijst zijn, om van de lastige, cn feegen hun dank opgelegde dienst op 
* Comp. prauwen op de buijtenposten (dat eertijds door s Konings volkeren gewillig 


gedaan wierd cn nog gaarne zoude gedaan worden) bevrijd te weezen. 
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(hetwelk eigentlijk de westzijde van Bantam beteckent) alleen cen en 
twintig duijsend picol, dat is 7000 Bahra, zoude kunnen geleevert 
worden, daar thans, de Oostzijde er mcede onder gercekent, qualijk 1300 
Behra uijt het Bantamse aangebragt worden. De Lampongs wierden 
door dezelfde Ambassadeurs gereekent s' jaars 6000 picol ofte 2000 
bakra te kunnen opbrengen. Toulang Bauwang, dat thans niet noemens- 
waardig is door zijn schraale leeverantie van 50 tot 200 Bahra, wierd 
toen “een peeper-rijk gewest’ genoemt, cn alleen op over de 2000 Bahra 
peeper s’ jaarlijks geschat. Sillebhar, dat zig kort daarnaa san de ge- 
hoorzaambeid van zijn Vorst onttrok en thans door de Engelsche Com- 
pagnie besecten word, kon 24000 picols peeper s jaars opbrengen. En 
schoon zoo cen groote quantitcit nooijt in cen jaar aan de Compagnie 
geleevert is, kan het wel weezen, dat dezelve geplukt wierd, maar nu 
en dan in sluijk aan de Engelse of vreemde inlandsche smokkelaars ver- 
kogt wierd, waarvan de weegen toen nog nict regt gestopt waaren, de- 
wijl voor den jaarc 1683 cen ijder tot Bantam ten handel voer. 

Dit is ten minsten zeeker, dat in oude tijden hier meer pecper ge- 
leevert wierd als thans. De grond van Bantams Rijk is nog dezelfde, en 
de natuur, als cen goede moeder, zal nooijt weijgeren den ijverigen 
planter zijn arbeid te beloonen; waar van «daan komt dan de minderheid 
der leeverantic? Ik denk dat het gebrek aan volk meede cen reeden 
daarvan is. Ik zeg meede, want het is alleen de reeden niet; de slegte 
betaaling, dic zij in de boovenlanden ontfangen, is zoo wel als meer 
andere, wil men de gerugten gelooven, reeden van dics verloop. 

Het zij hoe het zij de cultuure raakt hoe langer hoe meer in verval 
en de waare reeden word verzweegen ofte is onbekend !. 


wee — 


1 In dem jaare 1763 is men begonnen, op vvorstel van den Commandeur rat ez. 
cen oparem der prepertuijoen in de buovenlanden te doen, en daar van de grootste 
verwagting te krijgen, gelijk de uijtkoenst cok getoond beeft dat bet getal der plan- 
ters en boomen, altoos gesteljgert is tut den jaare 1776, wanneer bet mrest op de 
ee voet geblecven is, waar van wy wel bynas tut rec len zouden darven gr Wen. 
caf de opneem tans voor een plaisirtogtie gehouden word, ofte om by de arme J: 
vanen wat geyten, pedi), ofte geld, by die het heblen, uptecocn, en das word er 


de hand maar meaic celigt, cn meest naa het Soorize jaarernpjort te verk iar 
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Dan, volgens mijn plan te werk gaande, en vooral in den beginne, 
daar het meeste van zal afhangen, (want het is genoeg bekent hoe moei- 
jelijk cen Javaan van oude gewoontens aftebrengen is, en s' Comp’. 
Ministers, met agterlaating van hun eijgen belang, het waare intrest van 
hunne betaalsheeren zoo wel als de gelukstaat van een geheel Landschap 
bedoelende) zoude de hier vooren aangehaalde quantiteit, zoo verre Ban- 
tam aangaat, met er tijd gemakkelijk kunnen geleevert worden, daar 
toch volgens de contracten ijder Bantammer booven de 15 jaaren, die 
in het gebergte, daar de peeperculture goed is, woont, verpligt is jaar- 
lijks 500 boomen te onderhouden, en volgens calcul in 1768 bij af- 
gaande brieven aan Haar IIoog-Edelens in de maand Augustus is opge- 
geeven, dat elke 1000 boomen s' jaarlijks 10 Bahra peeper kunnen uijt- 
leeveren; schoon volgens particuliere berigten aan den Commandeur 
MEIJBAUM zal”. gedaen, op Toulang Bauwang 2500 en op Samanca 1500 
peeperranken noodig geoordeelt wierden, om 10 Bahra te leeveren, dus 
de berigten verschillende zijn, of de Bahra op de Lampongs grooter. 
Daar er blijken van zijn, dat, in den jaare 1722/3, door de Compagnie 
van hier vervoert zijn 18825 bahren peeper, daar er ten tijde van den 
Commandeur REIJNOUTS, van 1767/8 tot 1771/2, in 5 agtereen volgende 
jaaren, samen 55134 Bahren, dus over de 11000 's jaars door een ge- 
reckent, ingekogt zijn, waarom dan zoude de leeverantie niet weeder 


op de zelfde voet kunnen gebragt worden? 


dat dan met weijnige verandering gecopieert word, en als een nieuwen accuraaten op- 
neem word opgegeeven. 

Want ik geloof, bijaldien men het opgegeeven getal der vrugtdragende boomen 
eens accuraat vergeleek met de peeper, dic daarvan geleevert word, dat men daarin 
de proportie verlooren zoude vinden. Hier agter volgt een lijst der gedaane opneem 


der perpertuijnen, zeedert den jnare 1763 tot 1786. 


BANTAM IN 1786. 136 


Laat men geen oorlog, gebrek aan geld, poksiekte en diergelijke schoon 


GETAL DER BOOMEN. 


sanne 1 — 
2294 74088 229895 304853 
3500 80723 1053400 1183213 
3780 118083 1774400 1689558 
9888 oo 1856560 2001020 
n 153870 1911200 2065070 
736 223670 1809750 2033420 
suid 308140 1065870 1970710 
vues 1044160 1464110 2518270 
3603 1690510 117340 2807850 
5806 1820360 1086140 2006500 
5020 1s9soeo 1065740 2963800 
eos 1915160 1100800 3016050 
6181 1952260 1136040 3068300 
0018 2231350 788770 2010100 
e240 2547450 57800 29173970 
5877 Neis ners: marjas 
3122 1092978 1092053 2185046 
5580 a0 1703046 2810095 
1422405 Lasnzal 2010046 

1674310 1887445 20u17ss 

1418066 8908s4 2a17van 

1s7K262 1480900 3010 

1 . Ns 

le 938574 2790746 


De arevenstaanide lijsten gn + 


Rantam op zig selve Free De leeveraatse 
de Lampongs, voor zoo verre deselve heb kunnen naagaan (zijnde er geen slaa 
pen van de jasrlykse rapporten, die Haar Hoog-Edelens toegezonden syn bier ge- 
eden . . geweest ale volgt. 


Ste erer zegt miet welke eiue peper dure zate van bet rere en aantal mau is 
ae Slechte ee eee pret by op, te weten, de van 1790, 1781, 1782 e Het 
barste predaht dat van 1796) ove 2104 bal a's, bet laagste dat van 170 . 

et 
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schijnende oorzaaken te baat neemen 1, de waare reeden word verzwee- 


gen, de voornaamste van alle mag men te regt zeggen gelecgen te zijn 


LAMPONGSE PROVINTIEN. 


1780 | 1130 | 1165 | 2900 | 639 | 800 | 705 | 100 | 295 | 774 
1781 498 | 783 | 2551 | 789 | 1238 | 898 37 | 235 | 7024 
1782 581 603 | 1473 | 3807 | 1088 | 415 2 182 | 4669 
1786 | 293 | 344 | 1518 | 210 | 175 | 687 25 | 236 | 3438 


In den jaare 1766, schreef de Resident van Toulang Bauwang het volgende aan 
den Commandeur en Raad te Bantam, dato 30 “br. 

“Aangaande het point dat tot voorzetting en aanmoediging der peeper-culture 
“zoude kunnen dienen (mijns bedunkens en daar de Abongse hoofden mij al meenigmaal 
“over gesprooken hebben), is dat zij in voorige tijden voor haar peeper 71 Spaans reaal 
“hebben bekoomen, jaa nog ten tijde van den Radeen TJACCRA NAGABA, dog in den 
“beginne van zijn Regeering en na dato is vermindert op 7 Spaanse reaalen. Indien 
“het nu weeder op den ouden voet quam, namentlijk dat zij 71 Sps. voor haar pee- 
“per kreegen, geloof dat zulks merkelijk tot aanmoediging zou strekken, en kan ook 
“niet zien, of de Koning kan zulks gevoegelijk doen; dacr cen bhaer alhier, soo als 
“gemelde Vorst dezelve inkoopt, is groot 250 foclakken, en heb het zelfe nagegaan 
den gewoogen: een foclak weegt 4 W,. zoodat de Koning teegenswoordig de bhaer 
“van 1000 @ betaald met 7 Sps. realen.“ Schoon daar onderzoek naa gedaan zijnde, 
bevonden wierd, dat de foelak grooter was als dic van ’s Konings Regent, schoon 
de peeper op Lampong nog vol stof is en hier eerst moet geharpt worden, nog- 
tans zoude men uiĳt de excessive overwigten des Konings moeten besluijten, dat de 
Bhare met dat al op Lampong nog grooter als op Bantam is. 

I Ilebben alhier tien duijzend man (volgens sustenu van den tecgensw. Comman- 
deur, dat ik nooijt heb willen gelooven en meer met mij, want niemand van ons 
heeft die troepen gezien, ofte het exerceeren geleert, buijten eenige weinige man- 
schappen, die ordinair teegen het uijteinde der vasten tot staatsie voor den Koning 
op zijn nieuw-jaarsdag mocten afvauren) hebben dan, zeg ik, 10,000 man, geduurende 
den oorlog kunnen op zijn Europeaans gewapend, met monteerings gekleed, en ge- 
exerccerd worden, zonder het getal der planters, dat gednurende dien tijd veel cer 
vermeerdert is (vide de lijst der zelve op page. 136) te verminderen, dan kan men 


den vorlog geen schuld geeven, en na den oorlog hadden al was het maar de helft 
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in de slegte, en eijgenbeatige regeering van den teegenswoordigen tijd. 
Het is mijn doelwit niet, deeze en geene persoonen van pligtverzuijm 
ofte erger te beschuldigen, dat zij verre van mij; ’sCompagnies belang 
heeft mij de pen in de hand doen neemen, en dat vordert voor mij 
ceniglijk de zaaken, en niet de persoonen te verhandelen; dus zal ik 
tot ern bewijs van mijn onderstelling arithmetice betoogen, dat de 
waagen nict regt gaat. Of het nu aan den voerman of aan de paarden 
haapert, dat laat ik op zijn plaats, dat weet ik, dat er verbetering in 
te maaken is, zoo men de regte middelen, die ik aan de hand geeve, 
gebruiken wil. 

(Het Flandschrift bevat hier een aantal opgaven omtrent de misbrui- 
ken dic bij het in- en uitwegen van de peper plants hadden en om- 
trent do middelen, waardoor cene voor de Compagnie voordeeliger in- 
rigting zou kunnen worden ingevoerd. Die bijzonderheden worden met 
stilzwijgen voorbijgegaan). 


Ten tijde toen de post van Lampong, die nu te Toelang Bawang is, 
ap Poeloe Lagondi geplaatst was, wierd er scherp toegezien op de smok- 
kelvaart der Mandbareesen en andere natien door Straat Sanda. 


—— — - 


doer krijgshelden zig (gelijk eertijds de Romeinen deeden, weeder tot den akkerbouw 
kunnen begeren, dat ie te zeggrn, peeper gaan planten. 

Betaald de Cunpagnie altoos (gelijk um reeden der iterstiven afhaal van peeper 
met lle hielen nu armoeliger dan ocyt geschied), den kannen geen gebrek van geld 
ver teeden geeven Want dat de Kouning de jurragans altoos zoude moeten voor- 
schieten. is onnedik Ale zij bij terugkomst de peeper zelf aan de Compagnie lee- 
verden, en der voor zijn deel terstund betaald wierd, zonder dat bet geld eerst door 
den Riksbestuurders handen ging, zouden sy wel geld vinden of geïdschieters om op 
Lamycug te gaan handelen. 

Of de pehaickte niet wel tot een pretext gebruijkt wordt vaa zommige Lampongers, 
liner hearlieter perper aan Manlarrese cf Fogeise smoukelaars te verkoopen , 
die meer Letra en vn van vien zu Peeter hon lein venicten, a's van de Rentam- 
sers, gate il riet „„ hg darven \erzerkeren. maar Leb m ztans reeden om het 
ruin & oofertetiin Ik zal ra ze'ijk, in lieu de morijte, die ik neem, cm onder 
de bar! vra han han lel geinf:rmerrt te vor leu, met suecca beroert nor! in der 


sed meet meet ele- hend dar cree echrijven. 


10 
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Na het opbreken van die post zijn er somtijds nog kruistogten op 
dezelve gedaan, dog meest vrugteloos. Nu word hun in 't geheel geen 
leed toegebragt; zij vaaren af en aan met geheele partijen, de meesten 
ververssen zig op de Duizend eijlanden, nominatim op Poeloe Panjang en 
Poeloe Calappa, zoo wel in 't gaan als in 't koomen, en verhandelen 
daar cen gedeelte hunner laading. Ook doen er veele in t terugkeeren 
de Lampongs aan, alwaar ik niet twijfele of zij zullen zig van peeper 
(zoo de gelegenheid zig opdoet) zoo wel voorzien, als volgens haar voor- 
geeven van olijphantstanden, vogelnestjes of stofgoud, terwijl zij toch 
altoos eenige amphioen aldaar verdebiteeren. 

Dikwils passeeren die weg uijt zelfs sloepen: en inlandsche berken, 
die de naamen van aanzienlijken des lands gebruijken tot vrijgeleide. 

Die vaart heeft, zoo veel ik heb kunnen nagaan, nietteegenstaande 
alle verbooden daarteegen, van ouds af onafgebrooken plaats gehad, 200 
door de Straat Sunda, als bezuijden 't eijland Java om. Een gedeelte 
dier vaartuijgen doen Bancahoelo aan, dog de meesten vaaren langs de 
Westkust van Sumatra, en op de daar langs leggende eijlanden tot 
Achin toe, die dan terugkoomen met slaaven, goud, vogelnessjes, tri- 
pans, schildpadneussjes, enz. Die Padang of Bencoelen aandoen, brengen 
meest amphioen, lijwaaten en camfer meede, en die zijn het cijgentlijk 
die de naam van smokkelaars verdienen, want de andere kunnen (of- 
schoon zij wel zonder Comp“. passen vaaren) niet gereekent worden door 
hun smallen handel de Comp*. te benadeelen. 

Nieuwe kruijstogten om die vaart te stremmen, zouden nieuwe en 
vergeefse ongelden naa zig sleepen, dewijl het onmooglijk is de Straat 
en de Zuijdwal van Java zoodanig te bezetten, dat er de vaart geheel 
door gestremt wierd. Nogtans was het niet kwaad, dat er van Bantam, 
alwaar men bij de hand is, gestaadig cen waakend oog op hunnen han- 
del gehouden wierd, en teevens goede verstandhouding op de Duizend 
cijlanden en sommige plaatsen aan de overwal, om zoo tijdig van haar 
smokkelhandel onderrigt te worden, dat men er eenigen van opligte; 
waartoe (salvo meliore) het beste was, cen ijgelijk tot de aanhaaling 
van sulke vaartuijgen, die (wel te verstaan) in goederen door de Com- 


pagnie aan zig gereserveert handelen, te qualifieeeren, mits zulks aan 
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' Ministerie te Bantam aangeevende en een condemnatie , door weegen 
van regten, teegen de aangehaalden obtineerende, en de sanhaalder, wie 
kij zij, met t provenu der aangehaalde en geconfisqueerde goederen, 
naa aftrek der Justitie ongelden, te favorisceren. Dit is mijns eragtens 
het eenigste middel dat met effect die morshandel zal te keer gaan, dewijl 
zulken order rugtbaar wordende onder die soort van handelaars, hun een 
gegronde vrees zoude veroorzaaken, en zij zig, zelfs bij hunne gewoone 
klanten, niet zeeker agtende, door den tijd in hanne vaart ten minsten 
Lampong, of de eijlanden van Bantam, niet meer aan zouden doen. 


Neoten-Muscaatboomen zijn, zoo veel mij bewust is, thans alle in het 
Bantamee uijtgerocijt; de grond nogtans in de gebergtens is zeer goed 
tot de culture derzelve, en zoo eene andere natie (dat God verhoede!), 
zig van dat Rijk meester maakte, was het te vreezen, dat er dio spe- 
cerij maar al te wel zoude voortteclen en de Nederlandsche Compagnie 
daardoor benadeelt worden. 


Ol. Bijaldien er geen zoo zwaarc belasting door den Koning op de 
olij gesteld was, hetgeenc geleegentheid heeft doen zoeken om deselve 
door alle omweegen uijt het Bantamse uijttevoeren, waardoor se op 
Bantam zelve hoe langer hoc duurder word, zoude de Comp’. jaartijks 
van een goede quantiteit dier vettigheid voor de hoofdplaats kunnen 
voorzien worden. In het landschap Tjeringen zijn de calappasboomen 
zoo overvloedig, dat sommige jaaren de olij ter reede in de vaartuijgen 
geleevert, niet meer als 14 duijten de kan komt te staan, daar de Comp’. 
mogtans (zoo ik mij niet bedriege) te Batavia altoos 12 stuijvers betaald. 

Het was zeer nuttig dat de Koning zijne onderdaanen aanmoedigde, 
om het geheele land door alle jaaren cen groote quantiteit van die noo- 
ten te planten, waartoe de grond overal kostelijk is. Hierdoor zoude 
de Compagnie zig met er tijd voor een vrij geringer prijs als teegene- 
woordig, van oli) kunnen voorzien. Rij elke van deese soort reflectién 
kan ik niet naalaaten uijt te roepen: O! ongelukkig Bantam! daar na- 
tuur u alles zoo mildelijk meededeclt, waarom leert wijsheid u niet van 
hasre geaven een nuttiger gebruijk te maaken? 

10° 
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Opneem van peeper. In het begin van 1787 wierd de Assistent c. . 
CRAMER gedecerneert om de jaarlijkse opneem der peepertuijnen in de 
boovenlanden te doen. Ik had den Commandeur reeds meer dan eens 
over die opneemen onderhouden, en meende ’t toen mijn pligt te zijn 
Zijn Ed. nogmaals voor oogen te houden, dat ik in het zeekere onder de 
hand geinformeert was, dat dezelve gemeenlijk geschieden ten lasten 
der Ed. Compagnic, zonder eenig nut, als voor de gecommitteerdens, 
die de opneem als een plaisirtogtie waarneemen, en zig verbeelden eene- 
lijk gezonden te zijn, om die onagtzaam in 't onderhouden der tuijnen 
geweest is, wat op den zak te kloppen. Het was van gevolg dat den 
Assistent CRAMER strictere ordres dan ooijt meedegegeeven wierden, om 
op alles naauwkeurig agt te slaan. 

Dat zulks meer geschiedde op hoop van, ceven gelijk in vorige jaaren, 
favorable rapporten te krijgen en mij daardoor van onwaarheid te over- 
tuijgen, blijkt hieruijt, dat het hiernaa geinsereert rapport, in de maand 
Meij of 't begin van Junij reeds door de Gecommitteerdens aan den 
Commandeur ingeleevert, in Augustus nog niet aan de Hooge Regeering 
is gecommuniccert, en na mijn vertrck (vertrouwe 1k zeeker) wel geheel 
zal agter gehouden weezen. 

Ik voorzag meede wel dat de gen. Assistent, door eijge intrest gelokt, 
den ouden slenter wel weder volgen zoude en de peeperplanters, ijder 
naa gelang van hun verzuijm, boetens opleggen, waarom ik hem, buij- 
ten mondelinge recommandatie, op zijn togt nog een nadrukkelijke brief 
schreef, hem ten kragtigsten aanbeveelende, van zig opregt en naa waar- 
heid in zijne opgave te gedragen, de gevolgen ter zijner schaade afschilde- 
rende, indien hij, gelijk zijne voorgangers, zig eeniglijk ophield, om de 
planters met afkooping te mollestecren, cn hem daarentecgen aanbie- 
dende, om, mits hij mij getrouwclijk opgaf, hoe veel hij door afdoening 
onder de hand met de planters zoude gewonnen hebben, hem zulks uijt 
mijn privébeurs te vergoeden; welk laatste ik geloof meer effect ge- 
daan heeft als al t overige. Hij hield dan, zoo verre mij bewust is, 
zijn woord en dus heb ik mijne belofte aan hem ook volbragt. 

IIoedanig het dan met die jaarlijkse opneem toeging, zal blijken uijt 


het hier naa volgende rapport, dat den Commandeur is overgegeeven, 
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en waarvan ik geen swaarigheid gemaakt hebbe, mij door den gemelden 
gecommitteerde een eijgenhandig en geteeekent dubbelt te doen geeven, 
hetwelk ik nog hebbe, dewijl ik niet twijfelde (gelijk door de uijtkomst, 
tot mijn vertrek toe, bevestigd is) of de Commandeur zoude hetzelve 
voor de leeden van den Raad zoo wel als voor de Hooge Regeering 
verborgen houden. 

Uijt dat rapport zul blijken hocdanig de zaaken te Bantam zeedert 
cenige jaaren behartigt zijn; het zal teevens tot cen bewijs strekken van 
al 't geene ik in mijne bedcukingen over Bantam omtrent het verwaar- 
looren der peeperculture gezegd hebbe. Ik zul het voornaamste alleen uyt 
't zelve melden, dewijl het voor 't kort bestek van dit werk te lung - 
draadig is om hetzelve, met de daarbij geaunexeerde beantwoorde in- 
structie, intclassen. 

Naa de inlagding, die strekt om den gebieder te onderrigten hoe de 
assistent zijn best gedaan hoeft om t hem opgedragene stiptclijk naar te 
koomen, begint hij met deeze woorden : 

“Nogtans moet ik met leedweezen UWEd.Gestr. ter kennisse bren- 
“gen, dat, schoon daartoe alle middelen zijn in werk gestelt, niet naa 
“begeerte de tuijneu persoonlijk heb kunnen bezigtigen, censdcels omdat 
“de weegen, byzonder om de 2. en Z. O., ten cen: maale ongeschikt ziju, 
seanderdeels omdat de tijd te kort bepaalt was, zoodat wij wel het grootste 
segedeelte der tuijnen hebben moeten overlaaten aan de ons meede ge- 
“geeven zendelingen of zoogenaamde paulakkos en piekeniers des Ko- 
“nings, gelijk in ons rapport breeder zal blijken, en alhoewel wij hun 
“op het allerscricusw dics bezigtiging aanbeveelen, behaagt het hun 
“crenwel bij terugkomst ons gedurig cen cyaal en onveranderd berigt 
ete brengen, dat de peeperranken steeds goed cn zoodanig wel zijn 
*bevonden, dat bij confrontatie met het rapport van het jaar bevo- 
“rena, dat altoos komt te cgaliseeren, zonder dat eenig rankje verdort of 
“door ouderdom verminderd is, dan wel dat er een eenig was aange- 
plant; daarenteegen vernaamen wij bij cijge visitatie, dat alle de ran- 
ken. zoo niet ten eenemasle verwaarloost, eene minderbeijd uitwijsen, 
“getiik nog breeder in mijn agter doeze geannexeerde specificatie kan 
“werden beoogt, hetwelk zelf ider weldenkende iu considesatie geve, of 
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«dat een goed vermoeden kan opleeveren? Mijns dunkens, word hier- 
cin zo min UWEd.-Gestr. ordres als onze begeerte, die zulks ten na- 
‘“drukkelijkste is opgedragen, voldaan, en mij doet sulks met meerder 
vastigheid veronderstellen, omdat zoodanige panlakkos of piekeniers zelf 
«Javanen zijn, die zig zeekerlijk onder den anderen verstaan en hun leed 
“aan ons verzwijgen, hetwelk tot groot nadeel der peepercultuur strekt, 
‘daar men nooijt een wezentlijke bevinding kan inleeveren. Odk worden 
«de wegen na de tuijnen wel expresselijk, zo als mij klaar is gebleeken , 
“verwilderd en ongenaakbaar gemaakt; dog wanneer men hen ten sterkste 
cepersuadeert om die te ruimen en ons, hoe beswaarlijk ook, daar heen 
“te leijden, zo behaagt het de mandoors der campongs, ons door om- 
“weegen te traineeren en daardoor dies exacte besigtiging te vermoei- 
4jelijken.“ 

Waarvan hij dan een geval aanhaalt, dat hij verpligt was terug te 
| keeren ..... vervolgende ..... ‘terwijl wij 's anderendaags, ten sterk- 
“sten aandringende om deeze peepertuijnen te visiteeren, door een bee- 
“ter lijding gevoert wierden, zo, aldaar genadert weezende, ontwaar- 
“den wij wel dadapboomen dog geen peeperranken. Uit dien hoofde 
“vond een onder ons goed, de Mandoors dezer tuijnen te arresteeren 
“en na Bantam te verzenden,” ..... enz. Vervolgens zegt hij “deeze 
“mijne bevinding die, schoon ik wel alles hadde willen in het werk stel- 
‘Jen, om in voldoening van de ordres en intentie van UWEd.-Gestr. 
“te laaten gevolg neemen (?) heb ik met leedweezen die behandelinge 
„mij moeten laten welgevallen, zonder nogtans mijn begrip te kunnen 
“vestigen, hoe dat mijne voorgangers voordeelige rapporten van hun eigen 
visitatie UWEd.-Gestr., dic wel nadrukkelijk bij instructie art. 1 zulks 
“ons demandeerd, hebben kunnen inleeveren, daar nu in een jaar tijd 
“dus groot een verschil konde plaats vinden. Dog naar dat mij voor- 
“komt, is deeze optogt en pecpervisitatie nimmer naa gemoeden ge- 
schied. Nogtans laate ik alle vorige behandelinge daar, dog dewijl 
‘ik mij, zo wel als mijnen mcedegezel, zuiver vinden, en geenszints 
‘dio behandelinge betragt hebben, ook zo min van ons als ten aanzien 
‘van 's Konings Hoofden zijn agtervolgd, schoon aanzoekingen genoeg 
“door de mandoors der verwilderde plantagies zijn gedaan geworden.“ 
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Vervolgeus meld hij, dat hij in het laatst van Maij, aan de cersto 
kampong voorbij Ceram, genaamt Bankallot, drie mandours met het 
grootste godeelt van het volk op de vlugt bevond. 

“De tuijnen waaren wij niet in staat, dan door behulp van 's ko- 
“nings zendelingen, te laten opnemen door dat se verwaarloost waaren. 
“Zij gaven voor reeden, dat de Mandoors opgelegt zou zijn 's jaars 
“optebrapgen, do eerste en tweede ijder 100 sanga en de derde 60 sanga 
“padij. Deezo campong sorteert, volgens vorig rapport, onder Kiaij 
“Aria WIERYA COESOEMA, die de planters telkens bij het lecveren van 
“peepcr na wil cn welbehagen betaald, te woeten met cenig grof lin- 
‘nen, kleedjes, neusdoeken, enz.; dit vernomen hebbende, moesten wij 
%% maar voortspoeden na een aldernaast gelegen Campong , ons tot mid - 
“dernagt op rcijs begevende, omdat bet volk hier ons geene leevensmid- 
“delen heeft kunnen verschaffen. Vervolgens kwamen wij op Campong 
“Cawoeng Sawang, gehoorende onder Batoe BAGOES PANGORLOB, do man- 
“door Rangeen genoemt. Alhier waren de peeperplantagies ten cone- 
“male in disordre en verscheide der dadspboomen en de daaraan groci- 
“jende ranken vernielt; derelve verontschuldigde zig, door dat eenigo 
“dagen tc voren eerst was in zijn Campong terug gezonden door Pa- 
“ngerang SOKRA MAN GALA “, dic hem drie maanden in het blok te Ban- 
“tam had laten sccurceren, beschuldigende hem cen van des Pangerangs 
“slaven vervoert te hebben, dog verneemende het verteek der Geoom- 
“mittcerdens, is hij ongelukkige gelargeert, gelijk door ons klaar is kun- 
“nen worden gezien dat ziju voongevens geene voorwenudsels zijn, zan 
“beide zijne beenen die nog van de boeijen uitgebolt waaren, in welken 
“tusechentijd hem ook door meermelde Pangeran SOERA MENGALA zijn 
“voorraad van 100 sanga padij wos ontuomen, waardoor hij ons ver- 
“klearde in de uiterste armoede te zijn geraakt, biddende des mogelijk 
“te bewerkstelligen de terugbekoming zijner padij. 

Alles woordelijk hier in te lassen zoude te veel schrift vullen; ik 
zal alleen in korte woorden melden, dat hij op dezelve toon voort- 
gaande, verders zegt, dat op Campong Samak (dezelfde Pangeran le- 


' Vode deaselfs caracter later beechicven. 
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behoorende) het volk klaagde, dat in cen jaar tijd geen duit betaling 
voor hun pecper hadden ontfangen, dat de Campong thans onder de 
Ratoe ANoM behoord en hun lieden, buijten peeperplanten, nu weder een 
nieuwe last van 150 sanga padi 's jaars was opgelegd. 

Op Campong Mampeng-kollot waren de tuijnen geheel verwildert en 131 
van de planters gevlugt, waarvan men de reede niet konde uitvorschen. 

Dan gaat hij voort: “Wij hebben in het generaal bijna alle de tuij- 
“nen van die contrijen in een zeer slegten staat gevonden en de plan- 
ters alle klagende, dat zij of geheel niet betaald, of met kleederen en 
“andere goederen ten duurste aangerekent worden; nogthans is het anders 
“gelegen met de tuijnen die de Koning, de Rijksbestierder of Adji Gabiel , 
“Cook eenige weijnige andere Hof-grooten, onder zig hebben; ook bevonden 
“wij, toen wij aan de kant van de Jaccatrase landen kwamen , dat aldaar 
“grootelijks gesmokkeld wierd in allerlij waren, waarop niet meer gepast 
“word. Zij kwamen met geheele troepen, met tabac-pikels, waaronder 
dikwijls contrabanden vermengd worden, en verkopen hetzelve pu- 
“bliq enz. 

“Ten aanzien der tuijnen aan de West geleegen, 20 hebbe ik de eer 
„ WEd.-Gestr. te berigten, dat dezelve even en zelfs slegter gesitueert 
zijn dan dic om de 2. en Z. O. kant, schoon de hoedanigheijd der 
plaatsen tot deeze culture becter waare; de tuinen van de Campong 
“Bongat, sorteerende onder Pang’. KASSATRIAN, vonden wij ten eene- 
malen gedistrueert, en een minderheijd van 20000 bomen (vide speci- 
“ficatic) enz. . 

Ad idem te Pasier Oerie, van denzelfden enz. Onder ’t opneemen 
van den Campong Prakan-telang, welkers persoonlijke visitatie ons door 
“UWEd.-Gestr. geboden was, ontwaarden wij dat de tuinen meede ten 
“eenemale verwaarloost waare en geene vrugten meer konde voortbren- 
“sen, door dat er aan de dadapboomen geene ranken meer groeijen, het- 
“welk niet kan voorbijgaan bij deeze (ingevolge schuldigheijd) ter ken- 
cenisse te brengen, terwijl voor het overige de volkeren tot deezen arbeijd 
“bestemd, zo wel als die van de Oost, niet minder hun nood klagen 
“over de betaling der te leeveren peeper, enz.“ 


Aldus luid het rapport van 1787, waarbij de Gecommitteerde de 
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hem medegegevene instructie, meede beantwoord, gevoegt had, waarvan 
ik eenige zusken, die aanmerkingswaardig zijn, zal aanbaalen. Bij 
Art. 3 zegt hij dat schoon de aanhanden zijnde volkeren, zelfs meer 
als hun opgelegd word, konden planten en onderhouden, zij er nogtans 
geheel geen werk van maken; do arbeijd begint tegen dat de Gecom- 
mitteerden naderen en die niet klaar kan komen; zij snijden in haast 
eenige versche ranken af en stecken die om de dadapboomen in den grond, 
om ze voor jong aangeplante te doen doorgaan, gelijk hem (zegt hij) 
meer dan eens geblecken is. 

Bij Art. 4 meld hij dat bijaldien de Koning stricter ordres gaf, om 
de planters nict te mishandelen, en hunne nooddruft hun niet ontnomen 
werd, dat zij dan ongetwijfelt ijveriger in hun werk zouden zijn. 

Bg Art. 5 zegt hij dat hij nog eene meenigte ongecultiveerde landen , 
die goed zijn voor de peeperteelt, en leeglopende volkeren, die daartoe 
konden geëmploijcerd worden, gerencontreerd heeft en dat zij zelfs des 
poods zoo goed 1000 boomen, als de nu hen opgelegde 500 boomen elke 
man, zouden kunnen onderhouden. 

Bij Art. 6 zeet hij, dat hij geen Wettangers of Comp’. onderhon- 
gen, in de bovenlanden gerencontreert heeft. 

Volgens opgave van denzelfde Geeommitteerden , schoon hij, gelijk ge- 
meld, alle tuijnen niet wel konde opnemen, waaren dit jaar, in verge- 
lijk van it vorige, ruim 48 duisend ranken van pecper en 171 planters 
om de Oost, en circa 112 duizend ranken om de West, minder bevon- 
den. Indien zulke rapporten waar zijn, gelijk er niet aan te twijfelen 
is, wat beeft men zig dan verder te verwonderen over het verval van 
Bantam? In alles blijkt, dat er een verkeerde directie plaats heeft, ge- 
tijk ik verder zal aantoonen, latende aan do wijsheijd der Hooge Regee- 
ring om daaraan, door gepaste middelen, te remediceren. 


Psarlen. Dat er paarlen bij t Prinsen eijland gevonden worden, is 


1 MW ettangers, cen bastaard woord ontleend aan Wetteng (Wetan) — het Oosten — 
Nettangers zijn dus menschen uit het Oosten. 
Red 
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behoorende) het volk klaagde, dat in cen jaar tijd geen duit betaling 
voor hun peeper hadden ontfangen, dat de Campong thans onder de 
Ratoe Axon behoord en hun lieden, buijten peeperplanten, nu weder een 
nieuwe last van 150 sanga padi 's jaars was opgelegd. 

Op Campong Mampeng-kollot waren de tuijnen geheel verwildert en 121 
van de planters gevlugt, waarvan men de reede niet konde uitvorschen. 

Dan gaat hij voort: ‘Wij hebben in het generaal bijna alle de tuij- 
enen van die contrijen in een zeer slegten staat gevonden en de plan- 
ters alle klagende, dat zij of geheel niet betaald, of met kleederen en 
“andere goederen ten duurste aangerekent worden; nogthans is het anders 
‘gelegen met de tuijnen die de Koning, de Rijksbestierder of Adji Gabiel, 
“ook eenige weijnige andere Hof-grooten, onder zig hebben; ook bevonden 
“wij, toen wij aan de kant van de Jaccatrase landen kwamen , dat aldaar 
“grootelijks gesmokkeld wierd in allerlij waren, waarop niet meer gepast 
“word. Zij kwamen met geheele troepen, met tabac-pikels, waaronder 
dikwijls contrabanden vermengd worden, en verkopen hetzelve pu- 
“bliq enz. 

“Ten aanzien der tuijnen aan de West geleegen, 20 hebbe ik de eer 
“UWEd.-Gestr. te berigten, dat dezelve even en zelfs slegter gesitueert 
zijn dan die om de Z. en Z. O. kant, schoon de hoedanigheijd der 
‘plaatsen tot deeze culture becter waare; de tuinen van de Campong 
“Bongat, sorteerende onder Pangs. KASSATRIAN, vonden wij ten eene- 
„malen gedistrueert, en een minderheijd van 20000 bomen (vide speci- 
“ficatie) enz. . 

„Ad idem te Pasicr Oerie, van denzelfden enz. Onder 't opneemen 
van den Campong Prakan-telang, welkers persoonlijke visitatie ons door 
«UWEd.-Gestr. geboden was, ontwaarden wij dat de tuinen meede ten 
“eencmale verwaarloost waare en geene vrugten meer konde voortbren- 
gen, door dat er aan de dadapboomen geene ranken meer groeijen, het- 
“welk niet kan voorbijgaan bij deeze (ingevolge schuldigheijd) ter ken- 
„nisse te brengen, terwijl voor het overige de volkeren tot deezen arbeijd 
“bestemd, zo wel als die van de Oost, niet minder hun nood klagen 
“over de betaling der te leeveren peeper, enz.“ 


Aldus luid het rapport van 1787, waarbij de Gecommitteerde de 
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veele arme Comp’. dienaaren, wien, daar sij geene middelen hebben 
om zig van slaven te voorzien, nu ook verboden word om sig door 
Bantammers te laten oppassen, waardoor in geval van ziekte vooral veel 
verdriets komen te lijden. 

Het was dus allernuttigst voor ’s Comp*. dienaaren, dat bun t how 
den van Bantamse pandelingen of huurlingen gepermitteerd wierd, onder 
de nodige restricties en borgtogt, dat zij niet uijt het land souden ge- 
voerd worden, hetwelk gemakkelijk te verhoeden is. 


De Commandeur GOLLENESSE is de cerste die 200 veel van de Bentames 


Koningen heeft kunnen verkrijgen, dat hem gepermitteerd is geworden 
een rijtuig en paarden te mogen houden, zijnde dit een voorregt welk 
die Vorsten altoos aan zig hebben gereserveert gehouden. 

Na het onderbrengen van dat Rijk door 's Comp*. wapenen , zoude 
men zeer gemakkelijk de door de Compagie aangesteld werdende Vorsten 
van dit gewaand ch belaggelijk voorregt hebben kunnen doen afzien; 
maar die daar belang in hadden, waren die geene van wien zulks ge- 
heel niet afhing, en de andere waren mogelijk blijde dat regt alleen te 
mogen genicten. 

Zo cenc ongezonde en eenzame plaata als ons etablissement tot Ban- 
tam is, moet op alle mogelijke wijze voor s Comp’. dienaren aangenaam 
gemaakt worden, waartoe de permissie tot het houden van rijtuijgen, 
als eene zoete uitspanning, veel zoude contribuceren. Men zoude, den ko- 
ning ten gevalle, daar cenige restricties aan kunnen vasthegten, omtrent 
het fatsoen of de pragt der rijtuigen en haar tocbehooren, en omtrent 
de rencontres van den Vorst, waaraan, schoon nog zo strict, zig een 
ider, ben ik verzekert, gaarne onderwerpen zoude. De paarden zijn 
te Bantam niet alleen voor een begatel te krijgen, maar ook zeer goed - 
koop te onderhouden, dus zoude dat een uitspanning zijn waarin een 
der, groot en klyn, kon deelnemen. Ik ben verzekert dat wanneer cen 
Comrmandeur, zonder ijdle hoogmoed, geappuijeert met de voorspraak 
van Haar Hoog-Ed'., den Koning met ernst om die permissie vooralle 
Comp’. dienaaren verzogt, zulks hem bij de eerste rencontre soude toe- 
zessaan worden. Schoon dit articul op zig zelfs niet absoluut tot 
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mij door meer dan een Bantammer verzekert, nogtans heb ik nooijt ge- 


legentheijd gevonden om daarvan in het zeekere onderrigt te worden. 


Toulang Bawang. Dat gewest is van ouds voor zeer peperrijk beroemt 
geweest; de grond is er nog dezelfde als te vooren, dus het wel de 
moeijte waard zoude zijn, efficacieuse middelen tot herstel der pepercul- 
tuur in die provintie aan de hand te neemen, dewijl er nu ’s jaars maar 
80 tot 100 bahra peper uit die geheele contrije gelevert sword, dus de 
culture aldaar geheel vervallen is, waarvan de reedenen gemeld hebbe 
in mijne beschrijving van dat gewest, waaruit de middelen van redres 


van zelfs kunnen opgemaakt worden. 


Vergadering, enz. Gedurende mijn aanwezen tot Bantam wierd er 
geene gezette vergadering gehouden, nog in tt politique, nog in t jus- 
titiele. Veele Comp'. onderdanen, die klagten hadden in te brengen, 
wisten niet waar zig te addresseeren. Op mijn voorstel wierd eijndelijk 
alle maanden Commissie of voldag gehouden, dog zulks duurde weder 
geen vol jaar; zo ’t schijnt viel zulks de Secretaris en gecommitteerde 
leeden te lastig, dewijl nu en dan geen klagers verschijnende, voor niet 
een kwartier uurs gekleed moesten zitten. Dus gaat het met alles onder 
een slappe subordinatie. 

Ik denke niet dat er veele van een ander gevoelen zullen zijn wan- 
neer ik hier aanrade om, door zeekere vaste dagen te bepalen tot het 
houden van vergaderinge, in die inconvenienten te voorzien. 

Mij dunkt de Vergadering van Politic kon alle maanden eens, in ’t 
begin der maand, die van Justitie in 't midden der maand, en de Com- 
missie of voldaagen, alle 14 dagen gehouden worden; al viel er niets 
extraordinairs voor, daar is altoos wel so veel sujet, dat men ecn half uur 


bij den anderen komende, 't zelve ten dienste der Comp. besteeden kan. 


Verpandelingen. Het schijnt te zijn gepermittcerd Bantammers als pan- 
delingen in dienst te neemen, mits van geregtelijke, en bij de Bantam- 
mers valabele bewijzen voorzien zijnde; zulks is nogtans in de laatste 
tijden geheel arbitrair verboden geworden, tot merkelijk ongerief van 
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veele arme Comp’. dienaaren, wien, daar zij geene middelen hebben 
om zig van slaven te voorzien, nu ook verboden word om zig door 
Bantammers te laten oppassen, waardoor in geval van ziekte vooral veel 
verdriets komen te lijden. 

Het was dus allernuttigst voor 8 Comp‘. dienaaren, dat hun t hou- 
den van. Bantamse pandelingen of huurlingen gepermitteerd wierd, onder 
de nodige restricties en borgtogt, dat zij niet uijt het land souden ge- 
voerd worden, hetwelk gemakkelijk te verhoeden is. 


De Commandeur coLLENEssE is de cerste die 200 veel van do Bantamse 
Koningen heeft kunnen verkrijgen, dat hem gepermitteerd is geworden 
eon rijtuig en paarden te mogen houden, zijnde dit een voorregt welk 
die Vorsten altoos aan zig hebben gereserveert gehouden. 

Na het onderbrengen van dat Rijk door 8 Comp’. wapenen, zoude 
men seer gemakkelijk de door de Compagie aangesteld werdende Vorsten 
van dit gewaand ef belaggelijk voorregt hebben kunnen doen afzien; 
maar dic daar belang in hadden, waren dic geene van wien zulks ge- 
heel niet afhing, en de andere waren mogelijk blijde dat regt alleen te 
mogen genicten. 

Zo eene ongezonde en eenzame plaats als ons ctablissement tot Ban- 
tam is, moet op alle mogelijke wijze voor 's Comp’. dienaren aangenaam 
gemaakt worden, waartoe de permissie tot het houden van rijtuijgen, 
als eene zoete uitspanning, veel zoude contribueeren. Men zoude, den ko- 
ning ten gevalle, daar eenige restricties aan kunnen vasthegten, omtrent 
het fatsoen of de pragt der rijtuigen en haar tocbehooren, en omtrent 
de rencontres van den Vorst, waaraan, schoon nog zo strict, zig een 
ijder, ben ik verzekert, gaarne onderwerpen zoude. De paarden zijn 
te Bantam niet alleen voor cen begatel te krijgen, maar ook zeer goed- 
koop te onderhouden, dus zoude dat een uitspanning ziju waarin een 
yder, groot en klijn, kon deelnemen. Ik ben verzekert dat wanneer cen 
Commandeur, zonder ijdle hoogmoed, geappuijecrt met de voorspraak 
van Haar Hoog-Ed*., den Koning met ernst om die permissie vooralle 
Comp’. diensaren verzogt, zulks hem bij de eerste rencontre soude toe- 


zertaan worden. Sehoon dit articul op zig zelfs niet absoluut tot ver- 
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beetering van 's Comp”. belangens te Bantam strekt, nogtans dewijl het 
verblijf aldaar van Comp". dienaaren daardoor veraangenaamt en hun si- 
tuatie gemakkelijker worden zoude, zo heb ik niet kunnen nalaten dit 
mede onder de pointe van verbeetcring voor Bantam te laten invloeijen, 
dewijl de bevordering van het welzijn der dienaaren aan dat der Comp'. 
en des Konings is vastgehegt. Die het eene behoorlijk bevordert, doet 
het andere geen af breuk. 

De zeeroovers. Geheel de Lampongse stranden waaren voorheen ver- 
blijfplaatsen van zeeroovers, maar vooral de rivier Toelang Bawang, al- 
waar het landschap Denthe, aan de mond der rivier, tot een schuilplaats 
voor een geheel volk van dat ras verstrekte. De boovenlanders hadden 
daardoor gelegentheijd om slaven te kopen, zijnde het de door die roo- 
vers op zee geroofde manschappen, dewelke tot het bebouwen hunner pe- 
pertuinen en rijstvelden dienden. Te dier tijd bloeiden de landen van pee- 
per, maar na het verjaagen en uitroeijen dier roovers begon de cultuur 
allengskens te vervallen, gelijk ik omtrent Bantam hebbe opgemerkt, 
waarom men (dunkt mij) het gebrek van slaaven mede onder de reede- 
nen van verval der peperteelt tellen moet, dewijl een vrij Bantammer 
in het generaal niet meer werken zal, als zo veel hem nodig is om de 
honger en het gebrek voor te komen. Ter vervulling van dit gemis van 
slaven, komt mij weder niets zoo gepast voor als ’t toelaten van Chi- 
neezen en vreemde inlanders tot het planten van peeper. 

De zeerovers speelen nog dikwijls hun rol in de Bantamse waateren, 
zelfs in de bogt van Bantam zelve en in ’t zigt van onze vlag, op klaa- 
ren dag prauwen vermeesterende; jaa des nagts durven zij wel in de 
bogt te landen en het volk van hunne slaapsteeden te ligten. 

Ik heb er dikwijls expedities op zien onderneemen, maar altoos met 
verkeerd overleg en wanneer het te laat was, zijnde het volk, daarop uijt- 
gezonden, van de straaten geprest, meest ongewapend en onwillig, schoon 
er dan evenwel nog groten ophef van gemaakt werd. 

Ik zoude bij mijn tijd drie gevallen te Bantam kunnen opnoemen, 
waarin het opbrengen van een of meer zecroversprauwen, bijaldien het 


beter ernst geweest was, zekcr geweest ware. 


BANTAM IN 1786. 151 


Bijaldien er dus te Bantam eene vaste schikking en ordre plaats had, 
zoude dat gespuijs zeer ligt voor altijd uit die streeken kunnen gehou- 
den worden, waartoe ik dikwijls mijno gedagten heb lasten gaan, en 
waartoe (onder verbeetering) het volgende voorstelle. 

De Koning van Bantam zal altoos in dienst hebben een vlootje be- 
staande in: 


1 groote pandjadap, bemand met 40 koppen, 

en voerende 4 metalen 1 @* 13 snaphaanen, 
6 dito of ijzeren j _ eenigo pieken, 
6 draijbassen 4 en g @* 150 @ kruid, 

1 klijne pandjadap bemand met 30 koppen. 


en voerende 2 metaale 1 @€° 8 snaphanen, 
2 dito 4 c eenige picken, 
6 draijbassen 100 @ kruijjt, 


12 vissers prauwen, opgebocijt en versterkt op de wijze als de 
zeerovers prauwen, waarop 12 riemen gemakkelijk kon- 
den dienst doen en des noods 16, elk bemand met 


20 koppen, en voerende 


2 grote draijbasseu 8 snaphaanen 
6 klijne dito 50 © kruit. 


Te samen 14 vaartuijgen en 310 koppen. 


Zecherlyk Bantams rijk is tans niet florissant genoeg om de ongel- 
den van zo een armement alleen op 's Konings reekening te kunnen 
stellen, waarom de twee groote prauwen en de aanstelling van dier boof- 
den alleen voor Kouings reekening zullen blijven, waartoe dan ook 
bekwame en aanzienlijke persoonen verkiesen moet, en onder de man- 
schappen mede officicren moet aanstellen, dewelke alle cen vast tractement 
van het rijn moeten genieten; de overige twaalf prauwen zullen ten laste 
der rijascreaien Keomen, die daartoe zelf hoofden (onder approbatie des 
Kanin zue n a . t. len. 

Van die vleni nee st t. Bantam altoos de heft gereed leggen, zo dat 
my cin iT beonen t unten naa ye zevene ordre onderseijl honden uitgaan, 


en de andere alive on tut zijn. Over de cene helft moest e 
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Admiraal ('t hoofd der groote prauw), en over de andere helft een Vice- 
Admiraal ('t hoofd der klijne prauw) 't gezag voeren. 

Al wat zij op eene regtvaardige wijze buijt maakten, moest hun geheel 
afgestaan worden en na regt verdeelt worden, behalven de schuldige 
zeerovers, die aan de Justitie moesten overgelevert worden, onder beta- 
ling van 30 Rijxd*. voor een bevelhebber, en 10 voor een gemeene 
onder hun; zelfs voor elke kop van een doden vijandt, die te weeten 
in 't gevegt gesneuvelt was, moest hun door de Compagnie mede vijf 
rijxd'. afgegeeven worden. Deeze vaartuijgen konden den Koning (bij ge- 
legenheijd) teevens tot expressen na de Lampongs dienen, waartoe men 
nog al een expres vaartuijg nodig heeft. 

Zij konden ook op Mandhareese of andere prauwen kruijssen, die zon- 
der passen of met verbooden waar vaaren, en in 't generaal geregtigt 
weezen, alle vaartuijgen, die zij onder weg rencontreerden, te visiteeren ; 
dog moesten aan zekere instructiën en vooral aan 't inventariseeren van 
alles wat zij naamen, onderworpen zijn, zoodat zij nooijt ale op gereg- 
telijk onderzoek 's Compagnies en 's Konings wegen, in possessie hunner 
prijsgelden mogten gesteld worden. 

De bepaaling hunner kruijstogt moest drie maanden zijn, zig als dan 
vervangende; d’cene divisie der vloot moest niet t’huijs komen, voordat 
door d'andere vervangen was, opdat er altoos kruijssers in zee waaren. 

Van hunnen kruijstogt terugkomende, moest elke eijgenaar der prauwen 
verpligt weezen deselve terstond schoon te laten maken en des noods 
te repareeren, en weder in goede order te brengen binnen een behoor- 
lijke tijd, ofte, zoo er meer als een maand tot dat werk nodig was, ter- 
stond een ander vaartuijg in plaats moeten leeveren, even als de andere 
van alles voorzien. Ter reede leggende, moesten in ijder vaartuig altoos, 
dag en nagt, ten minste drie man huijsvesten, en de eijgenaar borg zijn 
voor de overige manschap altoos te zullen bij de hand zijn, om, gelijk 
voren gezegt, in 6 uuren tijds altoos reisvaardig te kunnen weezen. Ik 
durf verzeekeren, wanneer hieraan de hand gehouden wierd en zulken or- 
der in vigeur was, dat er meenig stout zeerover opgebragt zoude worden 
en de waateren omtrent Bantam vrij wat vijliger zouden zijn, als nu. 


Aan de handelprauwen zouden voor de veijlighcid, die hun daardoor be- 
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zorgt wierd, vene geringe belasting kunnen opgelegt worden, waarmede 
de ongelden voor den Koning of zijn Grooten, wat konde vermindert 
worden. , 

Ligters, barken ofte andere Comp’. vaartuijgen zijn in dit geval on- 
nut, omdat de zeevaartuijgen der roovers zeer ligte en extra wel bo- 
zeilde vnartuijgen zijn, zodat zij de groote Europesch getuijgde vaartuij- 
gen altoos kunnen ontsnappen. Dus de Comp'., bijaldien goedgevonden 
kon worden dezelve mede in die lasten te doen deelen, tot bevordering 
des welzijns van het rijk, niets gevoegder kon opgelegt worden, als het 
geschut daartoe to lecnen, en 'sjaars 1000 & kruit of minder daartoe 
te verstrekken, buijten, als vooren gezegt, de premiéa voor de krijgsge- 
vangene ofte gesneuvelde vijanden. Waarmede ik denke de vaart op en 
van de Lampongs, en na Batavia, geheel veijlig gemaakt soude wor- 
den, en niet, gelijk thans, menig vaartuijg met peper dopr de zeeroovers 
genomen zoude worden, waarvan men te Bantam kwalijk te hooren komt. 


BESCHRIJVING DES KONINGS EN DER HOPGROOTEN. 


De tegenwoordige Koning van Bantam heeft van zijn jeugd af door 
de dependentie, waarin hij het Rijk van d' Ed. Compagnie zag, groote 
vrees en eerbied voor dezelve gehad. Hij heeft ook meer dan eens ge- 
toont den European zeer genegen te zijn. De Commandeur MEIJBAUM 
heeft door zijne hoffelijke manieren veel gecontribeeert om dien Vorst 
in zodanige dispositie te onderhouden. Nogtans, dewijl de Priesters 
zijner Godsdienst altoos veel invloed op hem gehad hebben en hij het 
Mahomctaandom met cen blinden ijver aankleeft, zo is hem een soort 
van stroefheid, die in zeekere opzigten wel afkeer mag genoemd wor. 
den, jegens de Christenen bijgebleeven, dewelke nog grooter geworden 
a sedert dat de vreemde paapen zulken grooten ingang op Bantam, en 
vooral ran het hof gevonden hebben, zonder dat daarop van Comp’. wegen 
ecnige meerdcre agt geslagen is, als nu onlangs door de Hoge Regoering 
trive, zodat de \orst, die zig in veele opzigten naar de Furopeanse 
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manier in kleeding, huijshouding, enz. geschikt had, op eenmael weder 
geheel van manieren verandert is. 

De armoede, waarin de Vorst door een verkeerde behandeling van za- 
ken vervallen is, dwingt hem tot allerlei momentaneele middelen van her- 
stel zijner finantiën de toevlugt te neemen. Het is te wenschen en ik 
twijfele niet, of hij zal, door de onlangs met ernst gedane adhortatién 
. en door de ondervindinge geleert, dat dusdanige middelen op den duur 
zijn Rijk ruineren zouden, daarvan afzien en zig met ernst toeleggen, 
om de peperculture als de hoofdzaak aantezien en die voor alles en op 
allerlei wijze in zijn land animeeren. Wanneer hij overtuijgd zal zijn, 
dat zulks zijn intrest is, zal hij degeenen die hem Comp°. weegen daar 
daartoe aanmaanen, meer gehoor geeven. Hij heeft tot 's Comp“. opper- 
hoofd aldaar ijmand nodig die ferm is en wel ter tonge, anders worden 
's Comp*. belangen verwaarloost. 

Tevens moet het ijmant weezen, die zig in alle zijne handelingen 
herinnert, dat hij de Comp*. representeert, en noch de eerebewijzen die 
de Vorst hem doed, voor zig zelfs in het particulier neemt, noch uijt 
particuliere glorij meer vordert, dan de Vorst verpligt is te doen, en in 
alle gevallen om geen zaaken van weijnig belang aan de Koning, die zijn 
zwakheeden heeft als andere menschen, ongenoegen geeft; daarentegen 
moet hij in zaken van gewigt vrijmoedig 's Comp’. belangen voorstaan , 
om den al te grooten invloed voortekoomen, die de Vorst wel zoude 
kunnen pretendeeren. In 't generaal is 's Konings carakter een vermen- 
ging van goede en min goede hoedanigheden, naa de omstandigheden 
waarin hij zig bevind. 

Ik heb hem gekent jecgens de Nederlandschen Compagnie met het 
hart van cen Vorst en de trouw van een Vassal, dog altoos straf jee- 
gens zijne onderdaanen, uit hoofde dat hij wantrouwig .is (cn met reden) 
of sommigen zijner Rijksgrooten geen al te groote conversatie met Euro- 
peanen houdende, alle zijne daden eritisccren, en hem daardoor minder 
bij de Compagnie geacht maken zouden. In de laatste jaaren heeft hij 
zig veranderlijk in al zijn doen getoont; een liefhebber van pracht en 
staatsie heeft hij veel geld vermorst aen pragtige gebouwen, fraaije meu- 
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leevende, dan vermaak scheppende in het houden van een grooten stoet 
van allerleij honden, dan in tortelduijven, dan door de lust bevangen 
om alle schoone vrouwen van zijn land te bekennen, op hetzelfde oogen- 
blik zat van alle zijne lusten tot onvermoeid bidden, heele nagten lang, 
overgaande; koopzick zonder voorbeeld, heeft hij zig op het laatst 200 
diep in schulden gestooken, dat van het eene uijterste tot het andere 
overgaande, zijn koninklijke hofstoet in cen particulicre huishouding 
veranderd heeft, en, om geld in handen te krijgen, diverse meubelen 
en andere goederen, jaa cen partij door hem zelfs gedragen kleederen, 
zowel als die van zijn geweese gevolg, publiq heeft laten opveilen en 
verkoopen: zaaken die cen Vorst niet betaamen en waarvan de Comman- 
deur hem gemakkelijk had kunnen en moeten detourneeren. 

Tot besluijt. Indien men de Vorst een wijnig in rijp blinden gode- 
dienstigen ijver kon maatigen of zelfs cenige agting voor de Christe- 
lijke godsdienst in hem verwekken (dat ik gansch niet voor onmogelijk 
houde) en indien een kundig en ongeïnterresseerd hoofd 's Comp’. wegen 
op Bantam resideert, die hem helpt zijne zaaken voor eerst wat in order 
te brengen, zodat hij behoorlijk zijn fatsoen kan houden, zo zal ras 
de grond van 's Vorsten carakter te voorschijn komen, hetwelk ik dan 
gerust kan beschrijven te zijn, goedaardig, grootmoedig en edel, en dan 
zal men niet als dic cene faut bij hem bemerken, dat hij zig niet ligt 
van een eenmaal aangenomen gevoelen laat verzetten, bijaldien hij zig 
inbeeld zulks zijne regten zoude benadeelen; maar dewijl hij ten uijterste 
aanminnig en vriendschaphoudend is, zo zal hij, mits hem gelijk in de 
zaak gegeven word, altoos uit edelmoedigheijd, op verzock van iemand 
daar hij agting voor heeft, van zijne regten afzien. 

Eer ik melding van de Rijksgrooten en hun caracter maake, moet ik 
vooraf laten gaan, dat de weijnige conversatie dic men te Bantham met 
bun kan houden, doordien de Koning zulks zo veel mogelijk teegengaat, 
gevoegt bij de geveinstheijd die den Bantammer als aangeboren is, niet 
toelaat dat men inet eenige zekerheijd hunne hoedanigheden beschrijven 
kan. In het generaal zijn zij bij den European en inlander bekend voor 
rulke, gelijk ik ze hier zal beschrijven. 

Pangcran RADJA MANGALA, cen cijgen broeder des Konings, dog van 
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een andere, en wel van koninklijke bloede gesproten moeder, is volgens het 
regt der natuur de naaste tot de kroon, dog is kort voor het verheffen 
van den tegenwoordigen Koning, dewijl hij zig teegens de bestelling der 
Regecring zogt aan te kanten, na Banda gebannen, alwaar hij nog leeft. 
Hij was heerszugtig en wellustig van aart, zo godsdienstig niet als dee- 
zen Koning, maar den Europcaan wel zoo genegen. Hoedanig zijn ca- 
racter thans is, na zijne verneedering, zal men te Banda best weeten. 

Pangeran MOCHI. 

Is van dezelfde ouders als de voorige, een jongeling, vreedzaam en 
stil van aard, bij Europeaan en inlander genoeg bemint, dog hij word 
niet voor al te geestig versleeten, schoon zulks met de jaaren kan veran- 
deren, dewijl nog zeer jong is. 

Pangeran RADJA NINGBAT. 

Een onegte broeder des Konings, Capitein van 's Konings lijfwagt, 
geboren RATOE BAGOES, gelijk alle onegte Konings kinderen gctituleerd 
worden, en door deezen Vorst tot de rang van Pangeran verheeven. 

Deeze leeft stil en bemoeijt sig weinig met zaaken; hij is door Euro- 
peaan en inlander beijde geagt en bemint, zijne huijshoudelijke hoeda- 
nigheeden zijn bij ons weijnig bekent. 

Pangeran SOERA MANGALA. 

Broeder des voorigen. Is hoofd van 's Konings abdi’s of zogenaamde 
rijksslaaven. . 

Deeze leijd een slegt leeven, geen vriend van ijmand als in schiju, 
hoogmoedig en straf over dic onder zijn gehoorzaamheid gesteld zijn, 
weinig geagt onder zijn gelijken, omdat hij sijn eijgen fatsoen en geboorte 
te kort doet. 

Pangeran SOURA NASPADA. 

De derde onechte broeder des Konings, Officier in desselfs lijfwagt. 

Deszelfs caractcr, als nog jong zijnde, kan veranderen, dog zoverre 
thans bekend is, schijnt hij de voetstappen zijns ouderen broeders te 
zullen volgen. 

Pangcran COESOEMA DI WIRIA. 

De vierde onegte broeder des konings, mede Officier in deszelfs 
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Van cen beeter reodelijk caracter als de twee vorige en ern stil en 
rreedznam leeven lijdende. Hij is den Europesan niet zeer genegen, 
maar ingenomen voor de regten van zijne Natie. 

Katoc BAGOES SLEMAN. 

Als de vorigr, dog dewijl hij tot nog toe met geen titul gebonoreerd 
te, schijnt hij bij den Koning zijn broeder weinig geagt te zijn. Bij den 
inlander is hij niet in aanzien; schoon weinig onder de Europeanen 
bekent, zo weet men cgter dat van zijn hoedanigheden niet veel gocds 
te zeggen valt. Er zijn nog twee jonger onegte broeders des Konings, 
die zelden te voorschijn koomen, en van wiens hoedanigheden ik niets 
heb kunnen te weeten krijgen. Alle de opgenoemde Princen van den 
bloede leeven als particulieren, cn hebben bij den Vorst seer weinig 
in te brengen, levende meest van hetgeene hij goedvind haar te gee- 
ven. Onder den inlander zijn zij mode niet genoeg in sanzien, om, 20 
er zig cenige onrustige geesten onder bevonden, ooijt iets te kunnen on- 
derneemen. 

Pangeran RADJA COESOEMA. 

Oom van de Koning, van wiens vader hij ecn onegte broeder was. 

Decse is van cen deugdzaam caracter, ofschoon hij de naam heeft van 
wat geldgieriz te zijn; hij is oud en afgeleeft, brengende zijn meeste 
tijd door in godsdienstige oefeningen en dagelijks het verval zijns vader- 
land beschreijende. 

Rator BAGOES RAMLANG, is cen cijgen dog jonger broeder van dees. 

Hij is bij ons nict als in naam bekent. * 

Pangeran ARIA ADY SANTIKA. 

Egte zoon van den in t jaar 1759 geabdiceerden Sultan. 

Een groot liefhebber van de amphioen, waarbij hij zijn meeste tijd 
daorbrengt half slnapende, nog gezellig voor den Europees, nog voor den 
sulander. Arelistig en geheim in alles, gerreest en gent bij vommigen, 
zoude hij bij evtra ordinaire voorvallen het zijne intebrengen hebben. Hij 
son! zeschat rijk te zijn, en dat hij verl van deezen Koning te per- 
tendee ren heeft. 

Pangeran ACHMAT. 

Fen jonzer vleeschrlijke broeder van den vorigen. Stil van aard, dog 
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mede overgegeeven aan de amphioen en de wellust. Den Europeaan 
zeer minzaam ontmoetende, is hij bij hun veel geagt. 

Pangeran CASSATRIAN. 

Een klijnzoon van den op Ambon geweest zijnde en aldaar overleden 
Sultan, door Pangeran CASSATRIAN zijn vader, dus neef van den regee- 
renden Sultan, opzigter van 's Konings visvijvers en vaartuijgen. 

Deeze is hebzugtig en wilkeurig van gedrag, meede veel gebruijk me- 
kende van amphioen. Den Europeaan is hij niet zeer geneegen, als om 
intrest halve en bij den inlander zeer gevrecst; en onder de rijksten 
van den lande geteld. 

Pangeran NATABAYA. 

Een onegte broeder van den Sultan Ambon, dus oudoom van deesen 
Vorst, is altijd voor woest en wreed van aard bekend geweest, het lee- 
ven van zijne minderen weijnig agtende (dus beschreef de Koning self 
hem, volgens de opgave van den Commandeur, in zijne ziekte A“. 1785.) 

Naderhand egter is hij vreedzaam en zelfs een steun en beschermer van 
verdrukten geworden, en den European uijterlijk veel geneegentheijd toe- 
dragende. Dewijl hij een ouden vos is, veel gehoor aan Arabische Pries- 
ters geevende, en een meester in het veijnzen, is daar nogtans geen peijl 
op te trekken; somtijds is hij bij den Koning zeer gezien en somtijds 
legt hij achter de banken. Hij is wel begoed, bezittende, buijten con- 
tanten en juweelen, veele landerijen. 

Pangeran ABDUL RAUP. 

Een neef des Konings, geheel overgegeeven aan de amphioen, waarin 
hij sterk plagt te smokkelen, wijnig geacht bij de inlanders, geen vriend 
van Europcesen, als intresthalve. 

Pangeran MOCHAMAT SALE. 

Een broeder van deezen, omtrent van dezelfde aart, dog een gods- 
dienstiger leeven lijdende. 

Pangeran AnDI — neef des Konings. 

Een doorbrenger en liefhebber van amphioen, in geen aanzien bij den 
Vorst of de Grooten, geen groot verstand bezittende, dog den Euro- 
pcaan zeer geneegen, met welke hij gaarne verkeert. Hij word beschul- 
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Er zijn nog veele afstammelingen van Bantams Koningen, zo dat er 
zelfs cen geheele negorij is, die bijna door geene anderen bewoond word, 
dog zij zijn alle uijt onegten bedde gesprooten en geen hunner is genoeg 
in aanzien, dat er cenige melding van verdient gemaakt te worden. 

Do gegeven beschrijving der hoedanigheden van de voornaamste Prin- 
cen van den bloede te Bantam, is in t generaal niet vlijend voor hun; 
dan, dat men de voorjasrige Compagnies papieren met onpartijdigheid na- 
leeze en men zal bevinden, dat de teegenwoordige Princen hunne voor- 
ouders nog in ondeugden niet evenaaren, en dat zij zig veel stilder en 
geschikter gedragen, hetwelk veel is toe te schrijven aan de mindere 
magt en rijkdom, die zij thans bezitten, zijnde de meesten zoo arm, 
dat zij geheel van 's Konings weldadigheid moeten afhangen, waarom 
men hunne geringe vermogens van goest meest kan toeschrijven aan 
eene kwade opvoeding. Ik twijffele niet of zij zouden, door een ge- 
meenzame verkecring met de Europeesen, meerder vrijheid en minder 
dependentic van den Vorst, geheel ten goede veranderen, zo zij niet, 
ten minsten haare kinderen cn hunne jongeren; haare schijnbare onge- 
geegentheijd voor den Europeaan komt meest voort uit vreeze voor den 
Vorst, die hun de verkeering met dezelvo ten sterksten verbied. 

De volgende Rijksgrooten zijn nict van koninklijke afkomst, maar 
door deezen Vorst tot hunnc tegenswoordige staat en waardighvuden ver- 
beeven, als: 

Pangeran WIGNIA DI RADJA, oud Rijksbestierder. 

Hij wierd den voorigen Hijksbestierder, om deszelfs ouderdom, in 
1779 tot adjunct toegevoegd, dog is ten tijde van den Commandeur 
MEIJBAUM eenige tijd in disgratic aan het hof geweest. Nogtans, om- 
dat men een man van moed en overleg benodigt was, stelde men hem 
aan tot bevelhebber der vloot, die de Koning van Bantam in 1792 uijt- 
ruste, oi} grconjungeert met 'sComp*. gewapende scheepen, de post van 
Samanca weder op de Engelse te heroveren, in welke cxpeditic, gelijk 
bekent is, na genoegen geslaagt hebbende, is hij weder in gunst bij deu 
Vorst gekomen, vooral naa den dood van den Commandeur MEIJBACH. 
tie zijn vriend niet was, cn hem bij eener memorw pracparatoir be- 
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zig Comp’. weegen ten uijtersten wagten moest 1. Het zij hoe het zij, 
naa den dood van den Rijksbestierder DA NAGARA, wierd hij tot dat 
aanzienlijke ampt door den Koning voorgedragen, dog hetzelve geen ses 
maanden bekleed hebbende, wierden er eenige beschuldigingen tegen hem 
opgemaakt, en hij op verzoek des Konings weder afgezet, waarvan ik 
onder de hand vernam dat de voornaamste reeden was, dat hij zig het 
gezag van voorige Rijksbestierders (die zich door de Compagnie gerug- 
steund agtende, zich vrijelijk over de zaaken uijtlieten, en zich de onder- 
handelingen met 's Comp*. Ministers aantrokken) weder zogt aan te mati- 
gen, schoon hij daarom zig in ’t een of ander wel kan mistast hebben, 
waarvan ik hem niet kan vrijspreeken, dewijl de handelingen der Groo- 
ten voor ’sComp*. bediendens altijd zoo veel mogelijk verborgen worden. 

Naa zijne demissie heeft WIGNIA DI NATA zig op een vroom en gods- 
dienstig leeven toegelegt, brengende zijn meeste tijd met den alcoran 
door, waardoor hij weder veel invloed bij den Vorst, die, niet te wel 
van goede raadslieden voorzien, somtijds niet weet waar zig te wenden, 
gekreegen heeft. Hij heeft zelfs verzocht als Pelgrim naa Mecca te mo- 
gen gaan, hetgeene hem door zijn Vorst geweijgert is. 

Als men deeze persoon grondig kende, en hem bij zijn zwak (de ambitie) 
vatte, zoude hij de Compagnie, schoon men zegt, dat hij goed Mahome- 
taans in zijn hart de Christenen haat, van veel nut kunnen weezen. 

In desselfs plaats wierd aangesteld : 

Pangeran MOCHAMAT TAYER, een onnozel en dom mensch, zonder het 
minste vooruijtzigt, en in het geheel niet geschapen tot de waarneeming 
van zo een gewigtig ampt, als dat van rijksbestierder. 

De meeste maniance van zaaken is hem ontrokken, de vrees van, ge- 
lijk zijn voorganger, ongevraagt zijne demissie te krijgen, maakt dat hij 
zig alles laat welgevallen, wat de Vorst of zijn vertrouwden doen; hij 


1 Deze memorie bezit ik en is door den overleedene opgemaakt, anno 1780, toen 
hij zich flateerde tot Commandeur van Malabar aangesteld te worden, waarin eenige 
pointen tot onderrigting van zijnen vervanger begost te beschrijven, dog dewijl hij zig 
naderhand in zijne meeninge zag teleurgesteld, wierd deeze kladmemorie onder eene 
partij onnutte papieren in cen mand gesmeeten, waaruijt ik dezelve, na des Comman- 
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te gevroest nog weagt, omdat er geene verongelijkte ouder zijn bestier 
heul kan vinden. 

Pangvran COESOEMA DI nan, bijgenaamt SCHIPPERS, zo men zegt, 
omdat hij op recommandatie van den Commandeur scHiPPans, door der- 
zee Konings vader tot dic rang verhceven is. 

Deeze leijd cen stil leeven en is wel gezien; hij word in zaaken van 
wijnig belang, dikwils door den Vorst geraadpleegt en geëmploijeert. 

Ki POKKÉ NAJANOEDIEN, de Hoogepriester, thans President van deu 
Hasd van Justitie, wasrin hij na willekeur regt doet. Hij heeft weinig 
donrzigt, is schraapzugtig van aard, en den Europees wijnig geneegen, 
hetgoene men van cen Mahometaans Priester in do India’s ook met geen 
roden verwagten kan. 

Ki HADJ! TABIB, oom van de vorige en oud Hogepriester, voor welk 
ambt hij bedankt heeft, omdat zijn Vorst in het houden der vasten di 
nieuwe wijze volgt, die con dag mot de oude verschilt, en welke door 
cen pelgrim van Mecca hier onlangs is ingevoert; voor t overige zeer 
geagt om zijn kennis in de godsdienst cn om zijn stigtelijk gedrag. 

De mindere amptenaaren zijn: 

Ria ARIA BANDITA. Sabandhar des Konings aan den boom van Sprelwijk. 

Deeze is dom in staatzaakeu, maar gesicepen op zijn intrest en het 
wijtvinden van allerlij klijne belastingen op de in- en uijtvaarende vaar- 
taijgen, voor het overige juist van geen kwaad caracter. Hij verkeert 
amptehalsen veel met Europeesen. De Koning maakt veel werk van hem. 
zoo omdat hij onder t gevolg van zijn grootvader mede na Ambon ge- 
zerelegeert is geweest, als om zijn vrouwswille die s Konings ordinair: 
boodschapster is, zodat, indien hij wat meer doorzigt had, het ampt van 
Kijksbestierder onlangs weker het zijne had geworden. 

Hij is de cijventlijke boodschapper van den Koning bij den Comman 
deur en vice versa Comp’. weegeu, dog die bediening word meest door 
zijn Vrouw NIEY RADEENG, cen gewoese bijzit van des Koninge vader, 
waarvenomen, dewelke daarin ook afzcloert, t talent beeft van niets t. 
urn met verl woorden, en alles uijt te hooren, zonder dat zij ersene 
1% vraagt, waarom zij bij deu Koning in groot vertrouwen staat en tet 
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KIAY ARIA ASTRA DINATA, bijgenaamt KAMAL. 

Is opziener van ’sKonings peeperpakhuijzen. Een zijner voorouderen 
was cen Chinees metselaar, die zig liet besnijden en ten dienste des 
Konings veel voorname gebouwen en bruggen aangenomen en voltoijt 
heeft, waardoor in rijkdom en aanzien toenemende, zijn zoon tot op- 
ziender van de peperpakhuijzen is benoemt, met belofte, dat die bedie- 
ning erfelijk in zijne familie blijven zoude, gelijk ze nog is. 

Ten tijden van den Commandeur MEYBAUM wierd KIAY ARIA KAMAL 
tot de meeste boodschappen van belang tussen de Koning en de Com- 
mandeur, en KIAY ARIA BANDITA meest tot huijshoudelijke zaken ge- 
bruijkt, dog naderhand verminderde het credit van den eersten merke- 
lijk, zodat hij thans bijna als vergeten leeft. Hij heeft zig arm gene- 
gotieerd op de Lampongs, en is daarbij met lighamelijke plagen zodanig 
bezogt, dat bijna niemand meer met hem verkeerd, en hij een voorwerp 
van medelijden is geworden. Hij droeg den Europees een goed hart toe, 
en was meer Comp’. dan Koningsgezind, zodat hij in zijn fleurige staat 
regt geschikt zoude zijn geweest tot Rijksbestierder, als de peperculture 
sterk voorstaande en de landzaaken volkomen kundig, dog in zijn tegens- 
woordige en elendige staat is niets van hem to verwagten. 

Tommogon RAKSA DI BAWA, is een broeder van den overleden rijks- 
bestierder DIPA NAGARA, dog daarom in geen groot aanzien. 

Hij is Sabandhar des Konings aan den boom van Carrangantoe, welk 
ampt hem zoo veel opbrengt, dat hij ordentelijk bestaan kan. Hij kne- 
velt den smallen handelaar zoveel niet als de andere Sabandhar, BANDIT. 

Van caracter is hij cen stil en vriendelijk oud man, den Europeaan 
(zoo t schijnt) wel geneegen; zonder pretentie zijnde, zal hij zijne dagen 
denkelijk in rust aan den boom eijndigen. 

Nog veele pangawas of rijksgrooten zijn er, die onder den Europesan 
voor 't meest onbekend zijn, en die door den Koning tot diverse dien- 
sten werden gebruikt, sommige tot opzigters over zijne gebouwen, andere 
tot zendelingen ofte overbrengers zijner beveelen naa de bovenlanden of 
de Lampongs, andere stelt hij aan tot Regenten van zeekere negorijen 
te Bantam cn op de Lampongs, wiens meeste werk is degeenen die on- 
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ken. Deze alle komen nict genoeg in aanmerking om daarvan veel te 
schrijven, ook niet van de zogenaamde Raadslieden van de Paceban, 
dewelke van hetzelfde alloij zijn. 

Dog ecne is cr van dewelke ik verwagt dat hij met er tijd in consi- 
deratie zal koomen tot groote cerampten en misschien wel dat van Rijks- 
bestierder. 

Klar ARIA ABOE CASSAM namentlijk, van wien in 1787 geschreven 
wierd, dat de Koning hem, zowel als de Regent van Samanca, van zijn 
post als Regent te Toulang Bawang, uit soupcon van malversatie, ont- 
slagen en ter verantwoordinge opgeroepen had. Het bleek bij zijne terug- 
komst dat het uitgedagte voorgeevens waaren, waarvan het te verwon- 
deren was, dat men gebruijk dorst maaken in ’sComp’. brieven, daar het 
publiq was, dat hij reeds driemaal om zijn verlossing had laate verzoeken, 
die hem niet toegestaan wierd, dan toen eindelijk zijn broeder Maas ABOE 
nam in persoon de Koning een brief van zijn broeder bragt, en mon- 
deling dezelve appuijeerde om zijn broeders ontslag te verkrijgen. Bij 
zijn aankomst te Bantam heeft hij zig ook terstond in ’s Konings gunst 
weeten te dringen, zoodat hij provisioneel het lang opengestaan hebbende 
ampt van Secretaris waarneemt, en in andere zaken mede door de Ko- 
ning gebruijkt word, hetgeene hij verdient om zijn goed oordeel en ken- 
nis van zaaken, schoon voor t overige niet veel gocds van hem te zeg- 
gen valt, zijnde schraapzugtig en gesleepen om, even als de groote hoop 
Bentammers, zig met het sweet zijner minderen te verrijken. 

Nog is te Tjeringin cen Gouverneur van dat landschap. Men zegt 
dat dic provintie altoos door cen Erfpangeran is bestiert geworden: ik 
beb er geen bewijzen van gevonden, schoon veele inlanders mij zulks 
verzeekert hebben. De jongste Pangeran overleeden zijnde, is er altans 
cen ander tot bevelhebber van dat landschap benoemt, den INGABEY ca- 
RIN, die de moordenaar van onzen postbouder hebbende laaten ontalip- 
pen, in schijn met 's Konings ongenade gedreigt was, en nu veel eer 
schijnt beloont geworden te zijn. 

Over klijne campongs en pepertuijnen zijn mede hoofden gestelt, dog 
ny komen weijnig in aanmerking, en verkeeren in het geheel niet 
Furopeescn, zodat zij ons alle onbekent zijn. 
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In het gencraal is groot cn klein te Bantam de Compagnie veel 
eerbied toedragende, den meesten is 's Konings afhankelijkheid van zijn 
Leenheer bekend. De religie en de jalousie over hunne vrouwen, waar- 
aan in 't generaal daar te lande groot gebrek heerscht, omdat de groo- 
ten er bij douzijnen moeten hebben, dit zijn de eenigste redenen van af- 
keer tegen den Europees. Wanneer men hun in dat opzigt toegeeft, is 
met de Bantammer alles te doen wat men wil, en van hem alles te 
verkrijgen, dewijl zij de onderdrukking van hunne heeren meest moede 
zijn en dus gaarne onder Compagnies heerschappij zoude overgaan. 

Des Konings staatkunde is, zulks zoo veel mogelijk voor te koomen, 
waarom hij zig bijzonder jaloers betoont over de verkeering der Euro- 
peeze met zijne onderdaanen, bevreest zijnde dat veele klagten en on- 
geregeldheden zouden rugtbaar worden. 

De Grooten zijn elkander in ’t generaal aſgunstig, van welke dispo- 
sitie des noods voor de Comp'. goed gebruijk zoude kunnen gemaakt 
worden. Zij zijn meest arm, haar voornaamste bezittingen bestaan in 
eenige diamanten, goud en zilver. Die pepertuijnen hebben of rijstvel- 
den, hebben nog al cen bestaan, de vrugten des lands aan hunne on- 
derhoorigen met geringe koopmanschappen betaalende en van de winst op 
dezelve haar staat onderhoudende. Bedieningen, als die van Sjahbandar 
en Rijdsbestierder, die eenige vaste winst geven, van deeze is bij over- 
lijden de Koning gemeenlijk erfgenaam. Dus zijn er geene die hunne 
kinderen veel rijkdom zullen nulaten. De meesten zijn wel te vreeden, 
als zij ecn aangename en gemakkelijke woning, cen speelvaartuijg en 
rijpaard en eenige mooije vrouwen tot hun gerief hebben. Al het overige 


laaten zij zig welgevallen. IIue usque ct non plus ultra. 


Na aldus het meest wetenswaardige uit de handschriften van den Heer 
J. D. B. v. B. te hebben medegedeeld, laten wij nog eenige extracten 
uit de bijlagen volgen, in zoo ver zij kunnen dienen om licht te wer- 
pen op de toenmalige inrigtingen cn hulpbronnen en op de verhouding, 


tusschen het Europesche en het Inlandsche bestuur in Bantam. 
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Inkomaten des konings. Non het jaar 1765 tot en met het jaar 1778, 
rijn de jaarlijxe inkomsten des Konings geweest als volgt: 


In gemelde 14 jaaren zijn volgens de Bantamsche negotieboekjes aan 
de Maatschappij geleevert 128,033 bharen peper, of jaarlijx 9145 *, 
dewelke gereekent tegen 15 Sp’. gelijk de Comp’. daarvoor betaalt, be- 
drangen Sp'. 187.175.— 

hiervan stelle de helfte voor den Koning......... sp. 68,587.} 


De verdere inkomsten voor Zijn Hoogheijd, zoo van 
de generale pagten, die alleen ten zijnen behoeven ge- 
heeven worden; item het verhuuren der gepermitteerde 
ruijkermoolens cn andere verhuuringen van landerijen, 
am hout te mogen kappen, ctc., stelle, na aftrek van het 
geene daar afgaat, te bedraagen............. oo. Sp” 12.418. 


Somma Sp". §1,000.— 


fmphioen. De aanhaalder zij wie hij wil, bij mijn tijd heeft de fis- 
caal alleen voor zig self daann gefungeert, en den aanbrenger ofte aan- 
haalder afgezet met cen welgedaan ofte geringe recompens. Ook krij- 
gen de Koning of zijne Ministers daar geen deel meer van. Daaren- 
tegen, wanneer zij lieden iets van dien aart annhaalen, geven zij er ook 
geen kennis meer van aan 's Comp’. bediendens, maar maaken de ma- 
ken zonder hun concurrentie af. 

Het placcaat van 1746 gerrnoveert werdende, en algemeener bekenc 
scmaakt, zoude dien morshandel wel wat teegen gaan; doch er diend: 
sterk gezorgt tc worden, dat er in het minste geen inbreuk meer tegen 


geschiedde. Er wordt teegenswoordig ern sterken morshandel in dat arti- 


' Volgens de statca up bledzpde 137 voorkomende, ts deze gemiddelde boevrelbei. 
in bet yaar 170 nagenorg bereikt geworden, vermite toen nit Hantam 1420 en uit 
de Lamp.ngs 7781 bahra'e zijn geleverd. Ia 1986 was de leverantie reeds Cadaald 
tt 2511 bahra’s 


Kr 
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cul gedreeven, als vooreerst in de bovenlanden, alwaar de Chineesen t zelfs 
publiek in de negorijen te koop brengen, gelijk bevestigt word door t on- 
langs aan den Commandeur ingeleevert rapport van de gecommitteerdens 
tot den peeper opneem van 1787. Dit zijn meest Chineesen, die van de 
Jaccatrase grenzen koomen, en de waar zelf is gesmokkelde amphioen van 
Tangerang. Dus de inwoonders der gebergtens ze zelfs beterkoop krijgen 
als tot Bantam, alwaar er een monopolie van gemaakt is, dat door de 
Koning aan de Lieutenants der Chineese natie voor 300 Spaans in de 
maand verpagt is. Die pagter werd het regt daarom niet afgestaan om‘ 
zelf amphioen van de vreemden te koopen. Neen, hij is verpligt die 
van de Socictcit tot Batavia te neemen, maar daarenteegen mag niemand 
als hij amphioen, schoon bij de Societijt tot Batavia ingekogt, aldaar 
koomen verdebitceren, maar in geval van invoer moet ze aan den pagter 
gelevert worden. 

Ten tweede, op de Lampongs, alwaar de Mandharcesen, die uijt het 
Oosten op Bencoelen door Straat Sunda vaaren, cn in haar terugkomst 
zomtijds de Lampongs, vooral Samanka en Calambaijang aandoen, en 
hunne amphioen en lijnwaaten teegen voogelnessjes, olijphantstanden , 
ook wel peeper, dog het laatste zeer zeldzaam, verwisselen. 

Ten derden, op de zuijkermoolens tusschen Batavia en Bantam, al- 
waar dat deeg door de Bataviasche Chineesen, wien de moolens toebe- 
hooren, van dic van Onrust ofte de omleggende eijlanden, ofte direct 
van de Engelsen, ingekogt word. 

Ik zoude er bij kunnen voegen tot Bantam zelve, maar ik zoude der 
waarheid te kort doen; niet, dat daar somtijds niet wel nog een ge- 
ringe quantitcit door deeze en geene oude smokkclaar ingevoert wordt, 
die de waakzaamheid der opzieners ontsnapt, dog daar word meer op- 
hef van gemaakt als de zaak verdient. En ik ben in het zeekere on- 
derrigt, dat sedert de boovenlanden oopen zijn, dat is te zeggen, zee- 
dert de communicatie tusschen het Bantamse en Jaccatrase zoo gemak- 
kelijk geworden is in het gebergte, dat zeedert dien tijd de winst op 
dien morshandel te Bantam zelve tegen het gevaar zoo weijnig opweegt, 
dat de gedetermineerste zig daar aan niet meer zal durven blootstellen, 


gelijk uijt het vorengezegde ook ligt op te maaken is. 


BANTAM IN 1786. 167 


Catoene gaarens. Dewijl de Lampongs geen capas genoeg leeveren 
om de Bantamec benoodigtheid te voldoen, en het zoo veel doenlijk 
dienstig is, de Bantammers van andere werken als de perperteelt af te 
houden, hebben Haar Hoog-Edelens den Koning zeedert eenige jaaren 
gepermitteerd, jaarlijks een kwantiteit van 155,000 strengen catoenen 
gaarens tot Batavia ofte Samarang te laaten opkoopen, welk regt hij 
aan een Chinecsch verpagt voor 1500 & 2000 Sp". in het jaar, die dan 
zijne onderdaanen het benoodigde voor het maaken van kleeden leevert, 
haar hetzelve zoo duur als mogelijk doende betalen. Decze permissie 
is op zig zelve nuttig, maar het zoude meer aan het oogmerk voldoen 
bijaldien de voornoemde quantiteit gaarens door de Compagnio, met een 
gering opgeld voor de ongelden, aan den Koning geleevert wierd , mits dat 
de Vorst het aan zijne onderdaanen met niet meer als 80 pCt. avans wee- 
der moest overlaaten. Daardoor zoude de Koning profiteeren en zijne 
onderdaanen nog vrij meer. Maar opdat ean die voorwaarde voldaan 
wierd, en er door zijn schraapzuchtige Ministers geen inbreuk op ge- 
schiedde, moest de verdeeling aan de ordinaire opkoopers van dat gaa- 
ren, onder toezigt van 's Comp’. Ministers gedaan worden. 


Goudstof. In de jaaren 1747/9 wierd er op Lampong Toulang Ba- 
wang, stofgoud voor de Compagnie ingezaamelt teegen 7 Spaans t reaal 
«waarte, bij 8 of 400 reaalen te gelijk, welke in den tijd van eenige 
maanden door den Resident en s Konings Regent bijcengebragt wierden. 

Er is eene goudgraverij begonnen door twee burgers van Batavia, 
dewelke bij gebrek van kennis en goede directie te niet gegaan is. 

Bijaldien zulks nogtans met beeter overleg ondernomen wierd, en de 
Palembanger uijt de boovenlanden werd geweert, die zig daar ophoud met 
smokkelen en slaaver rooven, zoude er, na de informatién door mij ge- 
nomen, nog al eet. waamwaardige quansiteit goud uijt die provintie san 
de Comp’. kunnen gekevert worden, die dezelve zoude indemnifieren 
voor de onnozel geringe quantiteit peeper, die thans 'sjaarlijke van daar 
word aangebragt. 


Grondeijgendom. De Bantamse Vorsten zijn, van de oudste tijden af, 


168 BANTAM IN 1786. 


200 jaloers op de possessie van haar grond geweest, dat niets de Com- 
pagnie meer moeite gekost heeft als het obtineeren van den vollen eijgen- 
dom op het erf, waar zij haare gebouwen tot wooningen voor haare die- 
naren cn berging haarer negotiegoederen zetten wilde, gelijk te zien is bij 
afg. brief van 20 April 1684, alwaar de Koning HADI voorgeeft, zulks tee- 
gen de aloude Bantamse gewoonte te strijden; dog wanneer hem voorge- 
houden wierd en herinnert, dat hij kort te vooren in zijn nood Lampong, 
Tirtaijassa en Pontang aan de Comp'. had aangeboden, liet hij zig over- 
haalen om dat erf in 't geheel af te staan. 

Schoon men volgens overleevering tot Bantam meent, dat behalven 
opgemelde grond en het land bewesten Speelwijk, de oostkant van het 
fortres, langs het strand heenen tot aan de rivier Carrangantoe, meede 
Comp“. eijgendom is, nogtans heb ik daar nergens eenige blijk of bewijs 
van kunnen ontdekken, zoo weinig als dat de Commandeurs thuijn Comp'. 
grond zoude zijn, hoewel het laatste aangaande de teegenswoordige Ko- 
ning mij zelf mondeling onderrigt heeft, dat een zijner voorouders dat 
stukkje land aan de successive Commandeurs had afgestaan. 

Wat aangaat het cijland Panjang, het eenigste waare eijgendom van 
de Compagnie in het Bantamse rijk, hetzelve is den Koning ABOEL 
MOCHAZAN, des regecrenden Konings overgrootvaader, ten decle afgeperst , 
en dient thans alleen tot een speelplaats en kalkooven der Commandeurs. 
Dog het wierd in dic tijd begcert om tot een verversplaats voor de in 
Straat Sunda vaarende schcepen te dienen, maar dewijl het geen waater 
heeft en geene inwoonders genoeg om er groententuijnen aan te leggen, 
zoo is aan dat oogmerk nooijt voldaan geworden. Het zoude nogtans, 
wanneer cr meer werk van gemaakt wierd cn men dat eijland deet be- 
volken, zeer geschikt tot het voorgestelde eijnde zijn. De grond is er 200 
goed als tot Bantam, alwaar allerleij groentens, daar men werk van maakt, 
weeldrig groeijen, en vee zoude men er ook in genoegzaame meenigte 
kunnen aanquecken, bijaldien er beeter onderzoek na vers wanter ge- 
daan wierd. Ik stel dat men er hetzelve zeeker vinden zoude, dewijl er 
wilde hartebeesten of reën en ander wild gevonden word, dewelke zeeker 
seen brak waater zullen drinken. Wij faute van dien zoude het cen ree- 


senbak kosten om aan het voorgestelde einde te voldoen. 
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Hogfden. Het verloop dat er thans is in de Comp*. onderdaanen eu 
vreemde natién, onder de Comp’. sorteerende, maakt de renovatie van 
oude ordres ten uijtersten noodzakelijk. In deeze lantste vijf jaaren 
vooral is het geheel versuijmd, eenige agt to slaan op de Comp’. on- 
derdanen in Bantams Rijk verspreid. De Hoofden ofte Mandoors der- 
zelve hebben zig nan alle tugt onttrokken, en de meesten, dewijl er geen 
oog op gehouden word (onderdrukking van de Javaausche Grooten, op 
welkers land zij woonen, ondervindende) hebben cen gedeelte hunner, 
vooral de ongetrouwden, het land verlaaten, en cen ander gedeelte (te 
weten, die door huwelijks- ofte familieband aan t land verbonden wa- 
ren) sig aan de Bantamse regeering onderworpen, naamentlijk zig voor 
Konings onderdaanen uijtgegeeven, dewijl zij als Comp’. onderhorigen 
zeen protectie van de wetten meer mogten genieten. 

De aanmoediging van vreemde natiën tot het bewoonen der Bantamse 
boovenlanden, zoude de Comp’. seer voordeelig kunnen worden, wan- 
neer hun getal 200 sterk sangegrocit was, dat zij in tijd van onlusten 
konden dienen om de balans te houden tegen de Bantammers. 

Het was gemakkelijk haar altijd in Comp'. belangen te houden, bij- 
aldien zij van het begin af Comp’. protectie teegen de kneevelarijen der 
Bantammers mosten genieten. Over alle gemeenschappen van die lieden, 
in cen ofle twee nabij geleegene Compongs ssamenwoonende, diende de 
rijkste ofw die de meeste kinderen of familie hadden (cn eens vooral 
ncoyt ongetrouwde) tot Mandoors aangestelt te worden, dewelke alle maan- 
den, ofte de ver af woonende alle 8 of 3 maanden, tot Bantam moes- 
ten afkoomen en rapport doen van al wat in hun district voorgevallen 
was, terwijl de naamlijsten dier lieden op die rapporten moesten ver- 
meerdert worden met de uieuwszeborene ofte agngekomenc, cn vermindert 
met de gestorvene of vertrokkene, en eens ‘s jaars ijder cen gering hoofd- 
geld van 12 of 24 St“. opgelegd worden, ten profijte van het algemeene 
bead en twee mindere opzienders, op Bantam zelfs huijsvestende. Bij 
when cat werk met meer oplettendheid als thans behandeld wierd, 

nahe er zao veel Konkelarijen, als smokkelen, slaaven verleijden, eng. 
node beovenianden geen plaats vinden. Mij is door opgevatte slaaven 


shear on lt voor reeden van weetenschap geevende) meer dan vuur 
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verhaalt, dat er negorijen in de bovenlanden op de Jaccatrasche grenzen 
zijn, daar de Hoofden des Konings zig een middel van bestaan maaken 
van de gedroste slaaven, dezelve tot den rijstteelt aan hunne onderhoo- 
rigen verhuurende, en dat zij nooijt geene naa Bantam afzenden, als die 
zij vreezen, door 't weeder drossen, te zullen verliezen. Het minste dat 
een Mandoor pecceerde, moest hem dan een zeeker getal drossers op te 
brengen opgelegd worden, dat zij gemakkelijk zouden kunnen volbren- 
gen en het wegloopen der slaaven van Batavia veel teegengaan zoude. 
Onder de Comp’. onderdaanen of zoogenaamde Wettangers, aan de 
Westkant, is het niet beter geleegen. Zij zijn door de gedwongen dienst 
op de wagtprauwen van de drie in Straat Sunda leggende kruijsposten, 
zoo afgeschrikt, dat hun getal, zeedert dat die dwangdienst ingevoerd 


is, meer als de helft vermindert is. 


Indigo. Het is bekent dat die plant zeer wel op het Bantamse voort- 
kweekt. Van de oudste tijden is het een tak van negotie tot Anjer ge- 
weest, dog nu is hij bijnaa vervallen, er word aldaar nog maar een ge- 
ringe quantiteit tot eijge consumptie voor het Bantamse geprepareert. Ik 
laat aan het wijzer oordeel der Hooge regeering over, of zij het in Comp”. 
intrest oordeelt, die culture aantemoedigen, alleenlijk noteerende, dat 
in zoo een geval de Bantammers door hooge prijsen in den beginne 
eerst in de gewoonte zouden moeten gebragt worden, om die verw op 
de vereijschte wijze te prepareeren. Want thans wordt zij aldaar meest 
nat in potten verkogt; het weinige dat zij droogen is zoo slegt bereid 
en met kalk vermengd, dat het voor den handel in Europa niet die- 
nen kan. 


oven UR 


HOOG-MALEISCHE BIJBELVERTALING. 


200 een matroos, die eenige jaren to Smirns of elders in de Levant 
erft doorgebragt, zich in Europa over zijn Italiaansch uitliet, men sou 
em hartlijk uitlagchen, omdat daar ieder in de gelegenheid is, hem 
eu uit cen Ítaliaansch schrijver ter lezing te geven, om te bespeuren, 
at het in de havens der Middellandsche Zee door vreemden gebezigde 
talisansch, eene taal is, die niets anders gemeen heeft met de taal van 
mosro dan de meeste woorden, maar overigens alle spraakkunstige re- 
elen beeft verloren. leder die met het Italiaansch een weinig bekend is, 
reet dat die matroos het Italiaansch spreekt, dat onder den naam van 
apgua Franca‘ bekend is, omdat het door de Turken als de taal der 
‘ranken (d. i. Christenen) beschouwd wordt. Met het Maleisch is het 
laarentegen anders gesteld, want men hoort niet zelden cen’ oudgast 
n Europa over zijne kennis van het Maleisch doorslaan, en zelfs de op- 
nerking maken dat hetgeen men van die taal te Delft kan leeren, ner- 
ens gesproken wordt en nimmer te pas komt. Predikanten en sende- 
ingen, dic schier nimmer in een Maleisch land geweest zijn, worden 
laaromtrent geraadpleegd, omdat zij op Jara of wel in de Molukken 


— —— 


> Proeven van deze taal kan men vinden in Gocpont's Funpresario delle Smirne.”’ 
Mowreeccio vin syne uitgave van dtn. D. III. bl. 381) beschrijft hear met “un 
Bisto d‘Itali:no e di Spegnoolo, senza conjagare aleun verbo, esprimendosi sempre 
vn iimfinit» Questa liagusecio, det lingua Franca, s'asa alle Smirne, come 
pare in tutte Ie Al- di Levante, cio? me porti della costa di Barbans “ 
12 
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Met den stijl van dat werk eenmaal bekend geraakt zijnde, krijgen zij 
cen zeer onjuist denkbeeld van de regelen der Maleische taal, en be- 
oordeelen dan dien vromen arbeid uit een te gunstig standpunt. De 
cenige geestelijke, die hierop eene uitzondering maakt, is de Engelsche 
zendeling ROBINSON, die in eene inleiding vóór zijne Verhandeling over 
de Maleische spelling, de menigte gebreken van 't werk van LEYDEK- 
KER c. s., vooral wat betreft het gebruik der voornaamwoorden, heeft 
aangetoond. De onverstaanbaarheid daarvan voor Maleijers schrijft hij 
toe aan de onkunde der Vertalers, en van alle beoefenaars van het Ma- 
leisch is hij dan ook de eenige, die begrepen heeft dat men in de Ma- 
leische taal, zoo zij goed gekend wordt, elk denkbeeld even juist als in 
de meeste talen kan uitdrukken 1. Een der vertalers van den Bijbel, 
G. r. WERNDLEY, heeft eene Maleische Spraakkunst geschreven, die met 
al het goede, dat daarin voorkomt, de bewijzen levert, hoe hij niet alleen 
Conventic-, Centralisatie- en Locaal-Maleisch met elkaâr verwarde, maar 
zelfs naar de uitspraak der woorden giste. Zoo vinden wij op bl. 104 
van zijne Spraakk. (oorspr. Editie 1736) eene soort van vervoeging van het 
werkwoord mämockocl (iets slaan) aldus opgegeven : 


beta poekoel, ik sla. kamie poekoel , wij slaan. 
angkau poekoel, gij slaat. kamoe poekoel, gil. slaat. 
dieja pockocl, - hij slaat. marikaietoe poekoel, zij slaan. 


Zoo als ieder weet, die een weinig Maleisch gelezen heeft, zou dic 


vervoeging in 't Centralisatic-Maleisch aldus mocten luiden: 


koepoekoel. kamiepoekoel (meerv. exclusief.) 
kaupoekoel. kamoepoekoel. 
diepoekoelnja. die poekoel mariekaietoe. 


kietapoekoel (meerv. inclusief.) 


Uit de vergelijking blijkt het, dat WERNDLEY wat hij van het Maleisch 
uit de geschriften leerde, met het Conventie-Maleisch, of wel dat Ma- 


1 Zie bl. 22, Nederd. vertaling, door E. KETSCHER. 
4 
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leisch verwarde, dat bij op de plaatsen boorde waar hij zich ophield, en 
dat zijne Spraakkunst volstrekt niet is eene “Malcische Spraakkunst uit 
de eigen schriften der Maleijers opgemaakt’ Omtrent zijne onkunde van 
de uitspraak van i Malcisch zij t volgende aangebragt : 

Woorden, die dikwijls voorkomen, zoo als pada, sagala, soedak, vindt 
men meestal zonder langen klinker gespeld, niettegenstaande de voorjaatsto 
lettergreep den klemtoon draagt, want naar de uitspraak zoude men 
- (zoo als in sommige Handschriften ook werkelijk die woorden 
gespeld worden) moeten spellen. WRX DLT, de werkelijke uitspraak 
van diergelijke woorden niet in overeenstemming met hunne spelling 
kunnende brengen, plaatste een tasjdid op den medeklinker, dig op de 
den klemtoon dragende lettergreep volgt* (hij spelt 35 (IL. 10.) zoodat 
men de ongehoorde uitspraak: padda, sägalla en soeddah krijgt. 
Schier geen woord spreekt hij goed uit; zoo heeft hij bowat in plaats 
van boewat, dengan in plaats van dängan, bejar in plaats van 
biejar, tantoc in plaats van täntoe, enz. 

Ook de Bijbelvertaling, die hij met LEYDEKKER en VAN DER VORM lot 
stand bragt, verraadt onbekendheid niet alleen met de rogelen der Ma- 
leinche taal, maar ook met het gebruik der woorden (en ware zij niet in 
Arabiesch karakter, men zoude daarin ook, denk ik, eene verkoerde uit- 
spraak der klinkers kunnen onulekken 9). Wij zullen nu onze bewering 
trachten te bewijzen, door de vertaling van de gelijkenis van den ver- 
lou zoon (luc. 15: 11 volgg.) cen weinig van nabij te beschouwen. 
Wij kiezen juist dat stuk uit, 1°. omdat daarin geene uitheemsche , met 
laine Arabische of Perzische, woorden voorkomen, en 3°. omdat het op zich 
salve verstaanbaar zou zijn, zoo het maar goed vertaald ware geworden. 


— — aen — — 


' Maserin ts hy zelfs door nonmox gevolgd geworden. 

3 Het schijnt den Heer vax DER TUUK ontgaan te zijn, dat die uitspraak ken. 
taar ts door de uitgave in Italiaansch harakter, te Amsterdam in 1731, op last der 
( canpegnie, bij werereix in 4°. verschenen. (Noot van II. C. Mn zins.) 

+ Men beeft de vertalers ten onregte te laste gelegd, dat zij vele aitheemsche woor 
we on henne vertaling hebben gebezigd. le daarin voorkomende witheemsche woor - 
te sijn sour den Maleijer niet unverstaanbear, en over t algemeen dezulke, welke in 


- meee’ mopntare ca algemeen gelesenr Maleische werken voorkomes 
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Bärmoela die katakannja pada saorang manoesieja adalah doea anak 
lakie lakie. 

Hier verwekt pada duisterheid, daar ieder het bij het voorgaande 
die katakannja zoude trekken. 

Manoesieja beteekent mensch in tegenoverstelling van dier, spook ens. 
Een Maleijer, die Hollandsch kent, zoude bovengenoemde passage aldus ver- 
talen: “Voorts werd door hem uitgesproken (het een of het ander) tot geen 
dier, spook of engel, maar tot een mensch: er waren twee zonen. 

Maka barkatalah jang bongsoe dari pada mariekaietoe pada bapanja: 
ja bapa! bärilah padakoe bhagiean arta jang täntoe. 

Dari pada mariekaietoe is overtollig, want jang bongeoe beteekent 
de jongste van iemands kinderen, broeders of zusters, en daar hier van twee 
zonen reeds de sprake is, zoo behoeft men daarbij niets meer te voegen. 

Padakoe door een’ zoon jegens zijn vader gebruikt, is onbeschoft; hier had 
kapada hamba of kapada saja moeten gebezigd worden, want a koe be- 
zigt men bij zich zelven sprekende, tegen zijn minderen, kinderen of wel tegen 
zijn gelijken in een gemeenzamen toon. In de gedachte van een’ Maleijer zou 
die passage aldus luiden: “toen sprak de jongste uit hen zijn vader brutaal 
aan: geef jij mij eens gaauw een gedeelte van de bestemde goederen” 

Maka di bhagikannja pada marikaietoe hiedoep hiedoepan. 

In plaats van pada had kapada moeten gebezigd worden; hie- 
doep hiedoepan beteekent vee; misschien beteekent dit woord in 
de Molukken goederen l. | 

Dan tiejada kämdiejan darie pada babärapa arie lamanja, maka anak 
jang bongsoe ietoe soedah kämaskan sagala sasawatoe, laloe bärangkat ka- 
loewar kapada tanah jang djaoeh. 

Hadden de vertalers zich streng aan den stijl der Maleische Schrijvers 
gehouden, dan zouden zij: “dan tiejada bärapa lamanja kämdiejan darie 
pada ietoe’ hebben gebezigd. 

Soedah kamaskan is weêr spraakkunst van het Conventie-Maleisch ; 
men zegt: die kämaskannja, ofschoon barkamas (zich reisvaardig 
maken door zijn goed in te pakken) had kunnen volstaan. 


1 Deze wijziging van beteekenis is frequent: het Indische draw ya (rijkdom) beteekent 
in het Jav. (darbé) bezitten, maar in het Tobasch (dorbia) ree. 


IETS OVER DE HOOG-MALEISCHE BIJBELVERTALING. 177 


Tanah kan wel land (country) beteekenen, maar dan moet er een 
eigen naam bijgevoegd worden; hier had nag árie moeten gebezigd wor- 
den. In plaats van Tape da had men ke moeten bezigen. 

Maka dic sana ieja soedah mämboerocskan artanja sambiel hiedoep 
dangan bärläbich läbiehan. 

Jeje soedah mamboeroeskan is brabbeltaal ; men zou die boeroes- 
kannje kunnen zeggen. In het Centralisatio-Maleisch is dat mamboeroes- 
kan niet gebruikelijk; men zegt mamboewang kan (aigentlijk wegwerpen). 

Barlébieh labiehan zoude kunnen beteekenen om ( soera e- 
geeren wie hel moest is. Ik weet niet wat van bovengemelde passage 
bij een Maleijer zou begrepen worden. 

Den eatalah socdah ieja mängabieskan sagala sesawatoc, maka datang- 
lah kasockaran kalaparan jang basar pada banoewa ietoe djocga, maka 

Al weder vindt men hier soedaÂ ieje vóór het actief, in plaats van 
het passicf die abieskannja. 

Kelaparan beteekent Aongerlijden ; ook den Aonger, dien iemand lijdt, 
mear geen Aongersnood. 

Kakoerangan betoekent gebrek lgden ; gebrek dat geleden wordt door 
den een of den anderen. 

Banoewa betockent met een eigennaam er achter een groot land, en 
wordt meestal op China, Siam, 't Turksche rijk, en soms ook wel op 
Voor-Indië in het algerneen toegepast. 

Mamoelaie rasa kakoerangan is brabbeltaal, en het is of 't 
gevoel hier begonnen wordt; waarom niet cenvoudig: “maka icja pou 
kakoerangan djocga (zou dal vok hij gebrek le) 7 

Maka pargiclah iejn pârsakcikan dierienja kapada morang darie peda 
ala orang nagaric dalam banocwa ictoc djoegn, maka dic socrocknja 
divja ietoc pargic kapada bandang bandangnja akan manggocmbelakan ba- 
bie babic. 

Hier zijn Aabie babir en bandang bandang zuiver Conventic-Ma- 
lurch. In het Maleiseh heeft men vele middelen om het meervoud uit te 
Srukken, zonder het bij een zeifstandig naamwoord te doen. 


Daar hier het woord door evn ander zegwoord wordt ingeleid, ranest 
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hier het actief gebezigd geworden zijn (Japarsakeikan en niet pärsakei- 
kan). Eenvoudiger zou zijn: “maka pärgielah ieja makan oepah knpada 
saorang iesie nägärie ietoe. 

Maka die soeroehnja zou ieder in t denkbeeld brengen, dat hier de 
verloren zoon aan ’t bevelen is, want het onderwerp is hij zelve. Hier 
had, om die duisterheid te vermijden, het nja door de aanduiding van den 
persoon aangeduid moeten worden; b. v. “maka die soeroeh toewannja 
ietoe” waarop sin baas hem enz. 

Bändang is Jav. Maleisch ; hier behoorde adang gebezigd te worden. 

Mänggoembalakan is iets ter hoeding van vee bezigen, b. v. een 
stok, zweep of iets dergelijks. 

Het zal niet behoeven gezegd te worden, dat bovenstaande passage ten 
eenenmale voor den Maleijer onverstaanbaar is. 

Het zoude vervelend en tijdroovend zijn, hier nog meer zinnen van die 
vertaling te ontleden, want zonder eene Spraakkunst te hebben, waarop 
men zich zou kunnen beroepen, is men bijkans genoodzaakt bij iedere 
tegen de Spraakkunst gemaakte fout, eene lange uitweiding over de 
regelen der Maleische taal te maken. Wij zullen de beschouwing dier ge- 
lijkenis ten einde brengen, door de daarin voorkomende woorden verder 
na te gaan. 

Vs. 18, is beta verkeerdelijk gebezigd; beta wordt in een nederigen 
zin gebezigd, maar daar hier de verloren zoon bij zich zelven spreekt, 
behoeft hij niet beleefd te zijn, en zou hier akoe moeten gebezigd zijn. 
In de Molukken wordt t onderwerpelijke woord misschien in een min- 
der beleefden zin gebruikt, maar ook in dat geval is het gebruik daarvan 
ongepast bij cene vertaling, waardoor men Mohammedaansche Maleijers 
hoopte te zullen bekeeren. 

In het zelfde vs. en even zoo in het daarop volgende, pleegt de ver- 
loren zoon hoogverraad door patiek tegen zijn’ vader te bezigen, in 
plaats van het woord voor zijn vorst te bewaren !. 

Vs. 21. worden patiek en moe (dat men in dezelfde gevallen als ak oe 
bezigt) naast elkaâr in het gelid gebragt, en doen den Maleijer in het denk- 


— — — — — 


| Zie SEWBOLD'n British Settlement: in the Straits of Malacca, vol. II, bl. 233. 
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beeld verkeeren, dat de verloren soon zeer wispelturig is, want nu cens 
is hij zoo beleefd tegen zijn vader, dat hij met patiek de straf op hoog- 
verraad tart, en dan weder jouwt hij zijn vader met moe. 

Vs. 33 is eabda verkeerdelijk gebezigd; t wordt van de woorden van 
een profeet gezegd, in welke beteekenis de vertalers het Hoofdst. 16: 
vs. 1 te regt van de woorden van us hebben gebezigd. 

Vs. 34 bezigen de vertalers bärraemadramahan! (mel da ge- 
meensaam omgaan) in den zin van benqueteren , feestvieren. 

Ve. 80 Mantjakik beteekent verwargen ; de overige door MARSDEN aan 
het woord gegeven beteekenissen zijn denkelijk uit de bijbelvertaling ont- 
leend. Hoe komen hier de vertalers aan dat woord? Was de inlander, 
dien zij bij deze passage raadpleegden, met de ware beteekenis van t 
woord hiedoep lied opa (vee) bekend? In alle geval zou cen Maleijer 
de plasts aldus opvatten: die uw vee met allerlei sletten heeft ver- 
wurgd.” Wij zouden gaarno weten hoe een Maleisch sprekende Christen 
die plaats vertaalt. Het zou ons te ver leiden, en misschien ook den 
wrevel opwekken van die uit verkeerd geplaatste vroomheid het werk der 
byivelvertalers met alle geweld willen verdedigen, zoo wij alle de plasteen 
aanhaalden, waardoor de Bijbel, door een verkeerde toepassing van ver- 
schillende woorden, bespottelijk gemaakt wordt®. Het raadplegen met 
inlanders over hunne taal is zeer gevaarlijk en kan slechts nuttig 
wezen tot verificatie van de uitspraak; de beteekenis der woorden kan 
men door eene vlijtige beoefening der Maleische schrijvers beter te weten 
komen, dan door met menschen te spreken, die te onontwikkeld zijn 
om eene vraag betreffende taalquaesties te begrijpen. Hadden de vertalers 
zich streng aan hetgeen zij bij Maleische schrijvers vonden, gehouden , 
zij zouden eene voortreffelijke vertaling geleverd hebben. 

Soendal (in hetzelfde vers) is een gemeen woord; men had porampoe- 
wen djalang moeten bezigen. Soendal is hier te verdedigen, omdat de 


' Ook manspex verwart rana met rama. Te regt onderscheidt crawrcrp beide 
men. 
‚ Zie vem paar voorbeelden ander anderen id de inlridinz van het boven aangehaalde 


errs TER RORIKSON 
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broeder van den verloren zoon in drift sprekende, geen beleefdheid te- 
gen zijn vader in acht neemt, maar ik geloof dat de vertalers hieraan 
niet gedacht hebben. 

Vs. 30 wordt dartiemboen (opsengestapeld zijn, in een hoop liggen) 
met tämboen ! (vet, welgevoed) verward 2. 

Overigens behoeft men er zich niet over te verwonderen, dat de ver- 
talers telkens hunne onkunde verraden, zoowel van de regelen der Ma- 
leische taal, als van het juiste gebruik der door hen uit Maleische schrij- 
vers ontleende woorden, want geen hunner woonde op eene plaats waar 
het Maleisch der geschriften in gebruik is 3. WERNDLEY zelve zegt, dat 
de inlandsche meesters, waarvan hij en zijne medewerkers gebruik maakten, 
geen genoegzame kennis van het Maleisch hadden: “want die is bun 
geen moedertaal, maar de Ambonsche, dewelke op ieder eiland en plaats 
al veel van malkander verschilt’ 4, Daarbij kwam nog, dat zij zieh 
alleen op het Maleisch toelegden om daarin te vertalen, en te veel tijd 
aan de vertaling des Bijbels moetende besteden, waren zij niet in staat 
de taal naar behooren te leeren 5. 

Niettegenstaande de menigte gebreken van het werk van LBYDEKKER e. 8. 
het ten eenemale voor den Maleijer onleesbaar maken, zoo is het echter 
wel mogelijk, dat sommige Malcisch sprekende Christenen dien Bijbel 


1 Ook MARSDEN verwart Lämboen met tiemboen. CRAWFURD hem willende verbe- 
teren geeft tämboen ook de beteekenis, die tiemboeu toekomt (zie zijn Dictionary 
onder tämboen). 

2 (De bovengenoemde uitgave in Italiaansch karakter van 1731 heeft Bertamöon H.C. M 

3 Zekere JAN VAN HAZEL uitgezonderd; hij woonde op de kust van Patanie, en 
vertaalde ‘Mattheus en eeuige Psalmen. Men vindt de reden niet opgegeven, waarom 
van zijn werk geen ander gebruik gemaakt is geworden, dan ter vergelijking (ric 
WERNDLET'S Boekzaal, bl. 229). 

4 Boekz., bl. 805. 

> Den geheelen Bijbel iemand te laten overzetten in cene taal, welker regelen en 
woordenschat. hij nog eerst moet leeren kennen, komt ons zeer bedenkelijk voor. In- 
dien over zulk eenen arbeid al nict dadelijk cen ongunstig oordeel geveld wordt, be- 
wijst dit nog niets voor zijne wezentlijke waarde. Medelijden met zoo veel mocite 
zoowel, als de weinige kennis, die men van deze talen bezit, is wel de reden, dat 


daarover vooreerst het stilzwijgen bewaard wordt. 
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verstaan (41% Vergadering van 1 Nederl. Bijbelgen. bl. 76), maar 
dit kan in alle geval niet tegen ons aangevoerd worden, maar schrijve 
men toe aan den invloed van het onderwijs van zendelingen en predi- 
kanten, die allen hun Maleisch uit dat werk hebben geleerd, en daar- 
door hunne loerlingen daaraan gewend hebben. Het is onze overtuiging, 
dat het heden niet meer mogelijk is eene bijbelvertaling te leveren, dio 
zoowel voor Christenen als Mohammedanen kan dienen. In hoeverre eene 
bijbelvertaling kan vervaardigd worden, die aan Maleisch sprekende 
Christenen, waar zij ook mogen wonen, veilig ter lezing kan gegeven 
worden, durven wij niet beslissen; maar dat soo iets mogelijk is voor 
Maleijers (d. i. Mohammedaansche) zal niemand betwijfelen, die weet hoe 
ver verspreid de in t Centralisatic-Maleisch geschrevene werken zijn . 

Het zal niet ongepast zijn, hier ten slotte eem proefje van vergelijking 
van Centralisatie- Conventie- en Locaal-Maleisch aan te halen, om den 
lezer to doen zien, dat onse verdeeling op gronden steunt. 


' Van eene Maleische vertaling van bet N. T. door den Deenschen Zendeling omen 
ie bet moodige gezegd door ABDOELLAN in sijne levansbesehrijving. 
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USNTRALISATIE - MALEISCH. 


eene maagd. 


bruid of bruidegom 


rundbeest 
duizendpoot 
tuin 

kxevel 

wandluis 
gember 

dikwijls 

moede 

winkeltje 
cocosnoot 
oververzadigd 
rivier 
vertoornd 

een haan 

een knoop 
kleine bidplaats 
hij of zij (enkelv) 


gij (gemeenzaam) 


tk (gemeenzaam) 


Minangkiird ' 


anak dare na k gadies 

anak dara (vrouwel.) 
lämboe djawie 
liepan siepasan 
taman parlak 
miesei siesoengoct 
piedjat kapiendieng 
halieja siepädas 
kärap ätjòk 
Jälah pajah 
kädei läpau 
njieoer kärambiel 
djämoe djara 
soengel batang aier _ 
marah bérang 
ajam djantan sjam djantan 
bòtang boewah badjoe 
bandarsah soerau 2 
ieja ienja 

ang (mannel.) 
angkan ; kan (vrouwel.) 
akoe dén 


LOCAAL-MALEISCH. 


pérawan 


} pängantèn 


sapie 
kélabang 
kébon 
koemies 


_ bangsat 


dja-é 
sérieng 
tjapé 
waroeng 
kélapa 
bösen 

kalie 
goesar 
ajam djago 


goewa 


CONVENTIE-MALEISCH. 


prawan 

jang baroe kawin (letterl. die pas trouwt.) 

sapie 

kakie sarieboe (letterl. duizend pooten.) 

kébon 

koemies 

koetoe boesoek (letterl. stinken e luis.) 

dja-é 

banjak kalie (vele malen.) . 

tjapee ’ 

warong 

klapa 

terlaloe kienjang (letterl. zeer verzadigd; kienjang in pl. v. kunjang). 
kalie 

gocsar 

ajam lakte-lakie (letterl. een maunelijke kip.) 
kantjienz 

misigit kitjil (kleine moskee; kitjil in pl. v. kétjiel). 
dieja ' 


loe (of kwee, eene verbastering van 't Jav. kowé.) 


goewa (of akoe). 


' De Mänangkärbausche woorden zijn hier naar hunne juiste spelling opgegeven; over de actuele uitspraak zullen wij bij gelegenheid icts publiceren. 
* Komt ook voor in de Chronijk van Pasei, ed. Dulaurier, bl. 1. 
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Hieruit kan men zien, dat het Conventie-Maleisch geene taal verdient 
genoemd te worden, en zich dikwijls met omschrijving behelpt in plaats 
van het regte woord te bezigen. Het Conventie-Maleisch varieert naar 
de begrippen, die een vreemdeling van de Maleische taal heeft, en is, naar 
de plaats waar de spreker zich het langst heeft opgehouden, met hier en 
daar door hem bij toeval begrepene woorden doorspekt; zoo zal b. v. 
nu en dan door cen’ ambtenaar van de Westkust van Sumatra een Ma- 
nangkärbausch woord in zijn Maleisch gelascht worden, zoodat het publiek 
in het denkbeeld komt, dat hij eene diepe kennis van het Aooge Maleisch 
heeft opgedaan. Wijders blijkt uit het bovenstaande dat het Maleisch 
van Batavia meer van het Javaansch heeft, dan van het Centralisatie-Maleisch. 
Er zijn echter in dat dialect ook eene menigte Sundanesche woorden ge- 
slopen, en ook Balinesche !, zoo als begrijpelijk is uit de menigte Be- 
linesche slaven, die vroeger te Batavia woonden. Daar cene menigte van 
de in bet bezit van Nederlanders zijnde Maleische Handschriften te Be- 
tavia zijn afgeschreven 2, en van het daar gesproken Maleisch veel gele- 
den hebben, zoo zou het wenschelijk gijn, dat zich de een of de andere 
taalkundige met dat Maleische dialect meer bekend maakte. 

H. N. VAN DER TCUK. 


Met bebulp van do Balinesche Woordenlijst bij naryi xa (History of Java, vol. II) 
ws het ons gelakt de volgende Balinesche woorden in het Maleisch van Batavia te 
vatdekken 

daddng orefgrooteader of moeder. 

biejang lalab regenboog. 

njlengnjieng een muis 

njalie gal. 

Djawan bomgdr,. 

medjen Aardljeg. 

siewang een oorrtng (Jev. v. Benten: peerimoer.) 
djiedat roorkoofd. 

* Loo is coder anderen de Biespoe radja te Keroekoet (d. i. Molenvliet) afgeschreven 
(ne cute receneic van dat werk in het Tijdschrift voor Ndl. Indie, July 1840). 


— Peter —- 
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eene maagd. 
bruid of bruidegom 


rundbeest 
duizendpoot 
tuin 

knevel 
wandluis 
gember 
dikwijls 
moede 
winkeltje 
cocosnoot 


oververzadigd 


rivier 

vertoornd 
een haan 
een kuoop 


kleine bidplaats 
hij of zij (enkelv) 


gij (gemeenzaam) 
ik (gemeenzaam) 


lämboe 
liepan 
taman 
miesei 
piedjat 
halieja 
kárap 
lälah 
kiidei 
njieoer 
djämoe 
soengei 
marah 


ajam djantan 


bòtang 
bandarsah 


ieja 
angkau 


akoe 


djawie 
siepasan 
pärlak 
siesoengoet 
kapiendieng 
siepädas 
Atjök 

pajah 

läpau 
kérambiel 
djiira 
batang aier 
bèrang 


Admangkärb ! 
na k gadice 

mÄrapoelei (mannel.) 
anak dara (vrouwel.) 


— 


ajam djantan 


boewah badjoc 


soerau 2 
ienja 


den 


gang (mannel.) 
\ kau (vrouwel.) 


Bataviaseh 
pérawan 


i pängantèn 


sapie 
kélabang 
kébon 
koemies 
bangsat 


" dja-é 


sérieng 
tjapé 
warocng 
kélapa 
bòsén 

kalie 
goesar 
ajam djago 


goewa 


prawan 

jang baroe kawin (letterl. die pas trouwt.) 

sapic 

kakie saricboe (letterl. duizend pooten.) 

kébon 

koemics 

koetoe boesoek (letterl. stinken le luis.) 

dja-é 

banjak kalie (rele salen.) . 

tjapee ö 

warong 

klapa 

terlaloe kienjang (letterl. zeer verzadigd; kienjang in pl. v. kanjang). 
kalie 

goesar 

ajam lakie-lakie (letterl. een mauneliike kip.) 
kantjienz 

misigit kitjil (kleine moskee; kitjil in pl. v. ketjiel). 
dieja 


loe (of kwee, cence verbastering van 't Jav. kowé.) 


goewa (of akoe). 


De Manangkiirbausche woorden zijn hier naar hunne juiste spelling opgegeven; over de actuele uitspraak zullen wij bij gelegenheid iets publiceren. 
3 Komt ook voor in de Chronijk van Pasei, ed. Dulaurier, bl. 1. 
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Hieruit kan men zien, dat het Conventie-Maleisch geene taal verdient 
genoemd te worden, en zich dikwijls met omschrijving behelpt in plaats 
van het regte woord te bezigen. Het Conventie-Maleisch varieert naar 
de begrippen, die een vreemdeling van de Maleische taal heeft, en is, naar 
de plaats waar de spreker zich het langst heeft opgehouden, met hier en 
daar door hem bij toeval begrepene woorden doorspekt; zoo zal b. v. 
nu en dan door cen’ ambtenaar van de Westkust van Sumatra een Ma- 
nangkärbausch woord in zijn Maleisch gelascht worden, zoodat het publiek 
in het denkbeeld komt, dat hij eene diepe kennis van het hooge Maleisch 
heeft opgedaan. Wijders blijkt uit het bovenstaande dat het Maleisch 
van Batavia meer van het Javaansch heeft, dan van het Centralisatie-Maleisch. 
Er zijn echter in dat dialect ook eene menigte Sundanesche woorden ge- 
slopen, en ook Balinesche 4, zoo als begrijpelijk is uit de menigte Be- 
linesche slaven, die vroeger te Batavia woonden. Daar cene menigte van 
de in bet bezit van Nederlanders zijnde Maleische Handschriften te Ba- 
tavia zijn afgeschreven 1, en van hef daar gesproken Maleisch veel gele- 
den hebben, zoo zou het wenschelijk gijn, dat zich deeen of de andere 
taalkundige met dat Maleische dialect meer bekend maakte. 

H. N. VAN DER TUUK. 


' Met bebulp van de Balinesche Woordenlijst bij naryixs (History of Java, vol. II) 
w het ons gelakt de volgende Balinesche woorden in het Maleisch van Batavia te 
entdekken 
dadòng ovefgrootrader of moeder. 
bieyang lalah regenboog. 
njiengnjieng een muis. 
njalie gal. 
njawan Jong. 
medjen Aardlijesg. 
stewang een oorring (Jav. v. Bantén: peerimoer.) 
djiedat courhoofd. 
* Loo is coder anderen de Biespoe radja te Keroekoet (d. i. Molenvliet) afgeschreven 
(ge cute recensie van dat werk in het Tydsehrift voor Ndl Indie, Jaly 18469). 
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1E I S 


OVER DE 


REIS VAN DEN SCHIPPER-COMMANDEUR 


WILLEM DE VLAMINGH, 


NAAR NIEUW-HOLLAND, IN 1696. 


Het vermissen van het schip de Ridderschap van Hollandt, tusschen 
de Kaap de Goede Hoop en Batavia, in 1694, gaf aanleiding tot het 
doen van dezen togt. In verschillende werken worden er berigten over 
gevonden, als bij WITSEN f), VALENTIJN Y), de Historische Beschrijving 
der Reizen ), mogelijk nog wel bij anderen. Een eigenlijk aansenge- 
schakeld verhaal schijnt er echter niet van te bestaan, hoewel men in 
het laatst aangehaalde werk leest 4), dat die reis in 1701, te Amater- 
dam, is in het licht gekomen. 

Men schijnt eerst het plan gehad te hebben, om deze reis van uit 
Batavia te laten beginnen, en schreven de Bewindhebberen ter vergade- 
ring van Zeventienen, bij hunne Missive in dato 10 November 1695, 
in dien zin aan den Gouverneur-Generaal en Raden van Indië; maar 
in de vergadering van den 8“? cn 10% December van dat jaar“, kwam 
men daarvan terug, en werd cr besloten, dat de reis “om verscheij- 
den redenen dacrtoe dienende“ zoude worden ondernomen van de 


Kaap de Goede Hoop, onder het beleid van den Schipper WILLEM DE 


e Bijlagen N°. 1 en 2. 
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VLAMINGH, dic dan tevens gelast soude worden, de eilanden Tyisten 
C Henna, — aan deze zijde van de Kaap — zoo mede de eilanden &. 
Panlna en Amsterdam aan te doen, die te onderzoeken en op te nemen. 

Drie schepen werden tot dit doel uitgerust, als het Fregat de Geelsinak, 
schipper-commandeur WILLEM DE VLAMINGH; de Hocker De Nijplang, 
Schipper GERRIT OOLLAERT, en het Galjoot het Nea, Geragbebber 
CORNELIS DE VLAMINGH ; hij was een soon van den Schipper-commandeur. 

“Den $** Meij 1696, sijnde Donderdag, s morgens één uur voor den 
“dag, sond den Edel Burgemeester HINLOPEN 6 Comp. schuijt, met 
“den Commandeur BARENT POCKESZ., acn boort, met order dat wij met 
‘den dag zouden naer zee gaen.” Zij ligtten daarop het anker on lie- 
pen benoorden Kageland om in zee. 

Met de volgende bewoordingen schrijven Gouverneur-Generaal en Ra- 
den van Indië, den uitslag derer reis aan de Bewindhebberen ter ver- 
gadering van XVII: 

“Voor den uijtelag der voijagie van de drie voorsengehaelde schee- 
pen, dic, achtervolgens het aanschrijven der Heeren XVII van 10 No- 
vember 1695 en 16 Maert 1696 en ingevolge uwer Ed. medegegeven 
Instructie van den 28% April des selven Jacrs, hare reijze over de 
cijlanden Tristan . fcunla alsmode de Caep, en voorts de eilanden 4m- 
sterdam en &. Paulo alsmede het landt van de Eendragt oftc het Zuytland, 
voorspoedich hebben voltrocken, en nog in goede toestant van schepen 
ca volck tot ons sijn overgecomen; sullen wij ons ten principalen moe- 
ten gedraegen nen derselver gehouden journaclen en aenteeckeningen , als 
de caerten cn oock eenige afteeckeningen dereclver plaetsen, dewelke 
alle, nevens ook den afsetter (teckenaar) dersclve, den Cranckbesoecker 
VICTOR VICTORSZ., met t schip 'e Lants Welvaren tot U Ed. overgnen ; 
bestacnde de schilderijen, in ven kasje affgepackt, in 11 stucx, 

te weten: 7 van diverse plaetsen op het Zeyllend. 

1 van tt eijlant Tristan F Acunka. 
1 van 'i cijlant Amsterdam. 
1 van t cijlant &. Paslo en 
1 van 't eijlant Afony. 
Behalven dien senden wij dacrnevens ooek cenige groote 
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moten hout, die de Schipper WILLEM DE VLAMINGH van voornoemde 
Zuijtland ons oock heeft toegebracht, en onder dato 80 en 31 Decem- 
ber 1696, item 2 Januarij 1697, in sijn journael van aengeteeckent 
had, dat het een soort van rieckent hout soude wesen; ’t welck er al- 
hier niet van geoordeelt is connen worden, alschoon oock yets daervan 
ten cersten hebben laten disteleren, en een flesje van die olij oock by 
desen tot UEd. speculatie, in handen van den Commandeur BICHON 
hebben medegegeven; nevens oock een kasje met aldaer aen strant ver- 
gaderde schulpjens, vrugten, gewassen ctc.; doch dewelcke mede niet 
veel om t lijff hebben en elders in India van vrij beter conditie sijn 
te vinden. Soo dat in 't gencracl op dese streeck van 't Zwijtlant, die 
sij in conformiteijt van hare Instructie wel geobserveert en langs geseijlt 
hebben, niet als een dor, bar, woest land, immers aen de stranden en 
soo verre sij in 't lant geweest sijn, sich heeft opgedacn. Sonder oock 
eenige menschen ontmoet te hebben, maer wel nu en dan eenige vuu- 
ren en soo sij oock meenen, twee à drie malen eenige swarte naeckte 
menschen van verre gesien, doch dic sij nooijt hebben connen begaen 
ofte spreecken connen, en oock geen sonderling gedierte of gevogelte 
daer ontwaert, als ten principale in de Swaene rivier een soort van 
swarle swaenen, daer aff er oock drie levendigh tot ons gebragt hebben 
en wij UEd. gaerne hadden toe gestuurt, maer sij sijn alle een voor 
een korts naer hun herwaerts comste gestorven. Oock hebben sij onses 
wetens nergens aldacr eenigc teeckenen van 't vermiste schip de Rid- 
derschap van Holland, off andere bodems cunnen ontwaeren en soo mede 
niet aen de eijlanden Amsterdam en St. Paulo. Soo dat er in dit on- 
soeck en voijagie nict van eenige aenmerkinge is ontdeckt. Eenelijck 
isser tot cen bijsondere gedachtenis bij haer op een eijlant, gelegen aen 
ofte voor t Zuijtland, op de breete van 25 graden, gevonden aen een 
pacl, die meest vergaen sijnde, echter nog overeijnde stonde, een ge- 
meen middelbare tinnen schootel, die platgeslagen geweest sijnde aen de 
pael gespijckert was, en oock nog aen gemelte pael neerliggende bevon- 


den, waarop de volgende woorden gegraveert nog te lesen sijn geweest : 
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A“. 1616 den 35. October is hier aangecomen het schip 
de Eendracht van Amsterdam, den Oppercoopmaa GILLES 
mals van Lagek, Schipper DIRCK HARTOG van Amaler- 
dam, den 27° dito t' seijl gegaen na Bantam, den On- 
dercoopman JAN STEYN, Opperstierman PIETE& DOCKES van 
Bil. A“. 1616. 


Sijnde dese oude schootel, die ons Schipper WILLEM DE VLAMIXON 
beeft toegebragt, nu mede den Commandeur inhandigt, om UEd. te be- 
stellen en te verwonderen, hoe deselve daer soo cen reeox van jaren voor 
't verderff der lugt, regen en sonne is gepreserveert gebleven. Zij heb- 
bem op deselvo plaetse weder een nicuwe peel en platte tinnem hot 
ter gedachtcnisse doen setten en daerop weder dit volgende geschsecven, 
getijek bij de Journacien breder van is te lesen 5). 

En dewijl onse meeninge is om uwe Ed. egter ter genoegdoeninge 
van dese voijagie te meer ligt en satisfactie te doen, hebben bet gewe- 
sen hooft derselve, den ouden Schipper WILLEM DE VLAMINGH, neren 
oock sijn Opperstierman MICHEL BLOM, met de laetst te volgen retour- 
schepen mede weder te lacten repatrieeren; dewijl sij uijt Bengele met 
haer scheepjes de Geelvinck cn Nyplang nog niet sijn geretourneert, maer 
dsegelijcx werden verwacht; soo sullen wij dit hier bij laeten en wijders 
van hacr bevindinge in die uijtreijse aen haer mondelinge rapporten en 
berigten bevolen lacten. 

En dewijle bij de aentcekeningen off het dagregister van voornoemde 
Schipper WILLEM DE VLAMINGH oock bevinden aengehaclt, dat er op . 
cijlant Moni, liggende op 10 graden Suijder breete en omtrent 60 à 70 
mijlen buijten de Stract Sunda, door hun in 't oversteecken van 't Zwi- 
landt na herwaerts mede cmpassant aengegiert, souden werden gevon- 
den cenige boomen bequsem tot masten van schepen, sonder dies 
getal van weinig ofte veel ofte oock soorte van hout daerbij ait te 
drucken, en alleen ons een cleijn stuckje hout, van ruijm twee spannen 
lanck en onder een pinek dick, tot dien eijnde medebrengende, en waerdoor 
UEd. deswegens, als te meermaelen van andere, over dit berigt der mas- 
ten in twijffclinge van ijeu goru soude mogen gebragt worden , 

13 
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de Schipper van de Nijptang en Gezaghebber van 't Weseltje, sijnde den 
soon van den ouden VLAMINGH, daar nae ook gevraegt sijnde, betuijg- 
den daaraff geen kennisse ofte bevindinge hebben erlangt; soo achteden 
wij niettemin niet onnoodich deswegen een naeder ondersoeck te laeten 
geschieden, om de Heeren Meesters dienthalven gerust te stellen; zul 
't galjoot ? Weseltje den 11% Maij andermael derwaerts sonden tot 
naeder visite van 't selve eijlant, versterckt met acht Inlandse soldaeten, 
nevens soodanige Instructie voor den Stuurman CORNELIS DE VLAMINGH, 
als in 't afgaende brieffboeck onder dien dato is te vinden ende oock 
onder ’t quartier van Batavia. Het dagregistertjen bij den selven Stier- 
man sedert 12 Maij tot 17 Junij in die voijagie gehouden, daer bij 
sij een bijna verloren reijs gedaen hebben en door de swaere brandin- 
gen nergens conden aan lant comen, en uijt t scheepje en de schuit 
niet anders daer op gesien, als digt creupelbosch en eenige cleijne cromme 
boomen, waeraff er niet een regt off boven de drie vadem lanck was, 
en alsoo gansch mede van geene verwachtinge tot ijets nuttigs daer te 


vinden. 
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AANTEEKENINGEN. 


1) Noord- en Oost-Tartarije, Deel I, bl. 570. 

2) Oud en Nieuw Oost-Indiën, 3% Deel, 3% Stuk, bl. 68. 

) 18% Deel, bl. 373. 

) T. a. pl. 

) 11 Februarij 1697. 

% Maendagh 's morgens de wint als voren, lieten een tinnen schootel 
“pladt kloppen, daerop ick liet schrijven aldus. 

“661616, den 25. October is hier aengecomen, het schip de f. 
““dracht van Amsterdam, de Opper-Coopman GILLES MA van Lages ; 
“Schipper DIRCK HARTOGH van Amsterdam. Den 37° te zeijl gegaen 
nne Bentam. Den Onder-Coopman jax rim. de Opper-Stierman , 
““PIETER DOCKES van Bil, A'. 1616.” 

Voorts: “1697, den 4** Februarij is hier sengecomen het schip de 
“Geeloinck van Amsterdam, den Commandeur, Schipper WILLEM DE VLa- 
„nnn van Flielandt; Adsistent JOAN VAN BREMEN van CoppenÂage; 
„ Opperstierman MICHIEL BLOM van Bremen. 

% De Hoecker de Vyptang, Schipper GERRIT COLLAERT van Aner- 
“dau; Adsistent THEODORUS HEERMANS van d'.; d'Opper-Stierman 
“GERRIT GERRITSZ. van Bremen. 

t Galjoot ( Weselije, Gezaghcbber CORNELIS DE VLAMINGE van 
„ Flielasdt; Stierman COERT GERRITSZ. van Bremen; en van hier geseijit 
met ons vloot den 18 d°., voorts het Zuijtlandt te ondersoecken en 
‘cgedestineert voor Bafaria.’’ 

4 


Lit het coor Copie geteekende journaal ran DE VLAMIXON, ruten 


by de Papieren der voormalige Oost-Indische Compagnie. 


— — 
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B IJ LAGE N. 


— 2 — 


Extract uit de resolutiën der XVII. 


BIJLAGE N°. 1. 
Donderdagh 8 December 1695. 


De Heeren Gecommitteerden van de Camer Amsterdam hebben gerap- 
porteert, hoe dat de gemelte Camer ingevolge en tot voldoening van 
hetgeen haer Ed. bij resolutie van den 10°* der gepasseerde maent is 
aenbevolen, racckende de besending naer het Zetjtlandt ofte t land van 
@ Kendrackt te doen, hebbende gebesoigneert, mitsgaders daerop gehoort 
en ingenomen de gedachten van den Commandeur HENDRICK PBONCK, 
en Schipper WILLEM DE VLAMINGH, van advijs soude sijn en eerstelijck 
nopende het Zuijtlandt; dat om verscheijden redenen daertoe dienende 
sulex behoorde ondernomen te worden siet van Batavia, gelijck voor heen 
daertoe de gedachten hebben gelegen, en waerover dese vergadering bij 
Hare missive van den 10% Nov. lestleden aen Generael en Raden sich 
bereijts heeft verklaert, maer van de Caep de Bonne Esperance, en dat 
in 't voorste van de maent October van 't aenstaende jaer; dat tot dien 
eijnde soude kunnen geéquipcert en acngeleght worden om in Maert toe- 
comende zee te nemen, een bequaem fregat neffens twee galjoots ; en dat 
onder het gezagh en beleijt van voornoemde schipper DE VLAMINGH met 
en onder een soodanige Instructie, als men sal oordeelen voor deselve 
nodigh te sijn. Doende 't voorschreven fregat met een Groenlantse chia- 
loup, alsoo die tot t aendoen van haevenen en landen beter en bequa- 
mer als d' ordinaris chialoupen, die de Comp'. gewoon is te gebruijeken, 
geoordeelt worden, voorsien. Ten anderen, dat voornoemde DE VLAMINGH 
soude kunnen worden gelast, mede bij Instructie hem ten dien eijnde 
mede te geven, in 't zeijlen van de Caep naer 't Zuijtlandt, de eijlan- 
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den &. Panlo en Amsterdam, als roght in t vaerwater liggende, t'ont- 
decken en te ondersoecken do gelegentheden derselven, mitsgaders off 
daer oock teijckenen, als mede menschen van gebleven off verongeluckte 
schepen, en specialijck van t schip de Ridderschap van Hollendt soude 
mogen wesen off gevonden worden; waerop gedelibereert sijnde is goet 
gevonden en verstaen; dat alle t gunt voorschreven is, door Commie- 
sarissen nader sal worden gedxamineert en van haer bevindinghe en con- 
siderstiën gedaen rapporteren, en waertoo bij dese worden versocht en 
gecommitteert uijt do Camer Amsterdam, de Heeren HOOFT, GEELVINCK, 
FABRITIUS cn VELSEN; uijt de Camer Zeelandt, do Heeren BODDART en 
SCHORER, en uijt de andere Camers de II. H. der selver gocommitteer- 
den, met adjunctie uijt de Hooft Participanten, den Heer van SPANBROECK. 


— DP 


BIJLAGE N°. 8. 
Zatardagh, den 10 December 1695. 


Op 't rapport van de Heeren Commissarissen, in voldoeningh van de 
resolutie Commissoriacl van den 8™* deser, gebesoigneert hebbende over 
het subject van het opsoecken en vernemen nae t schip de Ridderschap 
can Jlollandt, en bij die occagie om te ondersoecken wat van t Zayé- 
landt en de cijlanden St. Panlo en Amsterdam, en wat daer verder sen 
dependeert, magh sijn, mitsgaders om tot het ontdecken van dien een 
besendingh derwacrts te doen. Is nae deliberatie en in conformité van 
het advijs van gemelte Heeren Commissarissen goet gevonden en ge- 
resolveert: dat voorschreven voyagie sal worden ondernomen ziet van 
Batarsa, gelijck daartoe voorheen de gedachten hebben gelezen, en wel- 
cken acngacnde deze vergadering bij hare missive aen Generael en Ra- 
den van den 10“ der gepasseerde macnt sich bereijts beeft verelaert, en 
't welek mitsdien veor soo verre bij dese wert gealtereert en daer van 
afgevacn, maer van de Caep de Bonn Esperance cn dat in t voorste 
van October acnstaende; ten welcken cijnde bij de Camer Amsterdam sal 
worden geequipeert en acngeleght om in Maert toekomende te kun 
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zee kiescn, een bequaem fregat van 110 à 112 voeten langh, bij voor- 
noemde Camer daer toe aen te bouwen, en 't welck den naem sal voeren . 
van de Geelvinck, beneffens twee wel beseijlde galjoots, onder het gessgh 
en beleijt van den Schipper WILLEM DE VLAMINGH, versien van soodanige 
behoeften en nootsakelijckheden, als men ten dien eijnde sal oordeelen dien- 
stigh te wesen. 

Dat wijders bij voornoemde DE VLAMINGH mede, soo sonder veel 
verleth van tijdt kan geschieden en als en passant, sal werden aenge- 
daen de eijlanden van Tristan d' Acunha, aen dees sijde van de Caap, 
als 't leggende op de hoogte van 37 graden Suijder Breete, en onder- 
staen wat van dien magh sijn, en onder soodanighe Instructie als hem 
ten dien fine sal worden ter handt gesteld. Wordende de Camer 4m 
sterdam bij desen nogmaels versocht en geauthoriseert, om dit en 't gunt 
voorschreven, ten regarde van ‘t Zuijdilant en van Tristan d’.Acunka is 
geseght, te beleijden en in it werck te stellen, mitsgaders soodanige In- 
structie op te stellen en wat des meer is, als sal oordeelen te behooren. 

En eijndelijck, dat voornoemde DE VLAMINGH bij de Instructie sal wor- 
den gelast, de eijlanden St. Paulo en Amsterdam mede reght in't vaerwaeter 
leggende op .. graden Suijder Breete aan te doen, om te ondersoeken, 
de gelegentheden derselver; mitsgaders off daer oock teijcken als mede 
menschen van geblevene off verongeluckte schepen, en specialijck van het 
schip de Ridderschap van Hollandt soude mogen gevonden worden. 


VERSLAG EENER REIS 


ZAAR DS 


NOORDKUST VAN NIEUW-HOLLAND, 


m 1706. 


Vindt men in ouderscheidene geschriften een verslag der reis van den 
Schipper-Commandeur WILLEM DE VLAMINGH, naar Nieuw- Holland; van 
de reis, uit Batavia derwaarts gedaan, weten wij slechts dat die heeft 
plasts gehad ). Toch is zij niet onbelangrijk gewoest, en ofschoon dan 
ook de journalen schijnen verloren geraakt, of althans tot dusverre niet 
terug gevonden zijn; 100 blijkt het uit het verslag, door de Buitenge- 
wone Raden van Indië, de heeren ZWARRDECROON en CHASTELIJN Opge- 
gemaakt, dat het gedeelte der kust, door den Schipper MARTEX VAN 
DELFT en zijne medeschippers en stuurlieden bezocht, met zorg is op- 
genomen, zoo mede dat zij omgang met de inboorlingen hebben gehad 
— dit mogt DE VLAMINGH niet te beurt vallen — en omtrent hen het 
cen en ander hebben opgeteekend. 

Wij durven ons vleijen dat dit verslag, het cenigste wat tot beden 
in de papieren der voormalige Oost-Indische Compagnie, aangaande de 
reis naar de Noordkust van Nicur-IJlollansd in 1705, gevonden wordt, 
niet zonder belangstelling zal worden gelezen. 

“Bevinding in geschrifte van het geene ontdeckt en notecrenswaardig 
bevonden is, op de voyagie van het fluijtken Foesendoerk, de chialoup 
q Wayer en de Tatsjallang Nora- Jlollasdia, door de Hooge Regering 
van India, A° 1705 van Batavia over Timor na Ifollandia-Nore voor- 
meld gedepecheert; soodanig sulcx uijt de schriftelijcke journalen, als het 
mondeling relacs der geretourneerde officieren is te zamengebragt en bij 
een gestelt, door de Raden Extraordinaris HENDRICK EZWAERDECROON en 
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CORNELIS CHASTELIJN, ten dien eijnde gecommitteert omme te dienen tot 
Rapport aen Zijn Edelheijt den Gouverneur Generael JOAN VAN HOOR 
en de Heeren Raden van India. 


HOOG EDEL GESTRENGE EN EDEL AGTBARE HEER EN HEEREN! 


Alvorens de verhandeling van het geene ons ondergeschreven in op- 
gemelde voijagie van opmerking te vooren is gekomen, sal het mogelijk 
niet ondienstig wesen, eenige premissen te laten voorafgaan, die tot op- 
heldering van dese materie sullen kunnen dienen; ten principalen be- 
staende, in een kort recit, dat bovengemelt fluijtken en de twee wer 
tuijgen, naarvolgens de Instructie aan haar lieden door UE. Agtbare Sub 
dato 20 Januarij dezes loopende jaars inhandigd, op den 23 derselver 
maand uijt Batavias rheede haar anker geligt en onder zeijl gegaan zijnde, 
onderwegen op Javas Oostkust tot Rembang vernomen hebben, hoe de 
chialoup de Doriados, die in plaetze van Waijer andersints tot deeze 
voijagie was geprojecteert, verongelukt zijnde, de scheepsvrienden egter 
hare voijagie naar Timor en van daar naar Hollaxdia-Nova hebben ver- 


vorderd; arriverende op 12 Februarij voor Coepang op Timor, alwaar 
zij twintig dagen, of tot den tweeden Maart, door quaet weer vertoeft 


hebbende, een maand daaraan of op 2 April, de Noordwesthoek van van 
Diemensland, door haar ontdekt en bezeijlt geworden is, sonder iets 
merkelijks op deeze voijagie tot zoo verre geremarqueerd te hebben, dan 
dat wel 50 à 60 mijlen vlak Zuijden en Noorden van dien hoek is 
grond gesmeten, en ook tot aan die cust continuele behouden van 50 
tot 20 en minder vademen waters. Boven en behalven dat ook onder- 
weegen in dat oversteeken van Timor, de compassen van de fluijt Vo- 
senbosch op 6 Maart, door den donder en blixem zoodanig aangedaan 
en geraakt zijn geworden, dezelve met de Noorderlelie regt na het 
Zuijden quamen te wijzen, en in dat postuur ook alhier zijn aan- 
overgebragt. 

Opgemelde hoek van ran Diemensland dan zijnde ontdekt, hebben de 
onsen beezig geweest van den 2 April voornoemd tot 12 Jolij daar 


aanvolgende van de wal, inbogten , spruijten, eijlanden, rivieren, etc., na 
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vermogen te visiteren, na volgens bet geeno aan haar was geordonneert. 
Maar door gebreck aan vele gonoegeame verversing op soo langdurige 
rcijse, kwamen veel menschen aan boord met zware sicktens, als koortsen, 
felle hoofd- en oogen-pijn, item .voornamentlijk door watersugt in te stor- 
ten en ook te sterven; invoegen zij op 13 Julij voormeld genoodseakt 
wierden resolutie te nemen tot retour en hare cours na Bande te stellen. 
Edoch is niemand van haar daar binnen geraakt dan alleen de Patajal- 
lang, alsoo de fluit VossenboscÂh en de chialoup Weijer, door seer zwaar 
weer cn magteloosheijd van volk, dat Gouvernement voorbij en haren 
cours na Macassar moesten laten voortstaan; gelijk dat UEd. Aghtb. uijt 
de papieren van Banda als Macasser voormeld, reets bekend en geble- 
ken is. Van gelijken hoe dat op meergemelde fluijt, den Schipper, Op- 
per en Onderstuurman met de meeste onderfficieren en matroosen reeds 
zijn wijtgestorven en overleden. Waarvan alhier de onvolmeakte journalen 
alleen zijnde overgekomen, en de nieuwe kaarten, door bezorging van den 
schipper MARTEX VAN DELFT zaliger op ordre gemaakt, tot Macasser 
abusivelijk aangehouden; soo en sal men nu soo verstanelijk niet wel 
kunnen spreeken, dan bijaldien voorschreven kaarten nevens deesen ge- 
voegd waren, of nog binnen korten wilden overkomen, alsoo daarinne 
veele mieuwe namen zullen worden gevonden, die onmogelijk in het kleijn 
bestek van ’s Comp'. vorige kaarten kunnen bekent wesen; en volgens 
welke de onse in bovengemelde tijd niet meer hebben kunnen visiteren, 
dan ecn rvecx lant van omtrent 60 mijlen langs de wal Oost en West; 
makende bij gevolgen maar een seer kleijn gedeelte van dien grooten in- 
bogt, die haar des mogelijk sijnde, gerecommandeert was, voort te seij- 
len en na te speuren. 

De dagelijkse coursen, winden, stroomen, diepten, reven, pcijling, mis- 
wijzingen en diergelijke observatien, singúlierlijk aan de kunst der stuurlie- 
den dependerende, sijn te vinden bij de vooraangetogen journalen en sullen 
hier worden gepasseerd, als niet dienende tot bet oogwit der bcvorde- 
ringe waartoe ons desen is aanbevolen compendieuselijk bijeen te trek- 
ken, des wij ons daaraan tot soo verre sullen gedragen en principalijk 
aan het dagregister van den Schipper MARTEX VAN DELFT op Veel, 
en dat van den Onderstuurman ANDRIES ROSEBOOM op de chisloup Weyer: 
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hoewel die van den Gezaghebber op de Patsjallang PIETER FREDERIKS van 
Hamburg, als die der stuurlieden op Vossenbosch al mede niet en zijn 
te repudiëren, maar egter ook geen meer licht aan de zaken sullen kun- 
nen geven, dan de twee journalen soo even geciteert, als verhandelende 
een en het selve. 

Buijten de meergemelde journalen, zijn ook overgekomen eenige ver- 
klaringen, resolutiën en diergelijke papieren, rakende het verliezen van 
ankers, touwen, zeijlen, veranderingen van coursen enz. na de scheepe- 
manier op Vossenbosch geconcheert, maar ook deze konnen almede geen 
clucidatie ter materie noodwendig subministreren; egter magh men ook 
niet voorbijgaan gewag te maken van twee schriftuurkens door den Ge- 
zaghebber op de Patsjallang geformeert en op het Bandasche register 
met de Letter D. E. gequoteert, concernerende in het korte, de cour- 
sen, namen en destituticn der plaatsen, welke in deze voijagie beloo- 
pen, als ook de stroomen die daarinne geobserveert sijn geworden, en 
met believen van UEd. Agtbare, nevens het vooren gemelde journaal 
van den Schipper op Vossenbosch en den Gezaghebber van Watjer na het 
vaderland souden konnen worden gezonden, boven en behalven de 
meer geciteerde nicuwe kaarten, wanneer desclve van Macassar hier over- 
komen; want de kaartjes van de Patsjallang niet zijnde na de behoor- 
lijke peijling en distantie en meer andere requisitiën gemaakt, sullen 
het noodige licht niet kunnen geven. 

Des nu voortgaande met het sommier der voijagie, zoo valt op te 
merken, dat d’onse al van den beginne der ontdekkinge van van Die- 
mensland, langs strand op deese en geene plaatsen teekenen van men- 
schen, als rook en diergelijke vernomen hebben. Den eersten inbogt 
binnen de Noordhoek van het gemelde land door de onse gevisiteerd 
zijnde en met den naam van Roosebooms-baij geïntituleerd, loopt dood 
en spreijt zich met verscheijden spruijten aan wederzijden landwaart 
in, is ontbloot van zoct water, en voor die tijd werden daar geen 
menschen, maar wel eenigo teekenen vernomen, die in het weder uijt- 
scijlen van dese baij werden gesien; maar sij liepen op ’t sigt van 
d'onsen, met de kinderen en honden die zij bij zich hadden, van ’t strand 


af, sonder ter spraak te willen komen. 
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Het land is hier laag en de hoeken Oost- en Westwaarts van dese 
baij kregen den naam van de Canaris en Varckenshoek ; behalven nog 
twee uijtsteckende punten die zich voor dese baij aan de Westrijde als 
eijlanden vertoonden, waarvan het eene de Goede Hoop en het andere 
het Vuijle Fjjland genaamd is; van gelijken op het eerstgemelde eenig 
drinkwater, doch brak en in weijnig quantiteijt gevonden wierdt. 

Tusschen deese twee eijlanden of uijthoeken zijn op den 38™ April 
eenige inwoonders van de onse ontmoet, die sich wel niet retireerden , 
maar cvenwel met malkanderen nae een hoogte liepen, cn met allerhande 
actiën en gesten de onso van land wilden doen gaan, want niemant haar 
verstaan konde, en geenerhande slag van taal, dic na de aanteekening 
van Schipper MARTEN VAN DELFT, bij haar wat na het Malsbaars schijnt 
te sweemen; doch het welke in het minste niet kan apparent wesen. 
De couleur en statuur van dese menschen schijnt na de beschrijvinge , 
wel het meeste overeen te komen met de Indianen van het Oosten ; 
doch sij loopen gantsch moeder naakt, sonder eenige schaamte van 
ouderdom off sexe, die beijde door de onse van dato voormeld tot 
die van vertrek zijn gesien en ontmoet; uijtgenomen dat alleen de 
vrouwen die kinderen bij sich hadden, de plaatsen van hare schamel- 
heid met eenige bladeren of diergelijcke quamen te bedekken. Maar 
dese voormelde eerst aangetogen Inlanders met malkanderen niet ster- 
ker sijnde dan 14 à 13 man, vernemende dat de onsen door hare 
grimassen, gebaarden, buijgingen van ligchaam, geschreeuw en ver- 
tooningen van hare houten assagaijen en handknuppels ens. niet kon- 
den bewoogen worden, om van land te wijken, hadden de onvoorsich- 
tigheid eenigo van gemelde assagaijen of liever scherp geslepen stokken 
na de onsen te werpen, om haar daarmede te quetsen en intimideren , 
welke daarop met cen enkel snaphaan een van hare principalcn off die 
eilex scheen te wesen, door een cogel quetsende, de rest op de loop 
nich begaf, zijnde seer snel, en van cen wel gemaakt postucr; doch 
de wijven zijn lang en schraal, met seer wijde monden en naauwe 
ongen, het haar van beijden is gekroest, als dat van de inwoonders 
in de Fapoese eijlanden, en een geele of roode sancering met echild- 
paterct geprepareerd , schijnt haar sieraad. Maar den aard van dit volk 
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is vuijl en vol van verraad, als bleek op 't laatste, wanneer de onsen 

op haar vertrek staande, twee matrosen door acht Inlanders overval 

len en gequetst wierden, met hoope van haar kleederen te sullen be- 
machtigen, en sulcx nadat sij al weken lang met die menschen hadden 
omgegaan, gegeten en gedronken, aan boord geweest met verwondering 
alles besien hadden, beschonken waren (geschenken bekomen) en inte- 
gendeel zij ook ons volk met visch en krabben geregaleerd hadden. 
Behalve dat ook haar boosen inborst quam te blijken in den geene 
die in den beginne door de onsen was gequetst en hier vooren geno- 
teert, want desen met linnen door de onsen verbonden en geholpen 
sijnde na vermogen, rukte het linnen aan stuk en wierp alles aan een 
kant; hoewel sij anders na lijwaat, messen, coralen en sulke anuijsterij 
soer gretig scheenen, maar ook niets besitten, hetwelk na eenige waardy 
gelijkt. En hebben nogh ijser nogh ijets dat na mineraal, erts of 
metaal gelijkt; want een stcen die gesleepen is, speelt voor haar bijl; 
woonen nogh in huijsen noch in hutten, en geneeren sich met visschen 
door harpoenen van hout, als ook met kleijne netten, en varen in zee 
met schuijtjes uijt basten van boomen gemaakt, die in zich zelven 200 
zwak zijn dat ze door dwarshoutjes moeten worden geschoord. 

Sommige van haar hadden lijkteckens, als ofse gekurven off gesne- 
den waren geweest, dewelke zij (zoo het de onse toescheen) als een 
soort van sieraadje gebruijkten. Zij eeten zeer weijnig en matiglijk, 
waardoor zij gedurig even vaardig cn agil werden gevonden; ook schij- 
nen zij 't eenenmaal zich met haar vooren aangehaalden vischvangst te 
behelpen, en daarbij ook eenige wortelkens en aardgewassen te gebruij- 
ken, maar geen gevogelte off ander gedierte des wouds, hoewel die 
daarin overvloed op verschcijden plaatsen door de onse zijn ontmoet , 
maar de Inlanders scheenen daar geen werk van te maken, die den 
Gezaghebber van de Chialoup Vaſjer eens wel twee mijlen landwaard 
in, ten getalle van omtrent 500 menschen, zoo vrouwen als kinderen, 
volgens zijne aanteekening sub dato 14 Junij ontmoet, en ook eens bij 
nacht haar lieden gespioncerd heeft, wanneer zij bij dese en geene 
kreupelbosschen aan nagtruren bij malkanderen zaten, doch niets bij 


haar ontmoet, t welk naar waardije gelijkt; zeggende met zeer veel 
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gemak een stuk twee à drie manspersoonen, die dagelijks bij hun san 
boord kwamen, zoude hebben kunnen medevoeren en naar Baiatis over- 
brengen, maar den Schipper van Vossen, die juist volgons den 
letter van de Instructie, sulcx met volkomen sin van dat volk of niet 
met een soort van geweld, hetsclve wilde volbragt hebben, heeft hem 
daarin belet, doch zonder bedrog; wijl miemand hear taal verstaan 
konde, was hier niet te doen, en dusdanig zijn ze in haar land gebleven. 

Het voornoemde land is doorgaans laag en gantech niet bergachtig, 
uijtgenomen een kloeke heuvel, die zich op sommige verheden als drie 
bergen vertoond en op 35 Maij in het journaal van den Schipper ge- 
decifereerd word. De grond schijnt vrugtbaar indien deselve wierd ge- 
qaltiveerd, zijndo aan de zeekant doorgaans met sand of duijnachtige 
streeken omtrokken, maar nergens zijn eenige notabele boomes, en veel 
min die aromatic scheenen off met specerijen gemeenschap hadden, 
vernoomen. 

De tweede inbocht na Roosebooms-baij hier vooren beschreven, tusschen 
de yer: en Wolven-hoek, door de onsen gevisiteerd, vertoont zich 
als cen wijde rivier, doch zout; cn wijl daarin niets van opmerking is 
ontmoet, zal men daarvan alleen het journaal van den Schipper op 13 Maij 
laten spreeken, sijnde in dat van den Gezaghebber op de chialoup Noi 
bekent met de naam van Bessie-rivier. 

Den derden inham door de onzen gevisiteert is vrij wijt, wiens 
Oostelijkste hoek den naam van Keijmens- en de Westelijkste punt 
den naam van Oranjes-hoek is gegeven. De ebbe en vloed loopt 
hier seer fel en de Patsjallang is wel 8 à 10 mijlen daar binnen ge- 
weest, zonder noch cenige verandering van zout water te hebben ver. 
nomen; ook bleven de gronden en het gesicht hetselve. Invoegen 
dat door de onsen gesupponcerd wierd, def dem isham volkomen 
doorloopt tot aan de Zuijdsijde van Niews-Hollend; en niet alleen dese 
maar ook meer andere soo beoosten als bewesten den hoek van ven Die- 
mensland. Invoegen daaruiĳt eoudo volgen, het gemelde Zwijdiand voor 
een groot gedeelte in eijlanden moet bestaan, en hetwelk ook niet on- 
apparent zoude kunnen worden geschat, indien men riet dat het ge- 
melde land aan de Zuijdzijde met ontelbare eijlanden voc 
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beslagen en omcingeld; wanneer men rekend van den hoek genaarsd de 
Leeuwin of het land van de Leeuwin A“. 1622 aangedaan tot aan het 
land van Nuts, Ab. 1627 ontdekt zijnde; hoewel men 't een en ander 
liever aan verstandiger geographie en wijser oordeel bevoolen sal laten 
blijven. Immers dese gissingen zijn ook niet onwaarschijnlijk uijt de 
woeste en barbarische zeden, als het boosaardige naturel van bovenge- 
melde inlanders; ter zake de wereld doorgaans zoo groote defecten veel 
meer in inwoonders van eijlanden, dan in die van de vaste custen heeft 
geremarqueerd. Doch het zij daarmede hoe het wil, men sal maar 
alleen bij vervolg verder noteren, dat de Patsjallang door bovengenoemde 
felle stroomen en hol water niet verder dorste voortvaren, maar genoot- 
saakt was na Vossenbosch terug te keeren , hebbende alvorens binnen desen 
boezem een eijland van vijf mijlen in het rond gevonden, daar zeer goed 
drinkwater en ook een tijger ontdekt is; alsmede partije sneppen op een 
ander eijland, aan den mond van desen doortogt gelegen, waarvan op 
18 en 19 Maij bij het journaal van de chialoup Waijer breder word 
gewaagd, van gelijken dat het ook hier omtrent vrij koud begonde te 
worden. 

De vierde inbogt na de voorenstaande door de onzen gevisiteerd en 
genaamd van Delfs-baij, loopt op vijf à zes mijlen landwaarts te niet, 
en is daarvan niet veel meer te noteren dan desselfs strekking en 
dieptens, die bij de journalen en kaarten sullen bekend staan; van ge- 
lijken dat dese aan de eene zijde in den ingang Rustenburg, en aan de 
andere zijde bij de oude kaarten met den naam van Maria’s-land bekend 
is; alwaar de inwoonders zoo dom waren, dat zij met drie kleijne 
schuijtjes de Patsjallang, zoo als die ten anker lag, na land wilden 
boegseren, maar ziende dat zij niet avanceerden, wilden sulcx aanvangen 
met de boeij van het voormelde anker; doch dit alzoo weijnig van effect 
zijnde, begaven zij zich weer naar land. En de onzen bleven dagelijks 
bezig met visschen te vangen, die hier abondant doch niet magtig waren, 
de toenemende ziektens binnen boord te stuijten. 

De vijfde of laatste inbogt dan die door de onzen nog al Oostwaarts 
aan wierd gevisiteerd, word aan de eene zijde gemaakt door den hoek 
van Lonton, en ann de andere kant door den hoek van Callemoore, 
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almede namen zijnde, welke de onzen daaraan hebben gegeven; hoewel 
de laatste gemelde punt eer cen eijland, dan cen hoek mag worden 
genoemd, alsoo den inham daar agter omloopt en wederom in see komt 
te vallen; even als ook voor den hoek van Zonton cen eijland word 
gevonden, door de onzen het Schildpade-eijland geheeten. Zijnde van 
deze visite off plaats niet merkelijk te noteren, dan alleen dat daar bij 
maneschijn des nagts cen ontelbare menigte van swartc vogels, sco groot 
als duijven, do Patsjallang Mollandio-Nova zijn gepasseerd, welken 
swerm wel cen half uur lang continueerde; en begonden de inwoonders 
soodanig aan de onzen te gewennen, dat zij haar hielpen drinkwater 
slaan en dragen, doch echter naderhand haren vuijlen inborst niet 
konden verbergen, als vooren reeds is aangewezen. 

Dese laatste inbogt is bij de onzen genaamd Vossendosch-baij en heeft 
voor den hoek van Calien ook een kleijn eijland, waarop alleen cen 
enkelde boom staat en daaraan kenbaar is. Mitegaders wij dusdanig in 
t korte vermeijnen aangewesen to hebben, hoedanig het met den aan- 
vang, bevinding, uijtkomst en retour van deze voijagie, voor zoo verre 
dat heeft kunnen worden nagevorst, gelegen zij, als hiermede sullen 
eijndigen en reverentelijk verblijven’ V). 


(Onderstond) Hoog-Edel-Gestrenge en Edel- 
Agtbare Heer en Heeren. 
(Lager) TEA. Agtbare ootmoedige en 
onderdanige dienaren. 
(Wes get.) HE. SWAARDECROON. 


In Margine: C°. CHASTELIJN. 
Batavia, in t Casteel, (Accordeert). 
6 October 1705. (Get.) 3. 8. CRATW. 
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AANTEEKENINGEN. 


1) Historische Beschrijving der Reizen, 18° Deel, blz. 426. 


| 


*) De papieren, die naar Nederland, betreffende deze reis, werden 
opgezonden, bestonden behalve uit het verslag, nog uit de volgende 


stukken: 


. Dagregister, gehouden in ’t fluijtje Vossenbosch, door den 


Schipper MARTEN VAN DELFT, sedert 2 Maart tot 16 Julij 1706. 


. Dagregister van den Gezaghebbor van de chialoup de Waijer. 


. Aanmerking van den Gezaghebber van de Patsjallang Nova - 


Hollandia, wegens de strekking en gronden langs de kust. En 


. Aanmerking wegens den loop der stroomcn. 


BALI 1697. 


j van 1 gheene ick aen JAN 


KAPREL overgegeven hebbe. 


VERHAEL VAN T GHEENE MIJ OP r EIJLANDT 
VAN BAELLE (BALI) WEDERVARREN 18, TER- 
WIJL ICK ER AEN LANDT BEN GHEWEEST, ALS 
HIER NAE VOLLIJGHEN SALL. 


| 9 Februwarius, naer de middach, ben ick verordincert van de 
ijt nacr landt te vaeren, ende nu op den svondt, in t ondergaen 
e son, ben ich met JUAN de Portughies aan landt ghecommen, 
r ich MANTEL ROEDENBORRICH met den Keijloerf vonde op de 
t, dewelleke mij vraeghden, waeromme ick soo langhe bleeff ende 
nme dat PAUWELES VAN CAERDEN niet aen landt en quam, naerde 
hijdt belooft hadde; waerop ick andtwoorde dat PAUWELES VAX 
EN voor tijdinghe scheep gebracht hadde, dat den Coninck be- 
e veranderinge van persoonnen te sien van onse natie, ende tot 
ijnde ben ick aen landt ghecommen, waer in den Keijloer well 
den was; ende wij ginghen opwaerts tot voorbij vervallen ruwij- 
in mueren voll schietgacten, ende naer cen cleijn vierendeell mils 
a hebbende, bennen wij in de stadt van Coutsen ghecommen, 
veffens het paleijs van den Coninck commende is er een bode bij 
\ecommen aen den Keijloer, dat hij bij den Coninck soude com- 


rmoedelyk Kia: Loerah, rie dezen titel in het Gezanterhap near Heli, in deze 
rm, Dee! V U 9. 
14 
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men, ende nam sijn afscheijt van ons, ende dede ons leijden in sijn 
huijs met sommighe van sijn Edellieden; ende een uere der gheweest 
sijnde, quam den Keijloer van den Coninck wederomme ende verhaelde 
hoe dat den bode die naer JAN MEULENAER’S schip! toeghesonden wa, 
wederomme ghecommen was met twee brieven, ende dat wij morgen 
voor den Coninck commen souden, om die brieven te haelen, alsoo den 
Coninck mijn spreecken will, ende den Keijloer vraeghde mij off ick 
niet eenighe vereeringhe voor den Coninck en brocht. Ick gaff den 
Kijloer voor andtwoort: een weijnich; vraeghden wadt het was: wadt 
christaellijne glaesen, coerrael ende wadt gelts; alsoo den Coninck van 
ons landts gelt will sien, heb ick ses stucken van achten met gebrockt, 
om aen den Coninck te vereeren. Ende vraeghde mij, waeromme dat 
ick het gheele floeweell niet met gebrocht en hadde, dat PAUWRLES VAN 
CAERDEN hem belooft hadde; waerop ick andtwoorde, niet voor den handt 
en was ende quaellijcken bij conde commen, alsoo het haestich was, 
om aen landt voor mij te commen, om den Coninck gheen quaet ach- 
terdencken te gheven: dan morghen voorseecker hebben sall; waer met 
den Kijloer well te vreden was. 

Addij 10 Febr., nu op den morghen, twee ueren naer sonnen op- 
ganck, isser een bode van den Coninck ghecommen, dat wij met den 
Kijloer voor den Coninck commen souden, alsoo den Coninck naer ons 
wacht ende wij sijn met den Kijloer naer 't paleis ghegaen, dat met 
seven trappen op ende aff was te climmen; alwaer den Coninck est 
onder een huijsken van houdt ghemaeckt, op een solderinghe, omtrent 
drij voeten van d' aerde, met ghecloven riet bedeckt; ende sijn eene voet 
hangende van de solderinghe, wierde ghehouden in de handt van een 
Edelman, om te rusten. De Coninck gaff ons de twee brieven, ende 
begheerde dat wij die overluijdt voor hem lesen souden, hetwelk ick 
dede, alsoo der niemandt en was die ’t verstonde, ende vraeghe wadt 
den inhoudt was ende verhaelde den Coninck, dat den capiteijn vandt 
schip aen den Capiteijn van ons schip schreeff, waer dat ss waeren 
ende hoe dat se een goede waeterplaetse gevonden hadden, ende wel 


1 Hij was schipper op de Mauritius geweest en den 35. December 1596 overleden. 
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wilden dat wij met de pijunas bij haerlieden waeren, alsoo se de piju- 
nas maer ons t hadden. Endo den Coninek dede ons voor 
hem neersitten op d' aerde, bij dem Kijloer; ende ick presenteerde hem 
doen de christallijne glaesen met het coerrael ende de ses stucken van 
achten in een pampier, hetwelk den Coninok opende cede beach en 
ende dede mij vraegen, off dat ghelt in ons landt ghinck; ick seijde ; 
jac. Endo alsoo wij rontomme in de raet ende onder de Kdellieden 
saeten, dede mij vracghen waeromme wij niet meer den vijf scheuten 
hadden geschooten; daer ick den Coninck op andtwoorde, dat de con- 
stapel een ongeluck met het cruijt ghehadt hedde, alsoo de brandt in 
t cruijt raeckte ende hij bem verbrande ende daardoor niet meer ghe- 
echooten; dan, hadde het ongheluck niet gheschiedt, soude rontomme 
afigeschooten hebben. Den Coninck dede vraeghen door den Kijloer, 
hoe veel volcks wij well ophadden; ick gaff voor antwoorde, tusschen 
de 70 ende 80 persoonen; vraeghde mede hoe veel gheschut wij op het 
schip hadden; ick andtwoorde: 50 ghroote stucken sonder musquetien 
ende roers, daer den Coninck seer in verwondert was, ende vraeghde 
boe t moghelijcken waer, 200 luttel volcks soo veel geschut conde voe- 
ren ende regheeren. Ick verhaelde, het stuck, daer de Edelman de mact 
affenoomen heeft, die PAUWELES VAN CAERDEN aen boort brocht, met 
twee mannen regheeren conden; dat den Coninck onmogellijek seheen, 
ende dede mij het vier-roer langhen, dat hem uijt ons schip vereert 
was, ende begheerde dat ik het spannen soude ende vier doen gheven, 
betwelk ik dede. Dan den Coninck dede dit om te sien ofte wij alle 
geeder met de vierroers om conde gaen ende dede het selve vracghen, 
daer ik op andtwoorde: jac, ende doen dede de Coninek het vierroer wegh 
ligwhen ende scijde teghen den Kijloer, soo wanneer ick aen boort vaer, 
dat ick de caert van de gantsche waerelt met soude brenghen, alsoo 
den Cominck der scer naer verlanght, om te sien waer ons landt beijdt, 
alsoo der PAUWELES VAN CAERDEN hem van ghesoijdt hadde. Eade den 
Coainek vraeghde ons hoe oudt wij waeren, ick andtwoorde omtrent de 
25 jacren ende BOEDENBOERRICH omtrent de 38 jaeren; ende offen wij 
alle getroudt waeren, daerop ik andtwoorde: neen. Ende ick verhacide 
dat in ons landt de manier was niet onder de 36 jaeren te trouwen, 
14° 
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daer hij seer in verwondert was ende vertrock (zeide), dat op t eilandt 
van Baelle de manier was de jonghe mans te twaelff jaeren te trou- 
wen ende de dochters te negen jaeren oudt sijnde trouwen. Ende 
den Coninck [dede den Kijloer opstaen ende heten ons met hem wech 
ghaen, ende wij deden hem de reverentije op ons landts wijs, dat haer- 
lieden vreemdt dochte; want sij slaen beijde handen te gaeder ende hef- 
fen se naer t aensijcht ende nijghen met het hoofd naer de aerde ende 
gaen soo van den Coninck wech. 

Desen Coninck is een dick swaer man, lanck van persoon, in 't beste 
van sijn leven, omtrent de 40 jaeren soo, oudt; heeft anders gheen 
naem dan Raeij de Baelle (Radja di Bali) dat te segghen is Coninck 
van t eijlandt van Baelle ende heeft twee honderd vrouwen, ende een 
soon die omtrendt de 20 ‘jaeren oudt is, die naer sijn doot het Co- 
ninckrijck besitten sall ende heeft noch twee jonge kinderkens, die 
neffens hem op d’ aerde, onder de Edellieden, saeten. | 

Desen Coninck heeft wel vijfftich mismaeckte menschen, soo dwerch- 
gen als andere, die van joncks aen de beenen ende de armen gebonden 
sijn ende sitten ghelijck de figueren van de hechten op haer ponjaerts, 
daer den Coninck sijn genoechte in neempt. Ende alsoo 't een man is 
ende van alle natie uijt vreemde landen in sijn Hoff heeft ende noch 
daegelijcx siet te crijgen, die hij alle vrientschappe aendoet om als se de 
taele connen, dan raet ende daet van haer lieden neemen; ende is seer | 
ghenegen tot vreemde natien. 

Desen Coninck, als hij ijvers gaet wt verheughen, ghelijck hij gisteren 
quam aen de strant om ons schip te sien ende het schieten te hooren, 
quam in een overdeckte kar van hout, op vier pijlaeren, fraeij ghe- 
wrocht ende uijtghehouden ende met twee wielen, gelijck in ons landt; 
ende heeft vooraen twee witte buffels, fraeij beslaeghen, die de kar 
voorttrecken. Ende den Coninck sitter alleenich in ende is selffs de 
voerman, met de sweep in de handt; ende heeft voor hem gaen dertich 
persoonen die ellick een spies draeghen, fraeij beschildert ende voor aen 
't ijser, wel een voet lanck naer beneden toe, met fijn goudt beslae- 
ghen; ende dan vollegen hem noch wel ten minste 5 ofte 600 naer, 
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beslaeghen; sommighe met spatten endo schilden ende haer pijllkoockers 
altijt op 't lijff, voll fenijnighe pijlen der in, ende des Conincks pon- 
jaert wort van een Edelman gedraeghen, die altijd bij den Coninck... 
is. Ende het ghevest van de ponjaert is van fijnen goudt, wel twee 
pondt swaer weghende; alsoo ick er noch wel 14 ponjaerden de Edel- 
lieden op het lijf sien hebben (soo se in den raet saeten) dan gheen 
van alle die ponijaerden waeren soo fraeij gewrocht ende ingheleijt aen 
de schee ende sen den rinck van alderhande ghesteenten, als des Conincks 
ponijaert was ende mij verwonderde de costelijckheijt van t ghesteente. 

Den Coninck heeft wel vier wachthuijeen voor t paleijs, daer alder- 
hande gheweer in is, ende in ’t wachthuijs, dat voor den Kijloer’s huijs 
stondt, laeghen wel 18 roers, soo metaclen als ijseren, elck roer met 
sijn lonten van basten van boomen ghedracijt der bij, ende sijn cruiĳt 
ende scharp. Dan het cruijt was niet half soo goet als het onse; want 
sijn beele groote correlen ende } vierendeel soo goet niet aen t proeven 
in 't schieten; ende het scharp sijn ijsere coegels, die so er toe me- 
den, ende somtijts met cleijne steenckens; ende voor sen de mont van 
de roers sijn houte proppen alle fracij der toe gedraeijt, ende aen de 
loop vast met een touken, om datter gheen vuijlicheijt van binnen in 
de loop soude comen in t ligghen. Ende sijn seer qualijcken om mede 
te schieten ende met om te gaen, want sijn swam-slooten ende seer cort 
van lacde. Ende in t huijs van den Kijlocr loegben wel 50 langhe 
spijtsen, sommighe well tot 20 toe, met goudt beslacghen ende alle gae- 
der fraeij geschildert ende met linne hoeden overtoghen voor het stoff, 
ende voorts menichte van spatten, schilden, pijlkoockers, alle voll fe- 
nijnighe pijlen, ende de schilden van dick leer aen malcanderen, als op 
de Turckse manier; ende voor acn de spat is een ijser ghewoelt ende 
ghebruijckense in plaets van een spijts mede. 

Desen Kijloer heeft tien echte vrouwen, behalven alle de concubijnen, 
daer hij bij slacpt als 't hem belieft, ende heeft cen soontgen van or- 
trent de seven jacren oudt, ende waer t dat den Kijloer quam te ster- 
ven alcer dit kindt getroudt ofte 13 jaeren oudt is, dat heuren tijt is 
am te trouwen, ende de dochters 9 jaeren oudt sijnde, all het goet van 
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de Coninck dede vraeghen off ick de caert oock met brochte, ick aadt- 
woorde jae, ende dede door den Kijloer seggen, dat ick morghen met 
de caert bij hem in tt paleijs soude comen, omme den Coninck alles 
te wijsen van de ghelegentheijt der landen. Ende den Coninck is met 
sijn guarde naer de stadt wederomme ghereden op een paert, ende 
geaccompanijeert van menichte van volck te voet, ende de Edellieden 
mede te paerde. Ende ick ben met den Kijloer wederomme naer sijn 
huijs geghaen ende hem het gheele fluweel vereert, dat hem seer sem 
ghenaem was, met sommighe christalijne glaesen, ende bedanckte de ce 
piteijn voor de geschencken ende woude ’t in fruijt wederomme recom- 
penseren. | 

Den Kijloer was niet wel te vreden dat wij elck man twee realen ge- 
geven hadden, die t waeter aen boort brochten, want seijde dat het 
de Coninck ons uijt vruntschap hadde doen brenghen, ende niet dat men 
de slaeven voor den arbeijt der van betaelen soude. 

Nu op den avondt bewees mij den Kijloer alle de vruntschap wat 
men soude mogen doen, ende dede mij uijt sijn schotel eeten daer hij 
uijt at, ende dede door JUAN de Portugies seggen, dat dat de meeste 
vruntschap is, die men hier te lande soude mogen doen; ende seijde dat 
wij haer volck gelijck waeren, omdat se saegen dat wij varckens vleijs 
aeten, dat geen Turcken noch Mooren en doen, ende ten anderen, em 
dat wij op vrijdach ende saterdach oock vleijs aeten, dat geen Span- 
ijaerden noch Portugiesen en doen, ende seer der in verwondert waeren. 
Ende naer de maeltijdt gedaen was, begon den Kijloer te vraeghen, 
waer het vierde schip was, want hadden verstaen, dat die van Bantam 
ons het affgenomen hadden, waerop ick antwoorde, niet 200 en was, 
dan dat het een ander wech was, niet noemende wat plaets het heen 
was. Ende verhaelde mede van den moort te Sidaijo ende Toeban; ande 
vraeghde mij hoe het spel te werck ginch; doen verhaelde ick den Kij- 
loer, hoe dat wij onder Sidayo ten ancker quamen liggen, ende die van 
Sidaijo quamen ons aen boort ende bewesen ons alle vruntschap, ende 
presenteerden ons nagelen, nooten ende foelije te vercoopen, ende den 
Coninck dede ons ontbieden dat hij selve aen boort wilde comen om.. 
te maceken ende met de capiteijnen te spreecken, waerop geandtwoort 
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wierde van de capiteijnen, dat den Coninck vrij sen boordt mochte co- 
men, dat hem alle vruntschap soude geschieden. 800 gebeurde bet op 
eenen morgenstondt dat den Coninck comen soude ende sondt menichte 
van groote barcken vooruijt naer de schepen, ende comende bij het... 
schip, dat naer de strandt lach, boven wind, alle waeren se overgecomen 
ende alle vruntschap gedaen, dan waeren nauw over, off trocken heur 
ponijecrts uijt ende begonnen ons volck te queteen, dan ons volck we- 
ren strax in t geweer, ende sloegen se al te mael wederomme uijt het 
schip, soo datter een deel doot bleven ende weecken wederomme nee 
de strandt, ende den Coninck quam niet aen boort; waerop den Kijloer 
mij antwoorde dat die Turcken ende Mooren op de custe van Bidaijo 
ende Toeban een verraderlijck volck sijn, ende verhaelde waeres ijmendt 
cenige avantagie aff connen sien, sullen miet naciacten te beproeven, 
want is een volck, die niet naer hun leven en vreeghen. 

Nu op den avondt dede ick den Kijloer vraeghen off dit des Coninks 
stadt was, daer hij altijt woonachtich is; ende andtwoorde: neen, dan dat 
de Coninck daer nu maer was gecomen om 30,000 man bijeen te ver- 
gnederen, dien hij sondt tot ontset aen den Coninck van Paluboan (Be- 
lamboang) ende hier maer was gecomen om dat alles in goede ordon- 
nantie te werck soude gaen, (met) het embarqueren van het volck, ende 
daeromme is hier nu soo veel volck ende vertrock, hoo datter tijdinge 
gecomen was, datter drij hondert van de Parsuerranes ! volck met 
fenijnige pijlen dootgeschoten waeren, die de stadt van Palubosm bele- 
gert hadde; ende den Kijloer verhaelde, waer t dat de stadt van Pa- 
luboan gewonnen wierde, dat het genoeghsaem met het Eijlandt van 
Reelle gedaen soude wesen; wandt souden daegelijcks den corloch van 
de Turcken ende Mooren te verwachten hebben, alsoo se soecken de 
Gentijlles, dat Heijdenen sijn, te verdrijven. Ende ick vraeghde den Kij- 
loer: can dit Eijlandt van Beelle sulcke menichte van volck uijtleveren; 
den Kijloer andtwoorde mij datter wel over de 800,000 menschen op 
i Eijlandt van Beelle is, want het gantsche landt is overall voll dorpen 
ende steden, ende overall voll volcks. 
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de Coninck dede vraeghen off ick de caert oock met brochte, ick sadt- 
woorde jae, ende dede door den Kijloer seggen, dat ick morghen met 
de caert bij hem in 't paleijs soude comen, omme den Coninck alles 
te wijsen van de ghelegentheijt der landen. Ende den Coninck is met 
sijn guarde naer de stadt wederomme ghereden op een paert, ende 
geaccompanijeert van menichte van volck te voet, ende de Edellieden 
mede te paerde. Ende ick ben met den Kijloer wederomme naer sijn 
huijs geghaen ende hem het gheele fluweel vereert, dat hem seer sem 
ghenaem was, met sommighe christalijne glaesen, ende bedanckte de e- 
piteijn voor de geschencken ende woude 't in fruijt wederomme recom- 
penseren. | 

Den Kijloer was niet wel te vreden dat wij elck man twee realem ge- 
geven hadden, die t waeter aen boort brochten, want seijde dat het 
de Coninck ons uijt vruntschap hadde doen brenghen, ende niet dat men 
de slaeven voor den arbeijt der van betaelen soude. 

Nu op den avondt bewees mij den Kijloer alle de vruntschap wat 
men soude mogen doen, ende dede mij uijt sijn schotel eeten daer hij 
uijt at, ende dede door yuan de Portugies seggen, dat dat de meeste 
vruntschap is, die men hier te lande soude mogen doen; ende seijde dat 
wij haer volck gelijck waeren, omdat se saegen dat wij varckens vleijs 
aeten, dat geen Turcken noch Mooren en doen, ende ten anderen, om 
dat wij op vrijdach ende saterdach oock vleijs acten, dat geen Span- 
ijaerden noch Portugiesen en doen, ende seer der in verwondert waeren. 
Ende naer de maeltijdt gedaen was, begon den Kijloer te vraeghen, 
waer het vierde schip was, want hadden verstaen, dat die van Bantam 
ons het affgenomen hadden, waerop ick antwoorde, niet son en was, 
dan dat het een ander wech was, niet noemende wat plaets het heen 
was. Ende verhaelde mede van den moort te Sidaijo ende Toeban; ende 
vraeghde mij hoe het spel te werck ginch; doen verhaelde ick den Kij- 
loer, hoe dat wij onder Sidayo ten ancker quamen liggen, ende die van 
Sidaijo quamen ons aen boort ende bewesen ons alle vruntschap, ende 
presenteerden ons nagelen, nooten ende foelije te vercoopen, ende den 
Coninck dede ons ontbieden dat hij selve aen boort wilde comen om. 
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wierde van de capiteijnen, dat den Coninek vrij sen boordt mochte co- 
men, dat hem alle vruntschap soude geschieden. Soo gebeurde het op 
eenen morgenstondt dat den Coninck oomen soude ende sondt menichte 
van groote barcken vooruijt naer de schepen, ende comende bij het... 
schip, dat nser de strandt lach, boven wind, alle waeren se overgecomen 
ende alle vruntschap gedaen, dan waeren nauw over, off trocken heur 
ponijecrts uijt ende begonnen ons volck te queteen, dan one volck we- 
ren strax in t geweer, ende sloegen se al te mael wederomme uijt het 
schip, soo datter een deel doot bleven ende weecken wederomme nec 
de strandt, ende den Coninck quam niet sen boort; waerop den Kijloer 
mij antwoorde dat die Turcken ende Mooren op de custe van Sidaijo 
ende Toeban een verraderlijck volck sijn, ende verhaalde waerse ijmsadt 
eenige avantagic aff connen sien, sullen niet naciacten te beproeven, 
want is een volck, die niet naer hun leven en vraeghen. 

Nu op den avondt dede ick den Kijloer vraeghen off dit des Coninks 
stadt was, dacr hij altijt woonachtich is; ende andtwoorde: neen, dan dat 
de Coninck daer nu maer was gecomen om 30,000 man bijeen te ver- 
gaederen, dien hij sondt tot ontect aen den Coninck van Paluboan (Be- 
lamboang) ende hier maer was gecomen om dat alles in goede erdon- 
nantie te werck soude gaen, (met) het embarqueren van het volck , ende 
daeromme is hier nu soo veel volck ende vertrock, hoe datter tijdinge 
gecomen was, datter drij hondert van de Parsuerranes ! volck met 
fenijnige pijlen dootgeschoten waeren, die de stadt van Paluboan bele- 
gert hadde; ende den Kijloer verhaelde, waer t dat de stadt van Pe- 
laboan gewonnen wierde, dat het genoeghssem met bet Eijlandt van 
Beelle gedaen soude wesen; wandt souden daegelijcks den oorloch van 
de Turcken ende Mooren te verwachten hebben, alsoo se soecken de 
Gentijlles, dat Heijdenen sijn, te verdrijven. Ende ick vraeghde den Kij- 
loer: can dit Eijlandt van Beelle sulcke menichte van volck uijtleveren; 
den Kijloer andtwoorde mij datter wel over de 800,000 menschen op 
i Eijlandt van Beelle is, want het ganteche landt is overall voll dorpen 
ende steden, ende overall voll volcks. 
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Den Kijloer verhaelde nu op den avondt, van sommighe van de preis- 
cipaelste steden die hier op ’t Eijlandt van Baelle liggen, ende waer den 
Coninck sijn residentie meest houdt, ende waer hij selven woonachtich 
is, als hier naer volght. Coutaen is de stadt genaemt daer den Conine 
nu is, om de 20,000 mannen bij een te vergaederen tot ontset van de 
. stadt van Paluboan. 

Gigel 1 ende Capa sijn twee steden aen malcanderen, daer een verse 
rivier deur loopt, ende sijn de steden daer den Coninck ende den ky 
loer woonachtich sijn, ende het Hoff gehouden wordt van t gansche 
Eijlandt van Baelle, 

Quijnowaen is een stadt daer den Kijloer over gebied, ende hem tor 
compt ende lijdt te landewaerts in. 

Touban ende Sidaijo sijn twee steden die hier op t Eijllandt van 
Balij liggen. 

Couterses 8 is de plaets ganaempt daer JAN MEULENAER’s schip nu ligt 
ende haelt sijn wacter. | 

Item dat sijn de seven principaelste steden , die hier op 't Kijlandt lig- 
gen, daer mij den Kijloer de naemen van seijde. 

Addij 11 Febr., nu op den morghen begheerde den Kijloer, dat ick 
een brieff aen ons schip soude schrijven, als dat hij mij nu een rivier 
soude doen wijeon; hetwelck ick dede als bij desen sien meugt, ende 
doen de brieff geschreven was, dede den Kijloer twee Edellieden onde 
10 mannen met mij gaen naer de strandt ende lijde mij wel twee mij- 
len weghs noordwaerts aen, bij een versse rivier, dan en was niet om 
met onse pracuwen in te oomen, wandt daer en liep niet boven een 
halve voet waeter aff, dan sij seijden als t hoogh waeter is, wel in 
soude mogen comen met de praeuwen. Dan ick andtwoorde, het waeter 
eoude sout wesen; dan gaeven voor andtwoord, dat men de rivier een 
stuck op conde vaeren ende dan begint t te diepen;.ende de zee werpt 
de eantbanck voor de rivier, dat men die niet in can oomen met laegh 
waeter. Ende wij sijn wederomme gekeert naer de stadt, ende bij den 


1 Waarschijnlijk Klonkong. 
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Kijloer comende, die mij het selfide vraeghde off men der coma conde, 
ende hem andtwoorde: neen; ende was bedroefft. 

Nu doen ick wederomme van de rivier gecomen waer, dede iek door 
man de Fortugies vraegen, off den brief bestelt was naer de schepen 
toe, gaff voor andtwoord: noen, wandt den Kijloer seijde t schip te 
vaerde (verre) lagh, ende gaff mij dem brief wederomme. Eade ick 
dede hem vraeghen door wan de Portugies, off ick nu met de -caert 
voor den Coninck comen soude, gaff mij voor andtwoend, dat het te 
laet op den dach was, ende als t den Ooninok belieft, dat hij ons 
wel ontbieden sal; ende ick dede den Kijloer vraaghen, waer 8 des 
Conincks believen, dat ick wel wilde als dam met wan de Portugies 
sen boort vaeren. Waerop den Kijloer mij andtwoorde, dat wij miet 
souden meughen vertrecken all eer dat de drie man uijt JAM mm- 
NAER's schip wederomme gecomen zijn, ende de presenten met brosh- 
ten; ende dat wij eco lange de patientie soude nemen ende hij den Ki- 
loer blijven, die ons niet dan alle vruntschap soude doen, emde den 
Coninck hem alsoo belast heeft. 

Nu tegen den middagh heeft den Kijloer dom brenghen vier cleijnc 
sackjens met naegelen, clock wel 36 pont er wegende, ende sen . 
naster met poroeleijnen, ende dede mij vraegea, off de capiteijnes van 
die comanschap soude willen copen, ick andtwoords: jac, indien der wat 
veel te becomen is. Meende wel voor een schip op t eijlandt van Beelle 
te becomen is; waer 't dan niet im dese stadt, dam in de stadt waer de 
joncken in de rivier comen, want verhaolde des so van Moluscos deer 
comen; ende ick vraeghde, off geen neutemuscect onde foelijs te beco- 
men en waer, andtwoorde: jac, dan niet veel, ende ecijde seer dur 
waeren, wandt den Kijloer eijechte wel voor dese vier seckiens thien 
stucken van achten; ende ick vraeghde den Kijloer offer veel paroekeij- 
men te becomen waeren, meende jac; willen se der van cooper, wil ick 
eem man senden, om bij den anderen te vergaderen watter te becomen 
is; ick ecijde: wel doen mogt. Ende ick verhaelde, wol wilde een brief 
aen ons schip schrijven, van de monsters die mij den Kijloer heeft le- 
ten sien, #00 den Kijloer de brieff wel soude willen enden met cen 
prauw ende Hude wel betaclt worden, anerdemacl het schip varde t'sre- 
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waerts leijdt; gaff mij voor andtwoord, dat ik vrij mochte schrijven, 
soude den brieff sien te bestellen ende sijn beste daer met sien te doen, 
datse sen boort gebracht soude mogen worden. 

Nu naer den middach is den Kijloer bij den Coninck gegaen ende 
wederom comende van 't paleijs, dede mij door JUAN de Portugies seg- 
gen, dat hij den Coninck alles vertrocken hadden van t geen hij mij 
hadde laeten sien, ende den Coninck hadde een man naer de stadt ge- 
sonden, om alle de specerijen ende porceleijnen bij den anderen sien te 
vergaederen, die in de stadt te becomen soude mogen wesen. 

Dese rivier is omtrent 10 mijlen van hier, daer alle jaeren vier ofte 
vijff joncken comen; wandt op dit eijlandt van Baelle niewers navigs- 
tijen worden gedaen dan daer, wandt den Coninck niet en begeert, al- 
soo hij seijt niet van buijten van doen en heeft van andere landen; 
dan dit eijlandt can de omliggende landen genoechsaem provideren , door 
de overvloedigheijt van eetbaere waeren, die op dit eijlandt valt; ende 
dit eijlandt niewers in can gelijcken dan bij Jonck Hollandt! van bou- 
winge van de dorpen en de steden, wandt alle uren ie men in een dorp 
ofte stadt ende is soo deurreten van waeter, dat te verwonderen is; 
seggen die het heele landt deurloopt ende worden geleijdt van de groote 
rivieren af om het landt te natten, gelijck de Nijl in Egypte doet, daer 
't nimmermeer regent; dan hier op t eijlandt van Baelle wel. 

Hier in de Kijloers huis, achter aff, stonden drie huijskens, gevlogten 
van Spaens riet, gecloven, op vier pijlaerkens, daer ick in elck een 
coockpot sach staen, ende dede door wax de Portugies vraeghen aen 
een van de dienaers, wat dat beduijde; gaven voor andtwoord, dattense 
daer eeten in deden voor huer afgoden en duivels, als 't haer feestdae- 
gen sijn, dat tweemael ’s jaars is, eens als de rijst gesaeijt wort, eens 
als de rijst in de schueren compt. Als dan houden se groote feesten, 
soo met trommelen, beckens ende veel andere instrumenten, in ons 
landt noch nooijt gehoort off gesien; ende als dan eeten se van een stuck 
van een hondt. Ende hebben diverse gelooff, sommige aenbidden een 
steen, als ick er eens een bij de huijskens in de Kijloers huijs sagh 


1 Zie de Journalen hier schter aangehaald. 
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staen; sommige aenbidden de son, sommige de maen ende sommige 
een os, die sij lieden in groote waerde houden, want en eeten geen 
ossenvleijs; met noch andere dingen, die sij noch aenbidden. Sij en 
weten noch en houden van vrijdagh, saeturdagh noch sondagh, ge- 
lijek de Turcken, Joden ende Christenen doen; dan leven soo heen, 
het heele jaer, alleenlijcken de twee feestdaegen t'sjaers houden se in 
eeren, als hier voren verhaelt, ende hun jaeren reeckenen se al anders 
als wij lieden doen, want sij reeckenen thien maenden voor t jaer ende 
drie en dertigh daegen voor elcke maendt, soo dat heur jaer verloopen 
moet. . 

Het is hier nu in de winter, soo datter nu vier maenden lang niet 
en doet dan regenen ende dasernac is t wederomme droogh weer; ende 
het landt wordt nu geploeght gelijck in ons landt, dan in stede dat- 
tense in ons landt twee paerden voor ijder ploegh hebben, gebruijcken 
sij der twee buffels toe. 

Nu op den avondt in t ondergaen van de son, met den Kijloer's 
broeder ende andere Edellieden gaen wandelen naer t bosch. Vertrock 
een Edelman, dat over 10 off 13 jaeren een Portugies schip quam aen 
den Varckenshoeck f om een fortelles (forteres) op t cijlandt van Baelle te 
maecken, ende het schip strande, ende het meeste volck bleef er doot ; 
ende daer sijn noch vijff persoonen op t eijlandt van Beelle ende gaen 
gecleet gelijck de inwoonders van het cijlandt, met het bovenlijff naeckt 
ende bloots voets, daerder een in des Conincks stadt van is; ende het 
geschut datter van geborgen is, is mede in des Conincks stadt. Desen 
Edelman verhaelde datten de Portugiesen seer op dit eijlandt van Balij 
vlammen; dan en connen t niet winnen, deur de menigte van volck 
die der op t eijlandt sijn ende te hard voor de Portugiesen om te 
beginnen. 

In die contenanse wesende, dede ick deur wan de Portugies vrae- 
ghen van waer heur het goudt in sulcke abondantie quam; gaff mij 
voor andtwoordt, dat het uijt Chijna ende van t eijlandt van Samatra 


1 Door de onzen 200 genoemd, om de menigte varkens die ze daar aan boord kre- 
gen, thans de Tafelhoek 
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van daen quam; ende hier op t eijlandt van Baelle gebracht wierden 
in mangelinge van clederen, die deur gants Indië gevoert worden. Ende 
verhaelde dat op 't eijlandt van Baelle oock goutmijnen waeren, aen 't 
gebergte, dan den Coninck en laeter niet uijtgraeven, dan somtijds, ak 
't hem in de sin compt; ende den Coninck heeft ereen stadt bij liggen 
met wacht, om acht der op te nemen, om van anderen niet bespiet te 
worden waer de mijnen liggen. 

Desen Edelman verhaelde mede, dat wanneer der eenige vremde natije 
van buijten incompt met coopmanschap, om wederom clederen te coo- 
pen die op tt eijlandt van Baelle gemaeckt worden, met menigte van 
catoen, en deur gantsch Indijen ghevoert worden, meughen de cooplieden te 
landewaerts ingaen noch lange op ’t eijlandt te blijven, dan hem haesten, 
soo dra hij magh, sijn goederen te vercoopen ende wederom vertrecken, 
omdatse (opdatse) omérent de rijckdommen van t eijlandt niet wijser wor- 
den. Ende daerom isser maer een rivier daer se met de joncken in meu- 
ghen comen, ende alsoo den Coninck een curieus man is ende alle vremde 
natien siet bij hem te crijgen, so moeten die van buijten innecomen voor 
den Coninck comen, ende isser iemandt die den Coninck behaecht, moet 
er blijven op t eijlandt, will hij ofte will hij niet, alls ik er wel vier 
persoonen gesien hebbe, dien den Coninck all tegen heuren will gehou- 
den heeft ende nu well te vreden sijn, alsoo den Coninck heur goet 
tractement doet ende in sijn dienst huer lieden besigt. Desen Edelman 
verhaelde datter sollefer bergen op 't eijlandt van Baelle sijn, daer se 
ghroot geniet van hebben, alsoo t van vreemdelinghen van t eijlandt 
van daen gehaelt wordt. 

Desen Edelman verhaelde mede, dat men op 't Eijlandt van Baelle 
cen vrouw voor 30,000 cashes‘! can coopen, dat omtrent twee stucken 
van 8° sijn; dan de manspersoonen sijn naervenant duerder. 

Nu op den avondt weder om comende bij den Kijloer, verhaelde dat 
hij bij den Coninck geweest waer, die hem belast hadde, dat hij mij 
vraeghen soude, ofte de capiteijnen van de schepen wel twee, drij van 


' Een kleine munt van slecht lood, in China in gebruik; in het midden is een 
vierkant gat; ze worden met 200 aan elkander gereyen. 
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de ghrooiste stucken soude willen vercoopen, met aijn cruijt ende scharp; 
weerop ick andtwoorde, voor seecker niet en conde geseggen, dan maer 
mijne meeninge sullen de capiteijnen aen den Coainck sulckx niet weij- 
geren, ende beval dat ick sulckx per memorije soude stellen om niet te 
vengeten ende in sijn presentie noteeren moest, dat het den Coninck 
verzocht, om datter soo groote stucken op de schepen sijn, ende den 
Kijloer verhaelde dat den Coninck well geschut hadde, dan niet soo groot 
ale wij hebben. 

Wanneer hier eenige groote meester sterft, soo sijn der sommige van 
sijn vrouwen, die hem liefst hebben, verbranden hier selven met cen 
groote ceremonije ende wordt onder huerlieden voor cen ghroote eere 
gehouden; soo datter al te mets 50 ofte 60 vrouwen huer levendich in 
t vier werpen ende verbranden om cen ‘persoons will, ende omdat de 
usentie hier te lande soo is. 

Adij 13 Febr. Nu op den morgen den Kijloer door wan de Portu- 
gies doen vraeghen om naer strandt te meughen gaen, om te besien off 
ons schip alle vertrocken was ende den Kijloer was er met te vreden. 

Adi 13 Febr. Nu op den morgen naer strandt gaende om maer ons 
schip te sien off het vertrocken was, ende comende voor bij de rivier, 
quamen ons veele vrouwen tegen; sommige van hun lieden hadden sil- 
vere vacten op het hoofd, als emmers, ende voor ende achter de vrou- 
wen ginck guarde, wel 30 manspersoonen, met spiessen en spatten. . 
de alsoo se ons tegen quamen, wesen se ons dat wij wat uijt den week 
soude wijcken; betwelck wij deden, ende voorbij sijnde vraaghde ick, 
wat vrouwen dat dat waeren, die soo met guarde naer de rivier toe 
gingen; gaven mij voor antwoord, dat het van des Conincks vrouwen 
waeren, die des morgens vroegh in de coelte het wacter voor den Co- 
ninck haelden sen de rivier voor den gantschen dach, daer den Coninck 
hem in beedt ende wast, als de hitte op den dach begint te comen, bij- 
cans gelijck op t Eijlandt van Ormus. 

Adij 12 Febr. Nu op den morgen tegen den middech wederom van 
strandt comende, alsoo wij ons schip niet sien en conden; ende den Ki- 
loer gaff mij beijde brieven wederomme, ende ede: alsoo de capiteijn 
van u schip nu niet het advijs can crijgen van dat hier naegelen met 
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andere specerijen ende porceleijnen te coop sijn, sal noch tijts gemoech 
sijn, wanneer ghij overlandt naer de schepen vertreckt, ick verhoope u 
te convoijeren ende geselschap te houden, tot het schip toe, indien ick 
licentie van den Coninck vercrijgen can, daer ghij veel in doen cundt; 
ende ick antwoorde den Kijloer: in wat manier can ick er in doen; 
ende verhaelde, wanneer MANUELL ROEDENBORRICH wederomme gecomen 
is, alsoo hij niet langer can tarderen ende dan alle beijde voor den Co- 
ninck sult moeten comen, om den coninck te presenteren de presenten 
van den capiteijn wegen, ende hem dan mede de caert sult moeten Ise- 
ten sien ende den Coninck wijsen, hoe alle landen liggen ; soo sulde ghy 
den Coninck meughen vraeghen, wanneer het Sijne Maijest. belieft dat 
ghij wederomme naer de schepen sult meughen vertrecken, ende verhae- 
len dan dat ghij wel wilde, dat ick met u dan soude meughen trecken, 
als uijt des Conincks naem, dat de capiteijnen seer aengenaem eal we- 
sen; soo sal 't den Coninck het selve niet weijgeren; waerop ick den 
Kijloer antwoorde, gaeren sijn beliefte daer in doen wilde, wanneer den 
Coninck ons laet ontbieden. 

Adij 12 Febr. Nu op den avondt bij de caers sittende met sommige 
Edellieden in des Kijloers huijs, begon de Kijloer te vraegen van de 
gelegentheijt van ons landt, ende vraeghde off in ons landt oock veele 
paerden waeren, waarop ik andtwoorde: jae, dan seijde, veel grooter 
waeren, dan die hier te lande, ende vraeghde hoe veel paerden onsen 
Coninck bij den anderen wel vergacderde, wanneer hij ten oorlog trock; 
ik andtwoorde den Kijloer: wel met 30,000 man te paerde ende 50,000 
man te voet ten oorlog treckt, die alle gaeder in t' harnas sijn van t 
hooft tot de voeten, soo dat men er met geen roer deur schieten can, 
ende gebruijcken allerhande geweer; ende daer ende boven voert de Co- 
ninek oock met hem, wanneer hij eenige stadt wil gaen beleggen, wel 
100 in de 50 metaelen stucken, daer de cleijnste van is, als de Coninck 
de maet heeft doen affnemen, van een van de stucken in ons schip, 
sonder ontelbare andere cleijne ijsere stucken; daer den Kijloer seer van 
verwondert was ende de Edellieden mede. Ende dede mij vraeghen, 
hoe onse Conincks naem was, waerop ik andtwoorde: MAURITS DE NAS- 


souw, dat den Kijloer opschreeff, ende traeghde mij hoe oudt hij wel 
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was; ick andtwoorde: omtrent de dartigh jaeren; ende off hij al getroat 
was, daer ick op andtwoorde: neen; daer den Kijloer soer in verwondert 
was, dat cen Coninck soo lang wacht, om niet in tijts te trouwen, om 
_ kinderen te meugen crijgen, die 1 Coningrijck soude meugen besitten, 
"of den Coninck in den crijgh subijtelijck afflijvich quam te worden. 
Den Sijloer vraeghde mij, off het Coningrijck van Chijna grooter was 
im t begrijp als ons landt, waarop ick andtwoorde: neen, dan dat one 
landt grooter was, ende den Kijloer dede de osert voortbrengen , dat ick 
heem wijsen soude wat ons landt was. Doen wees ick Nederlandt, Duijte- 
landt, Oostlandt, Noorwegen ende een stuck van Moeroviën, dan gaff 
het all den nacm van Hollandt; ende vroeg mij waer de plactse was, 
deer wij van daen met schepen gevaren waeren, doen wees ick hem 
de stad van Amsterdam, ende schreef het op ende vraeghde mij, hoe 
veel schepen datter wel van daen waeren; ick andtwoorde: wal 4000 
schepen als onse sijn, 's jeers van daen vaeren, sonder ontelbaer andere, 
die wat cleijnder ende sommige wat grooter als de pijnas sijn. Eade 
ick verhaelde datter wel op eenen dagh wel 700 schepen van de stadt 
van Amsterdam affgevaeren sijn. Daer den Kijloer ende de Edellieden 
seer van verwondert waeren, sulcke menigte van schepen in one laadt 
te sijn. Ende vracghde off het in ons landt soo warm is als hier, 
daerop ick andtwoorde: neen, dan ter contrarij uijtermacte coudt, prin- 
cipalijck omtrent dese tijt, alsoo t er nu in den winter is, als hier 
te lande; ende ick verhaelde dat het waeter deur de harde coude in 
een nacht soo hardt word, datter een man over t water loopen can, 
alsoo sij het woord vriesen niet verstaen en conden; ende ick seijde dat 
in vijff off ses dacgen soo hardt can worden, dat men der met waegens 
ende paerden op loopen can, dat sij lieden nauwelijcks gelooven wilden 
ende dochten onmogelijck sulcx te wesen. Ende deden doen vracgen, 
hoe t de schepen doen maeckten, waarop ik antwoorde: soo lange stille 
blijven liggen in de hacvens tot drij, vier inaenden; als i begint te re- 
genen ende de sonne heet begint te schijnen, soo smelt het wederom 
de hardichheijt, ende dan beginnen de schepen wederom toe te maecken, 
om naer alle landen te vacren. Dan ick verhaelde datter cijlanden sgn 
die in see liggen, daer ‘t soo hardt niet cn vriest, daer de erbepen 
° 15 
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's winters wel in menigte comen. Ende doen verhaelde den 
dat op't eijland van Baelle wel 10,000 paerden waeren, dan woude 
eijlandt van Baclle niet bij ons landt gelijcken. 

Den Kijloer dede mij vraeghen, offen se in ons landt oock nauwe j 
titie doen, daer ik op andtwoorde; jac, ende verhaelde wie eenen 
slagh doet, moet met den dooden begraven worden, sonder eenigh . 
naedo met te hebben; ende waer 't dat den dootslaeger ontliep 
niet gevonden conde worden, soo wordt den dooden in een dichte kik 
gedaen ende bewaert, wel vijff off ses daegen, tot dat den anderen gever 
den is ende gejusticijeert is; dat hem verwonderde van de nauwe juste; 
ende hem wel behaeghde. Ende verhaelde dat op t eijlandt van Bin 
gheen vrees en behoeffde te hebben van ijets benomen te worden, al dress 
men i goudt in de handt, soo nauwe justijcie wordt hier mee gedaes, 
ende verhaelde dat in Paluboam een rebouts volck is van moorden ends 
dieverije, want vertrock datter geen dagh ten eijnde gaet off daer worde 
ten minsten drie, vier off vijff personen omghebracht, die misdaen hebbes. 

Den Kijloer dede mij vraeghen, wat justijtie men in ons landt dede 
over een die doot verdient heeft, wacrop ick andtwoorde: diverse ja 
titie gedaen worden, naer t een persoon verbeurt heeft, als de wettes 
dat met brengen, ende verhaclde den Kijloer sommige, dat hem wel be 
haegde. Ende verhaelde doen, wat fauten een pergoon op t eijlandt van 
Baelle doet, anders geen justitie en wordt aengedaen dan met een cris, 
dat van huer ponijaerden sijn, het hart affgesteecken ende is aen een 
pael vastgebonden ende daernae begraeven. Wij saeten dus wel een 
vier uren in den avondt ende couten, ende doen gingen de Edellieden 
wederomme deur. 

Adij 13 Febr. Nu met den dach, quam den Maleijer, des Conincks 
bode, die met MANUELL ROEDENBORRICH naar JAN MEULENAER’S schip 
vertrocken was, ende quam vooruijt ende vertrock, dat ROEDENBORRICH 
met de presenten voor den Coninck ende den Kijloer achter aen quam 
ende over twee ueren hier soude wesen, daer de Kijloer seer in ver- 
heucht was: ende den Kijloer ginck naer het paleijs bij den Coninck 
de bootschap brengen. Ende terwijl de Kijloer bij den Coninck was, 


quam MANUELL KOEDENBORRICH; dan was nauwelijcks in 't huis ge 
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en, off den Kijlocr quam van t paleijs, ende hieten RORDENBORRICH 
mmilcomme, ende dode seggen door zuax de Portugies, de presenten , die 
Wor hem quamen, dat ROEDENBORRICH, die niet tonen soude voor 
Wiek, ende de presenten, die voor de Coninck en quamen, bij den an- 
hagen soude lacten; alsoo den Coninck ons etre ontbieden sal om bij 
te comen; dat geen halff uer en duerde, off daer quam cen Edel- 
lan, met een brieff op blaederen van boomen geschreven, met een punt 
am cen mes, dat den Kijloer met ons drijen voor den Conimok comen 
wade ende brengen de presenten met de caert met. Ende doen wierde 
le presenten boven 'shandts gedragen met de csert, gelijck het ge- 
wuijek hier te lande is, ende quamen alsoo in t paleijs, deer den Co- 
mok sat, als hier voren verhaelt is. Ende wij deden hem de roverentie 
yp ons landts wijs, ende dede ons doem voor hem meersitten, onder sij- 
„en Raed ende Edellieden. Ende in t eerste wierde hem eon schoone 
roote vergulde spiegel voorgeleijt, in een Edelmans handt, die dan Co- 
uncks ponijaert naer draegt, alsoo den Coninck selven niet in handen 
mam, ende behaegde hem seer wel. Ende in t opslaende deuren van de 
piegel lach een gedruckt schip, fracij geschildert, betwelck den Coninck 
n de handt nam, ende vraeghde wat het voor cen schip was, off het 
chip van JAN MEULENAER was; ick andtwoorde: jac, alsoo ick eagh dat 
den Coninck groot behaegen der in hadde; ende wierde hem een stuck 
luweel, met een roer ende sommige christallijne giassen vereert, dat 
dem alles seer aengenaem was. Ende doen dede den Coninck het vierroer 
angen, dat ik het wederom vier soude doem geven, het welck ick in 
lijn presentije dede, ende dede seggen, het mij meer dede doen, om te — 
sathouden, alsoo 't sijn Edellieden vergacten, ende niet vier conde ge- 
ren, ende wierde wederomme wech gedaen. Ende den Coninck vraeghde 
mij, offen wij de conterfeijtsel van onsen Coninck ende de schepen nist 
hadden, ick andtwoorde: neen, ofte van de capiteijnen mede niet in 
Je schepen zijn; ick andtwoorde oock neen. Ende doen wierde de cn 
roor den Coninck gebracht, ende langde mij selven aan dun stockien, om 
le wijsen, alle de Coningrijcken ende landen die der in lengen. Eade 
ek begon eerst te wijsen, alle de principaelste Orientacles Eilanden; ende 
loen vraeghde den Coninck, wat het Eijlandt van Reelle was, hetwelek ick 
15 ® 
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's winters wel in menigte comen. Ende doen verhaelde den Kijker, 
dat op't eijland van Baelle wel 10,000 paerden waeren, dan woude ha 
eijlandt van Baclle niet bij ons landt gelijcken. 

Den Kijloer dede mij vraeghen, offen se in ons landt oock nauwe jw 
titie doen, daer ik op andtwoorde; jae, ende verhaelde wie eenen dot 
slagh doet, moet met den dooden begraven worden, sonder eenigh ge- 
naedo met te hebben; ende waer 't dat den dootslaeger ontliep ends 
niet gevonden conde worden, soo wordt den dooden in een dichte kit 
gedaen ende bewaert, wel vijff off ses daegen, tot dat den anderen gere- 
den is ende gejusticijeert is; dat hem verwonderde van de nauwe justijde 
ende hem wel behaeghde. Ende verhaelde dat op ’t eijlandt van Beelle 
gheen vrees en behoeffde te hebben van ijets benomen te worden, al droeeh 
men i goudt in de handt, soo nauwe justijcie wordt hier mee gedaen, 
ende verhaelde dat in Paluboam een rebouts volck is van moorden ende 
dieverije, want vertrock datter geen dagh ten eijnde gaet off daer worden 
ten minsten drie, vier off vijff personen omghebracht, die misdaen hebben. 

Den Kijloer dede mij vraeghen, wat justijtie men in ons landt dede 
over een die doot verdient heeft, wacrop ick andtwoorde: diverse jut 
titie gedaen worden, naer 't een persoon verbeurt heeft, als de wetten 
dat met brengen, ende verhaclde den Kijloer sommige, dat hem wel be- 
haegde. Ende verhaelde doen, wat fauten een pergoon op t eijlandt van 
Baelle doet, anders geen justitie en wordt aengedaen dan met een aris, 
dat van huer ponijaerden sijn, het hart affgesteecken ende is sen cen 
pael vastgebonden ende daernae begracven. Wij saeten dus wel een 
vier uren in den avondt ende couten, ende doen gingen de Edellieden 
wederomme deur. 

Adij 13 Febr. Nu met den dach, quam den Maleijer, des Conincks 
bode, dic met MANUELL ROEDENBORRICH naar JAN MBULENAER's schip 
vertrocken was, ende quam vooruijt ende vertrock, dat BOEDENBORRICH 
met de presenten voor den Coninck ende den Kijloer achter aen quam 
ende over twee ueren hier soude wesen, daer de Kijloer seer in ver- 
heucht was; ende den Kijloer ginck naer het paleijs bij den Coninck 
de bootschap brengen. Ende terwijl de Kijloer bij den Coninck was, 


quam MANUELL ROEDENBORRICH; dan was nauwelijcks in t huijs ge 


en, off den Kijlocr quam van tt paleijs, endé hieten ROEDENRORRECH 
“wellcomme, ende dede seggen door JUAN de Portagies, de presenten, die 
Voor hem quamen, dat ROEDENBORRICH, die niet tonen soude voor t 
Wiek, ende de presenten, die voor de Coninck en quamen, bij den an- 
deren soude laeten; alsoo den Coninck ons stracx ontbieden sal om bij 
hem te comen; dat geen halff er en duerde, off daer quam cen Rdel- 
„ man, met cen brieff op blaederen van boomen geschreven, met een punt 
= van cen mes, dat den Kijloer met ons drijen voor den Coninck comen 
soude ende brengen de presenten met de caert met. Ende doen wierde 
. de presenten boven 'shandts gedragen met de caert, gelijck het ge- 
bruijck hier tc lande is, ende quamen alsoo in t paleijs, daer den Co- 
minck sat, als hier voren verhaelt is. Ende wij deden hem de reverentic 
ep ons landts wijs, ende dede ons doem voor hem meersitten, onder sij- 
nen Raed ende Edellieden. Ende in 1 eerste wierde ham een schoone 
groote vergulde spiegel voorgeleijt, in een Edelmans handt, die den Co- 
mincks ponijaert naer draegt, alsoo den Coninck selven niet in handen 
nam, ende behaagde hem soer wel. Eade in t opalaende deuren van de 
epiegel lach cen gedruckt schip, fraeij geschildert, betwelck den Coninck 
in de handt nam, ende vraeghde wat het voor een schip was, off het 
schip van JAN MEULENAER was; ick andtwoorde: jes, alsoo ick eagh dat 
den Coninck groot behaegen der in hadde; ende wierde bem eem stuck 
fuweel, met een roer ende sommige christallijne glaesen vereest , dat 
hem alles seer aengenaem was. Ende doen dede den Coninck het vierroer 
langen, dat ik bet wederom vier soude doen geven, het welck ick in 
sijn presentije dede, ende dede seggen, het mij maer dede doen, om te 
onthouden, alsoo t sijn Edellieden vergueten, ende niet vier conde ge- 
ven, ende wierde wederomme wech gedaen. Ende dem Coninck vreeghde 
mij, offen wij de conterfeijtsel van onsen Coninck ende de schepen nist 
en hadden, ick andtwoorde: neen, ofte van de capiteijnen mede niet in 
de schepen sijn; ick andtwoorde oock neen. Ende doen wierde de caart 
voor den Coninck gebracht, ende langde mij selven een dun stockien, om 
te wijsen, alle de Coningrijcken ende landen die der in l. Eade 
ick begon eerst te wijsen, alle de principeelste Orientacles Eilanden; ende 
doen vraeghde den Coninck, wat bet Eijlandt van Reelle was, hetwelek ick 
is® 
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den Coninck wees, ende was verwondert, dat het soo cleijn in de ceert 
lagh. Ende wees hem voorts alle de principaele plaetsen op ’t Eijland van 
Java, ende quam doen van boven van de Filipijnse Eijlanden aff, op 
— langs de cust heen, wijsende sommige van de principaele ste- 
den in Sina op de cust, als Canton, Macao, Chinse, Siam ende naer 
Malacca; het Eijland van Sumatra, de cust van Pegu, Bengale, Seijllon, 
Goetchin, Calicoet, Goa en t Eijland van Ormus aen de Roo see; ende 
langs de cust van Melinde naer Melinde, ende het Eijland van Sint Lan- 
werens ende soo naer Soffale, tot de Caep de Bonne Esperance; ende 
langs de cust van Guiné als Angola,. . . Congo, het Eijlandt van St 
Thome, ende soo voorts Spanje, Vranckrijck, Engeland ende ons landt 
toe, ende voorts het Spaens Indién. Ende wat ick oversloegh, daer wees 
den Coninck op, ende vraeghde wat voor landen dat het waeren; gelijck 
in de Middellantse zee, de principaele steden op de cust, endé t’ lande- 
waert in; als Constantinopolen, Alexandrije, Cairo, Mecka; ende vraeghde 
naer alles, ende den Coninck verhaelde ende hem andtwoorde, hetgeene 
ick er van wist te spreecken. Ende was seer verwondert, van alle de 
landen ende Coningrijcken, die in de caert laegen, ende principael ver- 
wonderde Aij Aem van den grooten Turck, dat die soo veel landts besat. 
Ende vraeghde wat den wegh was die wij gecomen waeren, die ick hem 
wees; ende vraeghde hoe lange wij wel onder wegen geweest waeren, 
ende hoe veel mijlen wij wel geseijlt hadden, daer ick op andtwoorde om- 
trent de.... mijlen, aleer wij het eijlandt van Sumatra ende Java sagen, 
ende wel tusschen de vier ende vijff duijsent mijlen geseijlt hadden ; dat 
den Coninck seer verwonderde. Ende vraeghde hoe lange wij nu wel van 
Hollandt geweest waeren, omtrent de twee jaeren andtwoorde ik; dan 
alsoo t onse eerste reijs is, ende het landt opgesocht hebben, ende de 
gelegentheijt niet wel en geweten hebben, is oorsaecke geweest, dat wij 
soo lange onderwegen sijn geweest; dan nu souden wij wel in ses ofte 
seven maenden hier cunnen comen. Ende vraeghde off wij oock op t 
eijlandt St. Louwerens geweest waeren, dat sij Papo noemen; ick seijde: 
jae, ende offen wij oock eenige van die natije in onse schepen hadden, ick 
andtwoorde: jae, twee jongens; de een van omtrent 16 jaeren, ende de an- 


dere van omtrendt de 12 jaeren oudt, ende den Coninck seijde, gaerne 
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die oens sion wilde, daer op ick andtwoorde. Sijn Maijesteijt wel toeoo- 
wen oon. Ende den Coninck vraeghde van het vriesen in ons landt, 
alsoo den Kijlocr hem alles vertrocken hadde, off sulcx voor scecker was, 
ick andtwoorde: jac, dat hem seer verwonderde. Ende alsoo de globe 
im de cant van de caert stond geconterfeijt, vraeghde mij den Coninck, 
wat sulcx bediede, doen vertrock ick waertoe men se gebruijckte ende bem 
seer verwonderde van de suptijlheijt van onse natije. Ende dede mij sog- 
gen, wanneer ick te scheep com, dat ick sulcke Globe met aen landt 
soude brengen, alsoo den Coninck grooten sin heeft, om sulck stuck 
cens te besien, welcke ick per memorije op moste schrijven; ende dede 
de cacrte toedoen, ende weeromme wegh liggen. Ende dede ons door 
den Kijloer vraeghen, wanneer wij wederomme willen vertrecken naer 
de schepen; wanneer 't den Coninck belieft hoe cer hoe liever, alsoo 
de capiteijnen van de schepen naer ons verlangen sullen, om alle gele- 
gentheijt eens to hooren wat ons wedervacren is, van den tijt dat wij 
aen landt bennen geweest. Doen andtwoorde de Coninck: overmorgen, 
ende dede mij vraeghen off ick te paerde off met de coets wilde comen 
naer de schepen; ick andtwoorde te paerde, indien t den Coninck belief ; 
ende MANCELL ROEDENBORRICH scijde: met de coets, alsoo hij moede was 
t’ pserde te comen; ende ick dede den Coninck bidden, ofte den Kijloer 
met ons soude mogen reijden naer de schepen, omme de vruntechap weder- 
umme te tonen, die den Coninck ende den Kijloer acu ons bewesen beeft ; 
alsoo de capiteijnen van de schepen cens sien willen, die uijt des Co- 
nincks naem..... Waerop den Coninck dede andtwoorden, wel in te 
vreden was, dat den Kijloer met ons soude reijecn ; ende den Kijloer was 
selven wel te vreden, alsoo hij 't op ons versocht hadde. Ende den Co- 
winck dede den Kijloer ende ons opstaen, ende seijde dat wij vrij moch - 
ten deurgaen, ende vertrocken alsoo uijt het paleijs naer des Kijloer's 
huijs tor. Dan geen halff ure geweest sijnde in des Kijloer's huijs, quam 
er een bode van den Coninck, met een brieff aen den Kijloer, wacrom 
hij de presenten van den Coninck hielt, ende verhacide alles wat nor- 
DENBORRICH met bracht, wat voor den Coninck quam, met twaclff stu- 
cken van 6°; wacrvan den Kijlver seer verwondert sijnde, ende dede 
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waer was, dewelcken andtwoorde niet soo en was, ende dat den Ma- 
leijer des Conincks bode de waerheijd niet aen en seijde, want seijde, 
de capiteijn hem alles gegeven hadde, om met de presenten nae sijn . | 
goetduncken te doen, alsoo hij best wist aen wien men se vereeren most. 
Ende den Kijloer vertrock dit alles den Edelman, dewelke den Coninek 
de bootschap ging brengen; ende was nieuwers om, dan dat ROSDENBOS- 
RICH het beste fluweel aen den Kijloer gegeven hadde, dat een stuck 
gebloemt fluweel was, nijt den groenen den grondt, ende den Coninck 
het slechtste. Waerom den Coninck niet wel te vreden was, dat den 
Kijloer de presenten opende, die aen hem quâmen, want al worden dea 
Coninck presenten vereert, wil nict dat men se voor hem ende sijne 
Edellieden opendt, dan laetse in sijn huijs draeghen „ alsoo t de usen- 
tije van den lande is. 

Nu op den avondt vertrock mij den Kijloer dat hij veele ossen, var- 
ckens ende sommige potten van des Conincks wijn, met menigte van 
allerhande ende fruijt gereet dede maecken om voor handen te senden. 

Adij 13 Febr. Nu op den avondt quamen der wel twaalff vrouwen 
uijt des Conincks paleijs met een bancket van des Conincks wegen ; ende 
daer was allderhande eeten, seven ende achtderhande gerechten in een 
schotel van coper fraaij gewrocht ende gesneden, meest met loffweroken , 
ende de rijst quam in schotelen gelijck een brootsuijcker, ende het ceten 
was elck apart in een groen bladt fraaij toegemaakt, ende een Indiaense 
nuet fraeij gedraeijt, vol van des Conincks wijn, wel 1} canne wijns 
in de nuet gaende. Ende dese vrouwen quaemen alle met guarde, ach- 
ter ende voor, ende vertrocken wederomme soo naer des Conincks pa- 
leijs toe. 

Adij 18 Febr. Nu op den avondt, vraeghde mij den Kijloer offen se 
alle die in de schepen waeren, de caerten ende het Stuermansschap wel 
connen ende met het geschutt om wisten te gaen; ick andtwoorde de 
mecsten deel, dan daer en is niemandt ofte weet met allderhande ge- 
weer om te gaen, soo met roers, spietsen, rapier, ende seer verwondert 
was, van onse nasije van alle dingen soo vernuftigh te wesen. 

Adij 14 Febr. Nu op den morgen met den dagh, sonde den Kijloer 
veel beesten ende varchens, ende sommige potten met wijn, ende menigte 
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wan allderhande fruit, uijt des Conincks naem, omme sen de capiteijnen 
te vereeren; ende verhaelde dat den Coninck niet en weet, wat vrunt- 
schap hij ons doen wil. 

Nu ner den middagh, is den Kijloer uijt het paleijs van den Coninck 
gecomen, ende brocht het lontroer met dat MAKUELL ROEDENBORRICH 
aen den Coninck vercert hadde, ende den Kijloer begeerde, dat wij met 
hem soude gaen wandelen in t bosch, woude sien, offen wij eenich ge- 
vogelie conde schieten, ende dede sijn guarde met sijn slacven, omtrent 
de 50 man, gereedt maccken met spietsen ende spatten. Ende wij sijn 
met den Kijloer ende met sommige Edellieden gacn wandelen in i bosch, 
emtrent een mijl van de stadt. Ondertusschen schoot MANUBLL RORDEN- 
BORRICH cen cleijn vogeltjen, omtrent de groote van cen duijff, daer 
hij ecer van verwondert waere, want was sijn been maer affgeechoten. 
Eade wij keerden wederom ende op een hoochte comende, saegen wij 
ons schip met de pijnas, om den hoeck seijlende, doen vracghde den Kij- 
loer offense naer het andere schip toescijlden, waer op ick andtwoorde: 
jee; ende comende in de stadt in des Kijloers huijs, wierde het vogel- 
tiem voor den Coninck gebracht, alsoo t den Coninck door een Edel- 
man hadde doen haelcn. 

Per memorije, dat MANUELL ROEDENBORRICH het roer wat veelc gelac- 
den hadde, ende met dat wij quamen voor des Kijloers huijs, in bet 
volck verschoten, want quamen uijt de huijsen op straet geloopen. 

Nu op den avondt,... ure, wederom gecomen sijnde, quam er menichte 
van volck uijt des Conincks paleijs voor des Kijloers huijs, ende daer 
quamen sommige van des Conincks vrouwen, met andere Fdelvrouwen 
cade des Conincks twee kinderen, die elck van cen Edelman gedracgen 
sierde, eude wierde voor ons nedergeset in des Kijloer's huijs, die ge- 
accompogneert quainen met vier van des Conincks dwergen, cnde des Co- 
nincks guarde, voor ende achter. Ende den Kijloer dede door wax deu 
Portagies ren, dat se ons quamen adieu seggen, ende alsoo ick noch 
eenig van ons landts geldt bij wijn hadde, ick se wat verreren soude, dic 
inet des (onincks kinderen quamen; hetwelck ick dede. Fode omtrent 
een ; ure in des Kijloers huijs geweest sijnde, bewesen de reverenlije 
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Adij 14 Febr. Nu op den avondt, dattet al doncker was, quam den 
Kijloer uijt het paleijs van den Coninck, ende vertrock dat den Coninek 
dede vraeghen, offen se in ons landt de Javaense spraeck ‘wel conden, 
alsoo den Coninck een brieff aen onsen Coninck MAURITS DB xaasduw 
wilde schrijven; ende hem vereeren een ponijaert, met een van sijne dwer- 
gen, uijt de 50 mismaeckte menschen die den Coninck in aijn paleijs 
heeft. Waarop ick andtwoorde: de Javaense spraeck noch niet bekendt 
is, dan hier in de schepen sijnder sommige, die de Javaense spraeck 
verstaen , alsoo wij tolcken hebben, die met ons waeren, die sij Dea 
bassa noemen, die de Javaense en Maleijtse talen wel connen ; dan waer t 
dat den Coninck in Arabisch, Turx, Grieckx, Latijn ofte Portugies een 
brieff dede schrijven, ende van den Coninck onderteekent, dat een van 
die talen onsen Coninck wel verstaet. Want wij hebben noch brieven in die 
tael geschreven ende van onsen Coninck onderteijckent, om, offen wij aen 
„eenige landen quamen, die te tonen, om vrientschap met die Coningen 
van die landen te maecken, daer toe wij dese reijs begonnen hebben. Het- 
welke den Kijloer seer wel behaeghde, ende andtwoorde: dat den Co- 
ninck oock anders niet en socht, dan alle ‘vruntschap ons te bewijsen 
dat mogelijcken waer; ende alle 't geenc den Coninck in sijn landt 
heeft, is tot dienst van de capiteijnen ende schepen, soo lange wij hier 
onder 't eijlandt souden mogen blijven leggen. Waarop ick andtwoorde : 
dat de capiteijnen uijt de schepen oock anders niet en soecken, dan 
alle vruntschap met den Coninck te houden; dat den Conink met der 
tijt wel vernemen sal, wat voor een natije wij lieden sijn. 

Adij 15 Febr. Nu met den dach, seijde den Kijloer, wilde ver- 
loff aen den Coninck gaen nemen. Doen dede ick door suaN den Por- 
tugies acn den Kijloer seggen, dat hij de groctenisse van onsent wegen 
aen den Coninck wilde doen, cude dat wij den Coninck seer hoogelijck 
bedancken voor de vruntschap dic hij ons bewesen heeft, ende van ’t 
goet tractement dat hij ons acngedacn heeft, van den tijt, dat wij hier 
acn landt bennen geweest; waerop den Kijloer andtwoorde: gaerne doen 
wilde, ende ginck naer t paleijs. Dan geen halff ure wech sijnde, quam den 
Kijloer wederomme,ende vertrock de groetenisse aen den Coninck van on- 


sentwege gedaen hadde, daer ik den Kijloer seer hoogelijck voor bedanckte. 
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Doen op den morgen, doen de son een ure hooch was, quamen er 
twee cootsen, met houte tenten boven t hooft, ende ses paerden geleijdt, 
die de toomen met peerlemoeder fraeij bewrocht waeren. Doen seijde den 
Kigloer tegen ons, nu sullen wij ons op den wegh begeven, ende hij 
gimck op cen van de coetsen sitten, ende ROEDENBORRICH op een ander 
eoets, ende dede mij cen van de ses paerden langen, daer ick op soude 
sitten; doen gingen der op de andere vijff paerden Edellieden sitten, 
ende voort wel 150 man te voet, sommige met spietsen, ende sommige 
met spatten ende schilden, ende hun pijleoockers, met de fenijnige pijlen op 
't lijf. Ende onder dese 150 personen waeren wel 30 spietsen met goudt 
beslaegen; de twintig ende tien met goudt, gelijkende des Conincks spietsen, 
ende dit sijn des Kijloers guarde. Ende wij begonnen te... dan in t ver- 
trecken waeren der menigte van inwoonders, die ons quamen sien vertrocken. 

Na op den middach sijn wij in des Conineks huijs gecomen, daer om 
het huije cen drooge gracht gaende, ende over cen brugh in t huijs 
gaende, comende op een groote placts, alwaer vele open huijskens ston- 
den, niet dan het dack ende de solderinge, omtrent twee voeten van 
d'serde, waer wij op sacten, ende acten 's middachts. Ende rontomme 
bingen der veel cleijne couwen, daer alderhande ander gevogelte in wac- — 
ren, fracij van Spaens riet ghemacckt; ende boven elck vogelcoucken, cen 
huijsken van cattoenen lijwact gemacckt, dat sij 's nachts overtrecken , als 
't condt weder is. Ende aen d' eene sijde van de plaets stonden wel twaelff 
groote couwen van Speens riet, daer onder elcken een schoone groote 
haen stondt, ende den Coninck sijn genoechte neempt, omme die altemets 
tegen den anderen te doen vechten met een cleijn lemmet, scharpach- 
uch gen de placts daer de sporen staen. Ende cen ure daer gewerst 
sijde, sijn wederom te paerde gacn sitten ende deur gereden ; dan geen 
van de Fdellieden off die te voet gingen, stonden op, vóór dat de Kij- 
loer op de coets geseten was. Soo hacst den Kijloer van de corts 
treet onderwegen, in 't gaen van ecnige heuvelen, door vrees van om 
te vallen met de cocts, soo garn de Fdellieden stracx van de paerden 
sitten, 00 lange den Kijloer wedcromme sit. 

Adij 15 Febr. Nu op den avondt, in des Conincks stadt gecomen 
in t ondergacn van de son, in Capa ende Ghigijl; alwaer wij in t in- 
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necomen van de stadt, afgingen van de paerden, ende gingen voort: 
langs een rivier, die deur de twee steden loopt ende van malcandem 
scheijt. Ende doe wij midden in de stad quamen, zijn wij over een hout 
brug gegaen over de rivier, ende in des Kijloers huijs gecomen, alwaer u 
duer drie portalen ingingen, elck met seven trappen op- ende affgaend 
Ende in de eerste portael deur sijnde, was een groote plaets, da 
den Kijloer sijn beesten, paerden en de buffels heeft staen, ende alde 
hande gevogelte, die in corven hingen; ende sommige corven daer haess 
onder stonden, als in des Conincks huijs. Ende deur het tweede ports 
comende, waeren de woningen van sijn slaven; ende duer de derde pe 
tael opgaende, boven in de duer staende, conde men stracx niet op 
plaets sien, want in ’t affgaen was een viercante muer, tegen de du 
over; all fraeij gewrocht ende wel hondert fijne porceleijnen in de mu 
gemetselt. Ende den affganck was gelijck een wenteltrap, ende do 
quamen wij op een viercante plaets, daer sommige houte huijskens sto 
den, rontomme open, met solderinge, drie voeten van de aerde, alwa 
des Kijloers guarde was; ende vonden daer vier metaele roers ligg 
met sijn cruijt ende scharp der bij hangende met sijn lonten. 
Ende den Kijloer ginck onder een van dese open huijskens sitte 
ende dede ons mede bij hem sitten; ende een weijnig der geseten sij 
de, quam er een blanck man in, op sijn Javaens gecleedt ende gin 
onder de Edellieden bij ons sitten, dan en sprack niet ende besach or 
Doen seijde ROEDENBORRICH, dat het was een Portugies, die hem ae 
gesproocken hadde in t deurtrecken. Ende een weijnich geweest sijnd 
begon ik hem te vraeghen in t Spaens, off hij Portugies conde spre 
cken, gaff mij voor andtwoordt: jae; ende ick vraeghde hem off hij e 
Portugies was van geboorte, andtwoorde: neen, dan dat hij in Malac 
geboren was. Ende ick vraeghde hem, hoe hij hier in ’t landt gecom: 
was; begon toen te verhaelen, dat het omtrent elff jaeren geleden i 
dat hij van Malacca, hier op 't eijlandt van Baelle met comensch: 
gecomen was, ende den Coninck heeft mij hier tegen mijnen danck g 
houden ende een huijsvrouw gegeven, daer ick twee kindertjes bij he 
Ende ick heb alle jaer, als hier joncken van Malacca comen, den C 
ninck om verloff gebeden, dan heeft het mij noijt willen consentere 
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dan waer 't dat ik de kinderen niet en hadde, ick sagh noch wel uijt 
het landt te comen, dan die doen mij hier houden, alsoo ’t mij ver- 
driet onder dese Heijdenen te wonen. Ende vraeghde mij doen wie dat 
Commandeur DE HOUTMAN op het schip was, waarop ick andtwoorde: - 
uijt wat oorsaecke hij sulcx vraeghde ende van waer hij die naem ge- 
hoord had, ende gaff mij voor andtwoorde, dat over sommige daegen 
des Conincks bode duer de stadt trock, ende hadde brieven van de over- 
heijt van ons schip, die open quamen, daer onder stondt gefirmeert oon- 
NELIS DE HOUTMAN, waeruijt ick de naem geteijckend hebbe, ende een 
brieffken aen hem geschreven. Doen gaff ick hem voor andtwoordt: dat 
het was de capiteijn van dat schip, ende doen vraeghde hij voorts wie 
dat de capiteijn van ons schip was, waerop ick andtwoorde JAN JANSSEN 
KAERELL, ende teijckende de naem op, even als onse naemen ‘mede, 
die hij begeerde te weten. Ende ick vraeghde hem toen naer sijnen 
naem, ende gaff mij voor andtwoord: dat hij hiette PETER DE NORONHA , 
ende dat hij een brief aen CORNELIS DE HOUTMAN geschreven hadde, 
als dat hij wat naegelen ende porceleijnen te coop hadde; ende sijne 
dienste er in presenteerde, daer hij de capiteijnen ende de overheijt in 
dienen conde, bereijdt was. Ende begon mij te vraeghen, wie in onse 
landen nu regeerde, daer ick op andtwoorde: MAURITS DE NASSAUW , 
ende offen wij noch oorloch voerden op de Spangiaerden en de Por- 
tugeesen, ende ick andtwoorde: jae; ende vraeghde mij, waer dat den 
Coninck Don ANTHONY nu was in het Coninckrijk van Engelandt; 
ende off hij vriendt met de Coninginne van Engelandt was; ick seijde: 
jae, ende, verhaelde dat den Coninck Don ANTHONY alle eere ende 
vruntschap bewesen wordt, als off hij in t Coninckrijck van Portu- 
gael was: ende vraeghde mij waer sijn oom MANUEL was, ende off hij 
bij hem was, daer ik op andtwoorde: neen, dan dat hij in Africa is, in 
de stadt van Marrock (Marocco) bij den Coninck. Ende vraeghde doen, 
hoe hij daer gecomen, waerop ick andtwoorde: dat hem den Coninck van 
Marrock ontboden hadde, alsoo den Coninck van Marrock groote vrundt 
met den Coninck Don ANTHONY ende met de Coninginne van Engelandt 
is; dat hem seer verwonderde. Ende vraeghde doen, hoe starck wij van 


schepen uijt Neerlandt gevaeren waeren; ick andtwoorde: onder ove viex 
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schepen herwaerts nae de Oost-Indijen. Ende verhaelde dat de roep ginek 
duer gantsch Indijen, dat wij onder ons dartich schepen aff waeren ge- 
vaeren, ende vraeghde waer het vierde schip was, daer ik op andtwoorde: 
een onderwegh, dan geen plaets noemende. Ende alsoo t doncker be- 
gon te worden, nam sijn afscheijt, ende verhaelde dat hem verboden 
was van den Coninck, met bij ons te comen, noch met ons te spree- 
cken; ende soude niet gesproocken hebben, hadde ick hem eerst niet 
aengesproocken, dat ick dede om seecker te weten, off hij Portugies 
conde off niet, want soude al gehoort hebben, wat ick tegen JUAN de 
Portugies gesproocken soude hebben, ende in moeijte hebben meugen co- 
men, daer ick mijn doen voor wachten conde. Want vraeghde aen JUAN 
de Portugies, hoe dat hij heete, andtwoorde: HENDRICK PIETERSZ. ende van 
waer hij was, andtwoorde: niet en wist, alsoo hij van kintsbeen in Por- 
tugal opgevoet is, ende in Neerlandt gebrocht, om met ons te vacren. 
Daer hij dan op stil sweegh; ende vraeghde mij doen wat dach van de 
maendt dat het was; ick andtwoorde: den 15% van Februarij ende hij 
seijde maer den 10%, ende schreeff dat vijff daegen minder was als wij 
reeckenden. Ick hadde wax de Portugies van te voren al ingegeven 
off 't gebeurde, dat wij bij ijemandt mochten comen, die Portugies 
sprack, dat hij sulex dan seggen soude. Ende hij ginck weder heen 
naer sijn huijs toe, ende naer hij vertrocken was, leijde den Kijloer ons 
in sijn huijs, dat het vierde portael was, daer alle sijn famillie was; 
ende wees ons sijn huijsvrouw met sijn kinderen, ende sommige van heur 
instrumenten daer se op speelen met de vingeren, gelijck op een clae- 
vecingel, ende veelderhandere copere beckens, die se onder malcanderen 
doen clincken, als offen se de clocken in ons landt bijeren, ende gebruij- 
cken se meest als t heur feestdaegen sijn. 

Dat huijs is rontomme met een dicken muer in 't viercant om de 
vier binnenste mueren, ende alle de portaelen, sluijten met copere sloo- 
ten ende copere sleutels, seer fraeij gewrocht, aende de deuren met beelt- 
werck uijtgehouden. ö 

Adij 16 Febr. Nu op den morghen, is de Portugies bij mij gecomen 
in des Kijloers huijs, ende bracht een monster van nagelen ende een Ca- 


naster met porceleijnen, twee sackjens met nagelen, dic hij seijde naer 
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reien sont, om aen CORNELIS DE HOUTMAN te vereeren; ende vereerde 


elk een weijnich nagelen, oook in twee sackjens, ende verhaelde dat 
in een van de twee sacken, die hij ons vereerde cen brief in stack, ge- 
schreven sch CORNELIS DE HOUTMAN, dat ick er die uijt soude nemen, 
wanneer wij t scheep soude mogen comen, alzoo hij se mij niet en dorst 
te geven in presentie van den Kijloer ende de Edellieden, ende dede 
de overheijt van do schepen seer groeten, ende gingk van ons wegh 
naer syn huijs; ende wij sijn uijt des Kijloers huijs gegaen, stadtwaert 
inne tet voor des Conincks huijs, dat tegen over cen groote marckt 
stand, schoon van buijten aen te sien. Ende buijten de stadt comende, 
is dem Kijloer mede op cen schoon peert gaen sitten, ende wij hebben 
cms wederomme op den wegh begeven. Ende wij quamen voorbij een 
maser te rijden, die wel over de drie mijlen lanck was, van cen casteel 
afigaende lancks de strandt, tot om t geberghte, dat aen t waeter compt, 
daer dese muer sen sloot; met twee portaelen, met rondeelen ende slo- 
ten met deuren, gelijck off het was een poort van een stadt om in te 
comen. Ende dese muer was van gebacken steen gemetselt, all lancks 
vol schietgacten, om met roers ende spatten te doorschieten; ende men 
magh er op gaen wandelen, gelijck op de mueren van Amsterdam. Ende 
op sommige plaetsen sijnder rondeelen als bij de poort. Vier stacn met 
groote gacten, om geschut te mogen opleggen; ende dese muer is als een 
beschuttinge, om uijtter see op t cijland niet te mogen comen, alsoo 't 
binnen de muer cen schoone valeij, ende altemael bouwlandt is, ront- 
omme vol dorpen ende steden. Ende wij sijn op den middach in de stadt 
van Couterraes gecomen, ende hebben t’ sint gisteren wel 10 mijlen duer 
't landt gereden, ende wel 12 dorpen met 10 rivieren gepasseert. Ende 
in 't passeren, ssegen wij om de cant van een rivier, een boom soo uijter- 
maten groot, dat naer mijn duncken, geen twaelff man omvaemen soude 
cunnen ; want onder de schaduwe van de boom, wierde cen marckt ge- 
houden, daar veel volck vergadert waeren. Ende met dat wij in t dorp 
ofte stadt gecomen waeren, dede ick door rA de Portugies seggen, aen 
den Kijloer, indien t hem gelieſſde, dat het volck met het geweer niet 
sen strant en gingen, om ons volck geen verbacstheijt acn te doen ; ende 
«oo den Kijloer met luttelder volck aen strandt compt, alsoo de praaw 
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compt, hoe 't meerder vruntschap sal maecken; dat den Kijloe 
aengenaem was. Ende ik vraeghde den Kijloer, om ons alle dr 
boort te laeten vaeren, ende hem belovende de drie mannen, die: 
MEULENAER S schip sijn, stracx wederomme sullen comen; daer d 
loer andtwoorde, dat wax de Portugies ende ick aen boort soude ¥ 
ende als de drij mannen wederom quamen, dan soude nom. 
oock aen boort comen, waer wij niet tegen te seggen en hadden. 
wij sijn aen strandt gegaen, ende daer comende, quam onse prau 
de rivier toe om waeter te haelen. Doen dede den Kijloer, alle sij 
in 't dorp ende onder de boomen gaen, ende nam mij bij der hand 
acht off tien man bij hem, sonder eenich geweer, ende een pasie (pe 
hem die quitasol boven het hoofd droegh. Ende wij quamen soo bij de 
ende doen quam SYMON LAMBERTSZ aen landt, die met de prauw 
ende den Kijloer vraeghde, wie dat het was van 't schip; ick 
woorde: dat het de schipper van ons schip was, doen gingen 
hem, ende hieten hem wellecom, ende wij gingen onder de boom: 
sitten uijt de son, ende vaceerden een pot van des Conincks wijt 
menigte van fruijt aen SYMON LAMBERTSZ. Ende een halff ure 
weest sijnde, quam JAN MEULENAER’s prauw, allwaer CORNELIS DI 
MAN ende JAN JANSEN KAERELL met quam, ende hieten den Kijlo 
lecom, ende bewesen malcanderen alle vruntschap, ende doen qui 
Conincks broeder, met de Sabandhaer van de stad Couterraes. Em 
wierde een prauw gesonden aen JAN MEULENAER’S boot, om de dr 
nen te haelen, ende quam wederomme ende brochten se met aen 
Heur wierden eenige geschenken gegeven, alsoo den eenen alaeg 
hadt hadde, omdat hij in 't waeter gesprongen hadde uijt het schij 
meende wegh te swemmen. 

Ende wij sijn naer den middagh, met alle vruntschap, doen 
prauwen vol waeters hadden, van malcanderen gescheijden, ende om 
drien met aen boort gevacren. Ende dit is alles wat mij wederv 
op ’t cijland van Baelle. 

(Higenk. get.) | 
par AERNOUDT LINTGEN 
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AANTEEKENINGEN. 


Wat aanleiding gaf tot het uitrusten der eerste schepen naar Obst- 
Indien in 1594, mogen wij bij de lezers dezer Bijdragen als vel be- 
kend voorstellen; wij verwijzen hun ten overvloede naar het belangrijke 
werkje van den Heer VAN DER curs, “de Stichting der Vereenigde Oost- 
Indische Comp'.,“ dat hen nict onbevredigd zal laten. 

De schepen, die hiertoe den 2“ April 1595 uit Texel onder zeil 
gingen, waren de Mauritius, Hollandia, Amsterdam en het jacht het 
Deyje, als voórzeilder, en stonden onder de bevelen van den Schipper 
JAN MEULENAER en den Commies CORNELIS HOUTMAN. 

Het was eerst in het begin der meand Februarij 1597, dat deze 
schepen, — met uitzondering van de Amsterdam, dic men onder het 
eland Lubok of Cornelis Houtman, verbrandde — onder de kust van 
Rali kwamen. Wut er gedurende hun aanwezen op Bali voorviel, vind: 
men kortelijk opgetekend in de Journalen die van deze Reis uitgegv- 
ven zijn; zoo als die bij CORNELIS CLagsz., te Amsterdam 1598, Ba- 
RENT LANGENES, te Middelburg 1598, MICHIEL CALYYN, te Amsterdam 
1617, en in Begin en voortgang van de vereenigde Nederlandsche geor- 
\roijeerde Oost-Indische Comp“. 1646 (zonder naam van den drukker.) 

Iet verslaz daarentegen dóor ARNOCDT LINTGENS aan JAN JANS. 
KABREL overgegeven, is vrij wat uitvoeriger en bevat bijzonderheden, 
lie men te vergeefs in de gedrukte Journalen zoeken zal. Men vindt 
vet in eenen bundel oude papieren, op de eerste reisen der Nederlan- 
lers naar Oost-Indie betrekking hebbende, en berustende in het oud 
‘oloniaal Archief der O. I. Comp'., thans te 's Hage. Van den Schrij- 
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ver hebben wij niets kunnen vinden, vermoedelijk was hij Adelborst op 
het schip, waarop PAULUS VAN CAERDEN zich bevond. 

JAN JANSZ. KAEREL zal wel de zoon geweest zijn van JAN Jam. 
KAEREL, een der Bewinthebberen dezer uitrusting. Volgens eene door 
mij gevonden aanteekening, was hij bij het uitzeileh aan boord van 
het schip Amsterdam als Onder-commies of Onder-koopman; aan boord 
van welken bodem en in dezelfde betrekking zich mede bevond mam 
LODEWIJKSZ, dien ik vermeen te mogen houden voor den schrijver van 
het Journaal, in 1598, bij CORNELIS CLAESZ. uitgekomen; althans het 
“totten Lezer" is geteekend met de initialen o. M. A. w. L., waarvan 
de twee laatsten met die van zijnen naam overeenkomen. 


P. A. LEUPE. 


1 


BESCHRIJVING 


van be 


KOFFIJ- EN SUIKER-CULTUUR 


in NET 


PLAT MALEISCH EN JAVAANSCH, 


vrou 


JAVAANSCHE AMBTENAREN, 


war 


AANTEEKENINGEN. 


De volgende stukken over de koffij- en suiker-cultwur in het plat 
Maleisch en Javaansch zijn ingezonden door den Heer Mr. Gs. 7. 
II. Henny, ambtenaar van de eerste klasse, thans President van der: 
Raad van justitie te Makassar, vroeger kontroleur in Pekalongan en 
lagal. Zij moeten dienen, niet tot instructie of handleiding van den 
jongen of aanstaanden kontroleur bij zijn toezigt over die cultures, maar 
om hein bekend te maken met de termen en uitdrukkingen, die in 
beide talen bij die cultures in gebruik zijn, bepaaldelijk in die 
twee laatst genoemde residenties; en zoo tevens tot cen proef ran 
het Javaansch dialect, zooals dat in die westelijke streken reeds 
aanmerkelijk verbasterd is. Als zuivere proef daarvan mogen deze 
stukken eventoel niet beschouwd worden: want het is niet te geloo- 


ren. dat het Jaraansch daar zóó slecht gesproken wordt, als het 
1A 


— • —äUuüäm ᷑ ene 


hier geschreven ts. Deze stukken zijn namelijk blijkbaar opgesteld 
in het laag Maleisch, en eerst daarna in het Javaansch overgezet : 
maar hierdoor is het Javaansch niets anders geworden, als plat 
Maleisch met Javaansche woorden. | 

De bijgevoegde aanteekeningen zijn gedeeltelijk van den inzender, 
gedeeltelijk van den Heer J. D. van Herwerden, en voor het 
overige van den ondergeteekenden uitgever, maar door hun naam- 


cijfers onderschetden. 


Het Bestuur van het Instituut noodigt alle ambtenaren bij het 
binnenlandsch bestuur op Java en Sumatra uit, om dergelijke 
stukken over die beide, en ook over de andere cultures, door 
bekwame inlanders te laten opstellen, en die — met of zonder 
hun aanteekeningen en opmerkingen — in te zenden aan den 
Secretaris van het Instituut Dr. J. Pijnappel, Gz., Leeraar aan 
de Koninklijke Akademie te Delft. Maar daarbij zal het raad- 
“zaam zijn, om op Java die stukken alleen in het Javaansch te 
laten opstellen, of althans eerst alleen in het Javaansch, en «1 


daarna een vertaling van te vragen in het Maleisch. 


BESCHRIJVING 


vas De 


KOFFIJ-CULTUDUR 


RBESIDEETIB TAGAL, 


HET PLAT MALEISCH EN JAVAAN&CH, 


REN SAVAANSCH ANBTEBAAR. 


ATOERAN TANEMAN KOFFIJ. 


‚ Puin tanah jang baik voor tanem Koffij: itoe ada 1°. tanah jang 
item tjampoer merah, en jang timboel glagah. 2°. Tanah ladon 
baik: tapi trada tahan lama. Kaloe ada angin, trada tahan djaga 
pohon koffij. 3°. njang timboel bamboe. 

. Djangan pake tanah, jang boesoek. Itoe ada 1°. njang merah: sebab 
trada tahan. 2°. njang timboel alangalang: sebab banjak akar alang- 
alang, trada boleh ilang. 3°. tanah lintjad: sebab lekas mati. 4°. tanah 
poetih: sebab koffij trada bisa gemoek. 5°. dimana banjak krikil: 
sebab akarnja. koffij trada bisa pandjang. 6°. samoeanja tanah, di- 
mana angin terlaloe kras: sebab toeroes dadap tra maoe timboel. 


. Kaloe soedah dapet tanah baik, moelai boelan Augustus dibabad. 
Kaloe roempoetuja soedah kring, lantas dibakar. 

. Dipatjoel sekali, lantas boewang akarakar; lagi, kaloe ada kajoe 
besar, mesti diboewang jang djaoeh: sebab, kaloe ada itoe kajoe 
besar, nanti ada binatang namanja rajap en gendon dateng, makan 
itoe kajoe; lamalama kajoe abis, itoe binatang lantas makan pohon 
koffij en dadap. 

. Lantas diweloekoe doewa oetawa tiga kali, sampe matengnja tanah. 
. Kaloe soedah bersih, lantas taroh tali, soepaja boleh bikin lobang 
kentjang: lantas bikin lobang voor tanem toeroes dadap, lebar 
dalem 1 kaki pesagi, djarangnja 9 oetawa 10 kaki. 

. Kaloe mace tanem toeroes dadap, sasoedahnja dipotong, dikasih 
tinggal tiga ari di mana tempat jang dingin (ada djoega orang jang 
soeka rendem tiga ari sablom ditanem). Pandjangnja itoe toeroes 
tiga kaki; dipotong serong; pilih jang besar, jang moeda. Itoe 
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10. 


\ 


dadap mesti tanem oedjoengnja ngetan ngidoel: sebab tempo rendeng 
oedjan dateng dari koelon lor, makan koelitnja dadap, bikin lobang, 
lantas bikin dimana djalan aer, bikin roesak. Dari itoe baik toeroes 
di atas ditoetoep sams daoen djati oetawa koelit pisang, soepaja 
trada masoek aer oedjan. Baik voor bikin lobang sablomnja tanem. 
Kapan lantas tanem sadja, oedjoengnja toeroes di bawah djadi 
roesak, trada nanti timboel baik. 


. Toeroes dadap jang baik nama dadap srep: sebab dipoenja daoen 


kapan djatoh, djadi tanah gemoek. Kaloe dadap bong, trada beik : 
sebab pohonnja koewatkoewat dimakan binatang namanja gendon. 


. Sasoedahnja tanem toeroes, lantas bikin lobang voor tanem koffij, 


lebar dalem djarangnja sama djoega lobang voor tanem toeroes 
dadap. Kaloe tanah gemoek, bikin djarang; kaloe tanah koeroes, 
bikin kerep, soepsja di tanah gemoek itoe tangke boleh pandjang: 
sebab di tangke jang ada boewahnja. Kapan tanah koeroes, itoe 
tangke trada boleh pandjang. 

Kaloe maoe tanem koffij kampoeng pager, loewoeng djarangnja 6 
oetawa 7 kaki pesagi, lebar dalemnja lobang sama djoega n°. 6 en 
9: tapi toeroes dadap 1 baris, koffij 2 baris. Kaloe ada banjak 
kajoe oetan besar, tra oesah pake toeroes dadap. 


. Boelan Julij mesti bikin dederan. Mesti pake koffij prampoewan, 


jang merah toewa koelitnja; lantas dibikin kring dengen angin sadja, 
trada dari mataharie; lantas dideder jang gepeng ada di bawah. 
Di atas mesti ditaroh pajon, soepaja trada kena panas; disiram 
sadja. Koewatkocwat ada binatang namanja loewak, makan boe- 
wahnja koffij, jang djatoh kendiri, sebab sampe mateng itoe koffij. 
Kaloe loewak socda makan, kapan loewak boewang aer, itoe koffij 
kaloewar toeroet kotornja loewak. Kaloe boleh dapet, itoe banjak 
baik voor bibit: sebab koffijkoffij, jang dimakan loewak, ada tan- 
danja, jang koffij soedah sumpe toewa. Itoe dederan mesti ditaroh 
deket tanah, jang maoe ditanemi koffij; mesti djaga, socpaja trada 
koerang voor tanem sudja, tetapi voor soelam djoega. 


2. Temponja tancm pilih dederan jaug bagocs, jaug trada koening. 


en akarnja trada dimakan binatang, jang trada bengkok. Trads 
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14. 


15. 


17. 


18, 


mesti ditarik, tapi mesti digalih, soepaja mengalih sama dipoenja 
tanah. Taroh di mana lobang, jang soedah tersedija, lantas dibikin 
rata, en diindjek. 

Kaloe soedah tanem koffij, tanah jang miring mesti bikin galengan 
en slokan, soepaja, kaloe ada bandjir, trada bawa tanah jang dita- 
nemi koffij: sebab dipoenja akar djadi telandjang. 

Toeroos jang oemoer 1 taoen, kapan tempo oedjan, dirantjas, itoe 
ada jang dipotong tangkenja jang ada di bawah, soepaja trada bikin 
roesak sama pohon koffij. Kapan soedah oemoer doewa taoen, 
dirantjas lagi, atawa dislobok, itoe ada jang dari doewa pohon 
boewang satoe, oetawa voor trada melawan sama tangkenja koffij. . 
Kapan ada pohon koffij jang timboel tangkenja solor, itoe solor 
mesti di boewang: sebab itoe tangke trada beboewah, bikin koeroes 
pohon djoega. 


. Kapan ada pohon koffij jang terlaloe tinggi, mesti dipoenggoer. 


Tapi itoe djarang mesti djadi: sebgb orang jang trada mengarti 
itoe baikbaik, bikin roesak pohon. 

Boelan Februarij, kaloe kentara ada dadap oetawa koffij jang trada 
timboel, oetawa jang timboel bengkok, oetawa koening, mesti di 
gant. 

Voor poengoet koffij, mesti pilih jang toewa, roepanja merah toe- 
wa. Mesti djaga samoewa orang mesti pake tangga, soepaja trada 
bikin roesak pohon koffij: sebab orang kapan trada pake tangga, 
tarik itoe tangke jang tinggi dengen kras, apa lagi loeroet itoe 
tangke. 


. Kapan soedah dipoengoet , lantas bawa di paseran, ditaroh larogan. 


Lantas dipilih jang besar, boleh bikin koffij krosok, jang ketjil 
bikin koffij klitik. Lantas digiling, koelitnja diboewang, koffijnja 
ditjoetji, soepaja ilang jijidnja, didjemoer, taroh di mana lorogan. 
Kapan soedah kring, ditaroh di mana loemboengan. Kaloe soedah 
dapet sepocloeh ari, dikaloewarken dari loemboengan, didjemoer 
Jagi; lantas simpen lagi satoe malem. Lain ari ditoemboek; kaloc: 
socdah ilang koelitnja, dibawa di goedang. 
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20. 


21. 


Binatang jang bikin roesak koffij, namanja 1 gangsir, 2 rajap, 3 
gendon, 4 bantji. Ada djoega akalnja voor boewang itoe binatang. 
N°. 1 tanah koffij digalih; kaloe djaoeh dari pohon koffij, disiram 
sama aer panas, n°. 2 en 8 trada kalle, n°. 4. bikin asep dari 
merang en welirang. 

Sablom itoe paseran dipake di sini, orang sasoedahnja poengoet 
koffij , bawa itoe di dijapoenja roemah, lantas bikin, bresih di sana. 
Tetapi, sebab orang trada djaga baik itoe koffij, taroh di tempat 
basah, koewatkoewat dipoenja anak main itoe koffij, djadi, kapan 


itoe koffij dibawa di goedang, ada banjak roepa en koerang bagoes. 


Dari itoe sekarang ada lain atoeran, orang mesti bikin paseran 
deket kebon koffij jang besar. Itoe paseran djadi roemah bamboe 
ketjil, jang saperti roemah panggoengan. Di dalem itoe roemah, 
temponja orang poengoet koffij, dijapoenja bini dan anakanak tinggal 
di bawah itoe roemah. Di bawah pajon ada doewa lorogan. Itoe 
paseran, kapan itoe keboh soedah diboewang, sebab brenti beboe- 
wah, dipindah di lain kebon baroe. Sekarang itoe koffij djadi 
sama djoega roepanja bagoes, en trada ada koffij jang boleh mela- 
wan sama koffij Tagal: sebab di lain Residentie trada atoeran begini. 


—— . an - 
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AANTEEKENINGEN. 


Bi. 289, reg. 1. Het woord ane eng wordt hier in het Javaansch gebruikt in 
den zin van het Maleische afoeran, regeling. En zoo wordt ook aan het einde 
van dit stuk en ame) gebruikt in den zin van geregeld, als Passief van het werk- 
woord adj in den zin van het Maleische mengatoer, regelen. — De hoff, 
hier volgens de oorspronklijke Arabische benaming emzan\ wordt gewoonlijk elders, 
ook in het Soerakartasche, volgens de Hollandsche benaming 7 genoemd. T. R. 

BI. 239, r. 2. 8 / is hier een Krama-vorm van Er obs 21 die te Soerakarta 
niet in gebruik is, en daar Krama-doesoen genoemd zou worden. De schrijver ge- 
bruikt later, zooals in de laatste §, ook zelf 2 in Krâmâ. T. R. 

Bl. 289, 3. dbdnaganseng beteekent slib-grond, door slib gevormde grond, 
van ewa slib en alles wat met een overstrooming meêgevoerd op den grond be- 
zinkt en achterblijft. T. R. ’ 

Bi. 239, 4. Het gebruik van * Krâmà 2 an in een zin, zooals hier, voor 
bewaren, houden, is niet goed Javaansch. T. R. 

Bl. 239, 5. chen of «nga, is geen Javaansch: het Javaansch is (By of &n 
Er K.N., of N., en dan Hob K., ook wel / riet. T. R. 

Dl. 239, 8. Onder en eha ang verstaat men een grond, die niet spoedig het 
water absorbeert. G. T. H. H. — Het beteekent dus een stijven grond, in tegenover- 
stelling van a ahh egen een mulle, eigenlijk moudige, grond. — Het onderwerp van 
het volgende gen maa ba; is natuurlijk de koffijboom, maar dit onderwerp had 
dan ook in goed Javaansch genoemd moeten worden, even als in den volgenden zin; 
daar anders het voorafgaande a ainale arp ang het onderwerp wezen zou. T. R. 

Bl. 239, 10. De koffijboom heeft namelijk een stam- of pen-wortel, die regt naar 
beneden in den grond groeit, even als de sparreboomen; en, wanncer die stamwor- 
tel in zijn verderen groei belemmerd wordt, dan begint de boom te kwijnen. Zoo 
begint de sparreboom te kwijnen, die in een zandgrond geplant is, waaronder enn 
laag oer ligt, wanneer zijn stamwortel op deze oerlaag stuit. Men ziet hieruit, 


van hoevcel belang het is bij het aanleggen van koffijtuinen ook daarop te letten. 
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ru vooraf te onderzoeken, uf de bovenste lang vrachthere tcolaarde wel diep genoeg 
1s voor den koffijboom. Want zeu dit. aneh gebrek aan con genoeg diepe vrucht- 
bare teelaarde, wel niet de ware oorzaak sijn, dst soo vele in den laatsten tijd 
1angelegde koffijtuinen zoe spoadig gaan kwijnen, soodat af vends met con jaar of 
acht afgeschreven moeten worden, oi men het noemt? Andere toch, die reeds 
taintig, ja dertig of veertig jaar ond zijn, geven nog goede oogsten. — Als men 
met zorg sparreboomen plant, om er ender het zand eon ourinag ligt, dan stookt 
men die oeriaag door, opdat de etamrwortel deer ken dringen. Soo sew men cok 
by het aanleggen van cen kofijtuin, indien de bovenste has wulle teelaarde nist 
diep genoeg wee, den grond op de plantsen, waar de tende geplant meeten wor- 
den, tot op twee voet, of nog dieper, meeten latex emgraven. T. N. 

Bi. 239, 18. De vorm anchamg wordt hier in den zin van . . 
gebeukt. T. k. | 

BI. 289, 18 e. o. orn (ygeng zal wel con min nesuwhourige opelling spe te plasts 
van om Teeny, en is dan het Uf van (ep(qpomg, om ‘deer hertaling ge- 
vormd werkwoord ven den grondvorm temp DR werkwoord le mij van elders 
onbekend, maar moet volgens het nevensstannde Maleisch beteekenen , dan grond van 
eue swiveren, misschien wel eigenlijk den grond wittralden, soodat het verwent 
re met 2 van den grondvorm A T. . 

Bl. 239, 7 „. o. Het werkwoord Choy, on de grondvorm Ah eye mij van d 
ders onbekend, maar af} zal vel in het N beteckenen , wat elders bf) 
genoemd wordt, nameljk con Aja, dle gespannen wordt om regte regels of re§en te 
maken, zooals bij het planten vem het con of ender in r. 83 — den 
mel valk ven lijn bespannen. T. R. 

Bi 239, 5 r. o. Voer He (in Neben) seu in good Javeansch bet 
word eritsnn gebruikt moeten worden. T. E. 

Bl. 239, Sen lr. e. naa betechent hier, even als het Malsische (3/24. 
…Jndtàg, happen, hakken, afheppen, efhakben. — qgrq~menqen bier defen 
en. laeten liegen T. R. 

Bl 239. Le. . amqgarg te beteekent ele of, van het Maleischo on Geends- 
che gaen vies esel. In bet woordenboek ven Manden word! ¢ iu verkeerd 
als oérang aitgeeppken. T. R. 

HE 241, 2. In TagAl wordt deo niet abs à ese, en schrijft men dus 
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ook esos. mangsa, en niet ) €1002\ mangss. Zoo ook later neg wane, en niet 
In wand (bosch, woud), ema anda , en niet qunsam: anda (ladder). zeen: 
mangka, en niet geren, mangka. T. R. 

Bl 241, 4. enge zooveel als koelif pisang in het nevensstaande 
Maleisch, is met verwisseling van de keelletters afgeleid van midquntang, dat 
volgens Gerickes woordenboek den stam van den Pisang beteekent. T.R. 

Bl. 241, 6. 8% pr). dat mij van elders onbekend is, moet Act in den grond 
geplante gedeelte van een plant of stek beteekenen. Vrg. rheenen teh eng Tena 
p. 78. 3 v. o. T. R. 

Bl. 24], 8 en 9. Het onderscheid tusschen aaan 23 en a0 eat is mij 
onbekend. T. R. | 

Bi. 241, 15. e Dit schijnt te betecke- 
nen: saardien het aan de takken is dat de vruchten zitten, en de schrijver wil 
dan hiermeê zeggen, dat het daarom van belang is, dat de takken op vette gron- 
den vrij in de lengte kunnen aitgroeijen. T. R. 

Bl. 24l, 17. Kampoeng-koffij en Pager-koffij zijn twee benamingen, waarmed het- 
zelfde beteekend wordt, en die hier door den schrijver bij elkander gevoegd worden. T. R. 
‚ Bl. Wl, 13 ». o. aap hen; wordt hier, en verder in deze stukken, dikwijls ver- 
keerd voor 88 gebruikt. T. R. — Ádasg is een Krämi-vorm van beg es dat 
reeds Krimi is, en dus een Krama-doesoen. T. R. 

Bl. Ul, Ulo. . 88989. 0 beteekent hier aan den wind blootstellen, 
is den wind droogen. Van elders is het mij onbekend. Het is gevormd van oon 
een andere tweelettergrepige vorm als g. van den eenlettergrepigen grond- 
vorm UN T. R. 

Bl. 241, 8 ve. o. De uitspraak van ah au gg of 2728 met Pépét in de 
laatste lettergreep, is algemeen langs het Noorderstrand. T. R. — Het gebruik 
van am in den sin van G is mij van elders onbekend, zoo ook dat vnn 22 
Ke, in den zin van drek, in plaats van ened of neg T.R. 

BI. 241, 3 v. o. 4. beteekent hier inboeting , of een plant of boom, die voor 
een ontbrekende in de plaats gezet, ingeboet , wordt. Zoo ook beneden in het volgende 
stuk, § 8 onogers ery sageboet worden, en 9 tuboetsel, inboeteing. T. R. 

Bl. 41, 2 » . An sig beteekent hier niet, zoo als in de voorgaande pa- 
ragraaf, kweckerij, maar poteling. T. R. 
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Bl. 341, 1 „. e. Men mest oek sulke plaatjes kiesen, die lange regie wortels 
hebben. G.T.T. II. 

B. 243, 3. 380. Riderng betenkent hier de boompjes met „„ 
trappen. TR. — Ook beheeren dan de boompjen met Kinpper-bleden (qp-neng 
bedekt te worden, om niet terstond aan de sounshitte bleetgesteld te zijn. J.D. s. N. 

Bl. 248, 6. Vreund is hier het gebruik van AN rein, ee. voor het Ma- 
leische télandjang, Heet, ce. T. R. 

Bl. 248. 8. Het werkwoord ezempasg ie mij van elders ziet bekend, on even 
min rantjas in het Maleisch. Het most openceijan beteekenen, om schijnt ver- 
want met <jen0sg: det volgenn Gerickes Weesdanbeek qftaqpen beteekent, van 
U V. . . Voor mmooijen. ofimarijen werdt endam in bet 
Malsisch rantjoeng of ranting, en in lu ne- 
eee g. em. 

Bi. 343, 10 en 1). pere pensen, moet hier cifduansn beteekenen, eigenlijk wit- 
hollen. Vanhier in Gerickes Woordenboek rape genrap N T. I. 

Bi. 23, 13. Het werkwoord s. ven 2 degens, het 
Malcische se ag koet, ie mj niet bekend als Jaunansch. Heh betechent veigens het 
Maleisch diaderen , in den weg staan, delanmeren. T. I. 

Bl. 343, 13. %, wordt in Gerickes woerdenheek verklaard deer san wer- 
tel die boven den grond uitkomt. Dit sal mesten zijn can ail den world openhie- 
tende loot. Het beteekent in het algemeen can waderdoet. T. R. 

BI. 245, 14. % % zou in goed Javannsch aag tro, meeten zijn. En A 
schynt , indien het geen schrijfout is, voor an. dev, hier sooveel als het Male 
kering te beteekenen 

Bi. 243, 15. 4% bet. hier toppen. — la het ien sijn hier bij het af- 
schrijven de woorden overgeslagen, dear men in het nevenstaande Malsiech voer 
leest : Tapi itoe djarang masti djedi ;” doed dit most sahaarend guchieden. T. B, — 
Hy groote aanplantingen is det toppen van de beemen cok op den duur niet vv! 
te hoaden En bier hed gespreken meeten werden van ds neodsabsipkheld , om dé: 
bh fijtuimen gedurig, vooral in de twee covets ius. or cool cobveid in 
groeit, schoon te houden en). J. D. v. H. 

Bl 43, Ver „. kj "jg beteekent qfddrenpen d. 7. H. H 

a 246. 5 r „ lie ing en cigenlyke beteckenis ven het woord - 
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„% nl In e verden be Artes 2271 
wiewmed maar wk hierv: kem 4 de in u ease beteekenis miet. T. 

E. 24. en Sr ep Het = einne Seterkrst . eeleef ik, iad 
anders quusrg 7p ang & gasrg nemer) Er verden zrocte platte bakken = 
zede TR 

Bl MI 712 (5 7 xyrqesreny work de kelij remmend, die op de Well 
Suche . 28 Se 1p de gene weer bereid werdt 6. T. H. H. 

BI 343. 3 1. „„ dewekent det Hererige. .. 
ri. GTH H. - 

. 343. I. 23 2 om Krinni-vorm. Krimi-doescen. van amen FR 

BL 245. 6. tracy rye beteekent schr beronken met bet cen of onder. T.R — ge 
zoer) . seeveri als ym yh 12-7). de stengels van de rijntplnmt. G.T. Nl 
— T Wacisch moes bet trouwens castreer beteriide befnaken 
sis Eh: drsege slopwels of stroo. en hangt waarschyaljk samen met het Malaise 
sema, . TR. 

BL 245, Il ew 12. Se qeergy7 o> is geen zuiver Javaansche vitdrakking. 
geeen) beteekent aleen bet eodeckte vam eem erf ‘gasrerramanrg) dat achter } 
bes het, crm dof of tone „. In het Socrakertasche werdt cum dy 
Genin of — wayang genoemd vin genre Van onz z 
bet dus ermm ere) meeten zjn. TR 

BI 245, 3 re. -eine is cen uu voor nN 
* T. X 

Bi. 245, 4 . 6. Oek hier we «5901: n good Javaamsch amgerer meel 
zijn. I. 1 — De hie reo heeg geprezene zewooate, om de kod) miet door de J 
vazen in ban dfens, maer in daartoe hij de tuinen opeerigte loodsen, te hun de 
zen, maakt de anders wiet zeer berwarende kolij-cultunr zeer drukkend weer d 
Javaan, omdat by daardoor genoodzaakt wordt gedurende vele maamden wet van 
ca kinderee in of by de tuinen. kwik ver van zjn dm, te kamperen. Ouk 
bet ep doe wijze wiet moeck, bs de Severing vin de kell) axe de pokionioen in 
voor bet deer bem zelf geleverde individerel te betalen. J D N. 


BESCHRIJVING 


VAN 


DE SUIKER-CULTUUR 


00 
DEN WADANA VAN SRAGI IN PEKALONGAN, 


MET ONDERSTAANDE COMMENTAAR TOT VERMEEKDERING EN VERBETERING 
DOOR DEN MAS RANGGA PATIH VAN PAMALANG 
EN DEN ONDERKOLLECTEUR VAN PAMALANG, BRIDE VROEGER 
WADANAS IN HET SUIKER-DISTRICT PANGKA. 


Pis mana mesti bikin tanah njang mace ditanemi teboc® — Segals 
roepa tanah sawah, njang baik ditanemi teboe, itoe ada tanah njang 
Klimatnja sedeng: sebab, kaloe tanem di tanah dingin, betoel baik roe- 
panja boe, tetapi koerang mendapetannja goela. Dari itoe lebih bark 
tanem di tanah sedikit panas. Maski teboenja koerang baiknja, temtoe 
banjak goelanja. 

Kaloe socdah dapet tanah sedeng klimatnja, mesti priksa, ape gam- 
pang voor bocang ser, kaloe tempo bandjir. Lantas oekoer brapa baoe 
mesti tanem voor taocn di mocks. Itoe sawah moelai garap voor 
tanem padi boelan Augustus oetawa September, soepaja di dalem boelan 
November oetawa December soedah panen. Kaloe socdah panen, baik 
kasih tingyal itoe tanah satoe boelan lamanjs, soepsja dipoenja ae 


Aloewar; djadi boelan Februarij moelai babad en hakar dami. 
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20% is mij onbekend. In het Soendasch worden die schuurtjes οο , ge- 
noemd; maar ook hiervan ken ik de afleiding en eigenlijke beteekenis niet. T. R. 

Bl. 243, 7 en 8 v. o. Het woord geren negen beteekent , geloof ik, lade, 
anders qaaemnmeng of neen eg Er worden groote platte bakken meê 
bedoeld. T. R. 

Bl. 243, 7 en 6 v. o. nenenerng wordt de koffij genoemd, die op de Westin- 
dische, ap e die op de gewone wijze bereid wordt. G. T. H. H. 

Bl. 243, 5 „. o. ateateang beteekent het kleverige, of kleverig, slijmachtig 
vocht. G. T. H. H. 

Bl. 245, 1. n is een KrâmÂ-vorm, Krâmä-doesoen, van emeon T. R. 

Bl. 245, 6. benef beteekent iets berooken met het cen of ander. T. R. — qame 
g beteekent zooveel als anon Er aa, de stengels van de rijstplant. G. T. H. H. 
Volgens het nevensstaande Maleisch moet het trouwens ongeveer hetzelfde beteekenen 
als E- drooge stoppels of sfroo, en hangt waarschijnlijk zamen met het Maleische 
- oema, koren oogsten. T. R. 

Bl. 245, 11 en 13. dl genegen is geen zuiver Javaansche uitdrukking. 49 
ñ rng beteekent alleen het gedeelte van een erf (qanrenzamong) dat achter het 
huis ligt, een Aof of tute achter het huts. In het Soerakartasche wordt een kof- 
fijtuin of kofyplantage eanemtqaseng genoemd van meme dan Van emgan zou 
het dus esemzaneng moeten zijn. T. R. 

Bl. 245, 5 v. o. , is een taalfout voor geve nem gen 
ren TR. — 

BI. 245, 4 v. o. Ook hier zou 4% 1 in goed Javaansch maaar; moeten 
zijn. T. R. — De hier zoo hoog geprezene gewoonte, om de koffij niet door de Ja- 
vanen in hun désas, maer in daartoe by de tuinen opgerigte loodsen, te laten droo- 
gen, maakt de anders niet zeer beswarende koffij-cultuur zeer drukkend voor den 
Javaan, omdat hij daardoor genoodzaakt wordt gedurende vele maanden met vrouw 
en kinderen in of bij de tuinen, dikwijls ver van zijn déea, te kamperen. Ook is 
het op die wijze niet mogelijk, bij de levering van de koffij aan de pakhuizen ieder 
voor het door hem zelf geleverde individueel te betalen. J. D. v. H. 
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00 
DEN WA DANA VAN SRAGI IN PEKALONGAN, 


MT ONDERSTAANDE COMMENTAAR TOT VERMEEKDERIXG EN VERBETERING 
DOOR DEN MAS RANGGA PATIH VAN PAMALANG 
EN DEN ONDERKOLLECTEUR VAN PAMALANG, BRIDE VROEGER 
WADAXNAS IN HET SUIKER-DISTRICT PANGKA. 


Pixi mana mesti bikin tanah njang mace ditanemi teboc? — Segels 
roepa tanah sawah, njang baik ditanemi teboe, itoe ada tanah njang 
klimatnja sedeng: sebab, kaloe tanem di tanah dingin, betoel baik roe- 
panja tcboc, tetapi koerang mendapetannja goela. Dari itoe lebih baik 
tancm di tanah sedikit panas. Maski teboenja koerang baiknja, temtoe 
haujak goclanja. 

Kaloe socdah dapet tanah sedeng klimatnja, mesti priksa, ape gam- 
pang voor boeang ser, kaloe tempo bandjir. Lantas oekoer brapa baoe 
mesti tanem voor taocn di mocks. Itoc sawah moelai garap voor 
tanem padi boelan Augustus oetawa September, soepaja di dalem boelan 
November oetawa December soedah panen. Kaloe socdah panen, baik 
hasih tinggal itoe tanah satoe boelan lamanja, soepaja dipoenja assem 


kloewar; djadi boelan Februarij moelai babad en bakar dami. 


Boeat penggarapannja tanah lempoeng njang brat dan njung 


rendah, boeat tanem teboe. 


. Dibabad dipoenja dami, lantas dibakar. Kaloe soeda kliattan 


separo kring, diwloekoe sampe rata dipoenja weloekon. 


. Dibikin got bebaon, di dalem satoe baoebaoenja, lebar ampat kaki. 


dalem tiga kaki. 


. Ttoe tanah penggalian dari got dibocang di tengah, scbolehbolch 


dibikin tinggi di tengah, dan dikasih tinggal djemoeran sampe 


aunam oetawa toedjoh ari: liat itoe waktoe panas. 


. Dibabad dipoenja dami, lantas dibakar. Kaloe soedah abis, lantas 


bikin djalan teboe lebar 12 kaki, dan slokan bebaon lebar 3 kaki, 
dalem 3 kaki, Abis bongkar samoea galengan sawah, lantas di- 
wloekoe. Trada mesti itoeng brapa kali wloekoe: mesti liat: kaloe 


tanah soedah mateng, bolch brenti wloekoe. 


. Itoe ada betoel, en perloe bikin slokan gondang, djarang 4 oetawa 


5 toembak, dalem 1 kaki, lebar 1} kaki. 


. Itoe ada betoel, tetapi tra-oesah toenggoe sampe kringnja tanah. 


. Maski misih sedikit basah, boleh lantas bedeng. Njang maoc dita- 


nemi bibit, mesti gebras (orang Pamalang bilang tjongkok), dan 
mesti tinggal sedikit ari sampe itoe tanah djadi kring. 


. Kaloe mace tanem, itoe got (orang Pamalang bilang slokan), trada 


i adm g ige ach omy gp age 


ous 


te 


2 


= 


ar 


29 eee 


DP an 


4 ges- eee Weg dios AN.: 


eee 


* nm . -= nf en a4 99 


ales 9 Nerds 


7 * 29. Wr A shes 


* la, At aq enn 4249 hen hernem 
33442 ‘ eg of ore Ad agg anagasyn 


5 om em ecm an doe ag ong oy en ged ogahesesas—song au Qoman tt 
ata and} ag agnasnong a C. Breggen 2221 1 . ° 
| Vako acm ori ore af. ASH -&. 29.548.999 
Ian nf . - gene bho =. oper dy 


1 78. 524908 Dth qu nn 


W ap spond thregasasy Gem Targen en Bane seroma snee: om Boe 


eptqeren_qan dd rhesgygramyg 98.27 last SC. tte 
** 
1 Nee on Biqens bd on ei A A 


oye 


ager pew 2 = A4 Y e ve. or ganes en 


aj sree ans ag. N. S 522. r Son BS 
7 %%. 439. ige 
4A. 


6 gan per 2921 19%. yf „reer 
7 * 


254 


4. 


Kaloe soedah kliattan kering, lantas dibedeng, doewa kaki dipoenja 
tinggi itoe bedengan, en tengahnja bedengan digebros, semengkin 
dalem, semengkin bagoes; dan dikasih tinggal sampe kering itoe 
tanah. 


. Kaloe mace tanem, itoe got dikasih aer penoeh, dan di mana tem- 


pat bibit, dikasih lobang: itoe lobang semengkin dalem oetawa lebar, 


semengkin bagoes. 


. Pengambilannja bibit mesti ambil njang moeda, di mana oedjoeng : 


tetapi bolehnja potong djangan sampe kloewar dipoenja poepoes. 
Itoe bibit sedikitnja mesti ada tiga mata. Itoe bibit tadi didje- 
moer bediri, matanja mesti mengadep di atas, sampe doea ari 
poenja lama; lantas direndem, ditaroh di mana aer njang bedjalan, 
satoe malem poenja lama. Soedah dapet satoe malem, lantas dita- 
nem: bolehnja masang miring, mata di atas; trada boleh lebih, 
mesti kliattan: satoe dim. 


. Soedah tanem, lantas dileb sampe basah itoe tanah samoeanja. 


oesah ditaroh aer: tjoemah di mana njang maoe ditanemi bibit, 
itoe soedah tamtoe mesti dibikin lobang. 


. Ambilnja bibit ada betoel: tapi tra oesah didjemoer oetawa diren- 


dem: timboelnja sama djoega. Kaloe baroe ambil bibit, lantas 
boleh tanem itoe ari djoega. Bolehnja pasang miring matanja mesti 
taroh di sablah; sebab, kaloe ditaroh di atas, tjoemah mata njang 
ada di atas, njang boleh timboel; mata njang ada di bawah, tra 
boleh timboel. 


. Itoe ada betoel. Kaloe banjak oedjan, tra oesah leb lagi, slamanja 


gotnja tra oesah disi aer, dan tra oesah disirati sampe separo 
basah. 


. Sandenja kliattan timboel, tra oesah diganggoe apaapa. Kaloe 


soedah dapet 20 ari, tjoemah njang mati, lantas disoelam: baik 
pake ipoekan (orang Pamalang bilang dederan). Kaloe soedah oemoer 
satoe boelan, boleh bikin bersih roempoet njang deket bibit; tetapi 
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10. 


11. 
12. 
18. 


Kapan soedah rata basahnja, lantas diboeang ubis itoe aer. San- 
denja soedah kliattan kering lima oetawa anam ari itoe taneman 
tadi, gotnja diisi aer, dibikin sirat, sampe separo basah. 


. Sandenja kliattan timboel itoe taneman sampe 13 oetawa 14 ari, 


tanahnja di mana pohon dikorek, dibikin kendoer betoel, dioerag- 
oerag, dan ditoetoep, itoe bibit njang kliattan tadi, dan dikasih 
soelam. Itoę soelam, soepaja rata, pake bibit ipoekan. Dan san- 
denja taneman soedah oemoer satoe boelan poenja lama, lantas 
dipatjoel dalem, kanan kiri, lebar 8 dim tepoeter itoe taneman 
dari patjoellan; semengkin dalem, semengkin bagoes. Kapan soedah 
oemoer doea boelan, dipatjoel lagi itoe bedengan sampe tinggal 
separo, semengkin dalem, semengkin bagoes, soepaja itoe akar 
boleh djalan djaoh. 


. Liat dipoenja roepa taneman, kaloe koeroes, semengkin kerep 


dipatjoel dalem, sampe tebalik itoe tanah, di dalem djatoh di atas. 


tra boleh dengen kras; mesti atiati, soepaja akarnja teboe trada 
kena patjoel. Kaloe soedah dapet oemoer doewa boelan, bibit njang 
kliattan, ditoetoep sama tanah. 


. Kaloe teboe koeroes, itoe ada betoel: tetapi kaloe teboe gemoek, 


tra oesah oeroek besar sabloemnja kaloewar dipoenja ros: sebab, 

kaloe ros beloem kdloewar, lantas di oeroek sadja, temtoe trada 

kloewar banjak anak. 

Kaloe teboe oemoer tiga boelan, dipoenja bedengan diboeka, dibi- 

kin rata, dengen ditjongkok. 

Kaloe teboe oemoer ampat boelan, meeti dioeroek sedeng. 

Kaloe tehoe oemoer 6 boelan, mesti diaroek tinggi. 

Kaloe banjak oedjan, mesti djaga samoea slokanslokan. Di mana 

ada slokan njang aer tra boleh djalan, mesti lantas boeroe gali, 

soepaja aer bisa djalan, djangan sampe ser tinggal di kebon teboe. 
Ini atoeran njang dipake sama orang Tagal dan Pamalang. Segala 
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Sandenja gemoek, dioeroeg besar, sabloemnja kloear dipoenja ros: 
kapan koeroes, bernanti sampe kloear dipoenja ros. 


Itoe taneman bolehnja taroh aer tjoemah sabloemnja timboel: 
kaloe soedah, trada boleh sekali dileb oetawa taroh eer. Kapan 


soelam, boleh disiram sadja. 


roepa tanah diatoer bagitoe djoega. Tjoemah tanah lempoeng, ada 
brat kerdjaannja orang ketjil: kapan moelai weloekoe, mesti bikin 
mateng sebrapa boleh. Lain tanah ada gampang kerdjaannja orang 
ketjil. Kaloe tanah ladon njang gemoek, tra oesah weloekoe, boleh 
lantas bedeng sadja. 
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1. 


Boeat penggarapannja tanah koening oetawa item pasir. 


Moelai babad dami, dan diwloekoe sampe aloes, doea, tiga, ampat 
kali wloekoe. Lantas ditaroh got, di pinggir dalem satoe kaki, 
lebar tiga kaki; di tengahnja dalem lima roe dikasih satoe got, 
dalem satengah kaki, lebar doea kaki. Lantas dibedeng, tinggi 
satoe kaki, oetawah lebih sedikit: tengahnja digebros sampe dalem ; 
njang mana maoe ditaroh bibit, dikasih lobang; tinggal sampe 
doéablas oetawa ampatbelas ari, semengkin lama semengkin baik, 
soepaja itoe tanah ajem. 


. Pengambilnja bibit bagimana njang terseboet di soerat tanah rendah, 


kaloe soedah didjemoer dan direndem, lantas ditanem, toetoep sama 
sekali: pasangnja dikoeboer, di atasnja itoe bibit ditaroh tanah 
lebet satengah dim; en dikasih aer dengen lekas: djangan sampe 
telaloe lama tinggal itoe aer di itoe tempat taneman. Tetapi njang 
paling bagoes, disiram sadja: bolehnja siram sekali sadja waktoe 
tanem. 


. Sandenja soedah oemoer tigabelas oetawa ampatbelas ari itoe tane- 


man, dibikin bersih, dan disoclam. Kaloc soedah oemoer satoe 
boelan, dipatjoel dalem, bagimana penggarapannja tanah lempoeng. 
Sandenja oemoer doea boelan itoe taneman, bedengannja dipatjoel 
abis, moelai dioeroeg ketjil. Sandenja oemoer ampat boelan , dioe- 
roeg besar, sabeloemnja ada oedjan: sebab tanah pasir trada boleh 
sekali itoe aer tinggal di taneman, oetawa digarap waktoe tanah 
basah. 

Tetapi itoe tanah pasir sandenja soedah kerep ditanem dan kli- 
attan koeroes, voor bikin gemoek lagi ditaroh gotgot kerep, dalem 


bagimana atocrannja tanah rendah lempoeng. 
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Boeat penggarapnja tanah merak miring. 


. Dibabad dan dibakar dipoenja dami; taroh got di dalem sepoeloeh 


oetawa limablas roe, boeat djalan aer; dan dipoenja galenggaleng 
sawah dikasih tinggal. Dan atoerannja bedengen, ditaroh ampat 
kaki, satoe sama lain, lebih djarang lebih baik. Dan sandenja 
tanah miring mengetan, itoe bedengan madep mengalor, soepaja 
malang, djangan sampe toeroen dipoenja tanah. 


. Bolehnja bikin lobang boeat tanem bagimana soerat njang terse- 


boet tanah lempoeng oetawa pasir. Tarohnja bibit lebih djarang , 
lebih baik. 


. Pengambilnja bibit trada oesah didjemoer oetawah direndem, lantas 


ditanem sadja: bolehnja tanem sedikit miring. Abis tanem, taroh 
aer sampe basah, aer lantas diboeang. Kaloe kliattan kering, di dalem 
doea oetawa tiga ari itoe tanah dileb lagi, sampe taneman timboel. 
Sandenja taneman teboe timboel, dibikin bersih dan disoelam, taroh 
aer leb lagi. Betoel taneman kliattan soelamnja idoep, di dalem 
sepoeloeh ari sekali taroh aer. Kaloe itoe tanah soedah satengah 
kering, dioenggar. Kapan soedah kliattan djadi itoe taneman, di- 
bikin djarang bolehnja kasih leb. 


. Liat roepanja taneman, kaloe itoe taneman kliattan kering, kasih 


aer lagi: djangan sampe kasep. 
Dari oeroegan batjokan bagimana tanah pasir: tjoemah oeroegan 
tra oesah tinggi, bagimana tanah rata oetawa rendah. 


Maka itoe tanah merah miring dibikin kerep dipoenja aer: sebab 
itoe tanah telaloe loenggar, dan kaloe panasnja pockoel, bikin mati; 


doca kalinja djaohken sama rajap. 
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AANTEEKENINGEN. 


Bl. 251. Deze Maleische inleiding is van de hand van de Pamalangsche ambtena- 
ren; in het originele handschrift van den Wedana van Sragi vindt men die niet. T. R. 

Bl. 253, 4. De woorden van yan m N hebben de Pamalangsche 
ambtenaren in hun overschrift, waarbij zij hun Commentaar geschreven hebben, naar 
het Maleisch veranderd in NC gi 2 rg emsenyn T. R. 

Bl. 253, 5. Het woord qmrang, got, is het Hollandsche goot. Beter wordt 
daarvoor in den Commentaar in § 1 het woord parma, slokan, dat is #a- 
naal, gebruikt. T. R. — Het verschil in de bepaling van de breedte voor deze ka- 
nalen is zoo te verstaan, dat zij beneden drie, maar boven vier voet breed moeten 
zijn. G. T. H. H. 

Bl. 258, 8. qasnasaueng beteekent in de zon te droogen. T. R. 

Bl. 285, I. rn of pend is het Hollandsche bedding. Hiervan - heeft 
men gemaakt het werkwoord ihn sz voor een stuk grond in beddingen leggen , 
nennerereng voor beddingen. T. R. 

Bl. 253, 13 v. o. . is een spelfout, of een verschillende uitspraak 
in den Tagalschen tongval, voor em én ev T.R. — Dit slechten van de ga- 
léngans is niet als algemeene regel aan te nemen, maar hangt af van het verschil 
van het terrein. Waar het mogelijk is, daar is het raadzaam de galéngans te be- 
houden. J. D. v. H. 

Bl. 253, 11 v. o. Het ploegen moet wel tot viermaal toe geschieden, daar de 
Javaansche ploeg niet diep gaat. G. T. H. H. 

Bl. 253, 10 v. Onder 7 hn a worden verstaan kleine gooten tot door- 
snijdingen van de beddingen om de vier of vijf roe. Volgens een aanteekening van 
den Administrateur van Sragi wordt deze benaming in den Oosthoek van de groo- 
tere kanalen gebruikt, en noemt men die kleine goten daar oy nen an eng, dat is 
doorsnijdingen. Dit spraakgebruik komt beter overeen met de eigenlijke beteekenis 


van het woord antun het keelgat. T. R. 
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Bi 253, 9 r o lu plaats van u, Voor een roede als lengtemaat wordt 
in het Socrakartasche 41] gebruikt. T. k. 

Bl 255, 2 d, beteekent bet d= van de aarde met de pe. 
toel. GT HH 

Bl. 255, 5 ag an chen gen any erg moet beteckenen: Es. wil men planten, 
dan enz. Even zoo wordt eem en voór een onderstelling gebruikt in § 8 en la- 
ter TR 

Bl. 855, 5. een. zooals in beide handschriften staat, ie zooveel ale où 
ine Of het een schriffout is, dan of men werkelijk in de dialecten van Fr - 
haloogan en Tagal zoo zegt, kan ik niet beslissen. — „ -L. van elders my 
uiet bekend, moet hier is den grond ten of steken beteekenen, on schijnt ver- 
want met 715 iets met de punt in den grond of in cen week lichaam se. 
ben, met verwisseling van de verhemelte-letter 7yá en Dyé, on van de lipletter Be 
met den keelletter As. T. R. 

Bi. 255, 6 „ =. of volgens het Tagalsobe afsehrift b emg 
moet hier icts 10 (lang withodlen , ergens cen holte of sleuf in maken , beteekenen , 
en ien ustgeholde sleuf, verwant met BoBo erg. dat van sen- 
rou, bloven yf spleten in rotarn gebruikt wordt. In het Maleisch, waarin men daar 
gern woord voor had, wordt het door 414 lobang uitgedrukt; en zoo ook in 
‘cu Commentaar in het Maleisch door 61 bobang, en in Jaraanmsch door «: 
5 % % 4 7 %% zoodat ook in het Tagalsch dat woord niet in gebruik schat te 
wezen I KR 

Bl. 235. 7 . ipepeh an mend das: mingesqua Hier wordt voor onzen 
(omparatief met voorafgaand doe, zooals in hoe meer hoe beter, 9 gebruikt. 
even als r. 2 * f Dit laatste is goed Javaanech , ofschoon in het Jeveansch 
die she van uitdrakking in i geheel weinig in gebruik is: maar het gebruik van 
67 % Nr. „Ng. is een navolging van het plat Maleisch, waarin 17644 
so gebruikt wordt. In bet nevensstaande Maleisch staat daarvoor s#mingtin, 
cf, zuuals elders sémanghin: en dit is ook in bet Maleisch, zooals bet te Sc - 
rakarta gesproken wordt, in gebruik. Dit komt nader aam het zuivere Maleisch . 
weann makin of mangkin zoo gebruikt wordt, en volgens de uitspraak in de 
avordenboeken ouk mites of singkin, doch det wel mrbim of m2agdin 


sal meten zyn. Maar vanwaar dan in het Jarzeebe Maleiseh dat sf er vaar? Ook in 
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het Javaansch vindt men zoo O oth eng gebruikt beneden in 5 8 (doch terstond 
daarop weér ava ey) ; en veilig, geloof ik, mag men onderstellen, dat dit oor- 
spronklijk Javaansch is, en dat het tot het een of ander Javaansch dialect zal behoo- 
ren: want het is het toestandswoord van ovefheng, dat in poëzie zooveel als aver 
4% beteekent. En dit a wordt in het Soerakartasche Javaansch ook wel seo 
gebruikt. Ten minsten zoo heeft de Heer Winter 1001 N. J, bl. 206, 13, geschre- 
ven : ag 90 en onp 0 0.8 AA TA £2 0-4) 0-1 OA AAI Zjon ap deze liefde van hen n 
hoe langer hoe meer toe. — Is dan misschien het Maleische 1 429i niets an- 
ders dan een verkorting van Qerehoagr? T. R. 

Bl. 253, 5 v. o. Hier wordt enmovney, als Krâmk van qamenneg, in de 
zin van het Maleische 50 Ie, dat is in den zin van het Javaansche dhg Ng, 
neneivKr., kunnen, mogen, gebruikt. — ema en ÉÌ is cen andere spelling voor 
emqensern In het nevensstaande Maleisch zal men waarschijnlijk dtdedeng 
moeten lezen voor het enkele Jedeng. T. R. 

Bl. 253, 4 v. o. on Sn = is hier verkeerd geschreven voor on bg ene 
wat daaraan toe schrijven is, dat het woord den schrijver onbekend was, daar man 
in het Pamalangsche, zooals hij zelf zegt, daarvoor ) gebruikt. Dit 
„% wordt in 5 10 %% geschreven, en is mij in dien zin ook 
onbekend. Volgens het woordenboek beteekent het een tut, en het werkwoord @ 
rin ene ter stutten, onderschragen. Hoe die twee beteekenissen zamenhangen, 
schijnt moeijelijk te gissen. T. R. 

Bl. 255, 12. Zonderling is het gebruik van Ge poten, voor aen in 
het water te weken eiten, dat in den Commentaar gebruikt wordt. T. R. 

Bl. 255, 15. Het zóó met een Europesche eijferletter geschrevene 1 «erg kan 
men onan cag uitspreken, zooals men beneden in § 8 met letters ose maeng ge 
schreven vindt; maar misschien moet men het wel als lettterlijke vertaling van het 
plat Maleische satoe dim os ah om aye eng lezen, gelijk men beneden in het derde 
stuk in § 3 met letters or aanaanaeng vindt. T.R. 

Bl, 257, 1. ea ee is hier zooveel als 60 E- T. R. 

Bi. 255, 12 v. o. Het werkwoord ADEN van ATA dat hier gebruikt wordt 
om te beteekenen, wat in het nevensstaande Maleisch beteekend wordt door deroe, 
zoo pas, is mij van elders niet bekend. T. Ii. 

Bl. 267, 2. Wet hier en r. 5 voor 4% in het nevensstaande Maleisch 
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gebruikte sendenja beteekent hetzelfde als 24204942. van het Javaan- 
sche emg: dst hetzelfde als an cscs beteekent en sco ook te Soerakarta in de 
spreektaal in gebraik is. T. k. 

Bl. 257, 3. n zou in goed Javaansch on ch gy oseg eng, en Sm amy op 
denzelfden regel chm ap. moeten wezen. TR. 

BI. 257, 6. Zoo als in het Maleisch re, beteekent georg neng hier peu- 
teren , oppeuteren, lospeuteren, de bovenste korst van den grond, wanneer die 
door het onder water zetten, begieten of swaren regen digtgetrokken is, met een 
puntig stak hout losmaken. Beneden in het derde stuk in § 3 wordt daarvoor, ook 
in bet nevensstaande Maleisch 43 gebruikt. Elders, socels in bet Proboliaggo- 
sche, gebruikt men daarvoor BR jer SAS jep — q - ts 
hier saar het schijnt een Krimi-vorm, een Krimi-doescen , van jr 
eanaarden. In het nevensstaande Maleisch wordt evenwel hier ook dezelfde vorm 
gebruikt; later in het Javaansch en Maleisch beide de gewone vorm. T. R. 

Bl. 287, 9. .Net ts afgeleid van het Soendasche Bagong, dat , 
ten beteekent, of seaijen om later te verplanten. T. R 

Bi. 255, 7 ©. o agence ie com poëtische vorm, hier waarschijnlijk siete den 
een spelfout, voor ax ays het KrimÂ van aaan ong, wearvecr evenwel geweeuljk 
met een Krimi-vorm aces; gezegd wordt. T. R. 

Bl. %5, 4 % o. «sche mi van elders niet bekend, is wearsch§al§k con ver- 
korting van % e in den zin van sereus en dit is ook de zin van het 
in ‘t mevensstaande Maleisch gebruikte ganges. T. R. 

Bl. 255, 1e. . 2. r Ook hier beteekent ahesruy sooveel abs 
29˙ of het Maleische doled; en Ed gh Somy zon hier seheonmaben meeten be- 
teekenen ; maar BeH val hier wel cca . wanen voor ow ikke. of 
voor on bn oe yom gh em Sman T. R. 

Bl. 257, 15 „ e. Tonderling is hier het gebruik van het woord opera) varasg 
in den sin ven het Maleische tras. T.R. 

BI 257, 3e. „ Voor de woorden Ag. vindt men in het ze- 
vensstaande Maleisch: ‘‘mesti lantas boerce gali.” Dit boeree ml wel seered 
moeten sin, of, beter gespeld, reel. in dem zin van het Jevacacche aan 
% laten doen, last geven. T. R. 


Bl 161, 3 en 4 In de woorden dee meet, l 
18 
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ook uit het nevensstaande Maleisch kan blijken, een sahrijffout sehnilen; em mem 
zal wel als woordelijke overzetting van het Maleische moeten lemen: scoqgos ged 
en shag zoen Eh on som Lib bom an eayr Ook het volgende woord gue is nist andes 
te begrijpen, dan zóó, dat het Javaansch niets anders dan een veelal woordelijke over- 
zetting van het Maleisch is. Tn het Javaansch heeft q hier geen sin. Ja, het is : 
zelfs wel mogelijk, dat ook in het Maleiseh wlockoe een schrijffout fs voor di- 
wloekoe, die bij het letterlijk en gedachteloos vertalen, ik zal niet zeggen in 
het Javaans eh, maar in Javaaneche woorden, niet opgemerkt, veel min- 
der verbeterd is. T. R. 

R. 261, 5 en 6. Allerzonderlingst is hier in F De- het woopl 
9 ook maar gedachteloos voor het Maleische da lem geact. Het sou a® 
e moeten zijn. Misschien is ook in het Maleisch deen miete anders den 
een schrijffout voor di dadem. Zoe zou het althans moeten wezen. T. B. 

BI. 261, 7 en 8. De woorden eri ag Space jm fn en ang zouden, indien het Ma- 
leisch er niet nevens stond, niet te verstaan zijn: doch waarschijnlijk is achter er 
am het woord anid eng ‘of 20 925 en misschien ook nog wel vóór e het 
woord anqan, bij het overschrijven uitgelaten. T. K. 

Bl, 261, 18. Wat hier door ama pend ng verstaan moet wonden, is mi 
niet duidelijk. amapersgremg beteekent volgens het Woordenboek op den grond lig- 
gen: maar deze beteekenis past hier niet. Im het Maleisch staat daarvoor 140 
doer. Dit kan geen anderen zin hebben, dan dat de stekken onder de aarde . 
graven moeten worden: maar hiervan kan . . niet wel de vertaling 
zijn, en ik vermoed dat het een schrijffont is: want hier moat beteekend worden hoe 
de stekken geset moeten worden; en dat zij onder de aarde begraven, of met aarde 

-overdekt, moeten worden, dat wordt met de vooméigaande en volgende woerden be- 
teekend. Wat hier evenwel in plaats van dé foebdoer gelesen zal moeten wonden, 
den ik niet gissen. T. R. 

Bi. 261, 15. Wat hier voor voc eye in het Maleisch staat, peldiag ba- 
von, moet beteckenen nog beter. Het gebruik van paliag in dezen zin vindt men 
evenwel niet in de Woordenboeken. T. R. 

Bl. 261, 12 b. o. De woorden 98 9g ep jemen Sjeng zouden niet fe wer- 
staan zijn, indien het Maleisch er niet naast stond; of liever ze zijn ia het geheel 
niet te verstaan , en waarschijnlijk bedorven. HT. &. 


Bl. 261, 2 em 3 0. 0. crqerrarg zal wel con schrijfout zijn voor emaqanseng 
slecht; en d& schijnt hier ook voor het Maleische Serving gebruikt te wer- 
den. T. R. 

Bi. 261, lv. o. 4 dee) | is waarschijnlijk ook een schr¥fout voor aman T. k. 

Bi. 263, 9. 88944 moet hier cen erge schr§fout zijn voor wh onde as 
2 T. R. 

Bi. 263, 11 c. o. % beterkent beetle ols Jene (l. 257, 6) den 
rund Joematen. G. T. H. H. 

Bl. 263, 6 „. o. Het woord cmeyeasameng, in het nevensstaande Maleisch 5 a- 
tyokan, kan hier geen goeden zin hebben. Wi hebben hier ook geen nieuw woerd 
te wachten, daar hier verwezen wordt naar de voorafgaande stukken. Het is des 
nasuwelyks te betwijfelen of batjohan is in bet Maleisch con schrijfbut voor - 
i o, en in het Javaansch bij de overzetting maar gedachteloos nageschreven. T. R. 

Bi. 268, 2 r. o. Tusschen dipoenje en ser zal in het nevensstaande Ma- 
leisch wel het woord #asiÂ uitgevallen 1. T. R. 
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JOURNAAL. 


Overeenkomstig den wensch van den Luitenant-Gouverneur, Sir srau- 
FORD RAFFLES, en tevens om te voldoen aan de plannen van de zen- 
ding naar de Bataks, verlieten wij het dorp Sibolga op Vrijdag den 
30** April 1824, met oogmerk om de volkrijke distrikten te gaan be- 
zoeken, welke aan de baai van Tapanoeli landwaarts in gelegen zijn. 
De heerschende meening omtrent de wreedheid van het karakter der 
Bataks, gevoegd bij de voorstellingen van onderscheiden personen, die 
aan de baai woonden, maakte dat wij de onderneming als eenigzins ge- 
vaarlijk en moeijelijk beschouwden. Het vroeger beperkte verkeer der 
Europeanen met het binnenland had hen tot de noodzakelijkheid gebragt, 
zich op de inboorlingen van de kust en de nabijgelegen bergen te ver- 
laten, wat de berigten omtrent die streken aangaat; terwijl dezen, ge- 
dreven door erfelijke roofzucht, aan hunne meer landwaarts in wonende 
naburen gepleegd, en vervuld van gevoelens van haat, over het algemeen 
eene allerongunstigse voorstelling hadden gegeven van hun karakter en 
van hunnen aard. Daar het nu ongelukkig bewezen was, dat de Ba- 
taks kannibalen waren, en zij zich zelfs op de afschuwelijkste wijze had- 
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den schuldig gemaakt san deze ondeugd, welke 200 walgelijk en ver- 
schrikkelijk is in het oog van beschaafde natiën, had dese omstandig- 
heid gediend om de alechtate berigten aangaande hen te versterken; en 
zoo was er een scheidsmuur opgerigt tegen bijna iedere poging om na- 
sporingen te doen in een uitgebreid en volkrijk land, dat gedurende 
meer dan ceno eeuw omgeven is door onze koloniën en factorijen, en 
ons uitsluitend cenige onzer kostbaarste handelsartikelen oplevert. Be- 
halve ecne reis vóór meer dan vijftig jaren ondernomen door de Heeren 
MILLER en HOLLOWAY, en die zich niet veel verder schijnt te hebben 
uitgestrekt dan tot de boschrijke heuvels in het westen, zijn wij onbe 
kend met eenige persoonlijke aanraking van Europeanen met datgene, 
wat het eigenlijke land der Betaks mag genoemd worden, de open 
vlakten, en de meer effen distrikten tusschen de bergen en de straat 
van Malaka. Indien de ontvangst, die ons bij dese gelegenheid te beurt 
viel, gevolgd mogt worden door eene verdere gemeenschap en een naauw- 
gezetter onderzoek, dan hebben wij reden te gissen, dat men andere 
gedachten zal gaan koesteren omtrent sommige punten, die tot dusverre 
aanleiding gegeven hebben, dat deze volken beschouwd werden met ge- 
voclens van schrik en afkeer. 

Vernomen hebbende dat de bergen achter Oud-Tapanoeli gemakkelijker 
te beklimmen waren dan die in de andere deelen, gingen wij te water 
en bereikten wij de rivier van dien naam te elf uren in den voormiddag 
vaa denzelfden dag. Hier schikten wij het gezelschap, bestaande uit 
zestsen koelies of lastdragers, twee bedienden cn ons zelven, te zamen 
twintig personen. Wij hadden cen musket, een jagtroer, eene eabel on 
twee paar zakpistolen bij ons; — de laatsten waren tot geschenken be- 
stemd, indien de gelegenheid dat mogt medebrengen. Onse begaadje be- 
stond uit voorraad en keukengereedschap, schoone kleederen, beddegoed 
en eenc kleine hoeveelheid laken en tabak voor ruilhandel en geschen- 
ken. Aldus uitgerust en beladen sloot erne oude verernigingevlag onze 
achterhoede. 

Onze weg liep gedurende twee uren over ecne grasachtige vlakte, nu 
eu dan afyewisscld door stukjes bouwland, en doorsneden dau ber- 


stroninpyes, she twee mijlen van de baai, de rivier van Iapandeli vore 
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verblijf hielden, en de armoedige bewouers ons voorzagen van hetgeen 
zij hadden, hoewel ons verblijf alles behalve aangenaam gemaakt werd 
door den regen, de koude en het elijk. 

Dingsdag morgen geleide men ons vroeg naar de overzijde van den 
berg. Wij genoten daar een heerlijk gezigt op de Toba-distrikten, die 
zich door de heuvelen heen op een onmetelijken afstand vertoonden. 
Het boschland had reeds plaats gemaakt voor grasvlakten, en de berg, 
waarop wij stonden, was aan beide zijden in bouwland veranderd; ter 
wijl van het oorspronkelijke woud slechts een klein boschje aan den top 
was overgebleven. Wij klommen de groene helling af en kwamen toen 
in een rijk bebouwd dal; hoewel wij hier maar weinig menschen en 
woningen zagen, scheen alles aan te duiden, dat wij in de nabijheid 
kwamen van eene groote bevolking. Het dal was ongeveer drie mijlen 
lang en eene vierde mijl breed, en kronkelde zich zoodanig tusschen de 
heuvelen door, dat het bijna bij elke schrede een nieuw en duidelijk 
vergezigt aanbood. Een bergstroompje liep in dezelfde rigting door. de 
geheele uitgestrektheid van het dal, en stortte zich uit in een’ heerlij- 
ken waterval, waardoor de schoonheid en vruchtbaarheid van deze streek 
niet weinig verhoogd werden. De volkomen gelijke oppervlakte was ge- 
heel bedekt met rijstvelden, waarop de oogst welhaast konde plaats heb- 
ben. Nu werd de grond zandig en grijs en de heuvelen, geheel van 
houtgewas ontbloot, waren op vele plaatsen tot aan den top met den 
zoeten aardappel beplant. De schoonheid en verscheidenheid van dit 
tooneel, dat zoozeer afstak tegen de ongastvrije wildernissen, waaraan 
wij gewoon waren geworden, maakten zulk een’ aangenamen indruk op 
ons gemoed, dat wij, indien onze reis hier geëindigd ware geweest, tot 
het besluit zouden gekomen zijn, dat nicts dit vergezigt konde overtreffen. 

Nu voerde onze weg ons door eene kloof in de heuvels, waar onse 
aandacht getrokken werd door den val van den stroom. Terwijl wij - 
waarts insloegen om dien van naderbij te beschouwen, vertoonde sich 
een gedeelte van het distrikt Silindong, tusschen de boomen door, aan 
ons oog. Geene taal vermag de verbazing uit te drukken, welke wij 
gevoelden, toen wij den top van den heuvel bereikten en daar een rui- 
mer uitzigt kregen. Zclfe de koelies schenen bij dit onverwachte tafe- 
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reel als aan de plaats vastgenageld, cn wierpen uit vrije beweging bunne 
lasten van zich, om in uitdrukkingen van de warmste bewondering uit 
te barsten. Het voornaamste voorwerp van bet vóór ons liggende tooneel 
was cence eſſene vlakte, welke tien à twaalf mijlen lang was en een bijna 
onafgebroken rijstveld vormde. Eene schoone breede rivier, met tal- 
loose nevenstroompjes, die sich allerwege door de vlakte kronkelden , en 
die de kunstmatige waterleidingen, welke tot besproeijing dienen moes- 
ten, het noodige water toevoerden, diende vooral om het gezigt te ver- 
fraaijen; maar ook het aantal dorpen lange dem soom der vlakte en over 
bare uitgestrektheid verspreid, alsmede het gedrang van menschen, op 
eene markt in het middelpunt bijeengekomen, gevoegd bij de verschei- 
denbeid van voorwerpen, welke onafscheidbaar verbonden zijn eam de 
verblijfplaatsen van ijverige menschen, — dat alles leverde cen onuit- 
sprekelijk belangwekkend schouwspel op. De viakte was omringd door 
heuvelen van vijf honderd tot duizend voet hoog, en welke beboewd 
‚waren; het geheele omliggende land was sonder eenig boschgewas, met 
uitsondering van de kruinen van twee of drie bergen, waar men zeide, 
dat monsterschtige slangen en booss geesten zich ophielden. Hier bleven 
wij eenigen tijd om ons in het vergezigt te verlustigen en cms voor te 
bereiden tot het afklimmen naar de vlakte; ook hier vergaten wij miet 
conte musketten af te vuren, het gewone salvo, waarmede wij van onze 
aaukomst bengt gaven. 

Verscheidene dorpshoofden hadden zich op den weg bij ons gevoegd; 
zij kwamen terug van oene handelsreis naar Tapanoeli, en de voormaam- 
sk onder ben verzocht ons bij hem onsen intrek te nemen. Zijn dorp 
was in het midden der vlakte gelegen, en was toevallig dezelfde plaats, 
waar op den dag van onze aankomst markt gehouden werd. Verschil- 
lende beweegredenen deden one zijn aanbod sannemen, en ons onder zijns 
bescherming plaatsende, werden wij door de groote menigte aanschou- 
schouwers been gevoerd, die moeijelijk bunne verbazing en nieuwsgie- 
righeid voldoen konden. Het nieuws, dat er blanke menschen in gan- 
togt waren, bereikte spoedig de markt en deed de gehecie verzameling 
naar ons toekomen. Altorene den oever te beteiken van de hoofdrivier, 
die wij aver moesten, ragen wij ons zeheel omsingeld en niet in staat 
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voort te gaan; evenwel niet om redenen van vijandschap, maar alleen 
uit hoofde van verregaande nieuwsgierigheid. Het voorwerp, dat, nâ 
onze personen, het meest de belangstelling opwekte, was cen gewest 
met dubbelen loop, dat men, zoo als het gerucht liep, tweemaal te ge- 
lijk konde afschieten; en men liet ons geen stap verder gaan, voor dat 
wij de wegenlijkheid van dit zonderlinge vermogen hadden doen siem. 
Het gedrag van de menigte, gedurende den ganschen dag, deed ons in- 
derdaad denken aan hetgeen ons beschreven wordt van de eerste ver- 
schijning der Spanjaarden in Amerika, niet alleen wat de verbazing en 
nieuwsgierigheid betreft, maar ook in opzigt tot die eenvoudigheid en 
onnoozelheid, welke het Amerikaansch karakter op eene zoo in het oog 
vallende wijze schijnen te hebben gekenmerkt. 

Eindelijk werd het ons vergund de rivier over te steken; mear de 
weg, die regtstreeks van dere naar het dorp leidde, was wo digt beset 
met menschen, dat het ommogelijk was dien te volgen: dasrom geleide 
ons onze gids langs een’ omweg naar de marktplaats, waar de cerwaar- 
dige grijsaards en de opperhoofden, met geer groote koperen pijpen, in 
een’ kring nedersaten om ons te ontvangen. Hier werden het getier en 
keet. gedrang grooter dan ooit te voren; wij waren naauwelijks twee mi- 
naten binnen den kring geweest of het werd noodzakelijk dat we dien 
verlieten en ons in het huis gingen bergen; bij welke gelegenheid ver- 
scheidene opperhoofden met hunne pijpen den weg baanden, waardoor 
dese voorwerpen in geduchte wapenen veranderd werden. Wij waren 
nog niet lang onder dak geweest, toen het hevig begon te regenen ; 
Adar nists kon het rumoer van het volk etillen vóór dat wij ons open- 
lijk vertoonden. Hiertoe werd ons aanbevolen cete vliering in de kap 
vóór aan bet huis te beklimmen, alwaar wij gedarende verscheidene 
wren ons lieten bekijken; de nieuwheid vam dit tooneel verhoegden wij 
dour een’ teleskoop, een roekompas, ten’ bril, eene doos met matheme- 
thrische instrumenten, eenigu gedrakte boeken, en, in het ‘kort, al dat- 
gene te laten tien wat wij bij ons hadden, en waarvan zelfs het ge- 
ringste opmerkssamheid en toejuiching verwierf. 

Het inwendig voorkomen der dorpen boesemde ons bijna even sooveel 
belangstelling in nls vroeger dat van het omliggende lend. Het dorp, 
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dat aan onsen gastheer ondergeschikt was, bestond uit vier on twintig 
huizen, in eene regte lijn gebouwd, waarvan do spits bifloopende daten 
alle aau de steat nitkwamen, en die door eene opene ruimte van drie 
à vier yards van elkander gescheiden waren. De andere sijde der straat 
bestond uit eene overeenkomstige rij van open gebouwen, naar hetzelfde 
model vervaardigd, doch eenigzins kleiner; dere waren er naar ingerigt 
om des nachts tot sleapphistsen te dienen wor de jonge Heden, en des 
daags tot de meer openlijke bezigheden van de familie. De ruimte tus- 
schen de zoldering en het dak werd tot graanschuur en tot bewaar 
plaats van de schedels hurner vijanden geberigd. Elk hais wae op 
groote houten palen of pilaren gebouwd, en vijf à ses voeten boven den 
grond. De van planken gemaakte zijmuren waren ongeveer vier vost 
boven den vloer opgetrokken ef staken buitenwaarts uit: de einden wa- 
ren met een gelijksoortig aitstek voorzien en liepen door tot aan de 
punt van het dak, eene soort van afhangenden spitsen gevel vormende. 
Het dak scheen uitermate groot, dewijl het zeeft hoog, in het midden 
ingezakt, aan de einden dploopend ch van een titetek voorsien wae, 
en daarbij aan ieder einde met ecn’ nagemaakten stierenkop en horens 
prijkte: aldus bood zulk een gebouw op de straat eene geschikte schuil- 
plaats aan tegen den regen en de son. De ingeng was niet soo als san 
de Hatak-huiren op de kust, maar met eene valdeur van onder, in den 
vloer. Net inwendige bevatte geen aftonderlijke vertrekken, maar smaakte 
cene enkele kamer uit, van dertig à veertig voet lang en twintig voel 
breed. In ieder der hoeken was cene stookplants; maar dewijl er geen 
vensters waren, noch ern luchtgat voor den rook, was het bijna ondoen- 
lijk tang binnen te blijven. Eene groote plank ih het midden en langs 
de wanden der kamer, met &n of twee watervaten of eene kit, wit 
een’ nitęrholden boomstem gemaakt, benevens eenige schotcle en heu- 
kengereedechap, maakten de voornaamste artikelen van bet boievand aft. 
Van de bijzonderheden en de inrigting der tuishouding kunnen wij 
evenwel maar weinig zeggen, iets, dat men ons wel zal villen toepe- 
ven, als wij zeggen dat ieder huis niet minder dan dertig à vijftig be 
toners telf. Over het algemeen waren de haizen van srer goede houw- 
rtaffen vervaardigd, en droegen zij de kenicekenen van eene aitmnantend- 
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bewerking. Niet zelden waren zij met snij- en schilderwerk versierd. De 
dorpen zagen er net uit, en de vrouwen, die zich bezig hielden met 
het maken van stoffen en daarbij van eene menigte dartele kinderen 
omringd waren, leverden een genocgelijk beeld op van nijverheid, ge- 
zondheid en huisselijkheid. 

Ons oorspronkelijk voornemen was, onzen togt voort te zetten tot het 
groote meer van Toba; maar de omstandigheid dat we zulk eene groote 
bevolking aantroffen, en dat één onzer ziek werd, maakte het noodza- 
kelijk dat plan op te geven, en ons voor het tegenwoordige te verge- 
noegen met den reeds afgelegden togt. Na eenige dagen, in bezoeken. 
en feesten doorgebragt, beklommen wij dus eenige van de omringende 
_ heuvelen, om het land aan gene zijde van het distrikt Silindong te over- 
zien. Eenmaal vergezelden ons twee gidsen van het voornaamste opper- 
hoofd, die in last hadden alle inlichtingen te geven, waartoe zij In staat. 
waren; bij eene andere gelegenheid zond een der andere hoofden twee. 
geleiders met gelijke instructiën. Tweo van deze lieden waren aan de 
oevers van het meer geboren en hadden er het grootste gedeelte van 
hun leven doorgebragt: deze schenen te geloofwaardiger, omdat hunne 
berigten, hoewel zij die op verschillende tijden en plaatsen mededeel- 
den, gewoonlijk zeer wel overeenkwamen. 

Volgens hunne aanduiding was het midden van meer N. Oost ten N. 
van de plaats, waar zij stonden, en dus waarschijnlijk ten N. O. van 
Tapanoeli. Uit den afstand, waarop zij aan wederzijde van dit punt de 
uiteinden plaatsten, berekenden wij de lengte op zestig à zeventig: mij- 
len. De berigten aangaande de breedte waren verschillend; wij zouden 
meenen, dat die van vijftien tot twintig mijlen was. In het midden 
van het meer zou zich een eiland bevinden van ongeveer ééne mijl in 
middellijn. Hierop wordt op vastgestelde tijden eene markt gehouden, 
waarheen verschillende koopwaren van de omliggende oevers vervoerd 
worden, in lange en smalle booten, voortgestuwd door veertig tot zestig 
riemen. De veiligheid van deze wordt, wegens de uitgestrektheid van 
het meer, bij stormachtig weder in groot gevaar gebragt. Onze gidsen 
spraken van eene dicpe en snelvlietende rivier, die, van de bergen van 
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goude ontlasten: behalve dese rivier, Aik Bakiroe genaamd , soude er nog 
een groot aantal kleinere van alle zijden in dit meer aitloopen. De groote 
hoeveelheden van water, uit deze verschillende bronnen hierin vallende, 
gaven ons aanleiding om naar een’ uitweg van het meer te vragen ; maar 
hicromtrent kregen we geen voldoende inlichtingen. 

Aan de oostzijde bemerkten wij een hoogen bergrug, die zich van 
het noorden tot ongeveer halverwege het meer uitstrekte, waar hij plot- 
seling afgebroken werd, waardoor het land aan de zuidoostzijde laag en 
open was. Van het zuidelijk einde scheen men geheel nists te weten, 
en daarom konden wij ook van die zijde geheel geen regtstreeksch of 
voldoend onderrigt krijgen aangaande cene uitwatering. Na vele mavor- 
schingen en verklaringen moesten we ons vergenoegen met eene gissing, 
gegrond op de ligging van het meer en het algemeene voorkomen van 
het omliggende land; — bij de weinige bekendheid met de oostkust, 
waarvan wij alleen wisten dat xij over eene groote uitgestrektheid lang 
gelegen, met alang-alang bedekt en aan de overstroomingen van het 
watergetij onderhevig is, besloten wij, dat het meer een’ uitweg moest 
hebben, welligt in het eleng-slang minder zigtbaar, of anders, dat het 
geen vrije gemeenschap met de zee heeft. 

De eerste reis dat wij de heuvelen beklommen, hadden wij onze na- 
vragen omtrent het meer gestaakt, en onze blikken op bet omliggende 
landschap geworpen, toen de gids er uit zich” selven hijvoegde, dat 
het water tweemaal daags rees en viel. Aangezien hij nooit in de na- 
byheid van de zee geweest was, was hij geheel onbekend met ebbe en 
vloed, en schreef hij de beweging van het meer aan het vermogen der 
geesten toe, dic het bewoonden, of san dat van hun voornaamste op- 
perbooſd, wiens heerschappij voornamelijk het bijgeloof ten grondslag 
scheen te hebben. One verdere onderzoekingen lieten wij resten tot 
dat wij met andere gidsen een hoogeren heuvel beklommen: de ge- 
melde bijzonderbeden werden toen ten vollen bevestigd, en al onse 
vragen, later daaromtrent gedaan, werden eenparig cn duidelijk met 
cen zelfde gevolg beantwoord. Verder vernamen wij dat bij volle of 
nicuwe maan de was en bet vallen van het water aanmerkelijker wa- 
ren, soodat het dan somwijlen met den oever gelijk stond. De eenige 
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verandering, die dese gewigtige zaak in ens conte besluit meabte, was, 
dat het meer, in plaats van zulk een’ onsensienliken uitweg als wij 
hadden voorondersteld, een veel graoteren moest hebben, maar Tem wal- 
ken gard die was, konden wij niet bepalen. Nasr de kust termgkas- 
rende, bemerkten wij dat de mond ven de rivier Bokkan, valgess de 
kaart van den heer MARSDEN, op zulk een’ kleinen afstand van. het Mid- 
einde van het meer ligt, dat hierdoor eeng gemeenschap tymaben dege 
twee waarschijnlijk is. Een der hoofden ven Tapanocki deelde ons jeter 
eene traditie van de Betaks mede, die genoegzaam is om hunne be 
kendheid met de bewuste uitwatering te werklaren: deze werhaalde 
namelijk, dat er zuidoostwaarts eene zekere plaats was, die zij als het 
verblijf van booze geesten beschauwden; naar hunne meening zou de 
vermetele, die het wagen durfde deze plaats te overschrijden, met een’ 
onmiddelijken dood gestraft worden. Wij houden ons overtuigd, dat dit 
geloof krachtig genoeg zoude zijn om de bijgeloovige Bataks wan dage 
plaats verwijderd te houden. | 

De streek tusschen Silindong en Toba wordt ingenomen door het 
distrikt Boetar, een hoog en vlak land, waarover wij een uijgestsekt en 
schoon gezigt hadden. Het scheen dertig mijlen lang en twintig breed 
te zijn, ten noordoosten begrensd door Toba, ten noordwesten door 
hooge bergen, oogenschijnlijk ooat- en westwaarts loopende, ten wid- 
westen door Silindong en ten zuidoosten door eene heuvelachtige atreek, 
die zich zuidwaarts waarschijnlijk tot het distrikt Angkola uitstrekt. 
De noordelijke deelen schenen zeer geschikt te zijn voor bebouwing en 
waren ook op ruime schaal daartoe aangewend. De gehoele visakte wee 
volkomen vrij van boschgewas, en vertoonde, goo ver het oog zeikte, 
een groot, onafgebroken, groen veld. Bij een verder onderzoek met den 
telegkoop, ontdekten wij dat zij rijk voorzien was van afsonderlijk 
taande -stroohutten, welke door den varren afstand zoo verkleind m- 
ven, dat wij daarbij dachten aan kudden schapen of zotsbrokken, ower 
de oppervlakte verspreid. Bij iedere hut behoorde een veld of lapje 
gronds met bergrijst. De dorpen, in zoovere wij die onderscheiden 
konden, waren open en zonder verdediging; en de rook, die ap ieder 
gezigtspunt oprees, gevoegd bij de kalmte, die allerwege scheen de heer- 
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hen, wekte een denkbeeld van vrede en veiligheid op, Wearvan wij 
og maar zelden getuigen waren geweest andert wij ons geboorteland 
rieten hadden. 

Onder cen’ der heuvelen sam den oogtelijken kant van Silindeng wand 
1s cone heete bron aangewezen; meer engelukkig stelden wij het be- 
ken daervan uit tot den avond vóór onse terugreis; loen werd het 
laat om er de aandacht aen te wijden, dic zij sebecn te vardienen. 
at water borrelde op vele plaatesn binnen een’ omtsek van vijftig yands 
>, en stroomde met snelheid voort met eene breedte van éón' voet, en 
e duim diepte. Wij hadden geen thermometer bij ans, maar waren 
in oosdcel dat het bij de opborreling cane temperatnor sel gehad heb- 
m van omstreeks 180 graden Fahrenheit. Het had milk cen ovas- 
loed van kalk afgecet, dat magenoceg cen morgen lands met ecse lang 
in verscheiden voeten dikte daarvan bedekt was. Van dien kalk ma- 
en de inboorlingen gebruik bij het ert kaauwen. Dit gebruik van 
e arth of het detel-Hlad schijnt eerst in den laatsten tijd ingevoerd te 
zijn, want het is nog zeer beperkt. Behalve kalk, scheen ook een se- 
ker metaal in do bestanddeelen van het bronwater te zijn, walk sastaal, 
op sommige plaatsen van cone groene, en op andene van cene recetkiour, 
hier en daar was verzameld. Van de gemeeskracht kunsca wij nists 
seggen, daar wij niets vernomen bebben, dan allsen, dat de inboorlingen 
er gebruik van maken tor vermeerdering van hunnen epflest, en ter 
vermindering van het lastige, aan cane overladen mag verbonden. 
Te zeven uren 's morgens verlieten wij, den 117“ Mei, Silindong , ap 
aazen terugreis vaar de kust, en kwamen 8 middags te vier maen tr 
Moeta-tinggi. Na cen’ hartelijken masltijd konden wij ons cen paar war 
lang vermaken met pantene, of nationale liederen, uitgevoerd doar sen 
gezelschap van vrouwen, die tegenover ons verblijf cen’ kring vormden ; 
gedurende dien geheelen tijd zongen ze bijna zonder ophouden daor, op 
de maat van handen en voeten. Wij vesiicten desen bampang (omheind 
dorp) den volgenden morgen ten seven uren, en mamen ‘9 namiddegs 
ouzen inteck voor dien nacht in een dorp aan de westelijke bergketen, 
met name Nege-timboel. Hier sliepen wij op can paar allen afstands 
van den schedel van cen man, dien men opgegeten had; dean schedel 
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was bij wijze van trophée in een openbaar gebouw « bangen. 
daarop begonnen wij onzen verderen togt te acht uren, en 
Sibolga, aan de oevers van de baai, te twee uren, hebbende: 
reis van de vlakte van Silindong tot deze plaats in drie twintig 
een half uur afgelegd, met inbegrip van zes uren rust onderweg. 
onze terugreis kwam ons niets opmerkenswaardigs voor, behalve dst 
tusschen de eerste en tweede bergketen den weg insloegen, die 
streeks naar Sibolga voert, en in elk opzigt te verkiezen is boven 
weg, die naar Tapanoeli leidt. 

Bij het medegedeelde memorandum onzer reis voegen wij eenige @ 
merkingen betreffende het land, het karakter, de instellingen en de 
der Bataks, gedeeltelijk op de reis zelve gemaakt, en deels ook heim 


sultaat van eene vroegere kennismaking met deze onderwerpen. 


GESTELDHEID DES LANDS. 


Het land bekend onder den naam van het land der Bataks, beds 
geheel en. al dat deel van Sumatra, hetwelk gelegen is tusschen da 
Evenaar en 24° Noorderbreedte, met uitzondering van eenige Maleiscis 
volkplantingen aan den mond der rivieren op beide kusten. Ten noc 
westen wordt het begrensd door Atjih, en ten zuidoosten door d 
Maleische landen Rau en Manangkabau. Het wordt in een groot esr 
tal distrikten verdeeld, waarvan de voornaamste zijn: Toba, Mandéling, 
Angkola, Hoembang en Sinambila. Het distnkt Toba, t welk het 
grootste is, wordt weder verdeeld in Toba Silindong, Toba Holbang en 
Toba Linton. 

Van Aer-Bangis in eene noordoostelijke rigting over het eiland gaan- 
de, ontmoeten wij de Batak-distrikten Loeboe en Manambing. Van 
Natal in eene zelfde rigting voortgaande, hebben wij de distrikten P. 
lampoengan en Mandéling. Van Batang Taroh af ontmoeten wij de dis- 
trikten Angkola, Baroemoen en Samadjamboe; van Tapanoeli gaande, Pa- 
garan-lamboeng, Toba Silindong, Boctar, Toba Holbang en het distrikt 
IIoembang. Noordoostwaarts van Baros vinden wij de distrikten Toba 
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Linton en Sinambila; van Singkil, het distrikt Dairi; en van Taroemon 
taf treffen wij de distrikten Alas, Karau en Ria aan, die sich in het 
mbinnenland tot digt bij het noordeinde van het eiland uitstrekken. 
‚+ Het meer van Tobe, waarvan bet midden, 200 als wij reeds opga- 
Sven, noordoostelijk van de volkplanting te Tapanoeli gelegen is, bevindt 
E ich nagenoeg in het middenpunt van het Batakland, en de volkrijkste 
‚distrikten liggen aan de oevers van het meer. Aan de westelijke zijde 
= liggen Toba Holbang en Toba Linton; aan de oostelijke, het distrikt 
Hoembang, dat zich ongeveer tot de oostkust uitstrekt ; en aan den noord- 
= westclijken kant ligt Sinambila. 


ATK OAS T. 


In entwoord op verschillende vragen omtrent den oorsprong der Ba- 
taks, berigtte ons het voornaamste opperhoofd van Silindong, dat zij 
zich zelve voor het eerste volk hielden, dat zich op Sumatra gevestigd 
had; maar dat de overleveringen van het moederland verloren waren 
waren gegaan, op deze éne na, dat het verre oostwaarts over zee ge- 
legen was. Voorts, dat zij eerst oostwaarts van het meer landden, en 
dat zij, de gemakken, die het opleverde, ontdekt hebbende, zich aan 
de boorden daarvan neerzetten; dat zij, na verloop van tijd sterk ver- 
menigvuldigd, in grooten getale zich in de vlakte van Silindong ves- 
turden. Eindelijk, dat, bij de voortgaande toeneming der bevolking, 
de dietrikten Dairi, naar het noorden, en Angkola, naar het zuiden, ach- 
tereenvolgens bezet werden; en dat de bewoners van het laatstgenoemde 
rch langzamerhand tot Manangkaban verspreiden, hetwelk meer invloed 
krreg dan al de overige. Bij deze bijzonderheden voegde hij nog het 
verhaal van Alexander den Grooten, die zijn rijk onder zijne drie zo- 
nen zoude verdeeld hebben, den één’ benoemde tot Sultan van Roem, 
den tweeden van China, en de derden van Manangkabau. Hij zeide 
dat de Sultan van Manangkabau, op het toppunt van zijne magt, het 
eiland rondreiade, en de voornaamste hoofden in hunne respectieve bo- 
trekkingen aanstelde; dat bij na het doen van cene geschikte keuse voor 
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was bij wijze van trophée in een openbaar gebouw opgehangen. Daags 
daarop begonnen wij onzen verderen togt te acht uren, en bereikten 
Sibolga, aan de oevers van de baai, te twee uren, hebbende alzoo de 
reis van de vlakte van Silindong tot deze plaats in drie en twintig en 
een half uur afgelegd, met inbegrip van zes uren rust onderweg. Op 
onze terugreis kwam ons niets opmerkenswaardigs voor, behalve dat wij 
tusschen de eerste en tweede bergketen den weg insloegen, die regt- 
streeks naar Sibolga voert, en in elk opzigt te verkiezen is boven den 
weg, die naar Tapanoeli leidt. 

Bij het medegedeelde memorandum onzer reis voegen wij eenige op- 
merkingen betreffende het land, het karakter, de instellingen en de taal 
der Bataks, gedeeltelijk op de reis zelve gemaakt, en deels ook het re- 
sultaat van eene vroegere kennismaking met deze onderwerpen. | 


GESTELDHEID DES LANDS. 


Het land bekend onder den naam van het land der Bataks, beslaaf 
geheel en. al dat deel van Sumatra, hetwelk gelegen is tusschen den 
Evenaar en 24° Noorderbreedte, met uitzondering van eenige Maleische 
volkplantingen aan den mond der rivieren op beide kusten. Ten noord- 
westen wordt het begrensd door Atjih, en ten zuidoosten door de 
Maleische landen Rau en Manangkabau. Het wordt in een groot aan- 
tal distrikten verdeeld, waarvan de voornaamste zijn: Toba, Mandéling, 
Angkola, Hoembang en Sinambila. Het distrikt Toba, t welk het 
grootste is, wordt weder verdeeld in Toba Silindong, Toba Holbang en 
Toba Linton. 

Van Aer-Bangis in eene noordoostelijke rigting over het eiland gaan- 
de, ontmoeten wij de Batak-distrikten Loeboe en Manambing. Van 
Natal in eene zelfde rigting voortgaande, hebben wij de distrikten Pa- 
lampoengan en Mandéling. Van Batang Taroh af ontmoeten wij de dis- 
trikten Angkola, Baroemoen en Samadjamboe; van Tapanoeli gaande, Pa- 
garan-lamboeng, Toba Silindong, Boetar, Toba Holbang en het distrikt 
Hoembang. Noordoostwaarts van Baros vinden wij de distrikten Toba 
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Linton cn Sinambila; van Singkil, het distrikt Dairi; en van Taroemon 
af treffen wij de distrikten Alas, Karau en Ria aan, die zich in het 
binnenland tot digt bij het noordeinde van het eiland uitstrekken. 

Het meer van Toba, waarvan het midden, 200 als wij reeds opga- 
ven, noordoostelijk van de volkplanting te Tapanoeli gelegen is, bevindt 
zich nagenoeg in het middenpunt van het Batakland, en de volkrijkste 
distrikten liggen aan de oevers van het meer. Aan de westelijke zijde 
liggen Toba Holbang en Tobe Linton; aan de oostelijke, het distrikt 
Hoembang, dat zich ongeveer tot de oostkust uitstrekt; en aan den noord- 
weatclijken kant ligt Sinambila. 


AP KO Ms T. 


In antwoord op verschillende vragen omtrent den oorsprong der Ba- 
taks, berigtte ons het voornaamste opperhoofd van Silindong, dat zij 
sich zelve voor het eerste volk hielden, dat zich op Sumatra gevestigd 
had; maar dat de overleveringen van het moederland verloren waren 
waren gegaan, op deze ééne na, dat het verre oostwaarts over zee ge- 
legen was. Voorts, dat zij eerst oostwaarts van het meer landden, en 
dat zij, de gemakken, die het opleverde, ontdekt hebbende, zich aan 
de boorden daarvan neerzetten; dat zij, na verloop van tijd sterk ver- 
menigvuldigd, in grooten getale zich in de vlakte van Silindong ves- 
zullen. Eindelijk, dat, bij de voortgaande toeneming der bevolking, 
de dietnkten Dairi, naar het noorden, en Angkola, naar het zuiden, ach- 
tereenvolgens bezet werden; en dat de bewoners van het laatstgenoemde 
sch langzamerhand tot Manangkabau verspreiden, hetwelk meer invloed 
e dan al de overige. Bij deze bijzonderheden voegde hij nog het 
verhaal van Alexander den Grooten, die zijn rijk onder zijne drie zo- 
nen zoude verdeeld hebben, den één’ benoemde tot Sultan van Roem, 
den tweeden van China, en de derden van Manangkaben. Hij zeide 
dat de Sultan van Manangkabau, op bet toppunt van zijne magt, bet 
eiland rondreisde, en de voornaamste hoofden in hunne respectieve bo- 
trekkingen aanstelde; dat bij na het doen van cene geschikte keuse voor 
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de Bataks, dezen een kenteeken opgaf, waaraan in het vervolg de op- 
volger altijd zou te erkennen zijn. Dit teeken is een zwart plekje on- 
der de tong. Op onze vraag hoe de Bataks tegenwoordig den Sultan 
van Manangkabau beschouwden, en of zij zich aan zijn gezag lieten ge- 
legen liggen, verzekerde hij, dat men hem nog altijd als den Souverein 
des lands beschouwde, verheven boven hunne eigene onmiddellijke op- 
perhoofden, en dat overal een enkel bevel van hem met de meeste 
naauwgezetheid zoude worden nagekomen. In hoeverre deze losse over- 
leveringen, met betrekking tot het oorspronkelijk bevolkt worden deser 


eilanden, geloof verdienen, vermeten wij ons niet te beslissen. 


B EVO LKIN ad. 


Het distrikt Toba Silindong bevat twee en tachtig dorpen, naar onze 
schatting bewoond door tachtig tot honderd duizend zielen. Toba Hol- 
bang en Toba Linton werden door de inlanders als veel grooter en 
volkrijker beschreven; terwijl Hoembang elk dezer nog verre overtrof. 
Sinambila bevat honderd twintig kampongs, en in evenredigheid van 
Silindong achten wij het bewoond door meer dan 100,000 zielen. 

Wij weten maar weinig van de uitgestrekte provintiën Angkola en 
Mandéling, even als van Dairi, Alas, Boetar en de kleinere distrikten; 
maar, bij eene vrije en algemeene berekening houden wij het er voor, 
dat de geheele bevolking van het land der Bataks zeer digt bij de an- 
derhalf millioen zal beloopen. 


VOORKOMEN. 


Het viel ons in het oog, dat het persoonlijk voorkomen der Do- 
taks van Silindong veel had van dat der Hindoes. Zij zijn doorgaans 
van eene middelbare grootte, welgemaakt en sterk; hunne gelaatstrek- 
ken (inzonderheid de neus) zijn eenigzins vooruitstekend. Zij hebben 
eene zachte huid, ligter van kleur dan die der kustbewoners. Zij dra- 
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gen lang haar, op de wijze der Hindoes boven op het hoofd bijeen- 
gebonden; de vrouwen scheiden het hoofdhaar van voren juist soo als 
de vrouwen in Indië. Wij herinneren ons niet onder de menigte men- 
schen, dic ons gestadig omringden, een enkel voorbeeld van natuurlijke 
mismaaktheid te hebben aangetroffen. De sangesigten der kinderen zijn 
doorgaans aanvallig, daar men er eene uitdrukking van zachtaardigheid 
op ziet, met groote levendigheid gepaard; maar wanneer zij den leeftijd 
van tien of twaalf jaren bereiken, worden hunne voortanden bijna tot 
op het tandvleesch afgevijld, en dan zwart gemaakt, iets, dat hun een 
veel minder bekoorlijk uitzigt geeft. De vrouwen hebben gewoonlijk, 
als zij den rijperen lecftijd bereiken, alle sporen van schoonheid verlo- 
ren; dit kan geen verwondering baren, als men bedenkt, dat het 
grootste decl van den veldarbeid, zoowel als het huiswerk en het ver- 
vaardigen van stoffen, op haar nederkomen. 


KLEED ING. 


De mannen dragen twee stukken gestreepte stof van verschillende kleu- 
ren, en van bijna twee en een halve vard lang; hot eene wordt mrt 
een’ gordel om het lijf vastgemaakt en hangt tot op de voeten; het 
andere wordt als cen shawl los over do schouders geworpen. Bij de 
hoofilen der Bataks zijn dere stukken van franjes en van een kunstig 
en net met de naald bewerkten rand voorzien. Om het hoofd dragen 
de geringeren doorgaans een band van stroo of bast, die cen weinig 
boven de ooren wordt samengebonden, 266, dat de kruim ongedekt 
blijft; ook ziet men dikwijls cen’ krans dragen, van cen groenen heester 
gemaakt. De voomameren dragen een stuk blaauw of wit uitlandsch 
laken, van vijf ellebogen lengte, en op derelſde wijze vastgebonden, 
zoodanig dat de beide einden uitsteken, & daarvan boven het Cn, 
oor, het andere boven het oog daartegen over. De opperhoofden dra- 
zen ook oorringen van gemiddelde grootte. De vrouwen hebben geen 
hoofddeksel; na het huwelijk dragen ze slochts één enkelen doek, om de 
inden vastgemaakt, terwijl de bovenste ligchaamsdeelen geheel ongedekt 
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blijven. Vóór haar huwelijk hebben zij een kleedingstuk daarbij, dat de 
borst bedekt; maar in de nabijheid van het meer was dit niet in ge- 
bruik: dáár bedekten de gehuwde vrouwen haren boezem, terwijl de 
ongehuwde hem ontbloot hielden. De dochters van de hoofden hebben 
somtijds dik koperdraad om de handgewrichten gevlochten, en, als ze 
ongehuwd zijn, eenige snocren koralen om den hals. De kinderen loo- 
pen naakt tot hun zesde of achtste jaar, of zelfs langer. Wanneer de 
mannen hunne dorpen verlaten, voeren zij een’ zak met zich, die nu 
eens van mat, dan eens van geitenvel gemaakt is, en tabak, gambir, 
sirih, kalk, enz. bevat. Bij de opening van den zak is een dikke 
koperen ketting vastgemaakt, van drie of vier voet lang, aan welks 
einde zich gewoonlijk eene groote, platte ijzeren tang bevindt, voor het 
uittrekken van den baard. Deze ketting dient tot een tegenwigt van 
voren, wanneer de zak over den schouder is geworpen. 

De bewoners van Silindong maken geen gebruik van opium noch van 
bedwelmende dranken, met uitzondering van den palmwijn; maar de 
beide seksen van allen leeftijd zijn buitengewoon verslaafd aan het 
rookén van een prikkelend kruid, dat eenigzins slaapwekkend is; zij 
stappen hier intusschen gaarne van af, als er tabak te krijgen is. De 
mannen ziet men, daar zij maar weinig bezigheid hebben, zelden zonder 
pijp, hetzij ze t’huis zijn of op reis. Deze pijpen zijn zeer groot over 
het algemeen; de steel is ongeveer vier voet lang, en de kop naar even- 
redigheid, zoodat men bij het zien van zulk eene pijp, haar wel voor 
een’ grooten hamer konde houden, zoo als ons eens overkwam. Die 
der opperhoofden zijn meestal van koper, gepolijst en net uitgesneden ; 
van de minderen zijn ze niet zoo groot en van hout gemaakt. 

De bewoners van Silindong zijn verre van zindelijk, noch op hun 
persoon, noch in hunne huizen. Wij gelooven dat zij hunne kleederen 
nooit wasschen, en zich maar zelden baden. Toen wij hun de reden 


daarvan vroegen, kregen wij ten antwoord, dat het water te koud was. 
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VOEDSEL. 


Rijst en zoetc aardappels, met eene ongewone hoevoclbeid zout, ma- 
hen het voornaainste voedsel van de Bataks uit: alleen bij buitengewone 
gelegenheden vergasten zij zich aan het vlecsch der dieren. In de keuze 
daarvan, en zelfs van kruipende dieren, nemen zij het niet naauw: paar- 
den, buffels, koeijen, varkens, gevogelto en geiten staan het hoogst in 
hunne schatting; maar zij maken ook geen zwarigheid om honden, kat- 
ten, slangen, apen, vledermuisen, enz. te eten; daarbij komt het er bij 
hen weinig op aan, of het dier een’ natuurlijken dood gestorven, dan 
wel, of het in goede gezondheid gedood is; of het eerst sedert kort dood 
is, dan wel op het punt van te bederven. Wanneer een dier geslagt 
is, verzamelen zij het bloed, en gebruiken dat als eene saus, die zij 
over het vleesch uitstorten, wanneer het gekookt en in stukjes van om- 
strecks n ons zwaar gesneden is. Daar zij het in de kookkunst niet 
ver gebragt hebben, moeten zij zich dikwijls tot streeling van den smaak 
enkel met zout behelpen, in gevallen, waarin de Maleijer sembels, cnx. 
zoude gebruiken. Dit kan wel aanleiding gegeven hebben, en misschien 
niet zonder grond, tot de meening, dat de Bataks cene buitengewone 


hoeveelheid zout verbruiken. 


KARAKTER IN HET ALGEMEED. 


(icheel verkeerd is de meening, die ten opeigte van het algemeen 
karakter en de geaardheid der Rataks gekoesterd wordt, en welke door 
dee Maleijers in hunne nabuurschap, zoowcl als door Europcanen. blijft 
standhouden. Misschien heeft het genoegzaam bewezen feit dat zij men- 
scheneters zijn, als van zelf tot de gevolgtrekking gelcid, dat het cen 
buitengemeen wreed en verschrikkelijk volk was. Wij zelven waren zoo- 
rer vervuld van deze gedachte, dat wij, ofschoon een verblijf van twee 
caren op de grens van hun land niets opgeleverd had om onze meening 
tim veetsgen, toch verwachtten, dat we er in het binnenland bewijzen 


faulen zen Hoe het nu cok met andere distrikten gesteld mage 
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zijn, zooveel is zeker, dat de bewoners van Silindong in bedaardheid 
en schroomvalligheid zelfs voor de Hindoes niet behoeven onder te doen. 
Wanneer er tusschen bijzondere personen van hetzelfde dorp een mis- 
verstand bestaat, dan loopt dit toch zelden hooger dan tot woorden of 
cene aanklagt bij het opperhoofd; en hunne oorlogen bestaan bijna alleen 
in naam. Deze duren wel eens vijf of zes jaren, zonder noodlottig te 
worden aan meer dan twee of drie personen van beide kanten. De beide 
partijen rooven elkanders oogst of vee niet weg, en gedurende ons ver- 
blijf in Silindong gebeurde het, dat twee mannen om bijzondere zaken 
in het dorp kwamen, waar wij ons ophielden; met één hunner was onze 
gastheer in oorlog, en toch onthaalde hij hen gastvrij en liet ze onge- 
moeid vertrekken. Hiermede willen wij erenwel niet gezegd hebben, dat 
de Bataks een vriendelijk en menschlievend volk zijn; talrijk zijn, he- 
laas! de voorbeelden van hunne groote ongevoeligheid en wreedheid ten 
opzigte van ongelukkigen en van vijanden, die zich in hunne magt be- 
vonden. Hun schijnbaar vreedzame aard komt misschien op rekening 
van hunne lafhartigheid, en wordt mede veroorzaakt door den invloed, 
lien een duister en slaafsch bijgeloof, uit welks boeijen zij geen enkel 
oogenblik bevrijd zijn, op hen uitoefent. De gastvrijheid wordt op eene 
ruime schaal beoefend, als openbare deugd, zoowel als bijzondere ; maar 
de gierigheid heeft in hen diepe wortelen geschoten, en laat zich dik- 


wijls opmerken. 


GODSDIENST. 


De Bataks gelooven aan het bestaan van één Opperste Wezen, den 
Schepper der Wereld, wien zij Debata Hasi Así noemen. Zij meenen, 
dat hij, na de voltooijing van het scheppingswerk, geheel werkeloos ge- 
bleven is, en het bestuur in alle deelen heeft opgedragen aan zijne drie 
zonen, Batara Goeroe, Sori Pada en Mangana Boelan, die evenwel niet 
in persoon regeren, maar door Wakils of gevolmagtigden, die zij over 
verschillende deelen der aarde gesteld hebben. Aan deze Wakíls geven 


zij de ondersrheidingstitels van Debata digingang, Debata detora en De- 
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bata dostonga, of de boven-, de beneden-, en de middengoden, naar do 
afdeclingen, over welke hunne respectieve meesters het bestuur hebben. 
Katara Gocroe stellen zij voor als den god der geregtigheid, Sori Pada 
als den god der genade, en Manguna Boclan als do oorspronkelijke bron 
des kwaads, cn den bestendigen aanhitser om het te doen. De laatst- 
genoemde zoude het grootste aandeel hebben in de leiding der mensche- 
lijke zaken, en te allen tijde in staat zijn de goede voornemens zijner 
broederen te dwarsboomen: in welko omstandigbeden de Bataks zich dus 
ook bevinden, leggen zij zich er altijd het meest op toe, zich zijne gunst 
te verzekeren. Aangezien zij meenen dat het goede in het algemeen in 
de afwezigheid des kwaads bestaat, bekommeren zij er zich weinig om 
hoe zij door Batara Goeroe of Sori Pada beschouwd worden, zoo lang 
zij maar in de gunst van Mangana Boelan staen. Batara Goeroe is 
(zoo als ziju naam rceds aanduidt) do voornaamste lecraar der menschen; 
en wanneer Sori Pada denkt dat hij hen to onvriendelijk behandelt, 
beklaagt hij zich bij hem te hunnen behoeve. 

Daarbij tellen zij onder hunne godheden de fabelachtige slang Naga 
l'adoha, die zij met horens als eene koe de garde dragende voorstellen. 
(luk meenen zij dat ieder dorp zijn’ Boroe na mora, Bora Saniyang Naga, 
cn Martoca Sambaon, of beschermgoden heeft, dic voor de belangen van 
het dorp waken en de zaken daarin regelen; door offers trachten zij de 
ssunst van dezen te verkrijgen. 

Behalve deze bijzondere tusschenkomst in do algemeene zaken der ge- 
meente, vooronderstellen zij dat ieder persoon omgeven en bewaakt wordt 
door cen aantal zoo goede als kwade geesten, Begoe en Saitan genoemd. 
Dit zijn voornamelijk de zielen van hunne overleden voorouders, aan 
wie zij vege groote magt over de levenden toeschrijven, zoowel om hen 
te beschermen als om ben te hwellen. Ten gevglge van deze verschil. 
lende orden van godhedeu en ondergeschikte geesten worden de Baul. 
in zulk cone bes ndige vrees gehouden, dat zij nooit zonder den groot- 
sten angst hunne dorpen verlaten, al is de reis niet ver en bet gevaar 
onwaarwhijnliga. Al zun de gevaren ouzigtbaar, toch houden zij ze voor 
aul. voor ativeren mag ven pad veilig en vrij schijnen, hunne 


„ . nz, lt] vervuld mei Begoes en Sastans, doet hen overal ven 
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duivel zien. Op den weg naar Tapanoeli vraagde ons eens een voorby- 
trekkend gezelschap met den grootsten angst of wij geen Saitans ont- 
moet hadden. Geen dorp hadden zij door te trekken dat niet zijn Boroe 
na mora en Romboe si porhas had, om de belangen van het dorp te be- 
schermen of er de belcedigingen van te wreken; daarbij nog een heir- 
leger van geesten, die zich in de nabijheid ophielden; en indien zij of 
hunne voorouders een’ hunner met verachting behandeld of beleedigd 


hadden, dan konde nu wel de ure der wraak voor hen gekomen zijn. 


PRIESTERSCH AP. 


Daar de over de dorpen en personen gestelde godheden volgens de 
meening der Bataks door opmerkelijke verschijnselen in sommige voor- 
werpen hunne goed- of afkeuring openbaren, bestaan de voornaamste 
vercischten om de priesterlijke bediening te bekleeden in de kennis der 
artikelen, die als offers moeten dienen en de voegzame tijden om ze aan 
te bieden, gevoegd bij eene volkomene bedrevenheid in de teekenen en 
voorteekens. Gewoonlijk is er in ieder dorp één priester. Wij gelooven 
dat hij niet tot zijne bediening wordt ingewijd, maar uit dezulken ge- 
kozen wordt, die het best met hunne boeken en bijgeloovigheden bekend 
zijn; en daar de bekwaamheid om te lezen doorgaans alleen tot de huis- 
gezinnen der hoofden beperkt is, gebeurt het niet zelden dat de betrek- 
kingen van Radja en Priester in één’ persoon vereenigd zijn. Hij verklaart 
al hunne godsdienstige boeken, en overeenkomstig zijne uitlegging wordt 
de dag gekozen, die voor hunne verlangens gunstig is; zij zullen niet 
tot de beuzelachtigste onderneming overgaan, noch zich de geringste 
verandering in hunne huishoudelijke zaken veroorloven, zonder hem eerst 
te raadplegen. Wij hebben het bijgewoond, dat cens de verzorger der 
koeijen van den Datoe van Sibolga zijn’ mecster kwam berigten, dat er 
eene bergplaats voor zijn vee in gercedheid was gemaakt om het te ont- 
vangen. Onmiddellijk liet de meester zijn boek halen, opdat hij daaruit 
zien konde of de dag voor de toelating gunstig was; zoo niet, dan moes- 


ten de dieren zb lang zonder schuilplaats blijven en in gevaar van door 
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de tijgers aangevallen te worden, tot dat er zich zulk een dag zoude 
voordoen. De Datoe of priester ontdekt den aard van elken dag voor- 
namelijk met behulp van zekere tafel, Perhala-an, die uit twaalf hori- 
zontale lijnen bestaat, overeenkomende met het getal der maanden van 
elk jaar; dertig loodlijnen, die elke maand in even zooveel dagen ver- 
deelen, loopen door den eersten en vormen in het geheel driehonderd 
vestig vierkantjes, alzoo met de dagen des jaars overeenkomende. Op 
deze vierkante tafel zijn ook vier diagonalen getrokken, waarop hiero- 
Ely phische teekenen geschilderd zijn, die twee sterrenbeelden voorstel- 
len, den Schorpioen en het Zevengesternte, waarvan het eerste, bij de 
Rataks Bentang Hala genoemd, voor het meest onheilspellende ge- 
houden wordt. Dit beeld is zoo gemaakt, dat het vier dagen bedekt; 
het hoofd één, het ligchaam twee, en de staart één: die, welke door 
het lichaam bedekt worden, heeten gelukkige dagen; de andere daar- 
rutegen zijn zoo ongelukkig, dat er volstrekt niets kan ondernomen wor- 
den met eenige hoop op goeden uitslag. Bij deze tafel heeft deze geleerde 
Datoe daarenboven twee staven, tondoeng hoedjoer en tondoeng rangas 
genoemd; deze zijn vier voet lang en van een zeer donker en hard hout 
vervaardigd; aan het bovencinde is het gezigt van een dier uitgesneden, 
en teder deel der staven is van bijzondere teekenen voorzien, die den 
priester, als hij ze ontcijfert, in staat stellen om verloren of gestolen 
eigendom te ontdekken. Bij deze instrumenten van zijne verborgene 
kunst kan men nog een boek voegen, ati siporhas genoemd, en een 
tous, romboe siporhas: door het eerste geeft hij den besten tijd op om 
een’ vijand ann te vallen; met behulp van het laatste meet hij de sterkte 
van beide partijen. Het is intusschen nog niet vollornde, dat hij dit 
alles weet uit te leggen: in een ei, een’ hond, een varken, moet bij 
veel gewigtigs zien kunnen; hij moet bekend zijn met honderd zeven en 
eventu verschillende voorteekenen, die de ingewanden der vogelen op- 
leveren; met zeventig andere, die in verkalkte lijm te ontdekken zijn, 
en met drie en zeventig, uit kruiswijze doorgesneden limoenen op te 
maken, daarbij moet hij de formulieren van de gebeden cn aanroepingen, 
de em zijn »li-trikt het meest gracht zijn, voor de vuist Kunnen opeeggen. 


2 — 
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OFFERS. 


De Bataks bieden hunnen goden geen dankoffers aan. Daar zij hun 
bij het volle genot van gezondheid, voorspoed en vrede niets te vragen 
hebben, worden ze geheel verwaarloosd, Eerst wanneer zij op het punt 
zijn eene gevaarlijke onderneming te beginnen; wanneer zij eene lange 
reeks van ongelukken. ondervinden; wanneer zij door cen’ oorlog be- 
dreigd worden; of strenge en langdurige plagen verduren; dan eerat 
roepen zij de schimmen hunner vaderen aan en bieden den goden of- 
fers. Maar in elk der genoemde gevallen, en voornamelijk in het laat- 
ste, wendt zich de schroomvallige Batak tot den Datoe om de oorzaak 
en het geneesmiddel van zijne droefenis te weten te komen. Hij neemt 
eenen vogel en wat rijst tot een geschenk mede.” Den vogel openge 
sneden hebbende, valt het den Datoe niet moeijelijk, uit de groote ver- 
scheidenheid van duidelijke aanwijzingen, die zijn verlicht verstand hem 
doet zien, een voorschrift op te maken, dat juist geschikt is voor de 
omstandigheden van den beschroomden en neérslagtigen ongelukkige, 
die zich tot hem wendt. Wat hem zoo veel leed veroorzaakt, dit wordt 
hem gewoonlijk gezegd, is eene bezoeking, hem om het wangedrag 
van een’ zijner voorvaders aangedaan door een’ of anderen geest; en 
hij moet een feest aanrigten ter eere van zijn’ vader of grootvader, en 
diens bemiddeling inroepen. Door middel van zijn boek wijst dan de 
Datoe het dier aan, t welk voor deze gelegenheid het meest geschikt 
is, gewoonlijk een buffel, bokje, varken of vogel, al naar de omstan- 
digheden van den boeteling. Deze roept, wanneer de gevorderde toe- 
bereidselen gereed zijn, op den bestemden dag zijne vrienden en betrek- 
kingen bijeen, die drie dagen en nachten lang met hem dansen en feest 
houden. Op den derden dag, terwijl men druk aan het dansen is, 
meent een der fecstgenooten, dat de geest van zijn’ overleden bloed- 
verwant, door het geluid van den gong van de naburige bergen en af- 
gronden gelokt, waar hij op paden sweefde, die door geen’ mensch be- 
gaan werden, in hem gevaren is, en valt als bewusteloos neder. Wat 


bijkomende, geeft hij voor, dat hij niet meer dezelfde is van zoo even, 
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maar dat hij hun overleden vriend is, en hier gekomen om hen te ont- 
toeten en aan hun feest deel to nemeu. Daarop wordt de kost voor- 
gezet, die zij gerved gemaakt hebben, en waaraan hij zich niet onbe- 
tuigd laat; dan spreekt de persoon, die den maaltijd goeft, den geest 
van den overledene aan, en deelt hem in bijzonderheden de treurigo 
omstandigheden mede, die oorzaak zijn geweest, dat men hem heeft doen 
komen; ten slotte verzoekt hij hem om zijne tusschenkomst bij de go- 
den of demons, dic hem deze ongevallen hehben toegezonden, opdat se 
van hem mogen worden weggenomen. De beretene goeft daarop eon 
antwoord, dat den gast het best moet bevallen, of dat bij meent do 
meeste kans van vervulling to zullen bebben; wordt daarop weder be- 
wusteloos en komt dan weêr voor goed bij. 

Tht kan beschouwd worden als eene daad van godsdienstige vereering, 
door middel hunner stamouders san de goden toegebragt. Doch dit 
is niet de cenigo wijze, waarop zij de goden mogen naderen. Men kan 
ook smeekingen vorkiezen, en offers, die, sonder den bijstand van den 
prester, onmiddellijk san één hunner of aan allen gezamenlijk gebragt 
worden, wanncer men maar sorg draagt, dat de voorschriften, die in 
hunne godsdienstige boeken gevonden worden, naauwkcurig worden op- 
vemerht. 

De cevige godsdienstige plegtigheid van algemeen belang, en waartoe 
het gansche dorp zich vereenigt, is die, welke plaate heeft op den avond, 
voor dat de vijandelijkheden beginnen. Wanncer de Datoe den daartoe 
zeschikten dag heeft aangewezen, wordt er eene tijdelijke loods in het 
undden van het dorp opgerigt, waar al de bewoners bijeenkomen. In 
bet midden van deze loods spreidt de Datoe cen groen laken uit, oelos 
genoemd, aan welks middelste gedeelte twee koorden van twee voet 
liu met wassen knobbels zijn bevestigd, welke menschenhoofden moc- 
tn verbeelden. Deze koorden, romboe siporhas, stellen de beide elkan- 
‘op Mijondige partijen voor. Op onderscheiden plaatsen van deze koor- 
den ziet men koralen, die de verschillende leden van elke gemeente 
en aandoklen; de bovenste beteekenen de hoofden; de onderste, de 
- luden, onz. 


N.: ca nu cemgen tijd, hij bet geluid hunner gongs zich verlue- 
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tigd en gedanst hebben, neemt de Datoe de romboe siporhas, ten aanzien 
van al het volk, in zijne handen, en roept den toorn van de goden en 
van hunne voorouders over hunne vijanden in; hij begeert van hen dat 
zij het door de romboe siporhas zullen openbaren of het hun vergund is’ 
de verongelijkingen hun land aangedaan te wreken. Daarop laat de Datoe 
de koorden vallen, en maakt dan uit de betrekkelijke ligging en an- 
dere teekenen op, wat er voor het tegenwoordige van een’ goeden uit- 
slag te wachten is; indien nu zijne slotsom gunstig is, maken zij een“ 


dadelijken aanvang met hunne operatiën. 


E E D E N. 


Hoewel de Bataks geen beeldendienst hebben, wordt er nogtans in 
ieder dorp een houten of steenen beeld gevonden, dat eené menschelijke 
gedaante heeft, en waarvan vooral gebruik gemaakt wordt bij het af- 
leggen van eeden. Tot het afleggen van zulk een’ eed neemt men zijne 
toevlugt in regtsgedingen, waarbij een stellig getuigenis ontbreekt; en 
men zegt, dat er maar weinigen zijn, die de vermetelheid hebben, zich 
niet te bekommeren om zijne bekrachtiging. Bij gewigtige gelegenheden 
wordt er groote plegtigheid ten toon gespreid, en dan mag deze ver- 
rigting met regt eene godadienstige heeten. Het geheele dorp verza- 
melt zich vóór het beeld, als wanneer de belecdigde partij cen heirleger 
van geesten in en om het beeld oproept, om van de verrigting getui- 


gen te zijn en den eed te hooren afleggen. 


INVLOED DER GODSDIENST. 


Van een’ tockomstigen staat van belooningen en straffen hebben deze 
menschen geen begrip. Zij houden het er voor dat de geest, na de 
ontbinding van het ligchaam, gestadig in kracht en onaf hankelijkheid 
toeneemt, en van alle lijden bevrijd is, zoodat ze ook nict met schrik 


tegen den dood opzien, behalve wanneer die met ligehamelijke smarten 
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gepaard gaat. Zij geven voor, niet te weten of de ziel al dan niet on- 
sterfelijk is, maar spreken er van als of zij verloren gaat, wanncer hare 
nagedachtenis op aarde nict langer in eere gehouden wordt. Het is moei- 
jelijk te bepalen welken invloed het gemis van alle denkbeelden omtrent 
cen' toekomenden staat van vergelding op hun zedelijk karakter heeft. 
Dat het tegenoverstaande stelsel, van eene onmiddellijke tusschenkomst 
van bovennatuurlijke wezens, op hun gemoed cen onbeperkt gezag uit- 
oefent, kan men uit de medegedeelde opmerkingen gereedelijk opmaken , 
toch mag men gerust beweren, dat eerlijkheid, opregtheid , regtechapen- 
heid, zuiverheid en dergelijke beginselen op de lijst hunner deugden niet 
gevonden worden, en dat de verdorvenbeden van het hart, die zoo zeer 
heerschen onder onbeschaafde natiën, onbeperkt bij hen bestaan. Zij vinden 
er iets bespottelijke in, datgene na te laten, wat vermaak of voordeel kan 
opleveren, wanneer slechts het gevaar van in hechtenis genomen en door 
de wet gestraft to worden, kan vermeden worden, en, hoewel hieruit 
af te leiden zij, dat zij aan de natuur bunner ‘opperste godheden de 
handelingen en hartstogten der menschen toeschrijven, die onmiddellijk 
voor hunne waarneming openliggen, overtuigt ons toch hunne tegen- 
woordige verdorvenheid, dat het stelsel van eene bovennatuurlijke be- 
middeling, van welken aard ook, op zich zelf niet geschikt is den mensch 
op cen verheven zedelijk standpunt te brengen. 


TA AL. 


In de taal der Bataks is cene zoo groote ovcreenkomst op te merken 
met die der Malcijers, dat wij ze voor dialekten van denzelfden oor- 
sprong moeten houden. De meeste gemeene substantiva, en wel in 
cvenredighcid van cen tot drie, zijn of dezelfde als in het Maleisch, 
Of zij hebben zoo veel overeenkomst, dat zelfs de leerling in het Ma- 
letech ze dadelijk opmerkt; en hoewel in de bijvoegelijke naamwoor- 
den, werkwoorden en bijwoorden het verschil eenigzins grooter is, valt 
1 h ook tier de overeenkomst genoegzaam in bet ong, dewijl de 
Hatake le verschillende wijzigingen des werkwoords grootendeels naar 
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een’ zelfden grondregel vormen. De gewone spreektaal verschilt even- 
wel meer van het Maleisch, dan die, welke men gemeenlijk voor de 
schrijftaal gebruikt. Deze onderscheiden zij gewoonlijk door de namen 
Hata Haba-i-tan, of de deftige taal, en Hata Tohop, of de gewone taal; 
waarvan alleen de laatste algemeen verstaan wordt. In voorvoegsels en 
voornamelijk in de aan zelfstandige naamwoorden en werkwoorden ge- 
hechte letters is de taal der Bataks rijker dan in die der Maleijers; of 
liever, rededeelen, die eigenlijk in beide talen dezelfde zijn, nemen eene 
grootere verscheidenheid van vorm aan om aan de zachte en welluidende 
articulatie der Bataks te gemoet te komen. Dit is vooral opmerkelijk 
in de veranderingen, die het toevoegsel Aon, hetwelk met het Maleische 
kán overeenkomt, heeft ondergaan. Wanneer de laatste lettergreep van 
het werkwoord open is, is het aangehechte partikel op eene gelijkvor- 
mige wijze hon; b. v. poda, onderwijzen, wordt poda-hon; gaat daar- 
entegen het oorspronkelijke woord uit op eene gesloten syllabe, dan 
wordt het toevoegsel" zoodanig gewijzigd, dat het met de laatste let- 
ter van het oorspronkelijke woord ineenvioeit, zonder dat het een’ 
klank vormt, die naar hun oordeel hard of raw is; voo wordt pajob, 
“behouden, pajop-pon; det, rukken, maakt enet-ton; van dok, bevelen, 
wordt dok-kon gevormd. Maar zelfs door dere wijziging van het aan- 
voegsel wordt het gehoor van den Batak niet altijd voldaan, dewijl de 
klank soms niet volkomen aan de welluidendheid voldoet. Men bedient 
zich daarenboven in de uitspraak nog van eene verandering in de laatste 
letter van het grondwoord; injam, leenen, wordt injam-hon, maar 
wordt uitgesproken injap-pon; ambolong, uitwerpen, wordt ambolong-hon, 
maar wordt uitgesproken ambolok-kon; dénggan, goed, wordt denggan- 
ton, maar wordt uitgesproken denggat-tox; ogos, wrijven, wordt geschre- 
ven ogos-son, maar uitgespreken ogofj-tjon. 

Even als het Maleisch, is ook deze taal, wat de grammatische betrek- 
king der woorden en den bouw der zinnen betreft, zoo eenvoudig mo- 
gelijk, daar zij slechts zeldzaam het gebruik van voegwoorden of van 
persoonlijke voornaamwoorden met duidelijkheid toelaat. Misschien is 
het geval, waarin de constructie het meest verschilt, het volgende: tus- 
schen twoe in beteekenis verschillende zelfstandige naamwoorden, waarbij 
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in het Maleisch enkel reeds door de plaatsing der woorden eene benit- 
ting wordt aangeduid, voegen de Bataks altijd het woordje mi, overeen- 
komende met ons voorzetsel can; b. v. whoem wi Aosta, de wet van 
het dorp. 

Hunne taal heeft geene vermeerderingen te danken aan het Arabisch, 
maar de evenredigheid van Sanskritscho woorden, dio men er in vindt, 
is, gelooven wij, grooter dan in het Maleisch. De reden daarvan mag 
wel zijn dat de Maleijers de godsdienst van den profeet hebben sange- 
nomen, ten gevolge waarvan do Sanskritsche woorden op godsdienst 
betrekking hebbende, en die do Maleijers met de Bataks gemeen rul- 
len gehad hebben, in onbruik zijn geraakt en door Arabische termen 
vervangen. 

In de deftige taal der Bataks komen vele Maleische woorden voor, 
en het is opmerkelijk dat de Bataks er altijd den vollen klank aan geven, 
100 als men dien naar den oostkant spreekt en schrijft; nooit de ver- 
korte, of, volgens sommigen, verzachtc uitspraak van Samatra's West- 
kust. Het Bataksch evenwel, met dese beide wijzen van uitspraak ver- 
geleken, soude, naar ons inzien, door de Europeanen voor het meest 
welluidend en viocijende gehouden worden. Ook moeten wij opmerken 
dat de sprankorganen der Bataks volkomen geschikt zijn om de Malei- 
sche taal in al hare geluiden met juistheid voort te brengen. 

De letters van de Bataks zijn buitengewoon eenvoudig, in gedaante 
duidelijk te onderscheiden, gemakkelijk gevormd, en, cen enkel geval 
uitierzonderd, ten volle geschikt om elken klank uit te drukken, die 
in hunne taal voorkomt. Even als het Sanskritsch worden zij van de 
linker- naar de regterhand geschreven, horizontaal (niet in perpendicu- 
laire Kolommen, zoo als sommigen gemcend hebben), en in ééne voort- 
gezette lijn, zonder dat de woorden gescheiden worden. Daar zij son- 
der twijfel van Sanskritechben oorsprong zijn, deelen zij in den aard 
van dat eteleel, roodat er aan clken consonant een onafscheidelijk vo- 
caalgeluid bij zijn’ eigen organischen klank gevoegd wordt, waardoor 
altijd eene duidelijke en opene lettergreep gevormd wordt. 

De Rataks lezen op cen’ brommend singenden toon, van lettergreep 
‘ot Icttervteep en zonder rusten, soodat het voor ben ven morijetijk i. 
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elkander te verstaan. De: heer MARSDEN geeft op, dat de Aelft der 
Bataks lezen kunnen, maar wij houden het er voor, dat hij verkeerd 
onderrigt is geweest. In de dorpen om de baai van Tapanoeli, welke 
ieder twee- à twaalfhonderd bewoners tellen, gelooven wij dat er van 
de vijftig zelden meer dan één lezen kan; in het distrikt Silindong is 
dit niet beter gesteld. Hunne boeken handelen voornamelijk over 
den oorlog, en wijzen de gunstigste tijd en wijzen aan om een’ geluk- 
kigen aanval op hunne vijanden te docn, of om een’ storm af te slaan 
of te voorkomen; over de godsdienst, in welke de vormen van gebed 
voor bijzondere gelegenheden worden opgegeven, alsmede de voorwer- 
pen, die tot offers geschikt zijn en de wijze om die te bereiden; over 
de verschillende gebruiken bij feesten enz. in acht te nemen; en over 
de geneeskunst, waarin ziekten, met hare oorzaken en geneesmiddelen, 
beschreven worden. Men moet intusschen niet denken, dat er in deze 
boeken eene of andere geregelde verhandeling over deze onderwerpen 
gevonden wordt. Die wij gezien hebben waren vol van ongerijmde fa- 
belen, voorteekenen, voorzeggingen, voorschriften van toovermiddelen 
enz., met geen enkele nuttige les of zedelijke waarheid. Men zegt, 
dat dit volk eene scheppingsgeschiedenis bezit en een verhaal over den 
oorsprong van hun eigen land, maar wij hebben van deze werken geen 


afschriften aangetroffen. 


DICHTKUN ST. 


De eenige dichtstukken, die de Bataks bezitten, zijn pantoens, welke 
zoowel in den bouw als in elk ander opzigt zooveel overeenkomst heb- 
ben met die der Maleijers, dat eene afzonderlijke beschrijving daarvan 
onnoodig is. Wij kunnen intusschen de opmerking maken, dat in dese 
oorspronkelijke wijze om dc eerste ruwe pogingen van vernuft en ge- 
voel onder de Bataks in stand te doen blijven, het vierregelig vers bij 
uitsluiting gebruikt wordt. Zij stellen hunne pantoens zelden op echrift; 
maar voor den minnaar, voor den redenaar, en voor allen, die naar 
onderscheiding en populariteit streven, hetzij als redctwisters, hetzij als 
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voorgangers bij de openbare gastmalen, is het onmisbear cen goeden 
voorraad van dezen rijmen in het geheugen te hebben. Zij zijn er zeer 
verzot op, dic als woordenwisseling tusschen twee jonge lieden te hoo- 
ren zingen; deze onderhouden daarmede een talrijk geselschap gedurende 
wel tien of twaalf uren, cn zijn daarbij nooit verlegen om een antwoord. 
Maar niet alleen bij vastgestelde gelegenheden wordt er van pantuns ge- 
bruik gemaakt: zij bezigen ze veclvuldig in het gewone goeprek om 
hunne opmerkingen meer gewigt bij te zetten; en in het algemeen is 
hun geheugen zoo wel voorzien, dat men naauwelijks een onderwerp 
kan ter sprake brengen, waarvoor zij geen toepasselijk rijmpje hebben. 
Men verdeelt ze in vier klassen, en wel: voor minnaars, voor het on- 
derwijs der jeugd, voor de armen en voor uitboezemingen aan de goden. 


_—— — — 


WETTEN EN CANNTBALISMUS. 


Over het algemeen hebben de Bataks, voor zoo verre wij te weten kwa- 
men, geen strenge wetten; de straffen, hierbij bepaald, zijn op weinige 
uitzonderingen na billijk, en worden doorgaans ten uitvoer gelegd. Bijna 
alle overtredingen wonden met geldboeten gestraft, die naar dc beleedi- 
zing en den rang van den misdadiger berekend worden; dewijl nu het 
opperhoofd, als ter optredende, altijd kan omgekocht worden, en hij 
zewoonlijk zelf de boeten ontvangt, moet er ongetwijfeld eene verre- 
vaande onderdrukking heerschen. Zij hebben geen geschreven wetboek, 
dat overal wordt aangenomen; maar in de meeste distrikten vindt men 
con of meer bocken met wetten en gebruiken, welker gewigt en gezag 
afhanyt van de meerdere of mindere waardering van den persoon, die 
ze het eerst heeft nedergeschreven. 

Zij. dic bij huisbraak of straatrooverij op heeter daad betrapt zijn, 
worden openlijk met mes of g:weer gedood en dan dadelijk opgegeten : 
geen geld kan hen redden. Zijn echter de misdadigers gelukkig gonocg 
om de oumiddellijke inbechtenisneming te ontkomen, dan worden sy 
echte beboet. Een man, die op cchtbreuk betrapt is, wordt oogen- 
blikelijk verslonden; de wet geeft verlof bem stukje voor stukje op te 

20 


300 VERSLAG VAN EENE REIS IN HET LAND DER BATAKS. 


eten, zonder dat men hem eerst van het leven beroove. De menschen, 
die in een’ grooten oorlog gedood zijn, benevens de krijgsgevangenen, 
worden insgelijks in het openbaar opgegeten; dit mag intusschen niet 
geschieden, wanneer slechts twee dorpen met elkander krijg voeren: de 
gesneuvelden laat men alsdan op het veld liggen om door de respective 
partijen begraven te warden, en de gevangenen kan men vrijkoopen. 
Vóór twaalf maanden werden er twintig menschen op één dag opgege- 
ten in het dorp, waar wij ons in Silindong ophielden, en alwaar hunme 
schedels nog bewaard worden. Dit waren bewoners van een dorp aan 
den weg naar de zeekust gelegen; onze gastheer zeide ons, dat zij de 
doortrekkenden zóó dikwijls hadden uitgeplunderd, dat hunne handel- 
wijze niet langer te verdragen was. Zij zijn de laatsten, die in Silin- 


dong op eene zoo vreeselijke wijze den dood gevonden hebben. 


SCH ULD E N. 


De intrest op kleine schulden wordt dikwijls tegen 100 pCt. s maands 
berekend. Een heer, die goed bekend was met de gewoonten der Ang- | 
kola-Bataks, deelde ons mede, dat het in dit land geen ongewone zaak 
is, als een man met zijne geheele familie verkocht wordt, ter voldoe- 
ning van eene schuld, die een paar jaar vroeger maar een’ cnkelen dol- 
lar bedroeg. 

Hunne gebruiken zijn zeer barbaarsch in gevallen, waarbij het kans- 
spel de schuld heeft teweeg gebragt. De persoon van den schuldenaar 
(zijn huisgezin of eigendom nooit) wordt gevat en in het blok (de voet- 
boeijen) gezet, tot dat zijne nabestaanden de schuld betalen, of dat 
iemand er toe komt hem als mangiring (dienstpligtigen) schuldenaar te 
nemen. Het gebeurt intusschen dikwijls dat de bloedverwanten zich 
gelukkig rekenen van hem ontslagen te zijn; daarom behandelt de schukl- 
eischer hem met allo mogelijke hardvochtigheid om zoo hun medelijden 
op te wekken of liever hun hoogmoed te kwetsen. Zoo lang niet icmand 
het betaalt, krijgt de gevangene zelfs voor geen oogenblik de vrijheid 
om uit zijne boeijen te komen, en daarbij is zijn voedsel van de minste 
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kwaliteit. Velen blijven jaren lang in denen ellendigen toestand, totdat 
de walgelijke kwalen door hunne opsluiting veroorzaakt, den dood te 
weer brengen: en toch sal de verblinde Batak alles, wat hij bezit, bij 
cen’ enkelen worp met de dobbelsteenen op het spel wetten 


SLAVERN IJ. 


De slavernij bestaat onder de Betaks in groote mate, maar alleen voor 
huisselijke diensten. Geen vroemdelingen worden bij hem ingevoerd, en 
slechts weinigen hunner landgenooten worden met dat doel uitgevoerd. 
De wetten zorgen voor hen, die im denen staat leven, en hun wordt 
geen zwaanlere arbeid opgelegd, dan er op de vrije leden der huisge- 
tinnen rust, waarvan zij een deel uitmaken. Zij mogen op een’ min- 
achtenden toon worden aangesproken; maar het is, naar wij meenen, 
niet geöorloofd hun met meer regt dan een’ vrij man slagen toe te dienen. 

De voornaamste oorzaken van do slavernij zijn deze: familién, die in 
groote armoede verkeeren, vinden zich somtijds genoopt een of meer 
kinderen af te staan aan lieden, die beloven groote sorg voor hen te 
zullen dragen, en die ze, als ware het, als kinderen aannemen. Ge- 
woonlijk worden de kinderen, die op jeugdigen leeftijd hunme ouders 
verloren hebben, en wier betrekkingen niet verkiezen de lasten oa o- 
kosten der opvoeding te dragen, verkocht; insgelijks de onvermogende 
«schuldenaars, en inzonderheid zij, die de boeten niet kunnen betalen, 
hun door de wet dea lands opgelegd; eindelijk ook de krijgsgevangenen. 


nnz l. II K EX. 


De huwelijken worden gesloten bij djoedjoer, of eenigrins gewijzigde - 
Nana. semando erkennen zij niet. Nabestaanden, selfs in den verstes 
graai, te huwen, niet groorloofd. Gesteld, b. v., dat twee broeders 
zich ergene vestigen, de cene in Toba, de andere in Angkola, dat aj 
daar cen huwelijk aangaan en verscheidene kinderen daaruit geboren wor- 

20° 


300 VERSLAG VAN EENE REIS IN HET LAND DER BATAKS. 


eten, zonder dat men hem eerst van het leven beroove. De menschen, 
die in cen’ grooten oorlog gedood zijn, benevens de krijgsgevangenen, 
worden insgelijks in het openbaar opgegeten; dit mag intusschen niet 
geschieden, wanneer slechts twee dorpen met elkander krijg voeren: de 
gesneuvelden laat men alsdan op het veld liggen om door de respeetive 
partijen begraven te warden, en de gevangenen kan men vrijkoopen. 
Vóór twaalf maanden werden er twintig menschen op één dag opgege- 
ten in het dorp, waar wij ons in Silindong ophielden, en alwaar hunne 
schedels nog bewaard worden. Dit waren bewoners van een dorp aan 
den weg naar de zeekust golegen; onze gastheer zeide ons, dat zij de 
doortrekkenden zóó dikwijls hadden uitgeplunderd, dat hunne handel- 
wijze niet langer te verdragen was. Zij zijn de laatsten, die in Silim- 


dong op eene zoo vreeselijke wijze den dood gevonden hebben. 


SCH ULD E N. 


De intrest op kleine schulden wordt dikwijls tegen 100 pCt. *smaands 
berekend. Een heer, die goed bekend was met de gewoonten der Ang- 
kola-Bataks, deelde ons mede, dat het in dit land geen ongewone zaak 
is, als een man met zijne geheele familie verkocht wordt, ter voldoe- 
ning van eene schuld, die een paar jaar vroeger maar een’ cnkelen dol- 
lar bedroeg. 

Hunne gebruiken zijn zeer barbaarsch in gevallen, waarbij het kans- 
spel de schuld heeft teweeg gebragt. De persoon van den schuldenaar 
(zijn huisgezin of eigendom nooit) wordt gevat en in het blok (de voet- 
boeijen) gezet, tot dat zijne nabestaanden de schuld betalen, of dat 
iemand er toe komt hem als mangiring (dienstpligtigen) schuldenaar te 
nemen. Het gebeurt intusschen dikwijls dat de bloedverwanten zich 
gelukkig rekenen van hem ontslagen te zijn; daarom behandelt de schuld- 
eischer hem met alle mogelijke hardvochtighcid om zoo hun medelijden 
op te wekken of liever hun hoogmoed te kwetsen. Zoo lang niet iemand 
het betaalt, krijgt de gevangene zelfs voor geen oogenblik de vrijheid 


om uit zijne boeijen te komen, en daarbij is zijn voedsel van de minste 
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kwaliteit. Velen blijven jaren lang in denen ellendigen toestand, totdet 
de walgelijke kwalen door hunne opsluiting veroorzaakt, den dood te 
weer brengen: en toch sal de verblinde Batak alles, wat hij bent, bij 
cen’ enkelen worp met de dobbelsteenen op het spel setten! 


SLAVERN II. 


De slavernij bestaat onder de Betaks in groote mato, maar alleen veer 
huisselijke diensten. Geen vreemdelingen worden bij hen ingevoerd, on 
slechts weinigen hunner landgenooten worden met dat doel uitgevoerd. 
De wetten sorgen voor hen, die in dezen staat leven, on hun werdt 
geen zwaardere arbeid opgelegd, den er op de vrije leden der huisge- 
zinnen rust, waarvan zij een deel uitmaken. Zij mogen op cen’ min- 
achtenden toon worden aangesproken; maar het is, naar wij meenen, 
niet geöorloofd hun met meer regt dan een’ vrij man slagen toe te dienen. 

De voornaamste oorzaken van de slavernij zijn dese: famibën, die in 
groote armoede verkeeren, vinden sich soentijds gemoopt cen of meer 
kinderen af te staan aan lieden, die beloven groots sorg voer hen te 
zullen dragen, en die se, als ware het, als kinderen aannemen. G 
woonlijk worden de kinderen, die op jougdigen leeftijd hunne euders 
verloren hebben, en wier betrekkingen niet verkiesen de lasten em on- 
kasten der opvoeding te dragen, verkoeht; insgelijks de onvermogende 
schuldenaars, en inzonderheid zij, die de boeten niet kunnen betalen, 
hun door de wet dea landa opgelegd; eindelijk ook de krijgsgevangenen. 


RUWELIJKEN. 


De huwelijken worden gesloten bij djoedjoer, of conigzine gewijzigde am- 
kilenet: mando erkennen zij niet. Nabestaanden, selfs in den vorsten 
graad, te huwen, is niet geoorloofd. (Gesteld, b. v., dat twee broeders 
rich ergene vestigen, de eene in Toba, de andere in Angkols; dat sij 
daar een huwelijk aangaan en verscheidene kinderen dearuit geboren wer- 
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den: dan mogen in vervolg van tijd de afstammelingen dezer beide huis- 
gezinnen niet met elkander trouwen. Echtscheidingen hebben er maar 
heel weinig plaats, en worden zelden toegestaan, behalve in geval van 
echtbreuk; de vrouw, wier hoofd eerst geschoren wordt, wordt dan bui- 
ten 's lands verkocht. 

Het bedrag van de djoedjoer bedraagt in Silindong tien buffels voor de 
dochter van een der hoofden; voor die uit mindere Klassen, vijf. In 
geld betaald, rekent men den buffel tegen ongeveer acht dollars. Een 
man mag zoo veel vrouwen hebben als hij in staat is zich aan te schaf- 
fen. Wij kennen één opperhoofd met zes vrouwen: weinigen hebben 
er echter meer dan twee. Deze worden bijna als de slavinnen van hare 
mannen beschouwd, en het voornaamste docl, dat de mannen hebben 
met het nemen en vermeerderen hunner vrouwen, is zich door haren 


arbeid te laten onderhouden. 


BEGRAFENISSEN. 


De Bataks begraven hunne dooden nu eens buiten het dorp, dan we- 
der daar binnen, zeer digt bij hun eigen woningen. Op den dag der 
begrafenis wordt er altijd een feest aangerigt, en de kinnebak van het 
bij die gelegenheid gedoode dier (doorgaans een varken) aan een staak 
vastgehecht, die aan het boveneinde van het graf wordt opgerigt, en 
waaraan tevens een zak, met gambir, sirih, tabak, enz. wordt opgchan- 
gen, benevens een bamboes met water gevuld. Wanneer een en ander 
door de zon verdroogd is, houden zij het er voor dat de geest van den 
overledene het opgegeten heeft. De viering der feesten, die men voor 
gepast houdt om de begrafenis van cen voornaam hoofd vooraf te gaan, 
duurt soms verscheiden maanden; gedurende dezen tijd wordt het lig- 
chaam in eene zeer sterke houten doodkist boven den grond gehouden; 
in den bodem van deze kist is cen bamboesrict aangebragt om het lijk, 
als door een’ trechter, met de aarde tc verbinden. In Silindong zagen 
wij zulk eene kist, op de gewone plegtigheden wachtende; en tegen- 


over het huis van onzen zastheer stond eene groote steenen doodkist, 
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waarin de overblijfsclen van zijn’ vader, dic reeds vijf jaar vroeger over- 
leden was, rustten. Deze doodkist moet onzen gastheer cene aardige 
som gekost hebben; maar hij hoopte dat zijus vaders geest hem door 
langdurigen voorspoed wel schadeloos zou stellen. Evenwel was hij, zoo 
als hij zeide, reeds tweemaal op het punt geweest van ze te verniclen, 


daar hij ongelukkig was geweest in het spel. 


— — — 


LANDBOUW. 


De bodem van Silindong bestaat voornamelijk uit schoon liehtgrijs 
rand, dat veel overcenkomst heeft met dat van Bengalen. De naburige 
heuvels bevatten cene groote hoeveelheid zand, alsmede cenigo witte 
aarde, met sporen van kalk: ook was er vcel roodachtige klei zigtbaar. 
Rijst en zoete aardappels maken de voornaamste voedingsmiddelen uit, 
eu men legt zich bijna uitsluitend op de aankweeking hiervan toe. De 
rijst grocit in grooten overvloed, zoowel op de heuvelen als in de da - 
len, en maakt cen vooruaam artikel uit van den ruilhandel met de baai. 
Op de heuvelen volgt men de gewone handelwijze met bergrijst; in de 
dalen wordt er met cenige schranderhcid van de besprorijing gebruik 
gemaakt. De zoete aardappel schiet welig op in elk gedeelte des lands, 
maar wordt voornamelijk op de hellingen der heuvels gevonden. Wat 
het gewas betreft, dat zij rooken, het gambir-blad, dat zij kaauwen, en 
de wortels cn bladeren, waarvan zij zich bedienen om hunne stoffen te 
verwen, hierin hangen zij bijna geheel af van hetgeen de natuur van 
ulve levert. De sirih (betelblad) wordt bij kleine hoeveelheden als een 
artikel van weelde aangekweekt. De kokosnoot bemerkten wij nict aan 
zene zijde van de tweede bergrecks; ook herinneren wij ons niet in bet 
distrikt Silindong de areka-noot aangetroffen te hebben. Boomwol wordt 
er evenmin als tabak in het land self gewonnen: van het eerste artikel 
hebben er van de beai van Tapanoeli groote invoeren plaats, die men 
tot bet maken van laken aanwendt; terwijl de tabak slcchts in kleine 
hoeverlheden en bij buitengewone weelde gebruikt wordt. 

Al zijn nu intusscheu de voortbrengselen van den landbouw beperkt 
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in aantal, mogen toch de grondgesteldheid en het klimaat met die, welke 
men elders in den Oosterschen Archipel aantreft, gelijkgesteld | worden 
De vlakte van Silindong laat men nooit braak liggen; men zeide om, 
dat zij eene zestig- tot honderdvoudige opbrengst leverde, zonder dat 
men van verplantingen gebruik behoefde te maken. Katoen, koffij, sa- 
ker, indigo, kamfer, benzoë, peper en specerijen zouden, onder bet 
toezigt van een liberaal bestuur, dit land spoedig tot een’ grooten rijk- 
dom opvoeren. De bevolking is aanzienlijk genoeg, en van zoodanig 
cen karakter, dat een werkzaam bestuur in dit open land met betrek- 
kelijk weinig moeite en onkosten zou kunnen worden gevestigd. Indien 
er daarbij, volgens onze meening, cene gemeenschap bestaat tusschen 
de zee en het groote meer van Toba, dan zoude er elk plaatselijk voor- 
deel wevonden worden, hetwelk strekken konde om de uitvoering van 
dit plau te doen gelukken. 


LANDBOUWWERKTUIGEN. 


Het gereedschap, dat de Bataks voor de landbouw gebruiken , is voor 
namelijk van hout vervaardigd. Zij bewerken den grond met een ber 
weel, eenigzins op eene hark gelijkende, met vier of vijf tanden, die 
omstreeks een duim breed, en twaalf tot zestien duim lang zijn. Ex 
wordt eenige kunst toe vereischt om het niet te breken; op de wijz, 
waarop zij het hanteren, doet het evenwel goede diensten. In de vlaktes 
van Silindong, waar de grond zandig en zacht is, wordt de ploeg alleen 
gebruikt en door den buffel voortgetrokken. De rijst staat hier op bed- 
den van zes a acht vards lang, en twee of drie breed, met tusschea- 
ruimten voor de besproeijing. De geheele vlakte is aldus verdeeld en 
wordt ruimschoots besproeid. De rijst maait men met eene ijseren sikkel, 
die wel iets van de onze heeft: zij wordt met een’ houten stamper ca 
vijzel van den bast ontdaan. Hoewel hunne schranderheid het dus al 
ver gebragt heeft cn zij den kracht van den buffel tot den waren veld- 


arbeid ebben aangewend. werken zij Bog zeer tot hun eigen schade. 
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LAND BESIT. 


Kigendommen in land schijnen er nog naauwelijks aangetroſfen to 
worden. Om de uitstokeude vruchtbaarheid wordt er echter op de vlakte 
van Silindong door vier opperhoofden aanspraak gemaakt, wier rospec- 
uve deelen cene verschillende uitgestrektheid hebbm. Zij verdeelen het 
in kavelingen ter bebouwing onder de dorpehoofden, tegen de erken- 
uiug van eene geringe vergoeding uit de opbrengst of anderzins, en de- 
ven verdeclen bet weder aan onderhoorigen, gewoonlijk tot: schadcloos- 
stelling voor cen’ korten tijd van persoonlijke diensten. 


MANUPACTUBEN. 


De vorderingen in kunsten en manufacturen staan nagenoeg gelijk 
met die in den landbouw. Het vervaardigen en verwen der stoffen komt 
geheel neder op het vrouwelijk geslacht en houdt vele handen bezig, 
aangezien er maar weinig van buiten 'slands wordt ingevoerd. De 
meisjes leercu reeds jong spinnen en garen afwinden, welk geschicdt 
met een spinrad en een’ haspel, zoo als die in Indic gebruikt worden. 
Langzamerhand leeren zij de draad tc kleuren en het weolgetouw te re- 
gelen, en, tegen den huwbaren leeftijd, com stuk doek te weven. Het 
weefgetouw bestaat slechts uit een paar dwarsbalken voor den inslag. 
die telkens bij bet doorschieten van de spool of van het web met de 
vingers geopend wordt. Deze omslagtigc en langzame manies van ver- 
den maakt het laken duur, en men mag bet er voor houden dat goede 
namaaksels daarvan een’ gerceden en voordeeligen verkoop zouden vinden. 
Fen vrij goed soort van wit aardewerk wordt er in de nabijheid van 
het meer gemaakt. Tot het opdienen van spijsen zijn groote, vergiaasde , 
cu met verschillende afbeeldingen en kleuren versierde schotels in alge- 
meen sebruk; en een grof, bruin en overglaasd aardewerk, in den 
verm van den Indischen waterhau, in Bengalen koelsi genoemd, wordt 
zcbruiht om cr het water voor huiseelyk gebruik im te doen. Het ijzer 
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in aantal, mogen toch de grondgesteldheid en het klimaat met die, welke 
men elders in den Oosterschen Archipel aantreft, gelijkgesteld worde 
De vlakte van Silindong laat men nooit braak liggen; men zeide on, 
dat zij eene zestig- tot honderdvoudige opbrengst leverde, zonder dat 
men van verplantingen gebruik behoefde te maken. Katoen, koffij, su- 
ker, indigo, kamfer, benzoë, peper eu specerijen zouden, onder het 
toezigt van een liberaal bestuur, dit land spoedig tot een’ grooten rijk 
dom opvoeren. De bevolking is aanzienlijk genoeg, en van zoodanig 
cen karakter, dat cen werkzaam bestuur in dit open land met betrek- 
kelijk weinig moeite en onkosten zou kunnen worden gevestigd. Indie 
er daarbij, volgens onze meening, eene gemeenschap bestaat tasschen | 
de zee en het groote meer van Toba, dan zoude er elk plaatselijk voor- | 
deel gevonden worden, hetwelk strekken konde om de uitvoering m 
dit plan te doen gelukken. 


LANDBOUWWERKTUIGEN. 


Het gereedschap, dat de Bataks voor de landbouw gebruiken , is voor 
namelijk van hout vervaardigd. Zij bewerken den grond met een hoe 
weel, eenigzins op eene hark gelijkende, met vier of vijf tanden, die | 
omstreeks een duim breed, en twaalf tot zestien duim lang zijn. E 
wordt eenige kunst toe vereischt om het niet te breken; op de wijs, | 
waarop zij het hanteren, doet het evenwel goede diensten. In de vlakte | 
van Silindong, waar de grond zandig en zacht is, wordt de ploeg alleen 
gebruikt en door den buffel voortgetrokken. De rijst staat hier ep bed- 
den van zes a acht yards lang, en twee of drie breed, met tussohes- 
ruimten voor de besproeijing. De geheele vlakte is aldus verdeeld en 
wordt ruimschoots besprocid. De rijst maait men met eene ijzeren sikkel, 


die wel iets van de onze heeft; zij wordt met een’ houten stamper on 
vijzel van den bast ontdaan. Hoewel hunne schranderheid het dus al 
ver gebragt heeft cn zij den kracht van den buffel tot den zwaren veld- 
arbeid hebben aangewend, werken zij nog zeer tot hun cigen schade. 
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LAND BEEINT. 


Figendommen in land schijnen er nog naauwelijks aangetrotien to 
worden. Om de uitstokende vruchtbaarheid wordt er echter op de vlakte 
van Silindong door vier opperhoofden aanspraak gemaakt, wier rospec- 
uve deelen eene verschillende uitgestrektheid hebben. Zij verdeelon het 
in kavelingen ter bebouwing onder de dorpshoofden, tegen de erken- 
wing van eeno geringe vorgoeding uit do opbrengst of anderzins, en de- 
zen verdeelen bet weder aan onderhoorigen, gewoonlijk tot- schadcloos- 
stelling voor cen’ korten tijd van persoonlijke diensten. 


MANUPACTUBEN. 


De vorderingen in Kunsten en manufacturen staan nagenoeg gelijk 
met die in den landbouw. Het vervaardigen en verwen der stoffen komt 
geheel neder op het vrouwelijk geslacht en houdt vele handen bezig, 
aangezien er maar weinig van buiten 'slands wordt ingevoerd. De 
meisjes leeren reeds jong spinnen en garen afwinden, 't welk geschiedt 
wet een spinrad en een’ haspel, 200 als dic in Indic gebruikt worden. 
Langzamerhand leeren zij de draad tc kleuren en het weolgetouw te re- 
gelen, en, tegen den huwbaren leeftijd, een stak doek te weren. Het 
weefgetouw bestaat slechts uit cen paar dwarsbalken voor den inslag, 
die telkens bij bet doorschieten van de spool of van het web met de 
vingers geopend wordt. Deze omelagtige en langzame manier van ver- 
den maakt het laken duur, en men mag bet er voor houden dat goede 
namaaksels daarvan een gerceden en voordeeligen verkoop zouden vinden. 
Fen vn) goed soort van wit aardewerk wordt er in de nabijheid van 
het meer gemaakt. Tot het opdienen van spijsen zijn groote, vergiaasde, 
tn met verschillende afbeeldingen en kleuren versierde schotels in alge- 
meen webruk, en een grof, bruin en overglaasd aardewerk, in den 
verm van den Induchen waterhan, in Bengalen koelsi genoemd, wordt 
zebruikt our er bet water voor husseelijk gebruik in te doen. Het ijzer 
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wordt ruw bewerkt tot hakmessen, groote messen, punten van lanes, 
enz. Hunne lontsloten krijgen zij uit Manangkabau, maar grof buskrud 
maken zij zelven. Koperen pijpen en gouden oorringen worden deu 
uitsnijding bijzonder net gemaakt; ook vervaardigen zij uit ijzer, ged 
koper of zeeschelpen, sieraden voor de handgewrichten en den hab. 
Hunne huizen zijn zeer sterk getimmerd, en somtijds tracht men dst 
met sier te doen. Bij zoo weinig weelderigheid of smaak van den emma 
kant, en aan den anderen met zoo veel hulp van het andere geslacht 
en van de milde hand der natuur, ziet men gereedelijk in, dat de mr 
nen hun leven in de grootste werkeloosheid doorbrengen. Het kwam 
ons inderdaad als cene verbazingwekkende zaak voor, dat zulk een schijn 
van maatschappelijke orde gehandhaafd kon worden, daar, waar se 
ruimschoots de gelegenheid bestaat om de verkeerde neigingen der mer 


schelijke natuur bot te vieren. 


BESTUUR. 


Enkel uit hoofde van de algemeene belijdenis van onderwerping as 
de oude souvereinen van Manangkabau, erkennen de Bataks de opper 
heerschappij van één enkel hoofd, die zijne residentie heeft aan het 
noordwesten van het groote meer van Toba. Zijn gezag bestaat evenwel 
slechts in naam en denkbeeldig, daar het op den grondslag des bijge 
loofs en des bedrogs rust. Voor zoo ver wij hebben kunnen vernemen, 
handhaaft hij zelfs den schijn niet van de opperste magt in burgerlijke 
en militaire zaken te bekleeden, en hangen zijne hulpbronnen geheel af 
van de vrijwillige opbrengsten en aanbiedingen van zijne onderdanes, | 
die, daar ze hem als “batoewa,” of met bovenmenschelijke kracht be 
kleed, beschouwen, aan zijne cischen voldoen naar de mate, waarmede 
zij deze meening zijn toegedaau. Hij komt in geene burgelijke zaken 
tusschenbeiden, maar stelt wakils of vertegenwoordigers aan, die in ver 
schillende deelen van de omliggende distrikten moeten wonen, en die, 
daar zij zelven hoofden van dorpen zijn, op deze wijze hunze eigene 


onafhankelijke magt nog ecnigzins vermeerderd zien. In het distrikt 
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Silindong waren cr vier van deze wakils, en het scheen min of meer 
noodrakelijk hen te raadplegen bij elken maatregel, die het algemeene 
belang van het distrikt betrof: nogtans waren zij niet te onderscheiden 
aan cen of ander teeken van hunne waardigheid, noch door een’ bijzon- 
deren cerbied voor hun persoon. De voornaamste hunner had zich, 
toen wij aankwamen, onder den hoop gemengd, en bood een stuk laken, 
door zijne eigene familie vervaardigd, ten verkoop aan. Persoonlijke 
hoedanigheden en begaafdheden van den geest schijnen inderdaad de 
meest wezenlijke en uitgestrekte magt uit te oefcnen; want hunne vecl- 
vuldige oorlogen en openbare beraadslagingen bieden zulk eene ruime 
gelegenheid aan voor de oefening van deze hoedanigheden, dat zij na- 
tuurlijk en als van zelven een overwigt krijgen bij een volk, waar rijk- 
dom tot nog toe zoo weinig gevonden wordt. 

Afgescheiden van dit vreemdsoortig gezag, maakt ieder dorp cene af- 
wezonderde burgerij uit, en bezit in zich zelf elke soort van civiele en 
staatkundi-: magt, gevende alzoo misschien cen juist denkbeeld van wat 
sommige stedelijke gemeenten van Europa in zeer ouden tijd waren. 
let opperhoofd stelt met den raad, zamengesteld uit de voornaamsten 
vau zijn dorp en onder welke de bejaarden op bijzondere achting regt 
hebben, reglementen op, bestuurt de regtspleging, verklaart oorlog en 
sluit vrede. Zijn invloed hangt grootendeels af van zijne bekwaamheid 
om te besturen, maar daar hij zich gewoonlijk zelf van het priesterlijke 
ambt verzekert, heeft hij het in zijne magt om alles en iedereen aan 
zijne oogmerken dienstig te maken. De verstandelijke meerderheid aan 
de magubekleeding ontleend, en geschraagd door het werktuig van bet 
priesterschap, maakt de priesters te meer opmerkzaam op hunne voor- 
deelen, en strekt voortdurend om de ketenen des bijgeloofs te verster- 
ken en het lage peil der geestelijke ontwikkeling van het volk nict 
hanger te doen klimmen. Onder zulk een sijsteem kan het geen ver- 
wondering baren, dat de Bataks domheid, lafhartigheid en wreedheid in 
hun karakter vertoonen; evenmin moet het, dewijl zij reeds in cen’ staat 
van volkomen onderdrukking in het verstandelijke verkceren, voor moei- 
selijk chouden werden eene andere orde van zaken te grondvesten. Daar 
eventiel de stet van het tegenwoordige stelsel lijnregt in tegenste!- 
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ling is met de geestontwikkeling der maatschappij, en daar elke inner- 
lijke kracht onderdrukt wordt, alvorens zij sterkte genoeg kan verkrij- 
gen om de bocijen te verbreken, die tot nu toe de Bataks omketend 
hielden, is het waarschijnlijk, dat zij in hun tegenwoordigen toestand 
stand van barbaarschheid zullen blijven verkeeren, tot dat een of andere 
invloed van buiten zich doet gevoelen en de oorspronkelijke hulpmid- 
delen tot andere doeleinden afleidt. 


BESCHRIJVING 


BANTAM EN DE LAMPONGS 


JonkKua. J. DE ROVERE VAN BREUGEL. 


(Ds artikel “Bantam in 1786 *” bevatte den voornamen inhoud van drie 
opstellen, gevonden onder de papieren van wijlen den Hecr NicoLaas 
LNGELHAKD. De nanm van den scbrijver dier opstellen bleck niet met 
ccacrheid, maar de hier en daar voorkomende initialen schenen het ver- 
inoeden te regtvaardigen, dat zij waren gevloeid uit de pen van den 
Heer J. DE ROVERE VAN BREUGEL, van wien het bekend was dat hij. 
anstreehs dien tijd, al“ koopman en administrateur te Bantam was gu- 
pisatst geweest. 

Deze gissing is thans zekerheid geworden. Door de welwillendheid van 
on Minister van Kolonien is het Instituut onlangs in het bezit gee- 
ven van cen Handschrift, getiteld: “ Beschryciag ran het komingryk 
inci, benerena de onderhoorge Lampongsche kual, behelzende een berigt 
— rent dul Kijk, den aard en de gewoonlens der inwoners en den staal 
„ rin hetselee was im dew paare 1787, door JAN DE ROVERE VAN BREL- 
vert, aie Keepman le desen Cummandemente beachijden. Bantam in het Fort 


erryie, X“. 1787.“ 


Fence vergelijking van dit Handschrift met de 


Tl al. opstellen, heft allen twijfel op met opzigt tot den at- 


* H. eran te! Lee! Zen! on fb dbeabunde van Ned. Indu \scuuc volg 
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soon des schrijvers; allen hebben wij aan dezelfde hand te danken, hoe- 
wel zij onderling verschillen, zoo wel in inhoud als in vorm. 

Na in het bezit gekomen te zijn der Beschrijving, had het Bestuur van 
het Instituut zich de vraag te beantwoorden, of de plaatsing in zijne 
Bijdragen van den voornamen inhoud der eerst ontdekte handschriften, 
het openbaar maken van het thans ontvangene onnoodig heeft gemaakt? 
Aan die vraag is een ontkennend antwoord ten deel gevallen. De Be- 
denkingen zijn toch van een’ administrativen en staatkundigen aard, de 
Beschrijving is zuiver historisch-ethnographisch; zoowel het eene als het 
andere stuk heeft hoofdzakelijk een stereotypisch belang voor het tegen- 
woordige geslacht; het leert daaruit kennen hoedanig de toestand, de 
inrigting, de verwachtingen van Bantam waren tachtig jaren geleden, 
mitsdien vóór de groote staatkundige en administrative hervormingen, dis 
met de regering van DAENDELS (1808) een aanvang namen. Zulke be- 
scheiden geven den beoefenaars der statistiek de gelegenheid tot het 
maken van vergelijkingen tusschen het verledene en het tegenwoordige, 
ter betere waardering van de gevolgen van cen Europeesch bestuur, al 
is het ook niet vrij van de smet van verpligte kulturen cn andere, door 
de wetenschap afgekeurde, instellingen. 

Achter de Beschrijving volgt, in tabellarischen vorm, de naamlijst’ 
der Vorsten, die van 1682 tot 1782 in Bantam den schepter hebben ge- 
zwaaid, voorts die der commandeurs en kapiteins, die er bescheiden wa- 
ren, en eindelijk eene opgave van de jaarlijksche productie van peper. 
Ook dit stuk is van den Heer DE ROVERE VAN BREUGEL afkomstig en 
is ter beschikking van het Instituut gesteld door M’. R. Baron van 
BREUGEL, Lid van den Raad van State, aan wiens welwillendheid wij 
ook de navolgende biographische bijzonderheden omtrent den verdienste- 
lijken schrijver, zijnen oom, to danken hebben. 

In het jaar 1788 naar Nederland teruggekeerd, vestigde Jonkh. JAN 
DE ROVERE VAN BREUGEL zich te Utrecht, aanvankclijk als Raad in de 
Vroedschap en na de gebeurtenissen van 1795, als ambteloos burger. Na 
1806 was hij Commissaris en Ontvanger der Verponding en vervolgens 
Ontvanger der Dirccte Belastingen. Jij stierf te Utrecht den 27. April 
1829, als Lid der Ridderschap van die Provintie. 
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Onder zijne nagclaten papieren is gevonden du minute van cenen 
brief, zonder opschift of dagteekening, dien wij hier laten volgen, om- 
dat wij er de geschiedepis in vinden van de handschriften waarvan thans 
sprake is: 

“In dienst der Nederlandsche O. I. Comp. als ft., op verzoek des 
Konings van Bantam, aldaar bevorderd zijnde tot Secunde on dani 
trateur van ' Comp*. goederen op dat comptoir, wierd ik in staat ge- 
steld, door de verkeering aan het hof en nog meer door de verkee- 
ring met de, sedert zoo vele jaren, in t stof verbannen papieren op de 
Secretarij te Bantam, mij te bekwamen in dienst van mijne betaalshee- 
ren, zoo wel in mijne toenmalige charge, als die waartoe ik verder had 
kunnen bevorderd worden, indien niet de zacht om na t lieve Vader- 
land te rug te keeren, door gedurige ziektens aangewakkerd, mij ein- 
delijk had overheerd. 

Ik had op aanmoediging des toenmaligen Gouverneurs-Generaal ALTIXG 
cen plan tot verbetering der peepercultaur en uitbreiding der commercic, 
te gelijk ter bezuiniging van 6 Comp’. omslag op Bantam gemaakt, 1 
welk de goedkeuring van dien kundigen bestierder der uitgebreide Comp. 
bezittingen wegdroeg, en ten gevolge had eenige verbeteringen ; maar, 200 
als 't in mijn tijd meest ging, de wortel van i kwaad wierd niet aange- 
tast, de Commandeur meende vermindering van aanzien en inkomen te 
zullen ondergaan, deze had ook zijne patronen en de zaak wierd aan 
den spijker gehangen en alles met schoone beloften, opgecierde rapporten 
of wijdloopige verantwoordingen goedgemaakt. 

Ik hiet evenwel den moed niet zakken en ondernam cen uitgebreider 
taak Behalve eene Beschrjving van 't Koningrijk Bantam, uit de ori- 
mneele actens en papieren aldaar ter Sceretarij berustende opgesteld, 
schrecf ik deze Bedenkingen over het Etablissement der Nederlanders al- 
daar, en dit overgaf ik den Heer Arma, welke mij door eigenhandige 
brieven zijnen dank betuigde en mij verzogt geen grond onbebouwd te 
laten, maar mijn begannen werk te voltooijen, en bem onbewimpeld 
opening te geven van al wat tot herstel van Bantams vervallen staat 
hon strekken, mij verzekerende dat mijn ijver en trouw niet onbeloond 
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Edoch omtrent dien tijd riepen familic-omstandigheden mij 
ofschoon cindelijk beginnende aan 't climaat te gewennen, d. 
ring van zeven jaren gemeenschap met geneesmiddelen deed mi 
om, tevreden met een matig doch eerlijk overgewonnen fortu 
schoot der mijnen terug te keeren. 

Een ieder wect, dat men bij vertrek uit de Oost onder ande 
Comp* geheimen aan niemand te openbaren. Zulks heeft mij ¢ 
weerhouden dit geschrift, ja zelfs mijne Beschrijving van Ba 
reldkundig te maken. Thans daar het Gouvernement zelf de 
der O. I. zaken aan zich genomen heeft, daar hetzelve wer 
om met rijp bernad, dat oude gebouw ten meesten profijte voo 
eene gedaante te geven; zoo vinde ik mij uit erkentenis en v 
liefde gedrongen dit geringe aan U, Bestuurders van ons Ger 
cerbiedig op te dragen. 

Hoezeer ik geen aanspraak maak als schrijver eenigen lof 
nen en dit geschrift alleen handelt over een gering gedeelte 
Oost-Indische Bezittingen, dewijl nochtans in meenige schriften 
Java, als thans het voornaamste onzer possessién, het hoofd: 
is, en Bantam daarvan cen groot gedeelte uitmaakt, zoo schijn 
toe, dat mijn werk misschien ook cenig nut in 't behandelen 
langrijke zaak kan doen, en 't is daarom dat ik de vrijheid | 
Eminent Collegie hetzelve aan te bieden. 

De reden waarom ik niet al overlang de vruchten mijns ar 
Lande hebbe opgeofferd, is alleen het gering denkbeeld dat i 
van had. Nader overtuigd dat het aan mij niet staat om das 
oordeelen; heb ik mijn eigenliefde overwonnen en wanneer ik 
geen nut of voordeel aan de Maatschappij toebrenge, zal ik 
mede troosten, dat ik het heb willen doen.” 

Tot welk eminent Collegie de brief gerigt was en wanneer hij 
schreven, blijkt niet; maar wanncer men zich herinnert dat v 
GEL behoorde tot de staatkundige partij die in 1795 het 
moest delven, en dat de Staatsregeling van 1805 door die p 
beschouwd als de aanvang van eene betere orde van zaken, | 


gissing niet onwaarschijnlijk, dat de brief geschreven is aan b 
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Staatsregeling ingestelde Collegic der Staten-Generaal. Do Raadpon- 
sionaris hield zich inderdaad ijverig met de Indische zaken bezig; de 
zending van de leeren VAN GRASVELT en ELOUT stond daarmede in ver- 
band. Dat de brief inderdaad is verzonden, laat zich aficiden uit de 
omstandigheid dat de manuscripten zich niet meer bij de minute 
bevinden. 

De in den brief van VAN BREUGEL vermelde Beschrijving van het To- 
mingrijk Banlam, opgesteld uit de ter Secretarije van Bantam destijds 
aanwezige originele acten on papieren, is sonder twijfel het stak, thans 
door Z. E. den Minister van Koloniën aan het Instituut gesonden en 
hier achter volgende. 

De Bedenkingen, die de Heer vaN BREUGEL zegt aan den Gouver- 
neurticncraal ALTING te hebben overhandigd, mag men aannemen dat 
zijn vervat in het Handschrift, gedagtsekend Bantam, November 1786, 
gevonden onder de papieren van den Heer cola BWGELEARD, den 
schoonzoon van dien Gouverneur-Genersal, en waarvan de voorname 
inhoud reeds door het Institunt is bekend gemaakt $. 

Op zijne rcizo naar Nederland, in 1788, aan boord van het schip 
Jufrrouw Johanna, schreef VAN BREUGEL cen vervolg op die Bedenkingen , 
en het is waarschijnlijk dat hij, in Nederland aangekomen, ook dat ver- 
volg nan den (souverneur-Generaal aLTIXG zal hebben gezonden, ver 
mits het, met de eerste reeks van bedenkingen, gevonden is in de na- 
latenschap van den Heer ENGELEARD. 


- — 


' Zie Bydragen, enz. Nieuwe voigreoke, I. p. 107. 


BESCHRIJVING 


MET KONINGRIJK BANTAM. 


Eer ik tot de beschrijving van den tegenwoordigen staat van dit Rijk 
overgaa, meene ik den leezer geen ondienst te zullen doen de saaken van 
wat hooger op te haalen, en den ouden tijd van Bantam in te zien. 

De aloude geschiedenissen ofte heijdensche tijden, liggen in een ou- 
bekende duisternisse begraaven. In het laatst der veertiende eeuw 
wierd de Mahometaanse Godsdienst op het eijland Java, en dus ook 
op Bantam, ingevoerd, door toedoen van den Soesoehoenan eo 
DJATIE, een Arabier van afkomst, en de vader van ASSANOEDIEN, die 
de derde Kooning van Bantam geweest is, en onder wiens gehoorzaass- 
heid dit volk zig begaf. 

Ten tijde van de eerste komst der Portugeesen in de Oost-Indiën, 
waaren de Kooningen van Bantam de voornaamste der inlandsche vor- 
sten, en de stad Bantam de grootste handelplaats, niet alleen van het 
cijland Java, maar zelfs van de geheele Oost. 

De Chineesen en Japanders, door winst aangelokt, kwaamen hier in 
grooten getalle ten handel, zoo wel als Armeniers, Persinanen en an- 
dere westersche natiën; maar de menigte inlandsche vaartuigen van 
alle volkeren, welke alhier hunne waaren teegen andere verruijiden, 
is ontelbaar geweest. Genoeg is het dat ik hier bij voege, dat goud, 
silver, edelgesteentens, linnen en zijde stoffen en de edelste specerijen 
op publicque markten dagelijks ten toon gesteld en verhandeld wier 
den, en er geen product in Indiën is, van welk men zig toen voor 


geld alhier niet meester maken kon !. 


1 In welke florisante staat t Rijk van Bantam te dier tijd was, kan men in het 
breede leezen: Voyage des foil. aur Indes Orientales, Tom. I. 
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In den jaare 1596 verscheen ter Bantamee reeds de eerste vloot 
der Hollanderen, bestaande in vier schepen, onder den Commies OOR- 
NELIS HOUTMAN, dewelke in den beginne wel ontvangen, dog door op- 
ruijingen der Portugeesen, zoo wel als door het hoovaardig en onvoor- 
sietiz gedrag der Hoofden, naa in openbeare vijandschap met den Ban- 
tamsen Pangerang, welke bet Rijk voor den minderjaarigen Koning 
bestierde, geweest to zijn, onverrigter zaaken van hier moesten ver 
trekken. . 

De vaart op dat Rijk wierd naderhand met beeter succes hervat, en 
door de glorieuse overwinningen, welke de Hollanders door geheel Indië 
op hunne vijanden de Portugeesen behaalden, vermeerderde de agting 
voor onse Natie ook alhier sodanig dat san deselve een schijnbaare prefe- 
rentie in den handel gegeeven wierd, boven alle andere, hetwelk de 
jalousic der Engelsen genoeg opwekte, om op alle mogelijke wijze de 
goede harmonie die er tusschen Batavia en Bantam heerschte, te stoo- 
ren, hetgeene hun ook somtijds gelukte, in soo verre dat de Engels- 
man in vervolg van tijd de meeste handel na sig trok. 

In dien zelfden staat waaren de maken in den jaare 1683, wanneer 
cr cen oorlog ontstond tusschen den oad Sultan Acoxo, en zijn soon den 
tegeen nden Koning ABOE NAZAR, bijgenaamd Hadji ofte Pelgrim, om- 
dat hij cen reis na Mecea had gedaan en aldaar het graf van den Pro- 
fect MAHOMET bezogt had. 

De jonge Vorst verzogt de Nederlandsche Compagnie om hulp, het 
welk hem toegestaan wierd, waarop hij, toen hij op het uijterste gebragt 
was, door de overwinnende waapenen der Hollanderen, onder den dap- 
te ren Maccassaars Commandeur FRANCOIS TAK, in zijn kasteel genaamt 
Suff,’ n, thans de Diamant, ontzet wierd, naadat zijn vijanden van 
rondsomme hetzelve verjaagd waaren. 

Noz eenigen tijd met het selve geluk oorlogende, wierd zijn vaader 
met alle de gerevolteerde Princen van den bloede te raade zig te on- 
derwerpen, en de jonge Vorst dus in zijn Rijk bevestigd. 

Tot erkentenisse voor de aan hem beweesene hulp, en vit heat teegen 
de overige natien, waar van geene bem eenigen onderstand bedden wil- 
len toebrengen, deed hij deselve alle van Bantam verhuizen, en stond 
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de Nederlanders den exclusiven handel in peeper, amphioem em . 
sche lijwaaten toe. 

De prijs der peeper wierd bepaald op vijftien Spaanse Resalen vor 
ijder bahra, weegende 375 f, welke prijs tot nu toe stand grijpt. 

In den jaare 1687 overleed de Sulthan ABOE NAZAR em wierd op 
gevolgd door zijn oudsten zoon ABOEL FALAL, welke na twee jaaa 
regeerings het Rijk door de dood ontruijmde aan zijn broeder dem Par 
gerang DEPATTY, die onder den paam van ABOEL MOCHAZAN het Rijk 
vier en veertig jaaren lang in een goeden rust en harmonie met de Ne 
derlandsche Compagnie geregeert hebbende, in 1733 ontsliep em opge 
volgd wierd door zijn zoon ABOEL FATACH. Deeze wierd naa een veertien 
jaarige regeering, door zijn vrouw, de berugte RATOE Sr, onttroond 
en door de Hooge Regeering na Amboina verzonden, alwaar hij a 
daagen in den jaare 1758 eindigde, en zijn lijk van daar overgebesgt 
zijnde, alhier begraven wierd. 

Het duurde niet lang of door het heerschzugtig en hovaardig gedmg 
der Koninginne Regentesse en haares zoons, den Kroonprins Pamgesung 
SARIEP, ontstond alhier eene rebellie, waar tegens zij zig niet in tjd 
waapende, maar de eerste vonken van dat vuur zo zeer veragte, dat 
het wel haast van alle kanten de overhand nam, zoo dat zij, vam en 
ijder verlaaten, zig beide aan de protectie van de Edele Compagnie 
overgaaven, uijt vreese van door haar eijgen onderdanen om het le 
gebragt te worden. 

Zij werd op het eijland Edam geplaatst, alwaar zij haar- daagen 
g’cindigd heeft, en op Batavia begraven is. 

Haar zoon werd na Banda getransporteerd , alwaar hij in den jaare 1786 
nog leefde. 

Ter demping der rebellie werd de Compagnie verpligt eene genoeg- 
zame magt naar Bantam te zenden, welke het geheele rijk ras tot ge- 
hoorsaamheid en onderwerping bragt. 

Naa het vertrek der Koninginne wierd door de Compagnie, na ir 
genoomene raad der getrouw gebleevene Rijksgrooten, tot Kroonprins 
en Regent aangesteld de Pangerang ARIA ADY SANTIKA, welke een jonge 
broeder was van den op Amboina verbannen Vorst, en die de regee- 
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ring aanvaardde, op voorwaarde dat zijn neef, Pangerang GUSTY, geweenen 
Kroonprins, die door do kuijperijen van Ratoe samma na Oeljion was 
verbannen, weeder opontboden zoude worden en tot Kroouprine verhee- 
ven, zoo meede dat hem, wanneer hij self het regeeren moede wierd, ten 
allen tijde zoude vrijstaan de kroon aan genoemden Kroonprins af te staan. 

Het welk g'acoordeerd zijnde, die jongen Prins van Ceijlon terug ge- 
bragt wierd, en in den jaare 1753, door den afstand van den regee- 
renden Koning, in desselfs plaats optrad. 

Hij nam den naam aan van aBOB NAZAR MOCHAMAT, en is de vaader 
geweest van den teegenswoordigen Koning, aam wien hij het rijk in den 
jaare 1777 door den doot ontruijmde. 

Deere drie laatste Koningen bebben het rijk van de Nederlandsche 
Compagnie in leen, zijnde hetzelve geconsidereerd als cen conqueste door 
's Compagnies waapenen veroverd. 

Met lust mij, eer ik verder gaa, alhier de geslagtlijst der Kooningen 
van Bantam in te lassen, hetgeen ik, om de geschiedenis niet te inter- 
rumpeeren, tot hiertoe uitgesteld hebbe. 

De Koningen van Bantam zijn van Arabische af kounst. 

Fen Sjech of Vorst, welke zijn stoel hield in Arabién en genaamt was 
BANI ISRAEL, reijsde om de weereld te bezien en moogelijk uit een 
godsdienstigen ijver om proselijten te maaken, van daar over Chins naar 
het cijland Java, alwaar hij op een plaats, genaamd Damao, aanlandde. 
Van daar vertrok hij naar Cheribon, alwaar hij zig nedersette en veele 
aanhangers kreeg. Hij bragt zijne daagen aldaar in godsdienstoeffening 
door, tot dat hij stierf. 

Zijn graf word aldaar nog vertoond, en met veeleerbied door de Ma- 
hometaanse geestelijken van Java, selfs in naam hunner Vorsten, besogt, 
welke aldaar jaarlijks beedevaarten en offerhanden koomen doen. 

Hij liet cen zoon naa, genaamt cHovr, die een soon wan, zijnde de Soe- 
sochocnang GOENOENG DAN, dewelke meede op Cheribon begraven ligt. 

Deeze is het die eijgentlijk de Mabometaansche godsdienst op het ge- 
heele cijland Java heeft ingevoert. 

Hij verwekte bij twee differente vrouwen onderanderen twee 1008, 
waarvan de cene te Cheribon regeerde en de andere na Rentam vertrok, 


21° 


318 BESCHRIJVING VAN BANTAM IN 1787. 


‘alwaar hij als eerste Kooning regeerde onder den naam van n. 
DIEN, anders genaamt DEPATTI SOUROUSOUAN. Hij bereikte den hooge 
ouderdom van honderd en twintig jaar, en liet het Rijk zijne nakome- 
lingen naa, in de volgende ordre: 

Pangerang PASSAREAN, opgevolgd door zijn zoon, 

Pangerang SEEGRANDANA. Deeze liet bij eene zijner bijwijven een ma 
naa, die hem opvolgde onder de naam van 

ABOE MOFACHIER ABDUL CADIER, welke het eerste den titul van 8a 
aannam en opgevolgd werd door zijn oudsten zoon 

ABOEL MOCHALIE, vader van 7 

ABOEL FATACH, bekend onder den naam van Sulthan aGone, waarvan sij 
boven gesproken hebben. Zijn zoon regeerde na hem onder den | 

ABOE NAZAR, opgevolgd door zijn zoon 

ABOEL PALAL, deeze, in 1687, door zijn broeder 

ABOEL MOCHAZAN, gestorven in 1689, opgevolgd door 

ABOEL FATACH, in den jare 1733, onttroond in A“. 1748, wanner 
het Rijk circa 2 jaaren door zijn vrouw RATOE SARIEFFA geregeert wiel. 
in wier steede in 1750 tot Koning gekroond wierd een ander som 
van ABOEL MOCHAZAN, genaamt : 

ABOBL MOCHALIE, dewelke anno 1750 het Rijk in leen van de Comp’. 
ontving en in 1753 hetzelve afstond aan zijn neef, den zoon van avon 
FATACH. Deeze regeerde onder den naam van 

ABOE NAZAR veertien jaar tot Bantam en is de vader geweest vn 
den tegenswoordigen Sultan, dewelke onder den naam van 

ABOEL MOFACHIER ALI OEDIEN, het Rijk als een leen van de Neder 
landsche Compagnie thans regeert. 

Zijn titul is Padoecca Srie Sulthan ; hij is gebooren den 34m Julij 1753, 
en tot Kooning ingehuldigd in September van den jaare 1777. 

Hij is de Compagnie altoos zeer getrouw en geneegen tot desselfs 
dienst geweest, schoon men de recden der Bantamsche trouw wel meg 
toeschrijven aan des Konings armoede en de dependentie, waarin dene 
gehouden word, als ook de vrees voor zijn eijgen onderdaanen, bij wien 
zonder het ontzag dat zij voor de Compagnie hebben, wel ras miner 
gen teegen de regeering zoude ontstaan, vooral onder de Lasnponges, 
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omdat zij, gelijk onder Aziatische despooten, in een slaafsche afhanke- 
lijkheid van hunne grooten, en die weederom van hunnen Vorst leeven, 
dewelke alle beginselen van eerzucht en alle lust tot voortzetting van 
kunsten en wetenschappen onder ben uitdooft, en haar tot cen domme 
en wrecde natie maakt. 

De broeder van den teegenswoordigen Vorst, van moeders zijde meede 
van koninglijken efkomst, had op het einde van bun vaders leeven 
stille aanstalten gemaakt om zig van de regeering meester te maaken 
naa zijns vaaders doot; dog sijn voorneemen bij tijds ontdekt zijnde, 
is hij van hier opgeligt en na Banda vervoert, alwaar hij nog leeft. 
Hij was genaamt RADJA MANGALA. Een nog jonger broeder van cen en 
dezelfde moeder met den gebannen Prins, en genaamt MOCHT, is thans 
nog in weezen, en de presumptive erfgenaam der kroon, sijnde de 
cenige egte zoon van den regeerenden Koning in 1786 aan de kinder- 
ziekte overleeden. 

De inkomsten van den Vorst zijn niet vast te bepaalen. De voornaam- 
ste zijn, voor eerst, de regten welke hij geniet van de peeper, dewelke 
hij alleen van de leverantiers opkoopt tegens 7, 8, 9 Spaanse resalen, 
de bahra van 375 @, dewelke de Compagnie hem, gelijk gezegd is, 
met 15 Spaans weeder voldoet. 

Bebalven dit, kort de Kooning, volgens cen oude usantie, nog voor 
zun regten 11 pCt van al de peeper welke hem geleevert wordt, en 
bij het ontvangen van die korrel word door zijne bediendens zoo een 
ruijme maat gebruijkt, dat zijn overwigt, in steede van 11 pCt, meestijds 
20 pCt. en meerder bedraagt. 

Ten tweede, brengen bem zijne pagten, welke meest alle buijten pro- 
portie drukkende en door cijgenbaatige perzoonen uijtgevonden zijn, thans 
rum dertig duizend Spaanse matten jaarlijks op. 

Ten derde, word bem ' jaars de tiende opgebragt van al de rijst, 
welke in zijn land geteeld word, t welk bij gewoon was aan cen gaat- 
der van dit product te verpagten voor cen vaste leverantie van 4000 
-anzas padij “; dog onder het schrijven deeses heeft hij die belasting wer- 


' Den tungs ts 5 bos, elk van 139 eatue, dus Al senga eva last van 3000 © maaken. 
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hoogd en gebragt op 18,500 sangas, een blijk dat de opsigterr va 
deeze zijne inkomsten zijn Vorst niet zeer eerlijk behandelde, ofte me 
hij er zelf niet veel meer als 4000 sangas van ingaarde, zal dit nieuwe 
middel van belasten den landman weeder onmatig drukken, dien h:. 
groote last moet weezen in eens vierdubbeld getaxeerd te worden: d 
tijd zal moeten leeren welk van beide waarheid is. 

Meerder inkomsten van den teegenswoordigen Vorst zijn ons cube 
kend, dan dit weinige is voldoende om te bewijzen, dat bijaldien li 
zoo koopziek en spilgraag niet wes, hij seer wel zoude kunnen besten, 
en jaarlijks aan zijn engagement met de Compagnie kunnen vwoldom, 
strekkende om een seekere som s jaars in mindering van zijn immens 
schulden af te leggen. 

Laat ons dus van den Vorst afstappen tot de beschrijving van zijn Rijk 

Rantam strekt zig uijt in lengte van 124 graaden en 30 minute 
tot 128 graaden en 45 minuten, en in breedte van 5 graaden 50 st 
nuten tot 7 grasden net, grensende ten oosten san het Koningrijk Jae 
catra, en ten zuijden, westen en noorden rondsomme door de zee be 
speeld wordende. 

Van de Tancerance rivier af tot san den westhoek over het Prinses 
eiland gin de stranden bewoezd met . C. 45,000 koppen, im 84 ae 
zomen, Wsarvan de voornaamste Ein ccnaamt Cramat, Tanjongkaijt, Te 
zara, Portanc, diverse in de de hat sven negorijen, waarvan de stad 
Ranum des midseipost is voorts Pole Maras, Anier, Tjecoming, Pases- 
terans. Ta Surg. Tiexera. Ijerterta, Tieringm, Laboean en Pazien- 
vans: d OF Toes jn messi gez van 10 we 20 wooningen ijder. 

In ate cin de bufren van Men. dak in de voornaamste aga 
Mshocemanatx pes van stem ces en met pannen gedekt. 

Ne rere Weena ver R: grootste gedeehe in bergen, sb 
vaar de meeste feeper Wer: wand, welkers bevolking omtrend 
Sesifde & sh die der stranden. et van waar de berevolkeren Serbe 
ks oa Ce derer dez isomer afmkkee. cen hunne vrugten ca 
ere perlen te Kan te beers 

Hx: vader N:; zen nur Wiz xv & spike: van Bantam, alwaar 


N WANNE. Ge. AN Wer tet N. gerechend worden te be 


BESCHRIJVING VAN BANTAM IN 1787. $21 


booren, uogthans den Koning van Bantam niet gehoorsamen, en om haar 
verufgelegentheid ook niet in den teugel konnen gehouden worden. 

De eijlanden in Straat Sunda, en langs den oostwal gelegen, behooren 
meede onder bet koningrijk Bantam. 

De meeste derzelve zijn onbewoond en met ontoegankelijke bosschen 
bezet. 

De Duysent eijlanden worden door den Koning aan de Compagnie 
verhuurt, welke deaelve weder aan Chineesen verpagt, die de hoofd- 
plaats van daar met koraalstecnen tot het branden van kalk voorzien. 

Zij verstrekken dikwijls tot een schuilplaate voor Mandareese smok- 
helaars en voor zeeroovers, welke van daar het vaarwater tusschen Ban- 
tam en lSatavia bij tijden seer onvcilig maaken. 

De eijlanden Cracatao, P. Besie on het Keijsers- on Princen-eijlend 
zijn door cen klein getal inwoonders in elendige hutten bewoont; voor- 
been wierd aldaar nog al een redelijke quantiteit peeper gecultiveerd, 
dog thans geschied, zo veel mij bekend is, van die eijlanden geen aan- 
breng meer van die korrel. 

De boschen op Cracatao, zoo wel als op het Princea-eijland, P. L. 
condi en andere, leeveren zwaare houtwerken op, waaronder die tot 
toasthouten en timmerhout souden kunnen dienen, bijaldien de afvoer 
daervan gemakkelijk te maaken was. 

I). geheele boxt van Bantam, welke twee en cen halve mijl diep en 
cre len breed is, kan tot een reede verstrekken, bebalven de stran- 
oi, Werke aan de oost eu zuijdzijde meest modderig en aan de west- 
ale met klippen bezet zijn. 

De diepte is van 10 tot 4 vaadem, naar maate men het strand 
nadert, rondsomme door cijlanden beschut, ziet men hier zelden of 
heet cen holle we staan, dewijl het geweld der baaren door haar lig- 
zui van alle kanten afgewoert word, zoodat er de schoepen in de 
„waarste Winden overal veilig ankeren kunnen. Die welke de Hooge Re- 
< "tis wr afhaal van pecper hier send, koomen ten anker cen wijnig 
„ „ten het eyland genaamt het Hollandsche Kerkhoff, op cen halve 

van de rivier af. 


I. cylanden, welke in doeze bogt liggen, zijn alle onbewoout, uijt- 
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genoomen P. Panjang, hetwelk aan de edele Compagnie in den jeare 1138 
in vrijen eigendom is afgestaan, tot een erkentenis voor de protectie 
verleent aan den Priester ZAYD OEMAR Op zijne rijze na Cheribon. 

Eenige Maleijers en Boegineesen huijsvesten daar ten getalle van cre 
100 perzoonen, en geneeren zig met pisang tc planten en tot Bantam ter 
markt te brengen. 

De Commandeur van Bantam heeft aldaar een kalkoven, in den jaare 
1755 door den administrateur DE HEERE g’extrucerd, alwaar jaarlijks 
drie à vierduijzend manden kalk gebrand worden, waartoe de inwoos- 
ders van dat eijland voor een matige belooning gebruijkt worden. 

Voor P'. Panjang wierd in den jaare 1595 1 door de Portugeesen 
tweemaal honderd duijzend ducaaten gebooden aan den toenmaligen Pu- 
gerang Regent des Rijks, dewijl haar voorncemen was aldaar een sterkte 
aan te leggen. Dog het is hun eeven daarom gewijgert geweest, want 
zig aldaar eens genesteld hebbende, waaren zij meester geweest van de 
geheele bogt, omdat het cijland over den ingang derzelve geheel domi- 
neert en er geen vaartuig na Bantam kan koomen, dat van daar niet 
zoude kunnen onderschept worden. 

Ilet eenigste, waar aan het gebrek heeft, is drinkwaater, hetgeene van 
Bantam moet gehaald worden; dog hierin was gemakkelijk door een 
reegenbak te voorzien. 

De capas, staartpeeper, bencoedoe (waarvan de wortel een roode 
verff in zig heeft, daar de gaarens meede geverft worden) en andere 
nuttige producten grocijen er in het wild, en bij aldien men zig toe- 
leijde om dat cijland te bevolken, zoude het tot een schoone ververs- 
plaats kunnen strekken voor de Straat Sunda in- en uijtvaarende Com- 
pagnics scheepen, welke tot op twee cabellengtens van den wal aldaar 
kunnen ankeren. 

Dit was het oogmerk ook van de Compagnie, toen zij met zoo veel 
ernst en aandrang den afstand van dat eijland begeerde, dewijl men 
van voorneemen was, om aldaar door Chineesen moestuijnen te laaten 


aanleggen, hetgeen wel zoude kunnen reussceren en daardoor in het 
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vervolg met meerder gemak en minder gevaar van seeroovers, de ver- 
versingen aan Straat Sunda inkoomende Hollandsche scheepen kannen be- 
zorgt worden, dan thans van Bantam geschicd. 

Het Hollandse Kerkhoff, dat het digtste bij de rivier van Bantam ligt, 
dient den Kooning voor een werff om vaartuigen te repareeren. 

De overige’ eijlanden in de bogt zijn alle onbewoond, en om hun 
kleijne uijtgestrektheid ook van geen nut. De meeste liggen met springtij 
onder waater. 

De hoofdstad van dit Koningrijk is genaamt Bantam. Deere was in 
oude tijden met muuren en bolwerken omringd, maar is in den oorlog 
tusschen den Sulthan Ao Nazar teegen zijn vaader geheel verwoest, 
cn zijne vestingwerken, waarvan tot heeden toe de fundamenten te sien 
zijn, geheel vernietigd, en niet weeder opgebouwd. 

De wooningen nogthans zijn nas het eindigen van dien binnenland- 
schen twist weederom successive opgebouwd op deselfde plaats alwaar 
de stad voorheen was, en de menigte derzelre maakt dat men bet nog 
met de naam van stad bestempelt. 

Zij is geleegen tusschen de rivier van Carangantoe en de Kalie-gedee 
ofte Groote rivier, beide zeer ondiep, soodat er geen leedig vaartuig 
van meer als vier coijangs kan binnen koomen, ten zij met hoog springtij, 
un de inkomst daarvan voor cen vaartuig dat meer als 4 voet diep 
gaat geheel onmogelijk is. 

Er is geen apparentie van beeterschap daaromtrent, dewijl de schrijver 
in circa zeven jaaren, die hij alhier doorgebragt heeft, de bank van de rivier 
cu de grond der rivier selve door verwaarloosing zoo sterk heeft zien 
uanhoogen, dat in steede er over vijff jaaren ’s Compagnies ligters, gaande 
5 of 6 voet diep, de rivier gemakkelijk in en uit zeilden, thans met 
last waater geen canoo meer na de reede kan koomen, ten zij den voer- 
der derzelve er uijuupt en zijn vaartuig dus voor zig heenen stoot. 

Het waster van die rivier, echoon soet van smaak, is modderig en 
‘voral in de quaade mousson seer ongezond om te drinken, want de 
mwoonders werpen in dezelve allerlij vuiligheid en krengen, welke, do- 
wijl het waater langsaam afloopt, hetzelve door hun stank bederven. Hier- 
van Moet men meede de ongezondheid van dit etablissement toe schrijven, 
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die oorzaak is, volgens accuraten opneem door mij gedaan, det 8 
jongste dertig jaaren van de 100 Europeesen, welke a rig. 
geleegen hebben, ruim 24 persoonen gestorven zijn. 

De ebbe en vloed komt hier zoo ongestaadig, dat er eem wan 
ming van verscheide jaaren zoude noodig weezen om daar van ome 
curaate beschrijvinz te doen. — 

Hetwelk na gedachten toe te schrijven is aan de stroomen, dis @ 
de Straat Banca teegen de hoek van Bantam aanloopen, en door ha 
meerdere of mindere kract verschillende directiën aan den loop der stan 
in deeze bogt meede deelen. 

De huijzen der Bantammers zijn meest alle van baanboesen, esp 
wijnige in houte geraamtens, en met atappen gedekt. 

Sommige Rijksgrooten hebben steenen gebouwen, gelijk de Bijker 
stierder, Opperpriester, en eenige andere; dog de meeste behooren da 
Kooning, en worden hun alleen ter bewooning verleent. 

De Chineesen hebben twee campongs of straaten, alwaar zij in stemmen 
huijzen hun verblijf houden: de eene is gelegen te Carangantoe, d 
andere digt d s Compaguies Forixs lances de Groote rivier. 

Nog is er diss bij Carangan: oe. vlak over het kasteel des Koning, 
een ruijmte czar de Mooren, sommice van bamboesen, andere van sten, 
hunre woontzen hebben. 

Voor be: kasteel des Koonings is een croot plein, genaamt Alon ales, 
alwaar werschcide sicenen wooninges zijn, die wt s konings gebruik die 
nen, als be: raadhuis cf paban. bet besnidenishuijs, de boeien, 
eezice PACA Aen ete. 

Aan de eene zijde, over bet midden van bet plein, stant hun tempel, 
mes een Ouwerwerse toorn daarbij van cros 200 voeten hoogte. 

Het kasteel des Kocinse, bij ons gensatz de Diamant en bi de Je 


vaanen, Laa dea zaam van bas ersten orig, 8 „ligt op dre 
quart mijl ar- wan het scracd, en is een irregulzer vierkant met vier 


pesten cf bolwerken, ef cen Lave mest, voorzien van 53 PF. gene. 

waar ker 24 p'. metaakn van #5 wm 3 © bus: de meeste dane 

tin Codeguaam, CR dert ren Van Scie en rampearden. 
Rondsomme de punien en di; de mor u de gebouwen vaar de 
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Buropeesc manschap, welke ter defensie van den Koning aldaar in 
guarnizoen liggen, en die door de Compagnie betaald worden, waar- 
over cen Capitein het gezag voerd. 

Binnen dat fortres zijn de gebouwen voor den Koning en zijn hof- 
houding, bestaande alleen uijt vrouwsperzoonen. Geen man sal zig was- 
gen daar de nagt door te brengen, want zoo hij ontdekt wierd koste 
het hem wis het leeven. 

De gebouwen van den dalm zijn nog met drie dubbelde muuren van 
den omtrek van het fortres afgescheiden. Het binnenste derselve te be- 
schrijven is onmogelijk , wijl den toegang tot deselve verbooden is. 

Dit is bekend, dat de vertrekken voor ‘s Konings vrouwen en bij- 
zitten irregulier in dat plein gebouwt zijn. In het midden zijn eenige 
baaden, waarvan het waster door de waaterleijding van des Koonings 
lustplaats, alwaar het uijt de bergen komt neederstorten, ververscht 
wordt. 

Doeze waaterleijding is in den jaare 1701 gebouwt en loopt onder de 
muuren van het fort door, aan de andere kant haren uijtloop even soo 
in de rivier hebbende. 

Volgens de contracten met de Compagnie aangegaan, is de Koning 
van Hantam verpligt een diergelijke waaterleijding van dezelfde lustplaats 
nea 's Compagnies fortres Speelwijk te brengen, maar dear aan is mog door 
den voorigen nog door deezen Koning ooijt veel gedagt, en het zoude hem 
nu en dan mocten herinnert worden, wilde men dat heilzaam werk voort- 
ganz doen hebben. 

Bij geleezenheid dat wij van deese waatcrleijding spreeken, kan ik 
met afzijn een woordje te melden van des Konings kustplaats genaamt 
Taswcantie, alwaar dezelve haar oorsprong neemt. 

De tijd van dies aanleg is onbekend. Zij was rects in weesen in bet 
begin dat de Compagnie zig alhier g'otablisseerd heeft. Zij is circa an- 
derhalf uur landwaard in geleegen, en bestast in con vierkant steenen 
srbouw met twee verdiepingen op een artificieel eijland. De gragten 
rondenmme hetzelve zijn circa 20 roeden breed. Voorheen lag er een 
trug over met leuningen aan weerszijden, dog vervallen zijnde is die 
ret weeder vernieuwd, dus men er thans na toe moet vaaren, zijnde 
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daartoe een klein platboomd schuijtje geappropricerd, eermecde ma 
door vrouwlieden overgezet word. 

Het is rondom buijten de gragten nog omringd met een dikke a 
hooge heining van patta toelang, zijnde een soort van heester, welks 
groeijt gelijk in Europa de taxis, dog dikker en zagter van steelen d 
blaaderen is, dewelke maar eventjes gedrukt wordende een wit aap le 
ten uiĳtvloeijen, hetwelk zeer gevaarlijk voor de oogen is, dewijl het a 
staat is ijmand het gezigt te beneemen. 

Voor den ingang is een wagt, en niemand word er binnen gelssia 
dan bij speciale permissie des Kohings. 

Bij een oud gebouw, genaamt Cotta Roeboe, waarvan alleen de mur 
ren, die buijtengewoon dik zijn, overblijven, en waarvan de afkomst da 
inlanderen zelf onbekend is, heeft de Kooning onlangs meede een thay 
of lustplaats aangelegd, en er een steenen huijs beginnen te bouwen, deg 
gebrek aan materiaalen en rijst voor de werklieden heeft hem midde 
in zijn werk doen stil staan. 

In de stad zijn drie groote markten, als die van Carangantoe, de 
welke 's morgens, de bazaar Tommogon, die 's middags, en de Nieuwe 
bazaar, die des avonds gehouden word; op dezelve voorzien zig de in 
woonders van alle nooddruft, dog zij vervallen van dag tot dag, en ge- 
lijken niet meer na hetgeene zij geweest zijn. 

Zie daar al het merkwaardige van de eertijds zoo beroemde stad Bes- 
tam, welke thans den naam van stad niet meer verdient. 

De Lampongse kust behoord meede onder het Bantamsche gebied; het 
is vandaar dat de meeste peeper word aangebragt. De beschrijving daar- 
van in het verkorte is te vinden in het tweede deel van het Bataviasche 
genootschap. 

Om nogtans cen duijdelijker en omstandiger berigt van dat peeperrijk 
gewest te geeven, zal ik de béschrijving van Lampong Toulang Bauwang, 
gelijk hetzelve in den jaare 1749 was, hier in voegen, en dewijl geheel 
Lampong tot Samanca inclusive, meestal op dezelve wijze geregeerd word, 
zal dit voldoende weezen om cen idée in het generaal van die landes 
te geeven. 

“Het land is verdeeld in beneeden- en boovenlanden, waarvan de 
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“eerste beginnen van de see tot san de rivier Abong en Weij-Impoe, 
“daar de laatste vervolgens hun begin neemen en opweards loopen tot 
aan do voet van de bergen.” 

“De inwoonders van die landen zijn alle verdeelt in Bangeate of 
‘stammen, gelijk eertijds de kinderen Israëls, welke zig zelden met den 
„anderen vereenigen.” 

“Dis van Abong zijn verdeeld in twee stammen, onder de naam van 
“Weij-Noenici en Weij-Konang.“ 

“De cerstgemelde zijn de magtigste in volk, en zijn verdeelt in der- 
‘“thien negorijen, waarover twee Hoofdregenten, onder den titul van 
„Pangerang en Radeen, het gebied voeren. 

“Dio van het geslagte Weij-Konang bewoonen drie negorijen, onder 
‘den Pangerang die hun Hoofdregent te. De peepercaltuure is wel de 
“voornaamste beezigheid der volkeren van Abong. De inzaam dearvan 
‘beliep oudtijds 1000 bhara ' jaars, dog is thans niet noemenswaardig, 
“hetgeen moet toegeschreven worden aan de inlandsche beroertens en 
‘onlusten 1 die seedert eenigen tijd heerschen tusschen hen en de volke- 
“ren van Pabean, of de bovenlanders van Lampong Poeti, waaraan zij 
‘in het zuiden grenzen. Hiervan is den Bantammer alleen de schuld 
„te wijten, want in steede van de gemoederen te stillen, leggen zij zig 
‘toc het vuur van tweedragt hoe langer boo meer aan te stooken , dus 
‘cr wing hoop is om hen vooreerst weder tot het hervatten van de 
“pecpertcelt over te halen.“ 

‘De naast daarnan liggende provincie is genaamt Sonking, waarvan 
‘de inwoonders zijn verdeeld in twee geslagten, als die van Ronge- 
„Maljang en Wei- Rajab; de eerstgenoemde bewoonen negen negorijen, 
‘dc laatste vier, wordende door twee hoofden, gedecoreerd met den 
“ttul van Pangerang, geregeerd." 

“De peeperlanden staan daar thands in fleur, doch in het voorleeden 
‘jaar hebben dezelve veel gevaar geloopen, door eenige troebels met de 
‘“Abongers, welke door aanhitsing van den Bantamsen AR1A-SANGOB, 
‘begonnen zijn, dog nog gelukkig in haar geboorte gesmoort.” 


‘ J Leeser merke op dat men van 4. 1760 spreskt. 
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‘Het was te wenschen er voor dat land altoos de vereijschts sorg gedn- 
‘een wierd, dewijl in dat land de beste peepervelden gev den words.” 

Langs de rivier Weij-Bozeij onthouden zig de de geslagten Sun 
“sok, Berdatoe en Belalau, die van Sumongok .bewoonen: tien negories, 
“die van Berdatoe vier en die van Belalau alleen de negory Basje 
“massing.” 

“Over ijder geslagt heerscht een apart hoofd onder den naam vaa 
“Pangerang.” 7 

“De geslagten Sumongok en Berdatoe zijn de volkrijkete, en mani 
‘“yoorheen het meeste werk van peeper te planten, zoodat zij wijt krasse" 
“negorijen alleen c'. 1000 bharen van die korrel in een jaar lun: 
“dog zij hebben zig over vermeijnd ongelijk hun door de Bantam 
‘aangedaan, met de Palembangers ingelaaten, en de peepereultuure w. 
‘“‘waarloost; nogtans hebben zij onlangs weeder nieuwe beloften wa 
“trouw gedaan, en zig weeder als voorheen op de teelt van die b 
“rel toegelegd.”’ 

“‘Daarenteegen zijn die van de stammen Belalu altoos standvastig ge- 
‘bleeven en het is vandaar dat de meeste peeper, welke die rivier d- 
“komt, gelevert wordt.“ 

“Langs de rivier Weij-Impoe, de grootste en meest bevolkete deen 
“contrijen, woonen de stammen Weij-Pamoees, Weij-Beroega en Wei 
‘“Barfactie.” 

“De eerstgenoemde in twaalf, de tweede in vijf, de derde in vier 
“negorijen. De Hoofdregent van Weij-Pamoeca laat zig Sultan, de ove 
‘rige Pangerang noemen. Onder deeze provinciën ligt het fort der Com- 
pagnie. Dezelve leevert in het geheel geen peeper van weegens de 
“schraalo gronden, maar hier is het dat een goed deel goud gevonden 
“wordt, hetwelk zig de hoofden verbonden hebben aan de Compagnie 
“alleen te zullen leeveren teegen 64 Spaans het Reaal swaarte.” 

(Te dier tijd waaren er twee burgers van Batavia in die landen gele- 
blisseerd, om de goudgraverij met meer kracht voort te zetten, dog desr 
is niets van gekomen; nogthana is er successive circa 2000 ones swaaste 
aan de Compagnie Beleevert, dat thans meest door den Palembanger op- 
gekogt wordt.) 
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„De beneden landen zijn door de volgende stammen bewoond, als: 


“Dic van Weij-Boelan........ in 4 negorijen 
“Die van Weij-Tigomakan ....¢ 5 * 
“Die van Weij-Im pos „4 * 
“Die van Weij-Hadjie........ 14 . 


„Over ijder sum voert een Pangerang het gebied. 

„e benecdenlanders geneeren zig met pedijplanten en negotis te drij- 
en, ook met de peeper na Bantam te brengen, en van daar het be- 
‘nodigde zout en andere waaren in te voeren, en vervolgens in de bo- 
‘‘venlanden teegen andere waaren te verruijlen ;” (Tot dusverre dat berigt). 

Volgens dezelfde berigten -hebben zij buiten de genoemde Hoofdre- 
genten nog een groot getal mindere hoofden, soodat het land aldaar 
wel bevolkt schijnt, en het te bejammeren is er tegenswoordig zoo wei- 
nig agt op geslagen word, dat er uit al de opgenoemde landschappen 
‘hans geen 60 bhara peeper 'sjears meer gelesverd word, jan sommige 
jaaren in 't geheel niet, hetwelk wel verbeeteren soude, bijaldien het 
land onder de directe gehoorssamheid van de Compagnie was. 

Over deeze Lampongse hoofden, die meestal erflijk zijn ofte door haar 
vijzen stammen verkooren worden, stelt de Koning nog Bantammers tot 
Keventen aan, wien voornamentlijk de sorg aanbevoolen is om alle op- 
hoomende geschillen in der minne bij te leggen, en om hun de peeper- 
cultuure als haar voornaamste pligt aan te prijzen. Hoe veel daar aan 
voldaan word zal men uit het voorgaande berigt wel kunnen bemerken: 
het gaat denkelijk op de overige Lampongs niet veel beeter, dewijl de 
jeepercultuure aldaar van jaar tot jaar vermindert. 

Dillebar is voorheen ook cen provintie geweest onder Bantam behoo- 
rende, hetwelk den Koning MASANOEDIEN door cen zijner vrouwen, cen 
degter van Radja INDRAPOERA, mecde tes huwelijk gebragt ie ge- 
weeet, dag betzelve heeft zig onder de regeering van ABOR NMazax de 
Bantamsche gehoorssamheid weeder onttrokken, en behoort thans onder 
de Engelse Compagnie. 

Iandak cn Succadana op het cijland Borneo, voorheen door Bantams 
waapenen te onder gebragt, is door deesen Kooning in den jeare 1777/8 
aan de Compagnie afgestaan. 
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In de Bantamse dorpen zijn de huijzen alle 2 er ander d- 
deren gebouwd, elk Mest zig een plaats tot het maaken van © 
ine, waar hij het goedvindt. 

In de meeste dorpen is een open, langwerpig en vierkant geen 
van damboesen en op eenige voeten van de grond gebouwd, hunk 
han rzadhuijs is, cn alwaar de orders van hunnen Vorst worden sip 
kondigd, dienende hetzelve teevens tot een vervaderzaal voor bus 
Hoofden. 

De overige hunner wooningen zin meest alle op de platte gul 
gebouwd, uitzezonderd eenize wijnigen, welke, gelijk op de Lampe, 
hunne wooninsen cenize voeten boven de aarde, dog meest van be 
Desen bouwen: bes geene dus zie: asn onderhoud kost. 

Hen huisraad bestast in «nice semedschap voor de mans, en es 
spinnewiel cl weer eo. voor ce vrouwen, buijten nog cemige mis 
en kussens in hua bebte. twee of drie kommen even 0 


ver! Londen. hun Kezkenzereedscksn, en cen houten bak voor hun se 
. Ca rrerang. 

De Homdes der gor ea kelken cc wel tte of drie stoelen a 
ez wienie in bonne asc. Caz wasrvan cj weinig gebruik make 
De riksioa onder fun, waorcaceniyk die in de stad woonen, wr 
cera boa bern met sien. wit en darken, sommige ook se 
en OF zree spie- en n Ling. a- Na. cp de Earopeese wijse, a 
Las Css N nN ICA ora met fine ,es bere, terwijl hem bedstee 


Xa mit Soe huis c: Ne sontjces rigen Kn, en daar op em 


ster. toctetz ig NZ. Keien acs Saar im parade dient, want de 
kosets daar zi bon Canucks Sr K vin zaken. mu immer soo mor 
sz ea me: aS een. ai dx rer racket slaavea. 

in Se susspucrmekien van Lincs vrcwen, die eren 200 oppeschikt - 
sit, KN zj ook Wes am prock terre. geformeerd door 5 kistjes, 
Wilds Vri En VEEG lg. Wearvin Je cootste eneeden geplaatst 
Wan. ea ce Lease baa wr en Awl ine Leet. 
Nr kaars der Nr hest: = N incre dock, 
2. mz sz. c.: Sp Nn f. cat om bet 1. 
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een band, gemeenlijk van goudstoff, vastgebonden is, terwijl sij hun lijf 
met cen borstrok of hemd van wit lijwaad, en dat weeder met een 
kort chitsc, flaweele, of goudstoffe baaijtje, overtrekken. 

Op hun hoofd draagen zij cen goudstoffen muts met stijff lianen ge- 
voert, plat of ook wel spite van booven, die hun ecven den hoofdschee- 
del bodekt, laatende sommige haare haijren daar agter uijthangen. Zij 
draagen, wanneer zij dus opgeschikt zijn, ook juweelen ringen aan de 
vingers, en de scheedo van hun kris met een gouden of sawassen scheede 
overtrokken; eenige draagen dan ook geborduurde maijlen, dog dat is 
cen voorregt meest aan de koninglijke familie gereserveerd. 

Zoodanig dan is de kleeding der grooten. De geringen vergenoegen sig 
met cen neusdoek om hun hoofd, cen korte broek, en een gemeen 
kleedje om het naakte lijf, waarover zij een chitse of gingans cabasij 
hoendraagen. 

De kleeding der vrouwen is meede verschillende naa hun rang, te 
weetcn als zij in het openbaar verscheijnen, want in het binnenste hun- 
ner huyzen gaan zij met een enkeld kleedje om het onderlijf, en een 
lap lijwaat onder de armen, hetgeen ecijgentlijk de dragt der gemeene 
vrouwen is. 

De nanzienlijken onder die sexe vercieren zig met gouden armringen, 
diamanten ringen aan de wagers, natuurlijke en diamanten bloemen in 
het haijr, zoowel als ook juweelen in de ooren en goude halskettingen. 

Zij draagen dan ook kleedjes van het fijnste kustlijwaad, ofte roode 
de stoffen, waarin gouden bloemen gewerkt zijn, die zij Sonkits noe- 
veen; cen gelijke neusdoek houden zij in de hand, waaraan een gouden 
t sawassen ketting, aan welkers einde een doosje van hetselfde metaal 
\ st as, daar zij haar beetel in bergen.“ Haar borst bedekken zij met 
in duet Cacambans, ofte borstlappen, welkers einden over de schouders 
„en geslingert loshangen. 

Haar ligchaam besmeeren zij, bij al dien opschik, van te vooren met 
eri) Welriekende salven, en het aangezigt met een soort van vernis, 
„ Lan vel blanker te doen schijnen, als de natuur het hun geschon- 
a beeft, 

In „art der Rantammers is immers zoo hoogmoedig, als die van 

22 
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eene der inlandse natiën; zij zijn van nature groote lui, en hm 
hunne vrouwen al het huiswerk verrigten. 

De grooten brengen hun meesten tijd door met een en drain, 
beetel te kaauwen, en zig met paardrijden te verlustigen. Zj heu 
meest van de inkomsten hunner landerijen, waarvan de lendiieda w 
plist zijn hun een zeekere schatting jaarlijks op te brengen, terwijl he 
gotie aan een minder slag van perzoonen word overgelaten, wells ak 
den naam van Orang Dagangs, ofte kooplieden, hunnen tijd don 
met keen en weeder, of ook op de markten zittende, hunne want 
koop te venten. Onder hen zijn eenige wijnige, welke vaartuigen heals 
waanmeede zij op de Lampongs en andere plastsen tem handel vem 
ofte laaten vasren. Twee of drie rijn es die vaartuijven ma ub 
equipeeren. 

De gemeenen leeven meest van hunner handen werk, em zijn mien 
becter als slaaven. Ei dienen om de producten van de bovenlande 
te brengen, en tc: allertij coehewerk. In de bovenlanden worden sij! 
den landbouw ex de peepercattaur gebruijkt. De stramdvolkern | 
neeren zig met visschen afte als matroosen op de hamdelvaartuijge 

De Barsammers rin in het generaal zindelijk op hear Ff. Twe 
drie maal Caars caan wreawen en kinderen zoowel als de mens kus, 
heete Ercksam in ce naai cekecene wasteren wassen; verle sijn 
nogthans der ben die daarensecen zeer morsg op hun kleederen si 
Graazende deseive ronder wassen tot dst rj vershecten zijn. 

Onder Ge masts ria er veel Lefhebters van amphioen te rooken, 
wake sommige mo ommastg cebraitken, dat haar geestem daardoor 
bee. verdoofd rasken. Mem winds deroke add slaperig. 

Zj ma 2 bet geren den Ewe cemeezen en digen de Cx 
paces n Baar bast meer cr as barr Ton toe, maar dewijl de 
zoo veel marek Ale verkeerins van cine erde met den Eu 
penn beet. zoo Kan ca: derte wetrecwen, du door eam game 
en cermegzar verkreeg word. sar geen veld genneg w.. 

Den irs is hun rere wart: geen Runter, hoe gering, 
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plaatse van deselve con gemeene parang mot cen hoornen heft er aam, dat 
hun tot waapen en werktuig teevens verstrekt. 
Haare overige waspenen zijn pieken, waarvan de rijkegrooten sig 


ecn of twee agter zig laaten dagen, wanneer zij over den weg gaan. 


Soempictans of blaasroeren, waarmoede zij s00 accuraat kunnen ean- 
leggen, dat zij zelden een voogel, waarop het gemunt hebben, zullen mis- 
sen, klijne cannonetjes van } tot } @ bals, snaphanen, donderbussen, 
houwcrs of clewangs, zijn de wapenen, van welke zij ter verdediging 


_ teegen de zeerovers hunne prauwen voorzien. Sommige grooten hebben 


uijt licfbebberij een verzameling van allerlij wapenen, daar zij sig con 
soort van wapenkamer van formeeren. 

De kinderen worden door hunne onders, wanneer beide van cen gelijke 
afkomst zijn, zonder han voorkennis verloofd en somtijds in den ouder- 
dom van 8 of 10 jaaren reeds aam elkander getrouwd; dog in soo cen 
geval blijft de dogter nog ean haar ouders huijs woonem, en de ouders 
kunnen zoo cen gegeeven woord ook weeder brecken, mits verliesende 
het op trouw gegeeven onderpand. 

Indien een vader kinderen van voorbeeldelijke deugd of schoonheid 
heeft, koopt hij zig somtijds een schoonsoon of dogter voor geld, soo 
venen naamentlijk, die hij denkt waardig te zijn deezen paarel te bezitten. 

Alle zaaken tuschen de weederzijdsche familiën geschikt zijnde, word 
er teu huize van de bruijd een groot feest aangeregt, waarop de res- 
pective vrienden in meenigte te gast genoodigt worden, dewelke ijder 
hun geschenk, bestaande gemeenlijk in vrugten of andere eetwaren, moede 
brengen. 

Teegens den avond word de bruijdegom, naa zig door gebeeden be- 
rid te hebben, (gemeenelijk te water) met veel statie, verzeld van alle 
in- vrienden, naa t huije van sijn aanstaanden schoonvaader geleijd , 
cader het vooruijtgaan van cen statig inlandsch muzijk. Aan het buijs 
van de bruijd genaderd zijnde, komt cen van haar nabestaanden, of, in- 
zevalle de bruijdegom van een hooger rang is, de schoonvader selve, hem 
in het gemoet, en leijd bem na binnen, alwaar hij naast zijne aan- 
staande nedergezct word, op cen verbeven zitplaats, van agteren 


met goud en silvere stoffe kussens en rondsomme met diverse fijne 
22e 
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linnen of zijden behangselen en overal met bloemen versierd. Dus ut 
tende word over beide de zeegen door een hunner Prie 1 of Oude 
gesproken, en vervolgens door een getrouwde vrouw, welke lange jess 
in goede harmonie met haar man heeft doorgebragt, ijder een weinig 
gekookte rijst aan den mond gebragt, waarvan zij eeten. Alsdan we 
den de bloemen van rondsomme door de kinderen of andere omstaandes 
afgetrokken, die zig daarmeede vercieren. 

Dus zittende in het midden van twintig tot vijftig vrouwlieden, vele 
rondsom haar op de grond zitten, word hun een kopje thee gebracht, a 
een weinig beetel te kouwen gegeeven, dog hetwelk zij niet lange in da 
mond houden. Onderwijlen worden zij door twee kinderen met en 
fraaijen waaijer gewaaijt, zoowel om de vliegen en muggen, als om & 
groote hitte te verdrijven, welke anders onverdragelijk zoude zijn ds 
de meenigte menschen, welke hun bij zoo een geleegendheid osnringn, 
en de vertrekken, daar zij in zitten, door hun ademen tot stikkens tu 


benauwd maaken. 

De vrienden maaken zig onderwijlen in andere vertrekken , met beeld, 
thee en cunfituuren vrolijk, totdat er warm eeten opgedischt word, 
wanneer zij zig bij partijen op mattjes bij een verzaamelen, en elk z 
rang gaan zitten, den buijk met allerlij spijze vullende, terwijl hes 
cenigste drank koud waater of theewaater is. 

Onder het houden dier maaltijd word den jonggetrouwden in ea 
bijzonder vertrek meede te eeten gegeven, hetwelk zeer statig in sp 
werk gaat, zonder dat zij elkanderen voor als nog een woord toespreekes. 

Het muzijk en de dans verzellen zulke plegtigheeden altijd, en nade 
alles tot diep in den nagt geduurt heeft, gaat de bruijdegom weeder 
op dezelfde wijze als hij gekoomen is na huiĳs, en vertrekken de gu 


ten, ijder ecnige eetwaaren met zig neemende. 


Deze ceremonie word tot drie maalen op dezelfde wijze hervat ta 
huijze der bruijd, vervolgens nog eens drie daagen agter den anderen, 
op dezelfde wijze, ten huijze van den bruijdegom. Dog deeze sea daagen 
zijn niet altijd agtereenvolgende; bij de meesten word een paar daages 
rust tusschen beijde genoomen. 


Naa dat alles in zijne behoorlijke forma gepasseerd is, begeeft zig 
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des anderen daags de man na bet huijs van zijn nu getrouwde vrouw, 
en accordeert zig in persoon met haar over de rest; schoon er wel zijn 
die cenige voorwaarden bepleijten, zoo word nogthans die saamenkomst ge- 
meenclijk door des vrouws onderwerping aan des mans wille gevolgt, en 
neemt hij haar meede naar zijn woning, om het huwclijk te voltooijen. 

Een man mag volgens bun religie zoo veel vrouwen neemen als hij 
onderhouden kan. De meeste nogthans houden zig met ern of twee stuka 
te vreeden, welke ijder in cen aparte wooning gehuisvest worden en 
hunne slavinnen hebben ter oppassing, waarvan cen gedeelte de bijzit- 
ten van hun mans zijn, van welke hij zoo veel onderhouden kan als 
het hem behaagt, en van welke hij geene als de geliefste aan de ge- 
hoorsaarnheid van zijn getrouwde vrouw onttrekken ul. 

Jij scheijden en hertrouwen soo dikwijls als het hun gelieft. Hun 
wetten daaromtrend zijn haer seer gunstig: met het maas-cavin, of be- 
loofde huwelijksgiſt, aan haar vrouwen uit te kceren staat bet hun vrij 
dezelve haaren ouders weder te huijs te zenden. 

De Bantammers hebben, gt men, een wetboek, voor bet mecst de 
natuurlijke wetten van alle natiën behelsende: bloet wordt met blord 
zebeet, diefstal met gevangenis of slavernij, zoo wel als onvermogen 
tot Let betaalen van gemaakte schulden; dog de regters leggen dic wet- 
tii naar hun zin uit, en wecten de zaaken acer gemakkelijk de gvdaante 
te ceeven, Welke met haar eijgen intrest (dat meest met alle persoonen 
vermengd ie) het beste overcenkomt, zoodat men zeggen kan dat hier de 
Juetstic zeer slegt gehandhaafd word, en de onregtvasrdigheid heerscht. 

Tot de dondstraff mag niemand geeondemneerd worden, als door den 
N.. sing zelven, die in zaaken die zijn eigen persoon niet raaken, den 
IL. oceprester eerst raad vraagt, maar anders, gelijk over het beslaapen 
van „en hijwijven en diergelijke, parate ezecutie onder zijn ongen laat 
F. n, waarvan hij niemand reekenschap geeft. 

De erdschenst der Rantammers is, gelijk in den beginne gezegd hebbe, 
te Mahotactaansche. De inwoonders der gebergtens, 300 wel als de Lan- 
-. te, meezthane, belijden ecn mengelmoes van Mabometaans en Hey- 
sons anloof, vermengd met de domste bijgeloovigheden, en zijn niet 
et. iste als door de beanijdenisse de Mahometaanse godsdienst ingelijfd. 
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Hun tempel, welke zij Massighit noemen, bestaat in een Wan 
bouw, hetwelk zij ingaan door een vijver of bad heen vradende, wat 
men met ecnige trappen needer, en met eeven zoo veel den templg 
klimt. Zij zijn zonder eenige ornamenten van binnen: er is em 
van predikstoel of verheven zitplaats in het midden digt bij ds 
alwaar de priester den godsdienst, dan eens staande en dam casi 
tende, verrigt, bestaande in het leezen van eenige vaarzen wit dal 
coran, en het opzeggen van gebeeden, waarop de gemeente taken} 
choor repeteert: Amen. 

Rij hunne dooden worden de Priesters ook in grooten getalle 
am dezelve met plegtigheid ter aarde te bestellen. 

Naadat het doode ligchaam schoon gewasschen en in wit l 
wonden is, word hetrelre op een Balie balie of bamboesen bank gelij, 
waaramme tien of twaalf hunner geestelijken, den Alcoran voor sig, 
zitten, en onder het maken van allerlei gebaarden, bidden en zingen 
beurte, tot dat alles ter begraffenisse bereijd is, wanneer het lijk, gered 
van cenùse Priesters en sommige der naaste bloedverwanten, ter gef 
plaats gebragt en aldus op een zijde met het aangezigt bloot en de a 
tegen de grond, naa cenige bollen aarde tot kussens of stutten onder la 
hoofd geleegen te hebben, begraven worden, met het gezigt ten wate 
Terwijl de Priesters hunne gebeeden en zeegeningen hervatten, vel 
het graf digtermaakt. en bloemen daar over heen gegooijt, wanneer en 
Yder na huijs vaat. 

Den derden, svevenden en veertigsten dag, word ter gedagteniese u 
den overledene cen maaltijd aangeregt en bloemen over zijn graf gestrest: 
he Priesters worden daar mede als vooren bij genoodigt om hunne gr 
heeden voor de saalisheid des oxerledene te hervatten. Naa de masligl 
gaat een Wer met eenige eetwaren na zjn huijs, waarbij de riese 
mar cen stuk gell ter vererirg krijgen. 

Sammy gin er die uit overcrooe acting voor humme overleedsme 
Meedertenden . den hondenisten en duijzendssen dag ook vieren on hunne 

graven alle dagen Deroeken. 

Andere verwennen ir met nne dee jaars, ten tijde hummer wer 
tea, de cen dere ee te masher. en vocrnmannelijk op den last 
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sten dag der vasten (sijnde han Nieuwjearsdag) desslvo met bloemwerk 
te bestrooijen. . 

Bantam is vervuld met heijlige graaven. Op de meeste eijlanden in 
Straat Sunda liggen er grefplaateen, alwaar vcele ten offer koomen. 
Wsnncer zij iet willen ondernemen, gaan zij eerst zulke graven bo- 
zoeken, cn dear cen stuk wit linnen, bloemen of cen grafnaald vereesen. 

In de bogt van Bantam ligt eene negorij digt bij het strand, ge- 
naamd Bodja Nagara, alwaar op dem top van een hoogen en stijlen 
berg cen vermaard heijlig graf ligt, hetwelk de meeste inwoonders der 
stad cenmaal 's jaars besocken. Onderweg na dezelvo doen zij haare ge- 
beeden bij een dergelijk graf, dat op een klein eiland halfwege Bodja 
Nagara ligt, en gelooven met zoo cen pelgrimagie cen nieuwe provisie 
van geluk op te doen, schoon haar de ondervinding leert dat zij altoos 
dezelfde clendige schepsels blijven. 

Het gemeene voedsel der Bantammers is buficle- en geijtenvlees, hoen- 
ders en allerlij vis. Al hun kost word ongezouten klaar gemaakt. De 
boovenlanders vergenoegt zig met eenig groen, hoenders en rijst, tenzij 
by extraordinaire geloegendheid, wanneer er wel esn geit of buffel ge- 
slazt word. 

Ik heb meede nog versuijmd van de eertitulen der Bantammess te 
sprecken, hetwelk hier nog bijvoege. 

De titul die de eerste of voornaamste koningin voert, is Toran Ratios; 
die haarer kinderen bij den Vorst geteeld is Pangerang. 

De tweede soort van vrouwen des Konings word enkel Rator genaamt ; 
haare kinderen voeren van haar geboorte af den titul van Rades. 

Nox cen ander soort van vrouwen heeft de Koning, zijnde vrije men- 
schen, iets meerder bij hem gescht als zijn bijzitten, en met dewelke 
hij ook trouwt, dog zonder de minste ceremonie; zij voeren ook wel 
den titul van Rafoe, dog haare kinderen niet meer als den naam van 
Kate Laugoes. 

Zijne Lijutten worden meest Wei Maes gotitulecrd, en haars kinde- 
ten, als het den Kooning zoo behaagt en hij deselve erkent, vooren 
mede den titul van Ratlos Begoess. 

Hen geboren Pangerang met een Batoe of Princesse trouwende, blij- 
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ven zijne nakomelingen den titul van Pangerang behouden, tet d ij 
zig mistrouwen. Zoo ook een Radeen. 
De titul van “Ratoe Bagoes is voor de overige persoonen van b 
ninglijke familie. et 
Die van Ratoe word ook aan de vrouwen der Rijxgrooten gegen 
die van een hooge geboorte zijn, hoewel niet van de Koningtijke fanid 
Verders zijn de gewoone tituls der edelgeboorenen, Ke’ Mass, J 
Intol en eindelijk Ke’ Agoes, welke de minste is. 
De eernamen waarmede den Vorst zijne onderdanen vereert, sijn: 
Pangerang, die 2 pieken agter zig voert. En, 
Radeen, dien 1 piek na gedragen word. 
Aria. 1 5 wanneer ’s Konings weege gezonden worden, h 


Tommagon] ben ook een piek agter zig. 

Daman... 

Ingabeij . . Gemeene Hoofden, vooral in de bovenlanden. 
Loura.... 


De Koning van Bantam geeft aan zijne nabestaandeu zelden eenige du 
zaame magt ofte bediening. Volgens contract met de edele Compeg 
mag er geen persoon van de Koninklijke familie tot Rijxbestierder | 
noemd worden, en moet deeze eerste Minister door Haar Hoog-Edel 
dens niet alleen g’ approbeert worden, maar zelfs bij zij n aanstell 
den Eed van trouwe en gehoorsaamheid aan den Kooning en aan | 
Heere Gouverneur-Generaal en de Raaden van Indiën, beijde ten 
weeze van den Commandeur afleggen, dog hetwelk de twee laast 
noemden, bij wier voorstelling present geweest ben, zo veel mij ben 
is, niet gedaan hebben. 

Buijten die van de Koninglijke familie dan zijn de voornaamste | 
zoonen alhier. 

De Rijksbestierder. 

Twee Presidenten ofte cerste Raaden van den grooten Raad, wa 
van de eene den ommeslag en de Justitie, en de andere de peeperz 
ken waarneemt. 

Een Secrctaris, en 


Eenige Pangauwas, waar van sommige dan eens veel in te bresg 
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hebben, en dan weder tot het stof, waaruijt de Koning hen verheft 
heeft, weederkeeren, in welk geval de Oud-Rijksbesticrder is, die op 
's Vorsten verzoek door Haar Hoog-Edelheedens is afgeset en thans wee- 
der op nieuw in 's Konings gunst is. 

Onder de beambten des Rijn teld men meede den Administratear oftc 
Opzigter van 's Konings peeperpakhuijzen, en twee 's Koonings Saban- 
dhars, aan welke aan de boom van Speelwijk en die van Carangantoe hct 
opzigt toevertrouwd is. 


s COMPAGNIES ETABLISSEMENTEN IX HET RIJK VAN BANTAM. 


Ict voornaamste is het fortres Speelwijk, alsoo genaamt naa den Gou- 
verneur-(ieneraal CORNELIS SPEELMAN, in wicns tijden men A“. 1688 
bevonnen heeft hetzelve aan te leggen, schoon het eerst cenigen tijd daar 
nan tot cen gereguleerde fortresse geworden is. | 

Het is vierkant, beslaande cirea 20 roeden gronde in het O, versterkt 
met vier punten of bolwerken, en behoorlijk van canon voorzien, de- 
welke alle in goede staat zijn, ten getalle van 56 p'., van 8 tot 18 € 
hals schietende cn daaronder 8 metaalen. 

De poort en ophaalbrug worden beschermd door twee borstweeringen, 
aan «lke zijde derzelve cene langs de rivier opgemetacld, waarop 4 ofic 
des noods 6 stuks canon kan agieren. 

Het fortres ligt teegen de rivier aan gebouwd op ecn klein canonschot 
van strand, en kan van weegen het modderig strand door geen oorloz- 
„ herpen zoodanig benadert worden, dat hun geschut hetuelve eenig af- 
breuk kan doen, dus gecne vijandelijke attaque anders als met cen lan- 
aise daar tegen zoude kunned geschieden, en hetzelve als den, mits 
van genoegzaam volk, ammunitie en mondbehoeſten voorzien zijnde, eene 
tange Inleegering zoude kunnen uitstaan. 

Iet guarnirorn dat tot Hentam ligt is op 373 koppen in het geheel 
„hai. waarvan 22 politique, 337 militairen en 233 seevaarenden , dog 
" lve bedenagd seemeenlijk maar de ¢ deel van dst getal. Het is on- 

elis om er in vredestijd meerder volk te leggen, daar de plaats door 


* 
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de nabijheid van Batavia, is het nood, spoedig genoeg van volk ln 
voorzien worden. 


Dus het teegenswoordig getal selfs voor de Compagnie tot can am 
dige lastpost strekt, en men het commandement met 873 koppa 9 
makkelijk tot een opperhoofdij ofte residentie van 185 man rede 
konde, hetgeen Bantams lasten zeeker wel een derde verminderen soak 

Het binnenste van het fortres is bebouwd met alle de noodige gen 


wen voor de bezetting, waaronder het commandement in fraaijheid 1 
steekt, zijnde de kerk, wapenkamer, secretarij, s Comp“. winkel en % » 
gotie comptoirtje met hetzelve onder een dak aan de noordzijde gebouwd. 

Tegen over staan 's Comp'. ruijme pakhuijzen, welke eijgentlijk u 
berging der peeper gebouwd waaren, dog nooijt anders als voor da 
ommeslag gediend hebben, beneevens het kruijthuijs, slaavequantier, @ 
scherp gat, op dezelve reij. 

De poort intreedende vind men regts en lings de wagten, kuijper 
winkel, de boeijen, en nog een kleijn pakhuijs, waarbooven het bog 
taal gebouwd is, zijnde booven de poort twee vertrekken voor da onde 
meesters. 

Teegen over staan seeven gequalificeerdens wooningen, beset doer da 
administrateur, secretaris, doctor en drie officieren, benesvens het sold} 
comptoir. 

In het midden blijft er een plein over, met hoog stammige booms 
beplant. De bolwerken zijn alle vier bebouwd met wagten woor het 
guarnizoen. 

Buijten het fortres, aan de westzijde, is een gebouw aan hetaelve deer 
een dikke muur (waarin de waaterpoort het midden beslaat) vastgensed 
seld tot aan de kant der rivier. 

Het zelve diend van boven tot een logement voor de aeevaarenden, 
en van onder tot een equipagie-pakhuis. Het is in den jaare 1779 nieuw 
opgebouwd. 

Regt over de ophaalbrug is een kleine straat van 81 huijeem voor de 
Europeese dienaaren en burgers, g'eindigt door een grooter geben. 
waarvan het erf een tuijn van den administrateur is. 

Aan den overkant der rivier vindt men de Sebandharij des Konings, 
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de herberg, de wooning der opsienders aan de boom, en cenige klijne 
buijsjes, daar het gemeen zig voor geld van spijze voorziet. 

Van de ssbandharij gaat men door een gang naa des fiecaals tuijn, 
welke door de toogenaamde Comp”. stal van de rivier afgescheiden wordt, 
cn waar bezijden de nieuw aangelegden tuijn van den administrateur ligt. 

Op cenige distantie over het fort, aan de suijdzijde, staan ’s Koonings 
peeperpakhuijren, en verderop is een straat daar do Chincesen en Maleijers 
in steenen huijren woonen, en aan welkers einde de Javaanse negorij een 
begin neemt. 

Tot Anjer, Tjerictta en Tjeconing liggen op ider post eem corporsal 
en twee gemeenen, welke op de Straat Sunda inkoomende scheepen een 
waakend oog houden, en daarvan spoedig rapport nea Bantam brea- 
gen, wordende van daar Haar Hoog-Edelhesdens per expresses te waater 
of over land cito advertentie gedaan. 

Te Toulang Bauwang is in den jaars 1787 een pagger aangelegt en 
genaamt Valkenoog, welke in 1755 vernieuwt is, alwaar een resident van 
weegens de Compagnie met 80 koppen in besetting ligt, om cen w- 
kend oog op de invallen der Palembangers te houden, dewijl zij nu en 
dan aldaar de rust der Lampongers koomen te stooren. 

Op Lampong Samanca is in den jeare 1768 ook een pagger aange- 
legt, en dezelve door vijfthien man meede onder cen resident tot hoofd 
beset, om het indringen en smokkelen der Engelse van Sillebar te be- 
letten, welke post in den oorlog A“. 1781 verlaaten is, dog nu weeder 
bezet door 1 zergeant met nog 13 man. 

Int zijn al de etablissementen welke de Nederlandsche Compagnie al- 
hier te Bantam heeft, en waarmeede dat geheele Rijk in gehboorsnam: 
heid gehouden word. 

De nabijheid van Batavia maakt dat hier miets te vreesen valt, en de 
armoede des Konings belet dat hij iets onderneemt. Dus o Compagnics 
twetel hier gerust is, en zonder de minste bloedstorting soude deselve 
tadanig cen bestelling omtrend de Regering kunnen maaken als self goed 
vond, en zoo als best met derselver intrest overeen quam. 

Het land brengt eene menigte buffels, geijten, gevogelt en selfs paar- 
den en koebeesten voort, dog mijne verzameling van hetgeene de natuar- 
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lijke historie deeses Rijks aangaat nog zeer incompleet zijnde, dewijl 
een lango tijd toe vereijscht word en ik ook met groote ongemakken 
te worstelen hebbe, zal ik alle deeze poinckten thans maar onaange- 
roert laaten. 


DE PRODUCTEN DES BANTAMSCHEN RIJKS. 


Het voornaamste product van Bantam is de peeper, dewelke meest 
aan de westzijde en in de bovenlanden gecultiveerd word. De boomen 
waar teegen de peeperranken opgroeijen, worden dadap genaamt. Zij wor- 
den op 6 à 7 voeten van elkander geplant en langs ijder derzelve groaj 
een enkelde peeperrank, wijl het voor schadelijk gehouden word meer- 
der teffens aan een boom te planten. Elke rank word gereekend vaa 
een half tot een pond peeper ’sjaars, en meer te geeven. 

Eenige peepertuijnen zijn onder het bestier van de grooten des lands, 
die haare wooning in de stad houden, de overige van particulieren’, die 
hier en daar verspreijd, ook wel present op haare tuijnen huijevesten. 

Over dezelve zijn mandoors of hoofden aangesteld, aan dewelke het op- 
zigt over het werk toevertrouwd word, en die toezien moeten dat elk 
inwoonder booven de 16 jaaren oud, vijfhonderd boomen onderhoud. 

Hun salaris is een halve Spaanse reaal voor ijder bhara die gelevert word. 

De winst die er de grooten of cijgentlijke leveranticrs meede doen, is 
dat zij den gemeenen planter met kleedjes, amphioen, zout, aardewerken 
etc. betaalen, en alles zoo duur aanrekenen, dat hun de bahra qualijk 
op 4 Spaans tc staan komt, die zij dan aan den Koning voor 7 à 8 
gelijke Spaans leveren. 

Alle de Bantammers booven de 16 jaaren oud, welke in de geberg- 
tens woonen, daar de landerijen goed zijn tot de peeperteelt, zijn ver- 
pligt elk vijffhonderd boomen te onderhouden. Werd er aan die voor- 
waarde voldaan gelijk het behoorde, Bantam zoude ras (zelfs zonder be- 
hulp der Lampongs) drie en cen halff millioen ponden peeper in een 
jaar kunnen opleeveren, daar t thans de vijfde part van die som niet op- 
brengt. Zonder dezelve te affirmeeren, zal ik de reeden mijner alia 
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nan den dag leggen. LJder planter zoude gemakkelijk, 200 veel als ik heb 
Kunnen nagaan, cen bhara peeper 's jaars van zijne 500 boomen kunnen 
leveren , schoon het thans, volgens do jaarlijkse lijsten, de helft niet be- 
draagt, volgens welke het getal der planters ook maar ruijm 5000 kop- 
pen beloopt, daar volgens de bevolking van dit land (zie hier vooren) 
van de 45,000 koppen, welke aldaar in de bovenlanden stelle, ten min- 
sten wel tien of twaalf duijzend tot de peeperteelt kunnen g emploi- 
jrcrd worden, hetwelk dan binnen ecnige jaaren van dat gewenschte ge- 
vol kon weezen, dat de recolte van die korrcl op de voorgestelde 
hegte gebragt wierd. 

De oorzaak des vervals van de peepercultuure te onderzoeken is mij niet 
cpzcdraagen, en ook bier do plaats niet; dus het bij doeze reficxic laa- 
tende berusten, mij niet durf verstouten verder te gaan. 

Hier word ook witte pceper gemaakt, na maate de compagnie derelre 
I ntaligt is. Daartoe word do beste en grootste korrel uijtgezogt en in kalk- 
waster zeduurende een paar daagen te weeken gelegt, waarna zij weeder in 
dv zon gedrvogt word, verliezende bij deere preparatie haar schil, en gaande 
iner heele korrels verloren, dus de quantiteit of swaarte veel vermindert, 
warm de edele Compagnie den Vorst te gemoet komt, door die korrel dub- 
t. te werten dertig Spaanse reaalen de Bahra, te betaalen, daar de ware 
ts geze zd) aan dezelve niet meer als 15 Spaans de bahra komt te kosten. 

De handel in peeper is cen ijder verbooden en dezelve mag alleen 
win den Koning geleevert worden, uijt wiens pakhuiĳzen de Compegnic 
teste ontvangt. 

De meeste peeper komt van de Lampongs. Uijt het geheele rijk zijn see- 
rt dat s Compaynics zeetel hier gevestigd is, geduurende de jongstleden 

ver area, circa 9000 bahra peeper jaarlijks door elkandereu geleverd, 
vf onder cen enkeld jaar (1724) van bij de 19,000 behra, voorgegaan 
„ef ren van ruijm 18,000 en gevolgd door cen van “. 11,000 bahn. De 


„: tu, in 1. %% bahra geweest, dog verminderde het jaar daarop weer 

150% bahra. Ihans vermindert de leverantie zeedert eenige jaaren, 
lat in de jongste 5 jaaren niet meer als 28,930 bahra in het ge- 
besl, ofte rum 5500 bahra door elkanderen is gelcevert. 
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De coffij groeijt alhier zo goed als op eenige plaats van t eijland Jan, 
maar dewijl den Bantammer aanbevoolen is zig ceniglijk op de peop 
teelt toe te leggen, is hem tevens ook verbooden dit product in grooke 
quantiteit in te zaamelen, als tot 's lands consumptie benoodigd is, sse- 
dat er ook niet veel werk van die cultuure gemaakt word. 

Met de Indigo is het eeven zo gelegen. In den jaare 1784 wierd & 
aankweek daarvan door Haar Hoog-Edelheedens aangepreesen, en in det 
en het volgende jaar twee keeren leverantie van hetselve gedaan, dd 
de soort met de prijs niet overeenkomende, en de Bantammer tot d 
nieuwe manier, te weeten om dezelve droog in stukjes te leeveren, nist 
dan met grooten teegensin kunnende gepersuadeerd worden, is daar wr 
ders geen mentie meer van gemaakt. 

Reeds over twee honderd jaaren wierd er een groote quantiteit wa 
die verff van Anjer geleevert, dog altoos in potten met water vermengd 
verkogt, gelijk thans nog geschied. 

De handel die er teegenswoordig in gedreeven word, is gering, a 
verstrekt ten grootsten deele voor s lands consumtie; een geringe quss- 
titeit word er 's jaarlijks van na Batavia gevoert. 

Bijaldien het land naa proportie van zijn uitgestrektheid ook bevolkt 
was, zoude in de twee laatstgenoemde articulen metter tijd wor 
deelige handel voor de Compagnie kunnen gedreeven worden, wanneer 
de cultuure daarvan aangemoedigt wierd. 

In het Bantamsche zijn door Haar Hoog-Edelheedens in de jaare 1755 
de suijkermoolens op vier stuks bepaald. Dezelve zijn geleegen op Ce 
rang Cerang, Tanjongkaijt, Catapang, en Salmoerang Soemoer, of Cra- 
mat; de twee eerste zijn tot een getrokken, en in t generaal make 
zij alle in verval. 

Bataviasche Chineesen huuren dezelve van den Sulthan, en leeveren 
hun suijker op Batavia aan de Compagnie, behalven eenige hondert pie- 
cols, die alhier door den pagter tot ’s lands consumptie opgekogt worden. 

De pienang is alhier beeter koop als op eenige plaats van het eijlamd 
Java. Jaarlijks worden er eenige millioenen ponden van na Samareag en 
na Batavia vervoerd, buijten degeene nog die gedroogd en in vier deelen 
gesnecden, dus bij het gewigt, verkogt worden, dewelke meest door de 
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Chineesen van Batavia van den pagter alhier worden opgekogt, om tot 
laading voor hunne jonken te dienen. 

In het landschap Tjeringin en in dies bovenlanden is de qualiteit der- 
zelve het beste, en groeijt zij in den meesten overvloed. 

De beschrijving van die noot met dies nuttigbeid tot nasder uijtstel- 
lende, volgt in overvloed alhier de clappus- of cocosboom, waarvan 
Tjeringin meede de grootste quantiteit opleevert. Van dessolfs vrugt, ge- 
droogt zijnde, word aldaar eon groote quantiteit olij gemaakt, waarvan 
een deel tot consumptie des lands verstrekt en een gedeelte, ofle ter 
sluijk door de bovenlanden ofte te waater, na Batavia ten handel ver- 
voerd word. 

De buijtenste schors derselve, welk op soo veele plaatsen van Indiën 
van een nuttig gebruik is, word alhier weggesmeeten, dog de binnenste 
harde schil dient om clappesdoppen en lespels van to maaken, welke 
door den smalle handelaar meede van hier na de hoofdplaats ter markt 
gebragt worden. 

Van deezen boom word de tousk getapt, zijnde een bekende inlandse 
drank, dewelke eenige daagen oud zijnde tot azijn door de inlander 
g'emploijoerd word, dog het in deugd of kragt niet haalt bij de Euro- 
peaansche. 

Het sappanhout grosijt hier meede, dog er word niet veel van ge- 
kapt. Als men de gerugten geloof mag slaan, staan de bossen in de ge- 
bergtens vol van dat bout, des het alleen den luijen aard der Bantam- 
mers is, en moogelijk de weijnige winst die zij er op vooruijtzien, waar- 
aan toe te schrijven is dat het geen tak van negotie hier word. 

Het weijnige dat er jaarlijks van gekapt word kost een Spaans t picol, 
en word aan de Chineese jonken voor 8 rd°. weeder verkogt op Batavia. 

Cajoc son is de bast van eon boom, alsoo genaast, welkers afkooksel 
dient om de batiks bruijn te verwen, en door de visschers tot het braijn 
maaken van hunne netten ook veel gebsesigd word: hiervan word jaar- 
lijks circa duijzend picols as de hoofdplaats vervoerd. 

Sintok, poeassaric, en caties, zijn boomen van welkers bast de inlan- 
der ng alhier moede bedient tot medicijnen en om te verwen, dog de 
quantiteit, die daarvan na elders vervoerd word, is niet noemenswaardig. 


346 BESCHRIJVING VAN BANTAM IN 1787. 


Er groeijt alhier een soort van gras genaamt pam F, rn 
Bantammers vierkante matjes maaken , waaronder eene fijne wen 
en die mecde tot negotie voor de Chineese jonken dient. 

De grofste soorten werden van poetjoek gemaakt, zoowel als de nh 
waarin de peeper gedragen word, en het zeildoek hunner prauwen. 

Nipa nipa is een gewas, dat aan de stranden, vooral aan de oostkant 
van Bantam, veel gevonden word, en waarvan de cadjangmaiten gemaks 
worden, zoowel als van de poetjoek ook, dog eenelijk voor eijge at 
sumptie, ten minsten zijn dezelve op Onrust en Batavia beeter keu 
als hier. ; . 

De blaaderen, waar meede zij hunne huijzen bedekken, worden sip 
genaamt en zijn de nipa nipa niet ongelijk, dog langer van gewas. 

De nijst groeit hier meede in overvloed, en is voldoende tot em- 
sumptie van Bantams ingezeetenen, schoon de Koning eenige jaaren bt 
waards met eenige honderd coijangs, teegen dertig Rijxdaald“. de c 
geadsisteerd wierd, dat thans, dewijl de Vorst de schatting die hm 
daar van opgebragt wierd, zoodanig vermeerderd heeft als boven ve 
meld staat, in het vervolg onnodig zijn zal, bijaldien hetzelve staal 
houdt ten minsten. 

De capas of catoenboom moet mecde onder de producten van Benten 
gereckend worden, schoon de meeste van den overwal of Lampong en va 
Java word aangebragt, en de Koning tot suppletie aan het manque 
rende nog 144,000 strengen jaarlijks van Java laat inkopen, t wek 
hem door Haar Hoog-Edelheedens is toegestaan. 

De vrouwen der Bantammers spinnen dezelve en weeven er verval 
gens kleedjes van, waarvan cen groot gedeelte na Batavia ten verkoop 
gevoerd word, dog zij evenaaren in deugd de Maccassaarse en Boegi- 
neese kleedjes niet,en krimpen sterk door het wasschen, schoon er an- 
ders nog al fijne onder gevonden worden, welke men hoog schat en dis 
exorbitant duur verkogt worden. 

Met de buffels word hier ook handel gedreeven door de bovenlanders, 
welke dezelve aan lieden, die van het Jaccatrase expres daar toe over- 
koomen, verkoopen. 

Hun vet en huiden, gelijk ook hoornen en nagelen, ofte liever kla- 
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wen cn zenuwen, ie imeede cen tak van negotie tot laading voor de 
onken dienende. 

Dax al de opgenoemde handel word alleen door eenige particulieren 
gedreeven, die daar van mogopoliën maaken, teegen cen zeekere recog- 
nitie 's jaars aan den Koning, zoo dat den inlander de prijs gestold 
word, en alle de profijten van dien handel buijten ’s lands gaan. 

Alleriij aardewerken voor de keukens enz. worden hier gebakken 
gelijn vvk allerlij bloempotten en pylaaren van zulke soorten als men 
die bezeert, mits men nieuwe modellen begeerende, daarvan cen afiee- 
kening weeft. 

Zoo meede zijn hier diverse steenbakkorijen, dog de ongestadige af- 
trek derzelven is de reede dat er niet veel voortgang meede gemaakt wordt. 

Kraal of kalksteen word albicr van Tjeringin, Anjer en p. Limas en 
van de 1000 eilanden aangebragt en word jaarlijks een grooten quanti- 
teid wittkalk vervaardigd, welke van hier na de hoofdplaats vervoerd 
word. Van het cijland p'. Panjang alleen zouden jaarlijks 10,000 zak- 
ken metzelkalk kunnen gelevert worden, indien er het vereischte werk 
van gemaakt wierd. 

In de bost van Bantam zijn diverse zoutpannen, waarvan het sont 
tot upprovisionement van de Lampongse kust, zoo wel als voor eigen 
consumptie te Bantam voldoende is. 

De capok groeit aan een hoogen regtstammigen boom, waar van de 
takken zis alle horisontaal booven den anderen uijtspreiden, en aan 
welke de vingt hangt, zijnde, wanneer zij rijp is, een soort van boom- 
wol, welke niet tot garen kan gesponnen worden, maar alleen dient tot 
ht opvullen van matrassen en kussens. 

Hier van geeven de bovenlanden een groote quantiteit en zouden 
jaarijks meer als 2000 picols van hier kunnen gelevert worden, dog 
gemeenelijk word er ' jaars maar 100 picols van do hoofdplaats ge 
ij t, voor de hospitalen; dewelke schoon gemaakt zijnde alhicr vijf 
Ru vdaalde d het picol kost en somtijds meerder. 

I+ bindrottings werden meest van de Lampongs sangebragt, dog al- 
bor cr jt een wort van zeer lange bindrottings, welke tot honfdtou- 
wet nn de inlandee vaartuijgen gebruikt worden. 

23 
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De bamboescn grocijen in groote meenigte in de Pontangse boven 
landen en van waar geheel Bantam van dit nuttig riet voorzien word, 
zonder het welke den inlander in een groote verleegendheid raaken zou- 
de, dewijl het tot allerlij gebruijken g' emploijeerd word. 

Dit land leevert ook nog wel eenige andere kleinigheeden op, gelijk 
allerlij gemaakte hoornwerk, kooper, lood en ijzerwerk, paling, clap- 
pusdoppen, touwwerk enz., waar van de gemeene inlandse zeevarende 
hun bestaan hebben, dog welke om het weinig belang dat er aan vast 
is niet noemenswaardig zijn. 

Ziedaar dan alle de producten van Bantam waarmeede handel gedree- 
ven word, en welke Bantam op zig zelven uijtleevert. 

Het Rijk trekt tot consumptie, zoo: voor zig als de Lampongs, allerleij 
chinase whaaren, exept zijde stoffen, Javaanse kleederen en allertij drooge 
inlandse kruijden en medicamenten, de wortel van bancoedo (waarmeede 
hunne gaarens rood geverfd worden), grooven matties. van Baviaan en 
andere Javase producten, als zoute eijren, uijen, djarak en catjang obj, 
en ligte houtwerken, ijzer, staal en eenige plaat koper, waar van zij 
tampatsierie cn andere koperwerken maaken, die weeder uijtgevoerd 
worden, eenige kustgoederen en Bengaalse lijnwaaten, van welkers han- 
del de Comp*. zeedert eenige jaaren afgezien heeft van weegens den 
slegten vertier, verders Javase en Chineese tabak, gember en meer an- 
dere goederen, waarvan den invoer nog thans jaarlijks vermindert, zoo 
omdat het land meer en meer ontvolkt, als om de zwaare regten op de- 
zelve, en dat de monopolién alles op zoo cen exorbitante prijs bren- 
gen, dat de gemeente in dies gebruijk hoe langer hoe zuijniger worden. 


VRUCH TEN. 


Alle de vruchten die Bantam uijtleevert te beschrijven, zelfs op te 
noemen, is mij voor als nog ondoenlijk , waarvan de reeden op pag. 843 
gemeld hebbe. Tot een compleete beschrijving daarvan diende een per- 
zoonlijk onderzoek door het geheele land, hetgeen aan veele zwaarig- 
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heulen onderworpen is, en althans zonder speciaal protectie van hooger 
hand niet geschieden kan. 

Dewijl er nogthans veele derzelve zijn, welke onder de handels pro- 
ducten behooren, zal ik van dio zoorten eenige melding dienen te mas- 
ken, begrinnende met de geene die in de meeste quantiteiten jaarlijks 
van hier na Batavia vervoerd worden. 

De watermeloen, door den inlander samanca genoemt, groeit in groote 
meenigte aan de oostkant te Lonthar en Tanara en de omleggende plaat- 
en, van waar zij zon wel nan Batavia als ook hier te Bantam ter 
markt gebragt worden. 

De bidjitan is cen der voornaamste, welke van hier met geheele prauws 
lnadingen uitgevoert word nas de hoofdplaats. Zij is zuuragtig van 
“maak, in vijf langwerpige vleesige doelen (ijder met cen pit voorzien) 
van binnen verdeelt, zijnde elk met cen vlies van den anderen geschei- 
len, en met cen geelagtigen schil omtrokken. Deeze vrugt groeit niet 
ann de cinden der takken, maar gelijk de nam-nam aan het hout derzelve. 

De langsa is cen soort van vrugten, veel gelijkenis hebbende aan de 
bidjitan, dog zuurder van smaak en ronder, zijnde met een dander en 
geele schil omtrokken; zij groeijt aan groote tren gelijk de druijven, 
dog rijn veel grooter van vrucht dan die. 

De ranboetan werd meede in groote meenigte van de bovenlanden al- 
hier ter markt gebragt en vervolgens na Batavia. 

De sonrt derzelve is lang 200 goed niet als die men op Batavia heef. 

De linking, welke jaarlijks gedroogt van China door de jonken aan- 
ccbrat worden, en door de Chineesen veel bij hun thee gebruijkt vor- 
den, groegjen hier in zoo een meenigte, dat de hoofdplaats meede van 
dien overvloed voorzien word. 

De mangistan is de aangenaamste vrucht van de geheele Oost, en 
„roeit nergens in grooter menigte als in het landschap van Tjeringin, 
aa aar men van de bovenlanders hondert stuks voor 3 a 4 duijten koo- 
mn kan, dog in het generaal is de vragt hier klijnder als te Batavia. 

De zandaria, om zijn aangenaam zuur en gelijen die van die vragt 
bonnen ermaakt worden, als deselve rijp is, en zijn nuttigheid tot het 
en van atjar, ale de vrucht nog onrijp is, is zeer gracht, en word meedo 
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van weegens de quantiteid welke hier van dezelve geplukt word, Bata- 
viawaards ter markt gevoerd. 

Van de pisang, in de West-Indiën bekend onder den naam van ba- 
nanen, zijn alhier ontelbare soorten; de stranden zoo wel als de boven- 
landen, zijn meest overal vervuld van dic vrugt, gelijk ook sommige 
eijlanden. 

Nog zijn de tjampeda, nanca, jamboesen, van veele soorten, jamblang, 
boea mente, zoete appelen, of oranjes, manienjos, alle vrugten welke 
van hier ter handel na de hoofdplaats uitgevoerd worden, dog geen van 
alle in zoo een groote quantiteid als de voor vermelden. 

Verders vind men alhier nog de volgende vruchten, welke van wee- 
gens hun geringe quantiteid, of wel omdat er geen winst met dezelve 
te doen valt, meest in het land zelve verbruijkt worden, als: 

De annanas, boea adap, boca docuko, boca gok, boea sau, blimbing 
van twee soorten, cloak, citroenen in zoort, canarie, cachou of boea 
monjet, doerian, gatip, granaatappel, jinkol, jamboebollen, koeranji, 
katappen, lonthar, mangas van veele dog meest gemeenste zoorten , zuure 
lemmetjes, malacca, madja, mekantjie, namnam, pompelmoes, papaja, 
soekong, salak, tjerune, tratte, timbol, tankoelon, vidara en nog vecle 
andere soorten, waar van de meeste alleen met naame bij ons bekend 
zijn, maar ijder haar nut en cijgenschap hebben, dewelke beezig ben 
zoo veel mogelijk te onderzoeken, en in der tijd in een apart werkie 
hoope te beschrijven, zoo wel als de groentens en wortelen, welke den 
inlander tot spijze dienen, en de overige producten dezes lands, waar 
van nog niet gesprooken heb, zijnde de voornaamste en die hier in de 
grootste quantiteid gevonden worden: 

Bankocang (een zoort van kuollen), boonen en erwten in zoort, ce 
mieri, waar van cen olij geparst word, combili, cen soort van aarda- 
kers, djali, een zoort van garst, djawa, een zoort van gierst, jagon of 
Turks kooren, in de West-Indiën bekend onder de naam van mahis of 
. maijs, laboe en obien van veele soorten, katjoenda, daar een zoort van 
meel van gemaakt word, talas, rcbong, of het hart des bamboes, jan- 
tong, of de bloem der pisang, geligon, waar de Chineese tanquee van 


maaken; en veele andere groentens, als gonda, kolentang, tange, pa- 
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tolle kelor, baijang of spinagie, gelang of porcelijn, alor of zeekraal 
hoter, paparie en zoo voorts. 

Ik zwijze van de Europeese grocntens, welke hier zo wel als op Ba- 
tavin en het geheele eijland Java door zouden prosperceren , bij aldien 


er moeijte toe gedaan wierd. 


PRODUCTEN EN VRUCHTEN DER LAMPONGS. 


Het zrootste deel der producten geeven de Lampongs moede, maar 
net in zoo een groote meenigte, ook word er door de Lamponger al- 
laar zoo cen groot gebruijk niet van gemaakt als hier. 

De clappus, pinang vind men er wijnig; zij word ter planting dik- 
wile van hier met haare prauwen vervoerd. 

De peeper aangaande, die word vandaar in grooter mesnigte sange- 
rast, ale van Bantam zelve, zoowel als de capes, welke vandaar ten 
verkoop van Bantam word overgebragt, tot duijzend picols en meer 
~ jaarlijks, dewelke oudtijds aldaar 1 Rd. de picol plagt te kosten, 
Foer thans alhier, van woegens de swaare pagt, van 4 tot 5 Spaans ver- 
“pest word, en somtijds tot 7 Sp". gereezen is. 

I. Lindrottings grocijen er in de beneedenlanden zonder cultuure, en 
„„ rvulig, ann de kant van Samanca is haar qualiteid vijfig p“. c“. 
toeter De oostkant van Lampong geeft rottings van 2 vadem, en min- 
‘+ benete, doz in haar boovenlanden zijn zij oven zo goed ale de Se- 

peas, hoewel niet in zoo groote quantiteid. 

Von de eene en andere soort van dit riet werden cr jaarlijks 100 

- 1,0 loxae hier aangebragt, waarvan een gedeelte tot gerief van Ba- 

vr vervoerd worden. 

Er creat ook op dezelve wie cen menigte handroitings op de Lam- 

dor men sind er reiden fraaije onder, dewijl de inhaalige Lam- 

or en tad tot rijpdom niet afwagt, om dezelve af te snijden, het. 

de meden ie dat cen fraaije handrotting alhier czorbitant duur op- 
ot word 


Mr ere dus wijnsg van dat net uijt Bantam na Batavia vervacnd, dog 
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de voorbij passeerende scheepen die nau China gaan, voorzien zig vaa 
de posthougers mu en dan van die waar, om op China te verhandelen. 

De Lamponger plant ook rijst, dog maar even zoo veel als tot eigen 
gebruijk noodig heeft, zoodat er bij slegte gewassen aldaar een groot 
gebrek aan dien korl is, en daarenteegen op andere tijden een groot 
overvloed. 

Langs de kusten, zoo van Bantam als de Lampongs, word een grook 
meenigte vis gevangen, waarvan ik de soorten naader zal verhandelen. 

Van de Varkenshoek tot aan Lampong Serampong vooral, werd er 
jaarlijks een groote meenigte Ikan combon gevangen, door de visschen | 
welke expres tot die vangst van hier met hunne praauwen overvaares, 
en aldaar geduurende de weste winden, in stil waater, gerust kunne 
vissen, en gemeenelijk ijder een laading van die vis gezouten terugbre- 
gen. Dus gezouten werd zij ikan peda genoemt, en door de mall 
handelaar opgekogt, om geduurende den slegte tijd der quaade mousse, 
wanneer den visscher tot Batavia het uijtloopen door t swaar weer 
belet word, de gemeente aldaar dan meede te voorzien. 

Tot Tjeringin, Laboean, gelijk ook in de bogt van Lampong Samanca, 
werd op seekere tijden van het jaar ook een groote meenigte pampus, 
of bauwal, zijnde een zoort van schol, gevangen, welke gezouten en ge 
droogd zijnde vandaar naa Bantams hoofdstad ter markt gebragt werd. 

Een ontelbaare meenigte van kleine visjes, genaamt ikan trie, word 
er zo hier als op de Lampongs gevangen. Zij worden met zout bestrooijd, 
in de zon gelegd tot dat zij half verrot zijn, wanneer zij te zaamen 
gestampt of gekneed worden, totdat zij eene zeekere consistentie gekree- 
ven hebben, en vervolgens tot ronde koeken geformeerd. Aldus word 
dat deeg onder den naam van trassie verkogt, en in de meeste inlandse 
spijzen, in steede van zout, gebruijkt. 

Onder deze preparatie worden somtijds garnalen en andere visjes ver- 
mengd, die anders ook wel apart in de son gedroogd worden, naadat 
zij met zout waater cen wijnig opgekookt zijn. 

In oude tijden plagten er van Bantam tot scstig prauwen te gelijk 
voor Batavia ter visvangst uijtgerust te worden, om aldaar aan het ge- 


brek te suffieeren, en de gemeente van visch te helpen voorzien, Wier- 
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den er thans 60 prasawen aan de hoofdplaats geleend, dan zouden er 
alhier niet veel meer overblijven. 

De vogelnesjes vallen op Bantam zoowel als de Lampongs, nogthans 
heb ik onder het eerste hoofddeel daar geen melding van willen maaken, 
omdat de grootste partij van laastgemeldc kust alhier aangebragt werd. 

Te Calambaijang, in de bogt van Samanca, word de eerste soort ge- 
vonden, zijnde sneeuwwit cn 10 goed als die van Riouw. 's Koonings 
woege legt aldaar cen hoofd, dio het toesigt op die waar heeft en se 
alhier aan zijn Vorst moet leeveren, toegens cen willekeurige belooning , 
doch die er ter sluik ook wel eenige handel mesde drijft. De Vorst ont- 
doet zig onder de hand van de geene die hij niet tot zijn aijge ge- 
bruik aanhoud. 

De tweede en derde soort, schoen do handel in deselve meede strikt 
vcrbooden is, worden meest ter sluijk door de Chinecsen opgekogt, en 
bij klijne pertijen of te waater of door het gebergte na Batavia vervoerd. 
De quantiteid die het land jaarlijks opleeverd, schatte ik op C. 8 à 
% picol extra witte, en F. 6 of 7 van de andere soorten; dog er is 
geene seekere bepaaling op te maaken. 

Fn valt op Lampong Samanca cn daar omstreeks nog een soort van 
zeiner ne vogvinesjes, die daar voor 30 à 25 rijxd®. t picol worden in- 
zehost, en somtijde 100 rd’. op Batavia gelden, wanacer de jonkea er 
om verleegen zijn. iN 

“y zijn swart en vol vuiligheid en vooren; schoon gemaakt zijnd: 
blijft er wijnig van over, nogthans pretendoeren soramige Chincesen dat 
zij meer versterkend zijn als de witte, en op sommige plaatsen in (hina 
ver duur verkogt worden. 

l quantiteid derzelve, die alhier ingevoerd word, is soer gering, zoodat 
rot met veel vallen moet, of de Lamponger cen andere uijtweg daer 
meede weet te vinden 

De avar agar is een zeegewas, dat oud sijnde en aan de lugt ger 
beter rel, steenagtig word, en met cr tijd self geheel tot stcen verandert 
Nus ner jong zijnde werd het gewassen ca gedroogd, tot 200 lange 
bet vast en wit geworden is; aldus werd het door de Chinesen in haar 


ekt, ze lit cok de Tripangs, zijnde cen soort van zeeslakke:. 
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die men in Straat Sunda langs de Lampongse kust, en voornamentlijk 
aan het Princen eijland en de westkant van Bantam met de handen 
vangt, of met puntige stokken prikt, en dus leevendig in groote ijzer 
potten kookt, vervolgens koud geworden zijnde opensnijd, en van hun 
binnenste, bestaande meest in zeezand, ondlost, en die dan in de son 
gedroogd word. 

Beide, de tripangs en agar agar, worden bij de Chineesen voor een 
groote lekkernij gehouden en door hun bij 't vertrek der jonken pikols- 
wijze opgekogt. 

Op Lampong Toulang Bauwang werd ook stofgoud gevonden, welke 
thans meest door de Palembangers in de boovenlanden werd opgekogt. 

In de jaare 1750 wierd er aan twee Bataviasche burgers, in naame 
SCHIMMELPENNING en TIELEMAN, verlof gegeven, er een goudgraverij op 
te rigten, op voorwaarde van al het goud aan de Comp. te zullen lee 
veren voor 7 Sps. 1 het Reaal swaarte, dog de eene spoedig overleeden 
zijnde, en de wijnige voortgang welke er door den anderen met dat 
werk gemaakt wierd, gelijk ook de opgekomene troebelen in dat land- 
schap bij de Bantamsche rebellie, zijn de reeden, dat die goudgravery 
in zijn geboorte is blijven steeken. 

Nogthans is er drie à 4 maalen door den Resident aldaar ter quan- 
titeid van 3 à 400 Realen te gelijk van dat mineraal s Comp". weegen 
ingekogt, voor 7 Sp*. het Keaal zwaarte, waarvoor de Koninginne daar- 
enbooven haar regt betaald zijnde, bestaande in de helft der winst ofte 
meerder waarde (volgens de Essaij), hetzelve na Batavia vervoerd is. 
Thans word, gelijk hier vooren gezegt, het meeste, zoo niet alle, aan de 
Palembangers teegen amphioen en andere whaare verruijlt, hetwelk door 
't geringe guarnizoen dat aldaar legt niet kan verhindert ofte nagegaan 
worden. 

Met olijphantstanden werd eeven zo gehandelt. Zij zijn door de ge- 
heele Lampongs heen te bekoomen en er was voor den particulieren 
handelaar wel winst meede te docn, was het niet dat het blinde bijge- 
loof beide Bantammer en Lamponger belette dezelve in haar vaartuig 


8 1 Mark is 9 Reaal ef 8 Once. 
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te luden, of zij zouden bij de minste zwaare wind niet manqueeren , 
die tanden over boord te smijten. Dus er een ander uijtweg meede ge- 
vonden word, en dezelve door Palembangers of anderen tot cen geringe 
prijs opgekogt worden. 

In voorige tijden werd alhier grooten handel gedreeven in damar ofte 
inlandsche harpuijs. In den jaare 1734 wierd er cen reedclijke quanti- 
teil van derzelve aan de Comp’. geleevert, tegens 1 Rijxd*. t picol. 
leegenswoordig schijnt er van dien tak van handel geen werk meer ge- 
maakt te worden, hetwelk aan gebrek van volk toe te schrijven is. 

Hicrvan zijn 2 zoorten, de cene genaamd damar catja, welke fijnder 
is en meest tot Lampong Poeti en Toulang Rauwang valt, de andere 
enkeld damar genaamt vind men overal. 

Het is cen zoort van gom of harst, welke uijt een zeekere boom 
druijpt en dus door den inlander bijeen gezameld word. 

De damar catje word het meest gezogt op Java tot het maaken van 
batik<, en voor 4 tot 8 Sp'. Reaalen 't picol verkogt, daar zij te Lam- 
pong niet meer dan I a 2 Sp*. geld. Van dezelre zoude gemakkelijk 
1000 picol en van de gemeene soort 4 & 5000 picol 's jaars kunnen 
bijeen gebragt worden, als er meer werk van gemaakt wierd, doy thans 
werd er op zijn best 100 picol van de eerste cu 2 a 800 van de tweede 
soort in de rijkste jaaren ingevoert. 

den handel (gelijk hier vooren in de beschrijving van Laampony 
Toulane Rauwang gezegd hebben) enkeld door de strandvolkeren , wiens 
Linde rijen tot den peeperteeld oneijgen zijn, geschiedende, kan zulks, wat 
nen ook voorgveft, niet tot nadeel der peepercultuure strekken; want te 
prectendeeren, dat die lieden hooger opgingen verhuijzen, was cen goed 
mel om gcheel de Lampongs te beroeren, en soude egeensins tot het 
„. an, dewijl er toeh wel dienen te weezen die den planter voorzien 
vo, be poebigtheeden om hem zijn peepercultuure nder afleiding te laaten 
“aerbeemen, en daarvan zijn de beneedenlanders zedert onheugelijke 
beken in isi. 

I here bij den inlauder Rada Bassa genaamt, welke aan de oost- 


ent de Lamp. kust legt. leevert ook zwarcl uijt. In den jaan 


wierd de Kooning door de Hooge Regeering verrogt, daarvan een 
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proef te willen neemen, dog het bijgeloof heeft wederom belet dat die 
onderneeming eenige voortgang maakte, dewijl de eerste gravers zwaare 
ziektens ondergaan en ecnige zelfs er de doot bij gehaald hebben, zoo- 
dat er verders niet aan gedacht is. | 

Dat de Lampongse bergen nog andere mineraalen in zig bevatten is 
zeeker, en wel onderzoekers waard. Men vind te Toulang- Bauwang de 
goudsteen en allerlij andere gecoulcurde steendjes, zeer doorschijnende, 
en welke zo bijaldien zelfs nict onder de edele gesteentens kunnen ge- 
reekend worden, nogthans wel voorbooden van fijnder soort zouden kun- 
nen weezen; de natuur immers formeert niets in een ogenblik. 

Ziedaar, zoo veel in mijn gering vermoogen is, hetgeene tot nog toe 
omtrent dit rijk heb kunnen te weeten koomen beschreeven. Uijt alles 
wat hier vooren gezegd is aangaande de producten van ’t Koningrijk 
Bantam, zal men genoeg ontwaaren dat het land groote rijkdommen in 
zig bevat, en de Schepper hetzelve rijkelijk voorzien heeft met wat het- 
zelve noodig is om een florisant Koningrijk te weezen. Dog de Asiatische 
Regeeringsvorm waaraan hetzelve onderworpen is, belet den voortgang 
van alle goede onderneemingen, bij gebrek van een billijk toezigt. 

Het zou den beklaagenswaardigen Bantammer tot een geluk strekken, 
bij aldien hij zig onder cen gematigder Regeering bevond, dic zig toelijde 
om het land te bevolken, en niet alleen den handel op te beuren, maar 
ook de vrije kunsten en weetenschappen den ingang verleende. 

Wanneer men de oude tijden van Bantam, toen de Europeansche 
Natiën voor het eerst in de Indias aanlandden, vergelijkt bij de tegen- 
woordigen armoedigen tijd, dan staat des menschen verstand stil voor 
den Almagtigen God, die rijken formeert en weeder vernietigt naa zijnen 
wil, en door weegen welke voor het menschelij ke vernuft verborgen zijn. 

Van de grootste handelplaats der Oost, is het goworden tot cen woo- 
ning enkeld der clendigen. 

Omringt door alles wat de goeddoende Natuur een schepsel kan schen- 
ken, leeft de Bantammer als een andere Tantalus, hongerig en dor- 
stig naa al wat hij ziet, dog onmagtig om zig te verzadigen. 

Hoc gezegend zoude tot in hunne laatste nageslagten de naam zijn 


van die geenen, die 200 veel duijzende zielen uijt het stof, waarin zij zig 
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wentelen, opbeuren en dit zooveel rijkdommen in zig besluijtende 
landschap, zoo niet tot zijn voorige luijster, dan toch tot cen gelukkiger 
staut dan de tegenwoordige konde brengen. 

Met deezen wensch ten voordeele van dit landschap, dat mij door cen 
seevenjaarige inwooning in hetzelve lief en als eijgen geworden is, be- 
sluijte ik doeze beschrijving. 


Bantam, den II Maart, 1787. 


— — 
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DE RESIDENTIEN VAN 


LAMPONG TOULANG BAUWANG ex LAMPONG SAMANCA. 


Tn 1736—1737 ontstond aldaar cen verschil tusschen def 


Pnlembangers en Bantammers, waarom Maar Hoc 


| Edeleus het gvedvonden daar in 1787 in commissie| 
heen te zenden den Boekhouder Ersin ve KAR cn 
er cen Pagzer aan te 


werd, 


, die Valkenoog genoemd | 


eiten ve Kü EAX. Op verlangen van den Koning) 
opgeroepen. 

un cone mover. Item opgeroepen. 

1742 aux. VAN DFR Wen, 

r naotssanue, die zijn post verlaat eu weer ver- 
vangen wordt door 

1761 |Aurx. vas nem wear. Geplaatst op Po, Lagoendi. in 
1752 Resi 
1752 [Raus saves, in 1750 met de gantsche bezetting om 


ut van Palembang. 


de ongerondheid van Po. Lagoendi weer vaar Toulang| 
Bauwang verplaatst. 
neo Mn. scnoesren, Adsistent, Liet in 1760 let Hoofd 


des Konings aldaar vermoorden ea werd in arrest - 


5 gevoerd. 

s WILLEM WANDELAAR, Assistent, 
eerste Resident in 't nieuw aan- 

1506 Cen rar moprsriuL. gelegde fort De jonge Petras Al- 

nes f eo srersucnens berta 

1750 vans wrm, 

m glas vas deute. 

12 Jacon MEXORLICETER. 


1774 | Writes: WANDRLAAR. 


1775 |LMENNARD, LAMB, MATTNIJSZEN, 
Ants VAN DER STER, Acsiatent, 


die de past in 1789 om de nabi- 
beid der Engelschen en de dann 
| voorgenomen expeditie verlaat. 


SOMMARIUM TOT 1783 INCI. 


nn OVRRLEDEN, 
7 Sultans. 


37 Commandeurs en Afperanten.. 
52 Capiteins (Cm. Cs 
12 Residenten van Toulaog Bauwang. 
$ Residenten van Samanra. 
PEPER in 96 Jaren BI8NS Dalen, °s jaars door clkaar 8785Tigg kr. 
ofte voor grid 265420 Spaansche ralen, 


DE LAATSTE INVESTITURE 


a 
VAN EENEN 


BANTAMSCHEN SULTAN. 


In het artikel “Bantam in 1786" wordt de toenmalige Sultan ABOEL 
MOFACHIR MOHAMED ALI ORDIEN, naar het leven geschetst‘. Hij stierf on- 
verwacht en kinderloos in 1802, en nu moest de Hooge Regering een’ 
opvolger kiezen. Het blijkt niet of zijn oudere broeder RADJA MANGALA, 
die naar Banda verbannen was, toen nog leefde, en evenmin of deze Prins, 
die door VAN BREUGEL genoemd wordt “de meest geregtigde tot de 
kroon’ ? kinderen had die in aanmerking konden komen. Wat bier van 
zij. de Hooge Regering besloot de kroon op te dragen aan Pangeran 
MOCHIDIEN, waarschijnlijk de jongste broeder des Sultans, door vaN 
BRIUGEL Pangeran MOCHT genoemd, en door hem beschreven als “vreed- 
zaam en stil van aard en bij Europeaan en inlander genoeg bemint” “. 

De Raad extra-ordinair WOUTER HENDRIK VAN IJSSELDIJK, werd als 
grzant naar Bantam afgevaardigd, om Pangeran MOCHIDIEN tot Sultan 
nan te stellen en te kroonen. De gezant was vergezeld van eenige aan- 
sienlijke militaire en burgerlijke personen, van weerbare detachementen 
te voet cn te paard en van een troep muzikanten. Zoo lang hij te Ban- 
tam was, verschenen nu en dan oorlogschepen op de reede, waar- 
schijnlijk om luister bij te zetten aan bet gezantschap en den indruk 
te maken dat de Compagnie over veel magt kon beschikken. Een Se 
cretaria (de Heer VAN HEEKRREN) bevond zich in het gevolg van den 


1 Arewe volgreeks, D. I. M. 168 en 186. 
1 1. . 117 em 133. 3 Thid bl. 156. 
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Heer VAN IJSSELDIJK om een naauwkeurig dagregister te kouden van 
zijne verrigtingen. 

Dat dagregister, door Zijne Excellentie den Minister van Koloniën ter 
beschikking van het Instituut gesteld, wordt thans opgenomen in 
zijne Bijdragen. Men heeft bij het nemen van dat besluit niet voort 
gezien, dat het stuk meer beuzelingen dan gewigtige bijzonderheden be- 
vat, maar men heeft het evenwel der plaatsing waardig geacht, eens 
deels als een vervolg op de beschrijving van Bantam, die wij aan da 
Heer DE ROVERE VAN BREUGEL te danken hebben, en ten anderen ab 
eene episode uit het politieke bestuur der Oost-Indische Compagnie, 
die wel reeds in 1798 jure was opgeheven, maar in 1802 in Indië nog 
voortleefde, zoowel in de denkbeelden der inlanders, als in het gansche 
zamenstel van beginselen en vormen van regering. 

De omstandigheid evenwel, die inzonderheid bij het Instituut beeft ge- 
wogen, is dat de in dit dagregister beschrevene investiture de laatste 
is waardoor cen Bantamsch Sultan is op den troon geplaatst; het » 
de laatste flikkering van cene lamp, gedoemd om weldra onherroepelijk & 
worden uitgedoofd. Slechts zes jaren later werd het kasteel de Diamant, 
waar de Heer VAN IJSSELDIJK in September 1802 het sein gaf tot bet 
drinken van zoo vele “glaasjes van vriendschap,” het tooneel van eenen 
verraderlijken moord. De Hollandsche Commandeur DUPUY werd, met 
eenige andere Europeanen, op last des Sultans vermoord, terwijl sĳ 
zich ambtshalve in het paleis bevonden. Van dat oogenblik was het lot 
der Bantamsche dynastie beslist; hunne magt, aanvankelijk binnen nase 
were grenzen beperkt, hield geheel op in 1813; zij vertrokken als vrij- 
willige bannelingen naar Soerabaja, alwaar, weinige jaren daarna, de 
laatste hunner kinderloos stierf. 

De stad Bantam, reeds sedert lang als handelsplaats door Batavis 
overschaduwd, werd door de voornaamste ingezetenen verlaten, al spoedig 
na den val van het vorstenhuis, hetwelk gedurende vier eeuwen binnen 
zijne muren had gewoond. De zetel van het gewestelijk Bestuur werd 
verplaatst naar Serang. Daar, waar het fort Speelwijk, uit zijne zes en 
vijftig kanonnen, het weleer vermaarde Soeroesoeang, het paleis der Ban- 


tamsehe Koningen, bedreigde, zict men sedert eene halve eeuw niets 
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iner dan vormloze puinhoopen met weelderig onkruid begroeid. Dood- 
sche stilte heeft het gewoel der Bantamsche hofhouding, den wellui- 
denden, hoezeer eentoonigen, klank des gamelangs en het dienstgeroep 
der Hollandsche schildwachten vervangen. Sic (ransil gloria mundi. 

He: dagregister van den Heer rsssELDIJK vermeldt met belagehelijken 
vint, al de beuzelachtige bijzonderheden van het bepaalde ceremonieel ; 
het laat geen der talrijke kanonschoten onvermeld, die ter zijner cere 
of ter zelegenheid van zijne zending werden gelost. Zeer veel hiervan 
zer van den hedendaagschen lezer hebben kunnen bespaard worden, 
maar dun zou het verhaal zijn cigenaardig karakter verloren hebben; de 
‘nvestiture van den laatsten Bantamschen Sultan moest, dus meende 
men, hier nau onze lezern gegeven worden, zoo als zij door eenen , soms 
vertedenden , maar altoos naauwkeurigen ooggetuige is op het papier 
avhract. 

In het dagverhaal wordt met eenigen ophef gesproken van de rijke 
~eralen der Rantamsche Vorsten; het lot dier voorwerpen verdient noz 
verre dine, 

In het jaar 1842 overleed te Soerabaja de laatste mannelijke afstam- 
„n van het verbannen geslagt; de overgebleven pretiosa werden in 
„ nbaar verkocht, oa vooraf te zijn gesloopt, waarschijnlijk om voor 

te komen het misbruik hetwelk door bedriegers kon worden gemaakt 
van voorwerpen van degen aard, aan welke zich eenig prestige hecht. 
Uit een regeringebeelnit van den 13° April 1848 blijkt, dat de veiling 
lier voorwerpen heeft opgebragt de som van f 6865. 

Fene verzameling van Oostersche handschriften, niet minder dan 346 
heekdeelen heslaande, almede herkomstig van de nalatenschap der Ban- 
tamsche Vorsten, is door het Gouvernement ten geschenke gegeven aan 
he: Ratariaasch Genootschap '. Het ware te wenschen dat tot klsarheid 
werd gebragt of nich daaronder iets bevindt belangrijk voor de wetenschap. 


V Ze \erhandelingen, XIX, pag. 12 op velgg. 
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DAGVERHAAL VAN HET GEBEURDE GEDCURENN 
HET PLECHTIGE GEZANTSCHAP VAN WEEGENS DE 
HOOGE REGEERING VAN NEDERLANDSCH INDIEN , IN DE 
MAANDEN AUGUSTUS EN SEPTEMBER 1802, TER GE 
LEGENHEID DER AANSTELLING EN KROONING VAN DE 
SULTAN VAN BANTAM, DOOR DEN WEL EDELE en 
STRENGE HEER WOUTER HENDRIK VAN IJSSEL 
DIJK, RAAD EXTRA ORDINAIR VAN NEDERLANDS 
INDIEN, VERZELD VAN DEN COLLONEL TIT. CHAT 
LES ETIENNE VAUGINE EN DEN LUITENANT COL 
LONEL VON GUTZLAFF, — DE EERSTE ALS GENE 
RAAL ADJUDANT EN DE TWEEDE ALS COMMANDANT 
DER TROUPES. — EN ALS MEEDE GECOMMITTEERDEN 
DEN VISITATEUR GENERAAL JACOB ANDRIES val 
BRAAM, DEN OPPERKOOPMAN TIT. ABRAHAX 
FAURE, DEN KOOPMAN JOHANNES ADOLPH HAM, 
DEN ONDERKOOPMAN JUSTUS HENDRIK VAN HEE 

- KEREN ALS SECRETARIS DER COMMISSIE EN DEN OF 
DERKOOPMAN JAN ROBERTUS VAN SPRANG. 


Donderdag den 26° Auc*., ten half zeven uuren den heer Commis 
saris en Plenipotentiaris door de Opperkooplieden EKENHOLM en voe 
LAAR, als daartoe van wegens Hun Hoog Edelhedens de Hooge Rege 
ring gecommitteerd, van desselfs wooning afgehaald en ter vergadering 
binnengeleid zijnde, wierden aan zijn Wel Edele Gestr. door zijn Hoog 
Edelheid den Heere Gouverneur-Generaal de tot decze Commissie be 
trekkclijke papieren ter hand gesteld, waarna Hun Hoog Edelhedens Zijn 
Wel Edele Gestrenge collegialiter begeleidden tot buiten de Waterpoort, 
en aldaar onder toewensching eener gelukkige reise afscheid neemende, 
wierd zijn Wel Edele Gestrenge tot aan boord van de ter rheede gereed- 
leggende Bark Nieuw Levendaal, geconduiseerd door voorm. Opperkoop- 
lieden EKENHOLM en VOGBLAAR; ontvangende zo van het casteel, als aan 


boord komende van de gem. bark en tot deese Commissie meede behoo- 
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reude Goerap ' de Snavel bet salut van 21 schooten, gelijk meede de 
honneurs van de aan boord van de berk zig bevindende dragonders en 
grenadiers, en de militairen aan boord van de goerap, paradeerende het 
volk van beiden de vaartuigen in het wand. 

De gecommitteerdens EKENHOLM en VOGELAAR door den Heer Com- 
wussaris voor hun geleide bedankt zijnde, vertrokken onder het ontvan- 
gen van het gewoon salut van boord, gelijk ook de waarnemende Com- 
mundeur DE FRUN, welke Zijn Wel Edele Gestrenge meode begeleid 
had met de Capitains ter we BRUGMANS en BAGGERS. 

De differente onder vrecmde viagyen ter rhoedc leggende scheepon sa- 
lucerden den Heer Commissaris en wierden met 9 schooten bedankt. 

Ten half tien uuren het anker geligt bebbende en sein hier van aan 
de goerap gedaan sijnde, salucerde het casteel met 17 canonschooten, 
die van hetzelve met gelijke schooten bedankt wierden, edoch terwijl 
het stil wierd en de wind tegen liep waaren ten 3 11 uur genoodzaakt 
het anker weder te lasten vallen. 

Des avonds ten half agt uur weder scin aan de goerap doende, lig- 
ten het anker, en gingen onder zeil, wanneer ten 10 uur digt onder 
de cijlanden het anker heten vallen. 

\rijdag 27 Au., ten 5 uur des ochtends, na het doen van sein aan 
uc goerap en het slaan der reveille weder onder zeil gegaan zijnde, zeilden 
ten 6 uur bewesten de eilanden; waren de voorige avond door de sterko 
stroom veel om de noord gedreven; ten 7 uuren de Kuijper passeerende, 
wierden gesalucerd met 18 schooten door de aldaar leggende equipagic 
van het Hamburger schip ........, Cap". ARENDS en bedankten met 
„ «chooten; den ganschen dag zonder eenige ontmoeting met een labber 
hee lte voortzeilende, waren genoodzaakt door stilte des agtermiddags ten 
„ uur ten anker te gaan, hebbende de eijlanden Pocle Babi, Poele 
Pansang en Poeke Madie dixt voor ons, ankerende de goerap nevens ons. 

Jaturdag 2% Aug'., des morgens de reveille geslagen wordende, kree- 
zet: gwaare regen en wind uit de wal, waardoor de briek sodanig op 


— 


8 * G rnb. coe vrastmrz welke vooriteten ia ora enavel Mo, das tol boeg 
Vent REI. 
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deszelvs anker reed, dat het cabeltouw brak. Zo dat men aenmerkelijk 
terug dreef, dat continucerde tot dat een geheel nieuw touw wierd in- 
gestooken; ook veroorzaakte de sterke wind dat de tent van de groote 
schuit wierd afgeslagen, die egter spoedig wierd hersteld. 

Ten halv twaalf uuren kreegen een prauw aan boord met den ania 
SOEBA WIEROE, overbrengende de complimenten van den Pangerang mo- 
CHIDIEN en den Heer Commissaris eenige ververschingen aanbiedende; 
ook deed voorm. ARIA de complimenten van den Pangerang BaGGoxs 
ISHAAK en den Heer BEIJNON. 

Des agtermiddags ten halv zes uur ontving den Heer Commissaris 
een briev van den even gem. Gouverneur tit’. en Commandeur mon, 
waarin Zijn Edele te kennen gaf reeds met de Pangerang MOCHENDIER 
en verscheidene rijkxgrooten, beneevens de Heer PINCHETTE en andere 
heeren, onderweg geweest te zijn, ter aflegging van het welkomst com- 
pliment aan den heer Commissaris en verdere heeren ; edoch dat de door- 
gaande westen wind en de ver afgelegenheid van de vaartuigen hun had 
genoodzaakt weder te moeten terug keeren, alzo geen apparentie was 
weder binnen te kunnen komen; en dat Zijn Edele van zints was, wan- 
neer door bijkomende omstandigheden niet wierd verhinderd, deere reise 
op morgen te hervatten. 

Des avonds wierden als gewoonlijk de vlaggen neergehaald en de tap- 
toe geslaagen. 

Zondag den 29 Aug*., des morgens 6 uur, vlaggen bijgehaald en 
op zijn tijd reveille geslagen; ten 12 uur deeden sein aan de goerap 
om anker te ligten en gingen te zamen onder zeil met. een westen wind. 
Moesten tegens een uur door de sterke stroom weder afhouden, tot 
onder Poele Babij; tegens drie uur gingen weder over staag en pas- 
seerden ten 53 uur Poelo Madij, latende ten 6 uur het anker vallen ter 
rheede van Bantam, wanneer van het casteel Speelwijk wierden gese- 
lueert met 21 schooten, gelijk mecde van de goerap, welke voor ons 
was geankerd, en deeden het contra salut met 19 schooten; ook sa- 
lueerde de goerap het casteel en wier bedankt met 15 schooten. 

Des avonds kreegen nog drie prauwen met verversching aar beord, 


die op beiden vaartuigen wierd uitgedeeld. 
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Maaudss 30 Aug.; des morgens regenachtig weer zijnde, continu- 
eerde dit zodanig dat den hoer Commissaris resolvcerde aan den heer 
Gouverncor tit’. en Commandeur BZISMON per missive te berichten, 
dat zijn Wel Edele Gestr. denzelven excuseerde van het aan boord ko- 
men, ter aflegzing van deszelw vine van verwelkomst, eerstons uit 
boofde vourschr. en anderdeels dat de geringe ruimte aan boord en het 
plaatshebbend ruwe weer niet toeliet zijn Edele benevens do Princen en 
Kijkxgrooten eonigzints naar behooren te ontvangen. 

Des middags tea 11 uur wierden op order van den heer Commissaris 
de aan boord van de brik sijnde dragonders, onder geleide van Cap”. 
GERLACH afgescheept, en kort daarna do grenadiers, arteleristen en mu- 
sikanten, waar van per missive aan den Commandeur BEIJNOK wierd 
kennis gente ven. met verzoek om aan de gocrap mede zoo spoedig mo- 
gelijk vaartuigen te senden, tot het debarquement van de aldaar aan 
boord zijnde Wurtembergsche jagers en inlandsehe troupes; wijders dat 
Zijn Wel Ealele Gestrengo wenschte dat door hem Commandeur eenige 
geschikte vaartuigen ter afhaal van zijn Hdelo en verder bijhebbeud ge- 
selschip wierden gezonden. Tegens 3 uur het weer cenigsints handea- 
wer zijnde vond den heer Coinmissaris goed van uiet na de vaartuigen 
i warten, moar met de sebuit van boord te vertrekken, hetgeen divert 
vrerd bewerkstchligt, wordende Zijn Wel Edele Giestrenge aa het neer- 
veen der vlag en wimpel van de brik Newer Levendaal, onder het pa- 
ade ten van de echceps oquipagie in bet wand, gesnluoerd met 31 erboo- 
ten, gelijk dit neivde bij bet passeeren van de goerap de d wierd 
zioberveerd. Op de bank genaderd zijnde stapten in cen lIulandech 
vaartuig over, en Kwamen tegens balv 4 uur voor bet fort Speehwijk 
..t de wal, alwaar gereripeert en verwelkomt wierden door den Gou- 
. . uf tt en Commandcur BEIJNON, den Pangerang MOCHIDIEN, Op- 
je rhoupman SIACHETTE, Frscaal KARTINGE, Scriba zr on verdere 
Vumjasnies diruaren; de sleatels van het caster! als meede der kruit- 
kamer wierden door den Gouverneur tit’. en commandeur aan den beer 
Comnmisaaris aangeboden, die deeclve aan Zijn Edele terug gaf. 

Ives halv zrs uur vertrokken in de daartoe gerecdstaande koetsen 

‚ot voor den heer Commissans en geaeleehap ten bwijze van den Op- 
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perkoopman PINCHETTE geapprobeerd logement, ontvangende aldaar de 
complimenten van verwelkomst van de reeds aan de wal zijnde officie- 
ren der troupes; wordende door Zijn Wel Edel Gestrenge aan hun de 
tafel voor heeden avond en voortaan geoffereerd. 

Dingsdag 31 Aug*., des morgens ten 3 uur, wierd op requisiet van 
den hecr Commissaris aan Zijn Edele door een plegtig gezantschap, aan 
welkers hoofd den Bijksbestierder zig bevond, aangeboden, de kroon en 
andere Rijksornamenten, welke door Zijn Wel Edele Gestrenge, als een 
eigendom geconsidereert wordende van de E. Comp*., wierd geaccep- 
teerd, om te toonen dat deselve het oppergezag thans over het rijk van 
Bantam was uitoeffenende, met bekendmaking aan het gezantschap dat 
die ornamenten ter zijner dispositie zouden blijven, tot dat over het 
bestier van het rijk nader door de Hooge Regering zoude zijn gedispo- 
neert, ten einde dezelve als dan ter hand te stellen aan die geenen, 
welke tot het bestuur van hetzelve mogt worden verkoozen; edog ter- 
wijl Zijn Wel Edele Gestrenge geen geschikte plaats ter berging van 
die ornamenten in deszelfs verblijf had, gelastte Zijn Edele deselve in 
's Konings paleis te doen bergen onder verantwoording van den Rijks- 
bestierder. Wijders wierd door den heer Commissaris eene afzonderlijke 
conferentie gehouden met de Pangerang MOCHIDIEN, de Rijksbestierder 
en andere Rijksgrooten, waarvan het effect door Zijn Wel Edele Ge- 
strenge bij desselvs rapport wordt verhandelt. 

Des nademiddags wierd door den heer Commissaris en verdere heeren 
gecommitteerdens eene visite afgelegt bij den Commandeur BEIJNON , en 
het casteel Speelwijk met dies gebouwen ende daarom leggende wallen 
bezichtigd, dewelke men in het algemeen bevond in een vrij bouwval- 
ligen en juist niet zeer zindelijken staat te zijn; doch het hospitaal daar 
en tegen in een zeer goede order. 

Woensdag 1 Septb’., weder eene conferentie door den heer Commis- 
saris met de Princen en Rijksgrooten gehouden sijnde, wierd het resul- 
taat daar van per Comp". missive aan den Hoog Edelen Heer Gouver- 
neur-Generaal en Raaden van India op Batavia bekent gemaakt; ook 
vond Zijn Wel Edele Gestr. goed om reedenen Zijn Edele daartoe mo- 


veerende, om de met de Commissie alhier gekomen Inlandsche militairen 
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onder geleide van den Luitenant ULTMAN en andere officieren op mor- 
gen weder met de goerap de Snavel na Batavia af te zenden, en hier- 
van per geleide briev aan Zijn Hoog Edelbeid den heer Gouverneur- 
Generaal kennis te geeven, alsmeede dat Zijn Wel Edele Gestr. den Cap". 
WINKELMAN op deszelvs verzoek had gepermitteerd alhier tot retour van 
de Commissie te vertoeven; — wordende van dit laatste den brigadier 
SANDOL BOI, door den lieutenant Collonel acrstarr meede kennis gr- 
geven. — Wijders wierd den gezaghebber van de goerap de R, ge- 
last zo mogelijk spoedig te retourneeren, en het noodige drinkwater voor 
de alhier thans guarnisoen houdende militairen mede te brengen. 

De Collonel ouralarr te kennen gegeven hebbendo dat met het 
vinde der maand de militairen eenige gelden soude benoodigt zijn, ter voor- 
uit verstrekking, en wel ingevolge eene door denselven overgelegde nota 
ter somma van Rijkxd*. 876; — soo is door den heer Commissaris met 
den Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJWON overeengekomen, det Zijn 
Edele deeee voorschieting zoude doen in alhier gangbaar geld, en dear 
van na Batavia onder aan rekening van dit bedragen kennis soude ge- 
ven, wordende den Secretaris VAN HEREEREX, door zijn Wel Edele Ge- 
strenge gequalificeerd de voorn. somma van Rr. 376 zilver, onder quit- 
tantie te ontvangen, en aan den Collonel curzLarr af te geven, waar aan 
dan ook is voldaan geworden. . 

Des agtermiddags kwam alhier ter rheede ten anker 's lands brik van 
oorlog de Echo, onder commando van den Capitain Lieutenant vax 
ALKVEL. 

Donderdag 2 Septb’., des morgens 4 10 uur, wierd eene particuliere 
‘onferentic gehouden door den heer Commissaris met den Pangerang 
MIK HIDIEN, en vertrok des avonds van den rheede met de geémbar- 
geerde Inlandsche militairen de goerap de %, — ook gaf dien dag 
de Capitain Lieutenant VAN KERVEL door den officier kennis aan den 
heer Commieans van deszelvs arrivement; — waarop door Zijn Wel 
Fel Geetr. den Gouverneur tit’. en Commandeur is gelast als gewoon- 
ijk denzrlven Capitain Lieutenant van KERVEL met deszelvs arrive- 
went te doen complimenteeren, terwijl reeds te voren door Zijn Wel 


belle Cor trenze aan den Commandeur van de hark cr Lecendaal 
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order was gegeeven om bij arrivement van 's Lands brik san den ge- 
melde VAN KERVEL het commando van de rheede over te geven en te 
salueeren met 15 schooten, gelijk ook mede den Gouverneur tit". en 
Commandeur BEIJNON om van het casteel Speelwijk met even veel achoo- 
ten te bedanken als waarmede het salut van moergemelde brik de Echo 
zoude geschieden. 

Vrijdag den 3% Sept., deeden den heer Commissaris en verdere hee- 
ren een tourtje na het koninklijke lusthuis Sikardië, alwaar gerecipeert 
wierden door den Pangerang MocHIDIEN, die het gezelschap alhier op een 
dejeuné onthaalde. Dit huis is zeer vermakelijk in het midden van eene 
groote vierkante vijver gelegen en zoude, wanneer zindelijker onderkou- 
den was, tot een aangenaam verblijf kunnen dienen. 

Zaturdag den 4°” Sept*., niets bijzonders voorgevallen. 

Zondag den 5% Sept“, des namiddags, ontving den heer Commissaris 
depeches van wegens Hun Hoog Edelhedens de Hooge Regeering, dis- 
nende in antwoord op de missive door Zijn Wel Edele Gestr. gepas- 
seerde Woensdag 1 September afgezonden, waarna Zijn Edele ten eerste 
met den Pangerang MOCHIDIEN een afzonderlijk conferentie hield. Ka 
ging men des avonds met het gezelschap en alle present zijnde oficie- 
ren, op verzoek van den Gouverneur en Cemmandeur BEIJNGN, bij lijn 
Edele in het fort Speelwijk soupecren, alwaar zig ook lieten vinden de 
Pangerang MOCHIDIEN en eenige zoons van den overleden Vorst en de 
Rajksbestierder. 

Maandag den 6d Sept, wierden de door den heer Commissaris ge- 
coucheerde acte van Investiture, die van den Kroonprins en de pracla- 
matie wegens de troone successie aan Hun Hoog Edelbedens ter appro- 
batie afgezonden. 

Dingsdag den 7“ Sept., de dag zijnde welke door den heer Com- 
missaris was bepaald tot de plechtige kennisgeeving san de Bantamsche 
Hofgrooten van de dispositie van Hun Hoog Edelhedens met opzigt tot 
de troons successic, zoo wierd daarbij goobserveert het volgende door 
Zijn Wel Edele bepaald ceremonieel : 

Iet fort Speelwijk, als cen door de Comp“. aan haar gereserveert ter- 
ritoir, bepaald zijnde tot die plechtigheid, was aldaar alles in voege door 
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den becr Commissaris aan den Gouvernear tit’. cn Commandeur was 
gelast ter receptic der Commissie in gereedheid gebragt, in zelver voege 
als bij de aankomst op Bantam had plaste gehad; 

Ten 5 uuren des morgens de rijtuigen des overledene Konings in behoor- 
lke order en gereedheid gebragt zijnde, voor de wooning van den heer 
Commissaris, stapte men in dezelve en nam de trein cen aanvang, als: 

1°, De Bantameche piekeniers en schutters naer 'slande gebruik ge- 
kleed, doende in het marcheeren verscheidene salvos ; 

2°, De musikanten van het Betavissch guarmisoen en twee trompetters 
der dragonders, blazende en speelende een marsch ; 

3°. Eon detachement van 24 dragonders, gecommandeert door den 
Lieutenant MASCARIN; 

4°. Een kocts bespannen met ses paarden, gereeden wordende door 
ecn koetsier van den heer Commissaris en voorafgegaan door deszeivs 
loopers, alle in Zijn Wel Edele Gestr. groot leverije, — in de koets 
was gezeten de beer Commissaris VAN IJSSELDIJK on Zijn Wel Edele 
Geste. Adjudant-Generaal den Collonel tit’. VAUGENK; — naast de kools 
reeden te paard de Lieutenants en Adjudanten LE inn en WIEKTAL, 
en twee ordonnances der dragouders, — marcheerende ter wederzijde 
dermlve 34 grenadiers als lijfwacht, geleid wordende door de vaandrigs 
RITTER en WEGHELLER; 

5° In de twoede koets de Licutenant-Collonel vox aursLarr en di: 
visitateur generaal en gecommittoerde JACOB ANDRIES VAN BRAAM; 

6°. De Opperkoopman tit’. en gocommitteerde ABRAHAM FAURE en 
de Capitain der dragonders WILLEM GUSBERT GERLACH ; 

7°. De Capitain canal. WINKELMAN en de Coopman en gecommit- 
tcenicn JOHAN ADOLPE HAM; 

N. de Onderkoopman en Secretaris der Commizsic JUSTUB HENDRIK 
VAN HEEKEREN en de Onderkoopman VAN SPRANG; 

9°. De Chirurmjn-Majoor sacoB VAN DER LINDEN en de Lieutenant 
nr raden; doende vonr deesen dag by de by deese plechtigheid ad- 
strerrude militairen als adjudant dienst, de expres daartoe benoemde 
lieutenant der jagers VOLLENMOVES ; 

I trein van het hut vertrekkende ontving het salut van 31 schoo- 


374 LAATSTE INVESTITURE VAN EENEN BANTAMSCHEN SULTAN. 


ten door de digt bij de woning van den heer Commissaris geplaatste 
Bantamsche artillerij; 

Het fort de Diamant passeerende wierden 19 schooten gedaan ; 

Aan het fort Speelwijk genaderd zijnde, wierden aan de Valbrug ge- 
specificeerd door den heer Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON, 
de niet in dienst zijnde officieren en de Bantamsche dienaren, wordende 
weder van dit fort een salut van 19 schooten gedaan; nadat de dra- 
gonders en musikanten de valbrug en het fort waren overgemarcheerd , 
volgde den heer Commissaris cn verdere gecommitteerdens; aan weerzijde 
marcheerde de voorm. grenadiers, en opgeslooten door de Wurtembur- 
gers. Van de poort van het fort tot de wooning van den commandeur 
was de grond naar gebruik gedekt met wit lijnwaat, en paradeerde het 
guarnisoen van het casteel binnen de poort; 

In het huis van den Commandeur gekomen zijnde, plaatste de heer 
Commissaris zich op eene in het midden geplaatste canapé, staande ter 
wederzijde deszelvs Adjudanten, — agter de canapé de twee ordonances 
en deszelvs eijgene domistiquen; — verders plaatse zich de heer Gou- 
verneur tit’. en commandeur aan zijn Edele rechterhand, blijvende 
aan de linker eene stoel leedig voor den Pangerang MOCHIDIEN. De 
heeren Gecommitteerden en verder gezelschap namen hunne zitplaats over 
en weder, laatende om den andere eene stoel leedig voor de verwagt 
wordende Princen van den bloede. Na eene poos zittens wierd door eene 
der adjudanten de aankomst van den Prins MOCHIDIEN aangekondigd 
met den Opperkoopman PINCHETTE, welke dezelve had geconduiseert. 
Zijn Hoogheid was gezeten in een franije koets en wierd gevolgd door 
de Princen van de bloede, Rijksbestierder en Rijksgrooten, alsmeede de 
pajoongs van Staat, waarop de Onderkoopman VAN HEEKEREN en Van 
SPRANG zich na de valbrug van het fort begeeren hebbende Zijn Hoog- 
heid recipieerden, ontvangende een salut van 18 canonschooten, — bin- 
nen de poort wierd dezelve ontvangen door de Opperkoopman tit”. asma- 
HAM FAURE en Koopman HAM en aan den kruisweg door den Gouver- 
neur tit’. en Commandeur BEIJNON en visitateur Generaal VAN mann, 
wordende Zijn Hoogheid verwelkomt aan de stoep van des Comman- 


deurs woning door den heer Commissaris en de Collonels, waarna de 
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heer Commissaris Zijn Hoogbeid bij de hand nam en zitplaats aanwees 
unn desselvs linker hand; na cen wijl tijds gezeten te hebben comma- 
niceerde de heer Commissaris aan den heer Gouverneur tit’. en Com- 
mandeur BRIJNON en de heeren van de Commissie, dat Zijn Wel Edele 
Gestr. van wegens Hun Hoog Edelhedens de Hooge Regeering benoemd 
zijnde tot Commissaris en Plenipotentiaris aan het Hof van Bantam, 
met Inst van na hoogstdeszelfs bevinding de zaaken omtrent de throons- 
successie op de best mogelijke wijze te reguleeren, Zijn Wel Edele Ge- 
strenge als nu het genoegen had hun te kunnen communiceeren dat 
deszelfs verrigtingen de approbatie van Han Hoog Edelhedens hadden 
mogen wegdragen; dat wijders ingevolge de door Zijn Wel Edele Ge- 
strenge gedaane voordragt, Hun Hoog Edelbedens badden gelieven goed 
te vinden om daartoe moveerenden reedenen , den Pangerang MOCHIDIEN 
te doen aanstellen tot Sulthan van het Banthamsche rijk, als mede den 
l'angerang ALIE ORDIEN tot Kroonprins, met verdere qualificatie hunne 
Hlongheedens in deeze hunne nieuwe waardigheden op de plechtigste 
wijze te installoeren ; 

Waarna Zijn Wel Edele Gestrenge den voorm. Pangerang MOCHIDIEN 
seer zierlijk in de Maleideche taal aanspreckende, Zijne Hoogheid van de 
‘lispositic van Hun Hoog Edelbedens mede kennis gaf. Denzelve tevens 
cp cene treffende wijze de belangens van de Compegnie en het Bantam- 
sche rijk aanbeveelende, met herinnering zijner verpligting aan de Com- 
pagnie voor eene zo gunstige dispositie ten zijnen opzigten ; wordende ver- 
‘olgens de Princen van den bloede Rijksbestierder en Rijksgrooten van 
„e Leuze bij deeze mede plechtig kennis gegeeven, met recommandatie 
nm voormelde Pancherang MOCHIDTEK en Pangerang ALi oon in hunne 
nieuw te verkrijarne waardigheeden de verschuldigde cere en respect te be- 
wisn, met last om cersteemelde voor cerst te noemen Pangerang Ratoe 
bi. Hierop complimenteerende den beer Commissaris in het par- 
Gerber den dikwijle gem. Pangerang MOCHTDIEN, met de apperentie tot 
te throonsucvessie; — hetgeen door de andere gecommitteerdens en ver 
Jer mzelechap merde gedaan wierd, hetwelk door Zijn Hoogheid in ge- 
raste termen met dankbetaigen wierd beantwoord. Na het gebruik van 
ven plas morgenwijn, thee en gebak wierd door den heer Commissaris 
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de linkerhand gepresenteerd aan voormelde Prins MOCHIDIEN, denzetven 
geleidende in desselvs kocts, ontvangende de Commissie in het heengaan 
deselve honneurs als bij de aankomst in het fort Speelwijk, en nam de 
trein in voege voorm. deselve in order in acht, — behalven dat als nu 
in de eerste koets geplaatst waren den heer Commissaris en den Pange- 
rang MOCHIDIEN, in de tweede den heer Gouverneur tit’, en Comman- 
deur BEIJNON en den Adjudant-Generaal Collonel vavomm en in de vol- 
gende koetsen de heeren der Commissic, ijder met een Prins van den 
bloede bij zich. 

Aan het fort de Diamant genaderd zijnde, wierd het salnt gedaan 
met 19 schooten en ging de heer Commissaris en Pangerang Ratoe 
MOCHIDIEN benevens verdere heeren door de voor dat fort halt gemaakt 
en een ranquet geformcert hebbende militairen binnen; — alwaar ge- 
recipeert wierden door den Opperkoopman PINCHETTE; alhier gepresen- 
teerd sijnde thee en gebak en morgenwijnen wierd onder het gebruik 
van een glas wijn de Pangerang MOCHIDIEN gecomplimenteerd met de 
betrekking van het Koninklijk paleis, — vervolgens wierden door den 
Rijksbestierder aan den heer Commissaris aangebooden de sleutels van 
hetzelve en dezelve door Zijn Wel Edele Gestr. aangenoomen zijnde, 
stelde Zijn Wel Edele Gestrenge deselve onder gepaste termen de Prins 
MOCHIDIEN ter hand, waarna op zilvere schenkborden gepresenteerd wier- 
den twee gouden flessen met rosenwater gevuld, waarméde de heer 
Commissaris den Prins over en weer en verdere heeren en Prmeen el- 
kander naar s lands gebruijk besproeijden. Nadat de heer Commissaris 
Zijn Hoogheijd de Princen van den bloede en Rijksbestierder teegens 
heeden avond ter maaltijd had genoodigd, wierd door Zijn Wel Edele 
afscheid genoomen, ontvangende de Commissie in het heengaan deselve 
honneurs als bij de aankomst, en wierd de heer Commissaris thuije- 
waart begeleid door den Rijksbestierder en eenige hofgrooten. 

Des avond tegens half negen uuren door een der ordonances de an- 
komst van den Prins geadverteerd zijnde (Zijn Hoogheid had uit hoofde 
van bezigheeden zijn excus gemaakt niet vroeger van de vriendelijke in- 
vitatie van den heer Commissaris te kunnen profiteeren) 20 wierd Zijn 
Hoogheijd aan de koets gerecipeerd door de Onderkoopmam van 
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HEEKEREN en VAX SPRANG, ceomige passen binnen de deur door den 
Commandcur BEUNON en den Visitateur-Geacraal Van BRAAM, welke 
Zijn lloughead begeleden tot bij den heer Commissaris, de welke Zijn 
Hoogheul aan deszelrs regter ende door dien Prins meedegebragte ge 
hevste dochter des overleedene Conings, Ratoe LATAFT, san de linker 
hand plaaste, wordende bij het inkomen gesalucerd met 15 schooten 
en let speelen der musikanten. 

Onder het vrolijk gebruik der avondmaaltijd wierden de volgende 
eondiuen gedronken en saluten gedaan : 

15. Zijn Hoog Edelheid den heer Gouverneur-Generaal benevens de 
Wel Edele Gestr. Raaden. van Indien 21 sehooten. 

2. Den heer Commissaris, en den Pangerang Ratos, 19 schooten. 

3°. De Ratoe Latars en den heer Gouverneur tit’. on Commandeur 
RIIJNON, 13 schooten. 

4°. De heeren van het Gezantachap, de ten comptoire Bantam be- 
-c.erlene dienaren en de aan tafel zich bevindende Javasche grooten, 
13 ehooten. 

57. De vergelukking van den Pangerang Ratoc MOCHIDIEN tot appe- 
conte throonsopvolger, 18 schooten. 

„%. De spoedige herstelling van den Paagerang ALL OKDIEN, 18 schooten. 

1°. Kestendige vreede em vriendschap tusschen de Comp*. en bet 
Kantamsche mjk, 21 schooten. 

he bloci en welvaart van ‘s Comp’. koophandel en de Bentamerhe 
peper culture, 31 schooten. 

27. De abseate Familién, 9 schooten. 

10°. Een glaasje van vriendschap ; 
norlende, zo onder het gebruik der maaltijd ale daarna, door de mu- 
‘thantem van het guarnisoen verscheidene stukken gespeeld. Na het ein- 
diger: der maaltijd en bet nesmen van het behoorlijk afscheid wierd den 
vorm. Enns op deselvde wijze als gerecipieerd waa, uitgeleide gedaan; 
incn zelvden around zijn ook depeebes san den heer Gouverneur-Gene- 
saai afgezonden, alemeede cen varpraijbrief van het in Straat Sanda ge- 
srmveerde Hollandsch schip ds Jonge Wilhelm, Capitain RIEKELS, van 
A msterdam, 
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Woensdag 8 Sept’. heeft de heer Commissaris en verdere heeren des 
morgens eene wandeling door Bantam gedaan, en bezigtigd de aan see- 
strand geleegen thuijn van den Commandeur BEIJNON, wordende aldaar 
ter dejeuné onthaald, waarna mede eene visite wierd gemaakt bij den 
Fiscaal HARTINGH. 

Tegens 10 uur vertrok van de rheede ’s lands brik de Echo, die van 
de bark nieuw Levendaal „ met 15 schooten gesalueert en van de wal 
bedankt wierd met dezelvde schooten als dezelve gedaan had, wordende 
vervolgens door de gemelde bark de standaart weder als Command. der 
rheede opgezet. 

Donderdag 9 Sept". Ingevolge de vriendelijke invitatie van den Pan- 
gerang Ratoe MOCHIDIEN, wierd des morgens door den heer Commis- 
saris met denzelve en de heeren van het gezantschap een tourtje gedaan 
naar de bazaar Serang, leggende circa 11 palen van de hoofdnegorij 
Bantam, alwaar dien, Prins een dejeuné had laten gereed maken. Naar 
het voorkomen der legging, welke zeer vermakelijk is en alwaar de r- 
vier van boven af vaarbaar is, is het op die plaats en zelve veel nader 
hij het comptoir zeer gezond, dat men onder anderen zoude kunnen 
opmaken uit de abondantie van de aldaar wonende inlanders en onge- 
meen veele kinderen, die men op Bantam zeer weinige ziet. 

Tegens halv tien uur aan de woning van den heer Commissaris ge- 
retourneerd zijnde, en den Prins nog een wijl tijds aldaar vertoevt heb- 
bende, wierd Zijn Hoogheid na het neemen van afscheid na het Ko- 
ninglijk paleis geconduiseert door den gecommitteerden VAN BRAAM, 
FAURE, VAN HEEKEREN en VAN SPRANG; welke Zijn Hoogheid in huis 
geleid hebbende van hem afscheid naamen, wordende door Zijn Hoog- 
‘heid op eene minzaame wijze voor hun geleide bedankt. 

Des agtermiddags door den heer Commissaris verzeld van den Col- 
lonel VON GUTZLAFF en den gecommitteerden HAM, Secretaris VAN HEE- 
KEREN, eene wandeling gedaan wordende op de Passeebaan, te gelijk op- 
neemende ‚de plaats welke in order gebragt wierd tot de plechtigheid 
der krooning, zo kwam den Prins MOCHIDIEN, van de presentie van den 
heer Commissaris geinformeerd zijnde, uit deszelvs paleis, complimentee- 


rende den heer Commissaris cn verdere heeren zeer minzaam, hun Ed. 
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tevens aanbiedende eeuc wandeling te maken over en ter bezigtiging 
ver wallen condsom het kasteel de Diamant, dewelke men iu cen aller 
bouvalligste staat en niet aanmerkelijks daar op vond, als verscheidene 
seer groote, edoch meest thans onbruikbaar stukken Hollands en Engels 
hut, onder anderen een, in A“. 1596 gemaakt in den Haus, met 
Let Enehhuijser wapen voorzien. 

Vervolgens bood de Prins ook de bezigtiging aan van het paleis, 
J. twelk, indien het zindelijker bewoond wierd, voor fraaij kan gehouden 
worden. Den heer Commissaris cn verdere heeren voorts afscheid van 
Zijn Hoogheid neemende, wierden door hoogstdezelve tot buiten de poort 
itgeleide gedaan. 

Des avonds ontving de heer Commissaris depeches van Hun Moog 
1. lelheden« met terugzending van de geapprobeerde door Zijn Wel Edele 
Gestr. ontworpene papieren. | 

Vrijdag 10 Septb’. Des avonds circa 5 uur is den heer Commissaris 
ret de Commandcur BEIJNON na het koninklijke paleis gereden ten einde 
‘is conferentie te houden met de Prins MOCHTDIEN, waarvan het effert 
tude bij het rapport wordt verhandelt; betrekking hebbende tot de Com- 
etser naar de Lampongs. 

Zaturdaz TL Sept’. des voormiddags committeerde de heer Com- 
u. n de heeren VAN BRAAM, PACRE en de Secrctaris VAN HEEKEREN 
de rykszorderen ca ornamenten op te nemen en na te zien; t welk 
.utiel en heer van behoorlijke notitie geformeerd sijnde, zo wierd de- 
ove door den heer Commissaris voor den overgave en den Pangerang 
Vf den ontvangst, ten overstaan van gem. greommitteerden, geteckend 
ca „eld, gelish mede des nademiddags door den heer Commissaris 

Opperacoptran PINCHETTE en de Translateur 1001 gecommitteerd 
rr een den geeligeerde Sulthan, onder de afiegsing van de gewoone 

nen, te presenteeren de acte van Investiture en te vragen wan- 
eer t Zijn Hoergheid gelegen soude komen, die na resumtie en rijpe 
„ „ing te teekenen; dewelke Zijn Wel Edele Gestrenge bij retour 

;orteerden, det Zijn Hoogheid had betuigd daartoe bereid te zijn, en 
veert zeke op morgen voortgang te laten neemen, als vermeenende 


thee Towel verstaan en begrepen te hebben 
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Des avonds kreeg de heer Commissaris rapport dat de goerap de Sneed 
in het gezigt was; ook ontving Zijn Wel Edele Gestr. depeches van Be- 
tavia cn depecheerde eene missive aan den heer Gouverneur-Generaal; 
nog is dien dag als te vooren op quitantie van den Secretaris VAN HEE 
KEREN, van den heer Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON oat- 
vangen Rd*. 155, zilver geld, en zulks aan den Collonel. cure arr vol- 
gens quitantie ter distributie aan de inlandsche artilleristen en jagers af- 
gegeeven. 

Zaturdag 13 Scpt’., den dag welke bestemd was tot de teekening en 
bezeguling der acte van Investiture, verscheenen des morgens ten 8 uur 
4 afgezanten ter afhaling van den heer Commissaris en verdere heeren 
van het gezantschap, met dewelke Zijn Wel Edele Gestrenge en gecom- 
mitteerdens onder het ontvangen van het gewoon salut van ’s Konings 
casteel en verscheide salvos van de voor de rijtuigen marcheerende Ba- 
tamsche soldaten, zich na het hof begaf, zijnde door Zijn Wel Edele 
Gestr. goedgevonden alle verdere plechtigheeden voor dezen dag agter 
te laaten, uit hoofde van de pseparatiën voor de krooning welke op 
morgen zal plaats vinden. In het casteel de Diamant aangekoomen 
zijnde, wierd Zijn Wel Ed. Gestr. door den dikwerf gemelde Paugerang 
Ratoe MOCHIDIEN aan het rijtuig op de minzaamste wijze gerecipieerd, 
en binnen den dalm geconduiseerd; gezeten zijnde, wierd door den heer 
Commissaris de acte van Investiture aan de heeren gecommitteerdens dis 
deselve nog niet geleezen hadden voorgeleezen, tevens hun communiceé- 
rende dat Hun Hoog Edelhedens hadden gelieven goed te vinden Zija 
Wel Edele Gestrenge nog te qualificeeren om alleenlijk met de Vorst 
en Gouverneur tit’. en Commandeur en de Rijksbestierder de seoreete 
acte voor de Kroonprins Pangerang Ratoe ALI OEDIEN te onderteeke- 
nen; edoch dat Zijn Hoogheid, Zijn Wel Ed. om daartoe moveerende 
reedenen had voorgesteld om zulks nict door den Rijksbestierder te laten 
doen, met te kennen gave van over dat poinct nader aan Hun Hoog- 
Edelhedens geschreeven te hebben en waarop Hoogstderzelver dispositie 
was verwagtende. 


Zijn Wel Edele Gestrenge vervolgens Zijn Hoogheid afgevraagd beb- 
bende of de acte van Investiture wel had gelcezen en overwogen, en 
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denzelven op cene seer treffende wijze nogmaals ean desselvs verplich- 
ungen herinnerende, en Zijn Hoogheid afvraagende of thans in bet aan- 
hoorcn van het Opperweesen en in het bijzijn van den als toen present 
zijnde Opperpriester omhoog gehouden wordende alcoran, sennam de 
vervulling van voorm. nete, en bereid was dercive te onderteckenen en 
met het koninklijk oschet te bezegulen, wierd zulks met ja beantwoord, 
waarop dcese acte zoo door den g eligeerden Sulthan, den hoer Commis- 
saris en den heer Gouverneur tit’. en Commandeur BEISNON, de heeren 
van het gezantschap en den Opperkoopman PINCHETTS en den Rijksbe- 
stierder en Prinoen van den bloede en Rijksgrooten onderteckend en ge- 
seguld wierd, terwijl de heer Commissaris dem deg van overmorgen 
bepaalde tot de teekening der twee andere ectens, chargeerende den 
Translatcur koor deese teckening tot effect te doen brengen. Na het 
gebruiken van een kopje thee en eenig gebak nam do heer Commissaris 
desselvs afscheid, wordende door dea Prins uitgeloide gedaen, ontvan- 
gende dezelvde honneurs als bij desselvs komst. Dien dag is ook ter 
rheede gearriveerd de goersp de Snavel, cn door de gezaghebber uu. 
SEN van destelrs aankomst bij den beer Commissaris kennis gegeeven, 
als mrede dat met de gasrap waren gearriveerd de geschenken en eenige 
van Batavia geëischte benodigtheden, welk oen en ander op order ran 
den heer Commissaris wierd aan de wal gebragt. 

Maandag 18 Sept’. bepaald zijnde tot de plechtige krooning van den 
geeligeerden Sulthan, wierden met sons opgang op de bolwerken van bet 
fort Sprelwijk en de Diamant alle de aambenden zijnde Compagnie 
en Sulthan’s vaandels geplant; an heten de ter rheede leggende vaar- 
tuizen de Se en nieuw Levandeal, benevens alle anderen, hunne viag- 
gen en wimpels waaijen. 

Ten halv reren uuren de tot het gezantschap behoorende militatren 
onder het geweer zijnde, marcheerden dezelve met stille trom ma bet 
casteel Sprelwijk , wordende gecommandeerd: de dragonders door den Ca- 
plain GERLACH, de grenadiers door den Capítain muna, de Wer 
t-mbursche jagers door den Lieutenant Ds Na en de arthilleristen 
door den Lieutenant Murr, doende bij alle de troupes als Adju- 
daut dienst de Ticutenant der jagers vOLLENBOVEN. 

35 ® 
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Tegens agt uur begaf zig de heer Commissaris met de heeren der 
Commissic in stilte naar het fort Speelwijk. Aan de valbrug wierden ge- 
recipeerd door den heer Gouverneur tit”. cn den Commandeur mon, 
en andere 's Compagnies dienaaren en officieren, passeerende in het bin- 
nenguan door het door de onderscheidene troupes geformeerd ranquet, 
en onder het presenteeren van geweer, saluceren met vaandels en slan 
der marsch, zijnde bij deeze geleegenheid naar den gebruike de grond 
van de valbrug tot aan des Commandeurs wooning bedekt met wit 
lijnwaat. | 

Even na halv negen uuren de aankomst der afgezanten door den ge- 
eligeerde Sulthan gecommitteerd ter af haaling van den heer Commissaris 
en verdere Heeren geannonceerd zijnde, wierden den Onderkoopman vax 
HEEKEREN en VAN SPRANG gecommitteerd ter receptie van dezelve. Onder 
het ontvangen van het salut van 9 schooten en het presenteeren van het 
geweer door de militairen en het slaan van twee roffels binnen geleid 
zijnde, wierden die afgezanten aan de kruisweg ontvangen door de hee- 
ren FAURE en HAM, terwijl de heer Commissaris en verdere heeren de- 
zelve aan de stoep van het Commandement recipieerden. 

Na eenige tijd gezeeten en de afgezanten op een kopje thee en gebsk 
onthaald zijnde, vertrokken dezelve weder na buiten, ontvangende de 
zelve honneurs als bij hunne komst. 

De heer Commissaris en verdere heeren zich onder het observeer 
van de gewoone honneurs na buiten begeeven hebbende, beeen de tres 
na het kroonhuis in manieren als volgt; 

1°. Het corps Bantamsche schutters, telkens doende eenige charges. 

2°. De arthillerij, opgevoerd door den Lieutenant BELLEFROIJ, 

3°. De 4 afgezanten in 2 koetsen, 

4. Het corps van 24 musikanten, blaazende en speelende onderschei- 
den marschen ; 

5. Het corps dragonders, geleid door den Capitain GERLACH, en op 
geslooten door den Lieutenant MASCARIN; 

6°. Een open rijtuig waarin met ongedekte hoofden gezeeten was de 
Translateur KOOL, houdende op een zilvere schootel, overdekt met een 


vec] damast kleed, het manifest van aanstelling van den nieuw verkoo- 
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ren Sulthan en Kroonprins; aan weerskanten van bet rijtuig wierd ge- 
drangen door twee Bantammers in hofkleeding een geele paijong van 
Staat, en wierd hetzelve bewaard door twee sergeanten met belmbaarden 
scherp geschoudert ; 

7°. Den Capitain WINKELMAN te paard; 

do. De staatsjekocts, bespannen met zes fraaije warte paarden, ge- 
reeden wordende door de koetsier van den heer Commissaris en vooraf- 
veenan door deszelvs loopers, alle in groot levrij. Hierin waren geseeten 
de heer Commissaris en de Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON, 
marcheerende het detachement grenadiers aan weerskanten der koets, 
geleid door opgemelde Capitain WINKELMAN en de officieren RITTER on 
VEGHELM, en bij deselve de Adjudanten LB PEBER en WIENTRI en twee 
ordonances, alle te peard; 

. Tweede koets, de Collonel ourzLarr en de Opperkoopman 3. 4. 
VAN BRAAM, 

Lo”. Derde koets, de Opperkoopman tit’. FAURE en den Koopman 
HAM, 

11°. Vierde koets, de Secretaris VAN HEEKEREN en de Onderkoop- 
man VAN SPRANG, 

12°. Vijfde, de Chirurgijn-Majoor VAN DER LINDEN en de Boek- 
houder GUERIN, 

13°. De dienaaren van i comtoir Bantam, in verscheidene rijtuigen ; 

14°. Wordende de trein geslooten door de Wurtemburgeche jagers, 
opgelcid door den Lieutenant DE PENAS8K en opgeslooten door den se- 
ond Lieutenant PREDRIKS. 

Hier agter volgden nog 40 Bantamser soldaaten, doende van tijd tot 
tel venige decharges met het geweer. 

In de Chineesche campong wapperden de vlaggen dier natie, en lieten 
cot hunne gewoone speelinstrumenten hooren. Op de Passfbaan ko- 
mer i) | Woe von de ingang van dezelre tot aan het casteel de Diamant 
zetormeerd ven ranquet van de Bantamsche piekeniers, voorts rondsom 
boe treonhure de Bantameche soldaaten en piekeniers, en wierd door 
vet veter) de Diamant het salut gedaan van 21 schooten. 

\ var bet troonhuis genaderd zijnde stapten de... en de Translateur KOOL 
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uit kunne rijtuigen, voorts de koetsen van den heer Commümuù, 
verdere heeren van het gezantschap en Bantamsehe dienaaren opguen 
en zij uit deselve gegaan zijnde, wierd aijn Wel Edele Gestrenge gen 
pieerd door den geëligeerden Sulthan, begeleid door den Opperkoop 
PINCHETTE, gaande de heer Commissaris aan de regterhand. van. 
verkoren Sulthan, en verdere heeren na rang, de Tranalsteur k 
vooruit, binnen in den dalm; na een ogenblik vertoevens en terwij 
grenadiers een renquet geformeerd: hadden van den dalm tot am 
kroonhuis, nam de trein na het kroonhuis, onder het observeesen 
honneurs door de in het kasteel wagtdoende militairen., een; senvi 
involge voegen. ; . 

1°. De Translateur KOOL met ongedeckten hoofde, dragende. het : 
nifest op cen zilver schootel als vooren gemeld:, ndast deselve t 
paijongs van Staat en bewaard door twee. serganten; 

2°. De Scriba Neeff dragende op cen zilvere schootel, de kro 
overdekt met een geel damast kleed en boven dezelve een geel: paij 
of sombreel f van Staat; 

30. De heer Commissaris begeleidende den Sulthan- aan desselfs 
kerhand, voorafgegaan door de Staats meijden, dragende. de gewone 
nementen ; 

4°, De heer Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON em ven 
heeren van het gezantschap; doende het kasteel de Diamant bij het 1 
gaan der trein een salvo van 21 schooten, en wierd de marsch goals 
door de onderscheidene detachementen, terwijl alle speelinstrumenten 
wel der Europees als inlanders zich lieten hooren; 

Aan het kroonhuis komende, het wel zeer zindelijk was bekleed 
lijnwaat en de grond belegt met tapijten, en alwaar een geschikte 
Heevene zitplaats, met twee verguldenen stoelen was in gereedheijd 
bragt, plaatsten zich op dezelve de heer Commissaris aan de re 
en de geëligeerdo Koning aan de linkersijde; 

Verders de andere heeren links en regts naar rang, de Transtai 


1 Een bastaardwvurd, ontleend van het Portugeesch woord sombreiro, iets dat » 


dum geeft. RED. 


LAATSTE INVESTITURS VAN BENEN BANTAMSCHER SULTAN. 866 


KOOL cn de Seriba weurr, staande aan de regterzijde van den beer 
Commissaris, benceden do zitplasts; rondsom was geplaatst de lijfwagt, 
bestaande uit het detachement dragonders onder commando van den 
Capitain GERLACH; agter den heer Commissaris de Adjudanten, en ge- 
heel agter de verheevene zitplaats de stastemeiden en twee herauten 
van den Vorst, gekleed in scharlaken met gouden passementen. Na can 
oogenblik zittens en het observeoren van en algemeene stilte, presen- 
teerde de Translateur KOOL het Manifest aan dem heer Commússaris, 
hetwelk door Zijn Wel Edele Geetr. wierd ter hand gesteld aan den 
Secretaris van het gezantschap JUSTUS HENDRIK VAN HESEBREN, door 
wien zulks overluid onder het presenteeren van bet geweer der onder- 
scheidene detachementen in de Hollandsche taal wierd voorgeteesen, 
zijnde van den volgenden inhoud : 


WoCTER HENDRIK VAN IJSSELDIJK, Raad Extra Ordinair van 
Nederlandsch Indiën, mitsgaders Commissaris on Pienipotentiaris 
van wegens den Hoog Edelen heere Gouvemneur-Generaal cn de 
Wel Edele Gestrenge heeren Raden van Indiën over de ken van 
het Hantameche Rijk; 


Salut, doen te weten. 


Dat nademaal door het subit overlijden van den Padocks Siri Balthea 
ARORL MAPACHIER MOCRAMAD ALIBOEDEEN, Koning van het Bantemeche 
Rijk, de throon van Bantam is vacant geraakt, bij welgemolde Hoog 
Fulelen heeren Gouverneur-Generaal en de Wel Edele Gestrange beeren 
Raden van Nederlandsch Indiën, in overweginge genomen zijn de om- 
standigheden waarin do zaken van het Rijk met betrekking tot de 
throons sucressie zig bevinden, en te gelijk de prijeselijka en goede hoe- 
danizheden van den Paagerang mocwipias; Hoogst dezelve, om bijsen- 
dere redenen daartoe movessende, hebben goedgevonden en verstaan, 
hem, Pangcrang MOCUIDIEN, in plaatse van den overleedeno Padoeka 
Sir: Sulthan ABOEL MAPACHIER MOCHAMAD ALIEOEDIEN, tot Kening over 
het Kantamsche rijk te verkiezen en aan te stellen, en zulks onder den 
etl eon naam van Padorka Sin Salthan ABOEL PATAN MOCHAMAD - 
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CHIDIEN SEIJNOESSALAUIEN onder alle de Hoogheden, vrijheden en 
prerogatieven en praceminentiën daar aan verknogt, als mede, om bij 
deze plegtige gelegenheid te gelijk aan te stellen den Pangerang 411 
OEDIEN tot Kroonprins, onder den titul van Pangerang Ratoe Moch 
MAT ALIEOEDIEN; mitgaders dat Hunne Hoog Edelheden hebben gebe 
ven goed te vinden, den in hoofde dezes gemelden Commissaris en pk- 
nipotentiaris WOUTER HENDRIK VAN IJSSELDIJK, uit het midden hunner 
vergadering te committceren, zo om den verkoren Sulthan Padoeka Sin 
Sulthan ABOEL FATAH MOCHAMAD MOCHIDIEN SEIJNOESSALABIEN opent- 
lijk te stellen in het bezit van het gansche rijk van Bantam met alk 
derzelver onderhorigheden, voorts Zijne Hoogheid plegtelijk te’ doen 
kroonen en den volke te proclameeren als haaren verkooren Sulthan: 
als om den Pangerang MOCHAMAD ALIEOEDIEN voor te stellen tot Kroon 
prins van het rijk, Zo is het dat bovengemelde heer Commissaris wor- 
TER HENDRIK VAN IJSSELDIJK, bij dit Manifest, den Rijkebestierder en 
alle Princen van den bloede, mitsgaders alle onderdaanen van den Bon- 
tamsche kroon, niet alleen adverteerd van de boven gem. dispositie bij 
de Hoog Edele heer Gouverneur-Generaal en de Wel Edele Gestrenęr 
heeren Raden van Indiën genomen, en dat dien volgende, in plaetze 
van den overledenen Padoeka Siri Sulthan ABOEL MAFACHIER MOCHAMAD 
ALIEOEDIEN, Koning van het rijk van Bantam, als haren Sulthan op de 
allerplegtigste wijze word geinstalleert, de uitmuntende Padoeka Sin 
Sulthan ABOEL FATAH MOCHAMAD MOCHIDIEN SEIJNOESSALAHIEN en de 
Pangerang MOCHAMAD ALIEOEDIEN als Kroonprins; maar ook gem. Prin- 
cen en onderdaanen, uit naam ende van wegens den Hoog Edelen heere 
JOHANNES SIBERG en de Wel Edele Gestrenge heeren Raden van Neder- 
landsch Indiën, gelast bij deezen, welgemelde Zijn Hoogheid den Padoeka 
‘Siri Sulthan ABOEL FATAH MOCHAMAD MOCHIDIEN SEIJNOESSALAHIEN als 
haaren wettigen Sulthan te erkennen, ceren, respectceren en gehoorzas- 
men, gelijk mede den Pangerang MOCHAMAD ALLEOEDIEN als Kroonprins 
de verschuldigde eere en respect toe te dragen: ook alle ’s Comp“. Mi- 
nisters, zo die prezent te Bantam zijn, als na dato deezes mogte aan- 
komen, hunne Hoogheden in voormelde hooge en aanzienlijke waardig- 


‘heden te maintineeren en met raad en daad te adsisteeren. (Onderstond) 


* 
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Gegeven in het casteel Speelwijk den 13“ September A“. 1808. (was 
gelockend) w. u. VAN IJSSELDIJK (en daar onder) Ter ordonnantie van 
boven gemelde beer Commissaris (was geteekend) 3. u. VAN HREKEREN 
Ser'. (ter zijde stond) 's Compagnies zegel in rood lak, overdekt met 
cen papiere ruijte. 

Geeindigd hebbende wierd hetzelve door den Translateur Koot in de 
Muleische taal en daarna door den Opperpriester, na het opleenen der 
genealogie van den Bantamsche Vorstelijken stam, in het Arabisch voor- 
geleezen, wordende telkens door den Bentammers met bunne toestem- 
ming door het uitroepen van Anis / Amin! bevestigd. 

lier nn wierd door den heer Commissaris, onder het doen in de 
Maleidsche taal van eeuc gepaste en cierlijk sanspraak, de aan Zijn 
Wel Falele Gestr. door den Scriba xxxrr gepresenteerde kroon san den 
\orst sangebooden en Zijn Hoogheijd het koningrijk van Bantam op- 
vedragen, waarna de beer Commissaris den Sulthan bij de hand nee- 
mende, denzelve aan zijne regterhand plaatste. Vervolgens wierden 
decor Zijn Wel Edele Gestr. de Princen van den bloede, de Rijksbe- 
sterder, de hofgrooten en Bantamsche onderdsanen aangesprooken, en 
haar verplichtingen zo aan do Maatschappij als hunnen nieuwen Koning 
cpoeene nadrukkelijke wijze voorgehouden. De Koning was bij deere 
geleezenheyd zigthaar getroffen en gaf alle teekenen van vergenoeging. 

Na dat driemaal een algemeen Hocz‘e was uitgeroepen en cen ijder 
der aanweezende Compagnies gequalificeerde dienaaren hunne compli- 
menten van felicstatse hadden afgelegd, wierd inmiddens door de mili- 
taircn. behalven de lijfwacht, drie salvos gedaan, terwijl het casteel de 
Diamant 21 schooten, het casteel Speelwijk 31 schooten , de brik Le- 
daal 19 schooten deeden, leatende zo wel de Europeesche als Inland- 
«he sp elinstrumenten zich hooren. 

Vervolyenus ging de Koning in ecn daartoe grreed zijnde staatjekoets 
na den Tempel onder escorte van een detachement dragonders, geleid 
er den Lieutenant MASCARIN, in welken tid eenige verrerechingen 
en tabak wierden gepresenteerd. Zijn Hoogheid terug gekomen zijnde, 
iet deselve zich naar 's lands gebruik met de daartoe vervaardigde ba- 


bere weaven, sittende deselve op de eene, terwijl op de andere schaal 
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geplaatst waren van ’s lands producten ijder een klein gedeelte, ook 
een zakje met geld, wordende door de Bantamschen hofgrooten weder 
door het uitroepen van Anis Amin! bij deeze ceremonie hun genoe- 
gen betuigt, en wierd Zijn Hoogheid hier meede ook door den heer 
Commissaris en verdere heeren gecomplimenteerd. Dit afgeloopen en ijder 
weder als voren geplaatst zijnde, ontving den Vorst door de Princen 
van den bloede en hofgrooten naar ’s lands gebruik de hommages. 

Na het eindigen: van dit ceremonieel en de tafel in het kroonhuije 
gedekt zijnde, dieneerde de Vorst, de heer Commissaris, de heer Gou- 
verneur tit”. en Commandeur BEIJNON, de heeren van het Gerantschap 
en verdere s Comp’. dienaaren in het openbaar, wordende bij deeze ge- 
leegenheid, onder het doen der onderscheidene salvos, de volgende con- 
ditiën gedronken. 

De aanstelling van de Bantamsche Vorst en gelukkige regeering van 
Z. Hoogheid, 80 schooten. 

Zijn Hoog Edelheid en de heeren Raaden van Indiën, 31 schooten. 

De Koning en de heer Commissaris 19 schooten. 

De heer Commandeur en de Kroonprins, 15 schooten. 

De heeren van het Gezantschap, de Bantamsche dienaren en hofgroo- 
ten, 18 schooten. 

Eeuwigduurende vriendschap tusschen het rijk van Bantam en de B. 
Comp'., 21 schooten. 

Ook was een loots gereed gemaakt waarin alle de Europeesche mili- 
tairen op wel toebereide spijzen wierden onthaald. Het eeten geëindigd 
zijnde, en de Sulthan meermalen over het plechtige der geobserveerde 
ceremoniën en het vriendschappelijke onder de maaltijd, zijn verwonde- 
ring en genoegen betuigd hebbende, wierd Zijn Hoogheid, gaande aan 
de regterhand van den heer Commissaris, door de differente detachemen- 
ten geformeert ranquct na binnen in den dalm begeleid, wordende bij 
het inkomen van de Diamant 21 schooten gedaan, terwijl de wagtheb- 
bende militairen onder het geweer presenteeren met het vaandel salueert. 

Na dat de bedaaij meiden [d. i. de danseressen) van den Sulthan 
een oogenblik gedanst hadden, wierden de heer Commissaris en verdere 


heeren door den Sulthan onder het neemen van een zeer minmam af- 
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scheint uitgeleide gedaan tot aan de poort, ontvengende dezelfde honneur 
ala bij de komst, on wierden gecenduiscerd tet aan het verblijv van 
den beer Commisssris door vier afigenmsmten, aan hen hoefd hebbende 
den Rijksbestierder. 

Des evonds eirca agt war begeven sich de heer Commissaris en ver 
deve heeren, ingevolge invitatic van den Swithen, zonder ceremonie na 
de passecbaan, ten einde di te woonen het afstesken van oenige Chi- 
neescho vauswesken; wordende aldaar door Zijn Hoogheid gesecipicerd , 
waarna mee plaste nam op stoelen dis daartoe expres voor het kusen- 
huis gesteld waren. Onder het afstseken van opgem: vuurwerken, wier- 
den thee, confitwursn on gebek gepresenteerd, en begaf zig tegens 9 war 
de heer Commissaris, na hot neemen van afbebeid, na desselve verblijf. 
Rondom de Passebaan waren gebouwd kleine, seer veel mot de Loof kut- 
ten overcenkomet hebbende, huisjes, waarin alle Inlendssho speelen ge- 
speeld en gedanst wierd, en welke alle op eene gantech niet onsartige wijze, 
zo wel als de wallen rondom het casteel de Diamant, en de weg van de 
Paserebaan aa het verblijv van den hoer Commissaris, geëlumineerd waren. 

Dingsdag 14 Sept’. wierd tegens d une in den dahm een confe- 
rentic gehouden door den heer Commissaris, dem Sulthen om Gouver- 
neur tit’. ca Commandeur nurn, gendristeert door den Secretaris van 
HREKEREN, waarvan doer dem heer Comrnissaris in desselve to doeme rap- 
port breeder melding zal worden gedaan. Zijn Wel Edele Geetr. zijn 
verlangst te kennen gegeeven hebbende om den geprechumenteerde Ksoen- 
prins Pangerang Ratoe ALIEORDIES te zien, gaf den Sulthan te verstaan 
dat dezclve ere van de kinderziekte aan de bector hand sijnde, on- 
moevlijk konde uitgaan, dog det Zijn Hoogheid den heer Commissaris 
met vermaak zoude vergensiien, als Zijn Edele zig geliefde te veriecdi- 
gen om aan sijn huis te gaan, hetwelk door Zijn Wel Edele Gestr. ge- 
accepteerd zijnde, begaven zich de Ver, de heer Commissaris, de 
Gouremcur tit’. en Commandeur BEIJNON en de Opperkoopman vn 
cuETTE na Zijn Hoogheid. 

Vervolgens wierd do heer Commisssrie ua huis geconduiscerd door 
deu Sulthan, welke aan de deur gereeipieesd wierd door de beeren van 
de Commissie. Terwijl Zijn Hoogheid geneeten was, wierd deem gelee- 
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Zijn Edele overgegeeven berigt. Bij komsten vertrek wierden vaar Zijn 
Wel Edele Gestrenge de gewoone honneurs van Speelwijk geobservesrt. 
Des nademiddags de tot de reis na Lampong bestemde gegageerde Ser- 
geant PMILIPPUS DE COENRAADTS, de Sergeant CRAMER en ........- 
door den heer Commissaris bij Zijn Wel Edele gestrenge geappometeerd 
zijnde, wierd aan den eerst genoemden door Zijn Wel Edele Gestrenge 
ter hand gesteld eene tot die Commissie vervaardigde Instructie, als 
meede eene proclamatie van wegens de Edele maatschappij en den Ke- 
ning van Bantam, aan den volke van Lempong ; waarvan mede ondes- 
scheiden copién in de Maleidsche taal aan denzelven wierden efgegeeven 
ter distributie, waar hij zulks mogt nodig oordeelen, beveclende den 
heer Commissaris aan voornoemde COENRAADTS en CRAMER alle moge- 
lijke accuratesse in de aitvoering van deeze aan hun toevertrouwde Com- 
missie, en aan de overige hem alle assistentie te bewijzen; dit een en 
ander wordt bij het rapport breeder door den heer Commissaris gede- 
tailleerd. De Sultan aan den heer Commissaris op de beleefdste w 
aangebooden hebbende 2000 p'. spaansche matten ter verdeeling onder 
de met de ambassade alhier guarnisoen gehouden hebbende militaïren , 
zo wierd dit geschenk door Zijn Wel Edele Gestrenge genocepteerd zijnde, 
op de onderstaande wijze verdeeld: 


6 Lieutenanttn sss. ijder Rf. 100. Bf. 600. 
7 Vaandrigs................eee eee „ 70. „ 490 
8 Wachtmeest. Bomb. en Sergeanten. 80. „ 160 
7 Corporaals.. sss y 10. „ 70 
123 Kuropeese gemeene n * 5. 7 615. 
1 Inlands Capite inn.. 7 y 30. 
8 Dito Officie renn 7 „ 58. 
9 Sergean fen 7 „ 90 
16 Corporaals . ( —7—7 *** * 5. „ 80 


Ook heeft den Vorst geduurende het hier zijn der ambassade dasgtik 
* 
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VAN BRAAM, VAN HEEKBREN en VAN SPRANG, welke zich na den dalm 
begeeven hebbende Zijn Hoogheid gelciden na het verblijf van den heer 
Commissaris, wordende bij het uitgaan 31 schooten van de Diamant 
gedaan, en marcheerde naast de koets van dezelve cen detachement dra- 
gonders. Aldaar gekomen zijnde wierd Zijn Hoogheid ontvangen onder 
het salut van de stukken bij de wooning van den heer Commissaris, 
het slaan der marsch der militairen, en het spelen der blaasinstrumen- 
ten en gereeipieerd door Zijn Wel Edele Gestrenge; de Vorst gezeeten 
zijnde wierden eenige Inlandsche dansen gedanst, vervolgens zich aan 
tafel geplaatst hebbende soupeerde men seer genoeglijk te namen, en 
wierde de volgende conditiën gedronken cn salvoe gedaan: 

Zijn Hoog Edetheid en de heeren Raden van Indiën, 31 schooten, 

De Koning en de heer Commissaris, 19 schooten. 

De heer Commandeur en Kroonprins, 15 schooten. _ 

De heeren van het Gezantschap, 's Comp’. dienaarcn op Bantam en 
Hofgrocten, 13 schooten. 

Bestendige vreede en vriendschap, 21 schooten. 

Abr: Gmiclje, 18 schooten. 

Iv. vriendschap, 13 schooten. 

Nace maaltijd nog gedanst zijnde door de bedaaijmciden van den 
Vorst, nam Zijn Hoogheid afscheid, wordende even als bij deazelfs komet 
onder het ontvanzen van dezelve honneurs na den dalm geconduiseerd. 

Woenswlag 15 Sept’, des ogtends ten 7 uur, de heer Commissaris, 
zradsisteerd van den Secrctaris VAN HEEKEREN, zich na het casteel Speel- 
“ik bezeeven hebbende, tot het houden van rapport, ontving Zijn Wel 
Fille Gestrenge aldaar eenige zo mondeling als bij requesten gedaanc 
reren van den Rantamschen dienaren, chargeerende Zijn Wel Edele 
(strengr den Gouverneur tit. en Commandeur sxiJxox op derelre bij 
sextnfte zijne aanmerkingen te maaken en als dan dezelve aan Zijn 
Wet Edele Gestrenge te suppediteeren, wordende door den heer Com- 
hussaris van dit een en ander bij deszelfs rapporte breeder gesprooken. 

Hier ua bezncht Zijn Wel Elele Gestrenge zo wel o Comp”. als de 
in per pakhuizen van de Koning en vond de laatste in een redelijk goede 
it, deg de eerst: in vorge zulks voorkomt bij bet dien aangaande aan 
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lijkheid en inschikkelijkheid geduurende desselfs sejour op Bantam met 
toewensching aan Zijn Wel Edele Gestrenge en verdere heeren, van het 
genot van cen langduurige gezondheid en eene voorspoedige reijze , het- 
welk op eene gepaste wijze beantwoord en als toen gedaan wierden, 
19 schooten. 

Goede reis van den heer Commissaris en het Gezantschap, 19 schooten. 

De Vriendschap, 13 schooten. 

Gedurende de maaltijd wierd door de musikanten van het guarnisoen 
gemusiceerd. 

Na den maaltijd nog eenige inlandsche dansen gedanst en tabak ge- 
rookt zijnde, vertrok de heer Commissaris en verdere heeren onder 
het uitgeleide van den Koning tot aan de poort, ontfangende dezelve 
honneurs als bij deszelfs komst. Dien zelfden avond zijn ook door den 
heer Commissaris aan den Vorst ter hand gesteld, de verzegulde acte 
van den Kroonprins, de acte van Investiture en de lijst der Rijkscie- 
raaden; ook heeft de heer Commissaris dien avond cen missive aan 
den heer Gouverneur-Gencraal geëxpedieerd. 

Donderdag den 16° Sept’. des morgens is door den heer Commis- 
saris en verdere heeren van het Gezantschap een visite van afscheid bij 
den heer Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON gemaakt, en het 
geen door Zijn Edele met reciproque visite is beantwoord. 

Terwijl er cen restant bleef van de voor de troupes van Batavia mede 
genoomen rijst, begreep de heer Commissaris best te zijn, dezelve ten 
gebruike van het comptoir Bantam te laaten, bedragende de quantiteit 
volgens het bij het rapport van Zijn Wel Edele Gestrenge overgelegd 
wordende, door den Gouverneur tit’. en Commandeur BEIJNON afisege- 
ven recief @ 51153. 

Des ogtends wierden de troupes geémbarquerd en de nodige provi- 
sicn afgezonden. 

Des nademiddags 4 uur door des Konings aſgezanten de aankomst 
van den Vorst geannonceerd zijnde, wierd dezelve gerecipieerd door den 
heer Commissaris; na een ogenblik zittens vertrokken onder het ont- 
vangen van salut van de Diamant en de stukken hij het verblijf van 


den heer Commissaris, in volge voegen: 
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De Afgezanten vooruit. 

De heer Commissaris met de Vorst in de 3° koets. 

En de verdere hoeren in de volgende reijtuigen na rang, voorafge- 
aan en opgeslooten door de Bantameche schutters, doende verschei- 
dene salvos, 

Ter weerzijde der reijtuigen gingen de Bantamsche pickeniers ; de Bas- 
sar passerende, speelde de Chineesen op hunne speelinstrumenten. 

Aan des Konings tuijn komende lagen aldaar gereed de sloep voor 
het Gezantschap, en verscheidenen andere vaartuigen; na het noemen 
van cen zeer vriendelijk afscheid en betuiging van vergenoegen over het 
beleefd onthaald omhelsden de beer Commissaris cn de Koning elkan- 
der, waarna Zijn Wel Edele Gestrenge met de verdere heeren van het 
(iczantschap in de sloep stapten, ontvangende het salut van de aldaar 
geplaatste stukken, en staken onder het driewerf geroep van Hoezee 
van de wal. Hier bij word genoteerd dat de Heer Commissaris had 
goedgevonden den Vorst, en Gouverneur en Commandeur te bedanken 
voor het meede na boord gaan, zo omdat het difficieel was, daar een 
behoorlijk receptie te doen, als omdat het vrij hard waaijde, en de 
Ver-t den geheelen nagt san boord zoude hebben moeten vertoeven ; 
cok vertrokken in drie inlandsche vaartuigen om onder convooij van den 
heer Commissaris te zeilen de afgezanten van den van den Koning ARIA 
WILKIE NAGARA, RADEEN SATJA DE Mara, ARIA ASTRA NAJA, ARIA 
rue NINGRAIT en INGEBY RAUWA ROESIET, en als afgezant van den 
Kroonprins ARIA OA WIERIa; bij het passeeren van het fort Speel- 
vil, deed heteelve salut met 21 schooten. 

Fien voor zons ondergang op de rheede komende, ontvingen de sa- 
vaten met 19 schooten van 's Lands corvet The Wollsem, de vaartuigen 
de Patriot, de Goede Trouw en de Jacobs Maria, terwijl het volk in 
het wand paradeere; aan boord van de goerap de Saavel komende, 
paradeerden de dragonders met gepresenteerd geweer, terwijl de musi- 
hunten de imarsch speelden; en wierd het aalut tot verwelkomst van 
den beer Commiseans gedaan met 21 schooten, doende de batk Nie 
[erensaal daar pa 19 echooten. Aan boord waren wegens den Koning 
revert alle mmagelijke ververschingen en wierden des avonds voor de 
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beijde scheepen nog 5 koebeesten cn 2 buffels voor de inlanders uit 
naam van den Koning ten geschenke gezonden. 

Vrijdag 17 Sept’. des morgens ten 4 uur, na het doen van het sein 
van anker ligten voor de scheepen welke besteld zijn meede na Batavia 
te stevenen, en welke zijn de Patriot, de Goede Trouw en Nieuw Ie 
vendaal, alsmede de 3 genoemde inlandsche vaartuigen, gingen onde 
zeil met een reedelijk koeltje. Tegens 6 uur kreegen in het zigt dm 
scheepen welke eenige tijd daarna verkeerd wierden voor ’s Comp“. vest 
tuigen, de Beschermer en de Vreede en het particuliere Hamburger schip 
de Catharina en Anna, super carga ARENDS, alle van Batavia. Tegen 
8 uur deed de Beschermer salut met 19 schooten en wierd bedankt me 
15 schooten. 

Tegens half 9 uur kwam aan boord den Capitain VAN WIJN, vand 
Beschermer, cn de Lieutenant ter zee in dienst van de Bataafsche Re 
publiek pe must, ter aflegging hunner complimenten. 

Een oogenblik daarna salucerde de Vreede met 19 schooten en kreeg 
contra salut van 15 schooten, ook kwam aan boord de Commandest 
van de Vreede, de Lieutenant JANSEN, welke den heer Commissar 
communiceerde, gechargeerd te zijn van wegens den heer Gouverneer- 
Generaal met de afhaaling van 100 man militairen van Bantam; mar 
terwijl de militairen reeds alle geëmbarqucerd waren op de Sxavel a 
Levendaal, begreep Zijn Wel Edele Gestrenge best te zijn, het vaartug 
de Vreide weder terug na Batavia keerde, waarom Zijn Wel Edele Ge 
strenge den Lieutenant JANSEN gelaste terug te keeren en met de 
echeepen ouder Zijn Wel Edole Gestrenge convooij meede te leggen. 

Het Hamburger schip de Catharina en Anna salueerde met 9 en wierd 
bedankt met 7 schooten, koomende vervolgens eon officier uit naam vaa 
den super carga ARENDS aan boord, zich aanbiedende wanneer de heer 
Commissaris of eenige der andere heeren eenige brieven ter verzending 
nn Europa hadden met de bezorging gaarne te willen chargeeren. De 
heer Commissaris denzelven een brief ter hand stellende, verzogt den 
Heer ARENDS uit zijn naam en die der andere heeren voor zijne attentie 
te bedanken, waarna gemelde officier onder wederzijdsche tocwenschin- 
gen van eene voorspoedige rije vertrok. De sloep weder aan boerd 
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van het Hamburger hip zijnde, deed het selve het aint van bein 
met 11 schooten en wierd bedankt met 9 sshootes. BDenfganechen dag 
wan de wind redelijk roordselig, des svends 7 wor gingen om do dose 
kerwe circa 2 meijlen bewesten de Mensshenester ten anker, doemde 
sein van ankeren voor de overige Martuigen. 

Ten acht uren deeden het wegtschot. 

Zaturdag 18 Sept”. 's ogtende half 5 uur desdes n vam anker ligt- 
ten voor de overige vaartuigen, en ter d suet waren met 2, W. wind 
onder seil met alle de vaartuijgen. 

Ten 8 uuren passoerden de Menschenceter ots ten tien. waver meesten 
door opgekoomen stilte onder de groote combais bet anker laten vaiies. 

Ten 1 uur de wind cenigzints voordeelig loopende, ligttes met de 
andere vaartuigen bet anker; cros half vijf uur pameerden Middelburg 
en Amsterdam en ten half 6 aur waren voor Onrust, ale wanneer cen 
sloep aan boord kreegen met cen brief van den Commandvur en RN. 
pactemeester VAN HEK, uit naam van den heer GO .,. Generel 
aan den heer Commissaris bericht geevende van het door u Hoog 
Kilelheid jzeregulverda omtrent de te doene salutea, wanneer ter werde 
zoude arnvcereu. 

Ten 7 uur waren genoodzaakt door een uit de wal opkomende buitje 
ten anker te gaan, des meede sein deeden van ankeren aan de overige 
vnattuizzen 

Zondag 19 Sept’. des morgens ten 5 uur, na sein aan de andere 
vaartuigen gedaan te hebben, gingen onder neil, salueerden ter rheede 
komende 's Lands brik van oorlog de Eeho met 17 schooten, welke door 
deulve met gelijke schooten beantwoord wierden; ten 9 uuren lieten 
het anker vallen en salueerden het casteel Batavia met 17 schooten, 
welke meede gelijkelijk beantwoord wierden; kort daarna kwam aan 
boord de Commandeur van HEK, aan den heer Commissaris commu- 
niceerende dat des agtermiddags tegens vier uur vergadering was belegt 
hij Hun Hoog Edelhedens ter receptie van Zijn Wel Edele Gestrenge, 
tevens Zijn Wel Edele Gestrenge complimenteerende met deszelfs behou- 
den armvement. 

Des agtermiddags kwamen aan boord de gecommitteerdens KEENSBOLM 
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en VOGRLAAR, ter geleide van den heer Commissaris na de wal, n 
Zijn Wel Edele Gestrenge kort na derzelver aankomst zich met de 
na de wal begaf, onder het ontvangen van hetzelfde honneur al 
Zijn Wel Edele Gestrenge aankomst aan boord. 

De (iezunten welke aan boord bij den Heer Commissaris ware 
hun compliment van verwelkomst hadden afgelegt, wierden afgel 
door den Sabandhaar REINsT, den Scheepen DR wrr, den Onder 
man OVERBEEK en den Onderkpopman CATTENBURG. 

Aan de Waterpoort aan land gestapt zijnde wierd de heer Con 
saris gerccipicerd uit naam van Zijn Hoog Edelheijd, door den Col 
Lutzow en den Commis der arthillerij Jost, en de mede geb 
'n Konings brief op een zilvere schootel door een helmbaardier vas 
Hoog Edelheijd binnen het casteel en in de vergaderzaal gebragt, 
wijl do heer Commissaris met de heeren Gecommitteerden en 
nings gezanten tusschen het ranquet militairen na het generaal Go 
nement passcerde, alwaar door Zijn Hoog Edelheijd den heer Go 
neur-(icneraal en de present zijnde Leeden do Hooge Regeering b 
do audientie kamer vriendelijk gerecipieert, en daarna in de ven 


zaal van Hun: oog Edelhedens geconduisecrt. 


. Batavia, den 19** September 18. 


J. H. VAN HEEKEREN. 


B IJ D R A G E 


DE KENNIS VAN DE RIJSTKULTUUR 


OP HET EILAND JAVA. 


500 
II. A. STEIJN PAR VE. 


— — 
I. Bestuur van het Instituut vervult cenen aangenamen pligt door 
den verdienstelijken schrijver van de hier volgende verhandeling open- 
lijk dank te zeggen voor zijnen arbeid, waardoor aanvankelijk voldaan 
is aan de vragen van het Instituut omtrent de Rijstkultuur, — en niet 
minder voor de onbekrompene wijze waarop die ter beschikking gesteld 
is van de redactie, die van de vergunning om er zulk eenen vorm aan te 
zeven, als haar het meest wenschelijk voorkwam, naar haar beste in- 


eet gebruik gemaakt heeft. 


Fen algemeen en aancengeschakeld overzigt van den rijstbouw, zooals 
„ ep Jara beoefend wordt, bestaat, voor zooverre mij bekend is, nog 
iet Tk heb daarom gemeend het aanvullen van deze leemte te mo- 
on Ve proeven, niet zoo zeer, omdat ik mij daartoe de meeste bevoegd. 
beed tors hroef, als wel, omdat zij, wier pogingen welligt meerder nut 
„alte kannen stichten, hierin achterlijk zijn gebleven. 

D. Kennis van den tak van landbouw, waarvan het levensbestaan van 
‘on an. ler afkangt, is op zich zelf recds belangwekkend, maar dit 1e 
ver darm het geval, vermits menige bladzijde uit het boch van het 

asten der Javanen daardoor voor ons geopend wordt. 

Ih rretbouw is de geliefkoosde kultuur des Javaans, in geen andere 


van pen maatschappelijk bedrijf ie zijne denkwijse en ngting zon 
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volkomen uitgedrukt. Men wordt door de bijzonderheden van dat bedrijf 
niet alleen vertrouwd met vele begrippen omtrent den landbouw in het alge 
meen, en omtrent de rijst-aanplant in het bijzonder, maar ook zijn zede- 
lijk bestaan wordt ons daardoor eenigermate opgehelderd en verduidelijkt. 

Geenzins vermeen ik dat het thans door mij geleverde aan den eisch 
der volledigheid beantwoordt; het worde veeleer beschouwd als eene 
zwakke proeve, bestemd om tot rigtsnoer aan meer begaafden te dienen. 

Uit het later ontwikkelde zal men ontwaren, dat de regels die de 
Javaan ten aanzien van den rijstbouw volgt, in het algemeen berusten 
op feiten door dagelijksche waarneming tot zijne kennis gekomen, zon- 
der dat hij poogt eene meer of min lange reeks van verschijnselen o. 
derling te vergelijken en te toetsen. Is deze kultuur alzoo van eenen 
gehecl practischen aard, de neiging van den Javaan voor zinnebeeldig 
voorstellingen of symbolen heeft zich ook hier niet verloochend. De 
levensverrigtingen der planten verkrijgen iets bekoorlijks, wanneer ze aan 
gewaarwordingen, met de menschelijke overeenkomende, warden toege 
schreven; dit geschiedt met vele der bedrijven aan dezen tak van land- 
bouw verbonden, die dan ook daardoor cen’ poétischen tint aasnemes. 
Ofschoon eenige daarvan door mij opgegeven zijn, was het mij echter 
niet mogelijk deze allen te vermelden zonder de mij gestelde grenzen te 
buiten te gaan. Ook van de ontwikkelings-tijdperken der plant is door 
mij geen bijzonder gewag gemaakt, dan voor zooverre zich daarvoor bijzon- 
dere redenen opdeden; namelijk, dat zij op cence kenschetsende wijze de 
begrippen der Javanen omtrent de plantenleer in het licht deden treden. 

De meerdere of mindere uitgestrektheid van het plan, dat ik mij bj 
het ontwerpen van dit opstel heb voorgesteld, ontvouwd hebbende, ver- 
meen ik als nu tot de behandeling van het onderwerp zelve te mogen 
overgaan, mij tevens vleijende de zoo noodige toegevendheid te sullen 
ondervinden. 


Met gespannen verwachting wordt door den landbouwer op Java het 
natte jaargetijde, als wanneer het geschiktste tijdstip voor den rijatbouw 


nanvangt, te gemoet gezien. 
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Niet alleen dat hot tijdig invallen der segens de geede slaging van 
den rijstaanplant in de hand werkt, mear oak de gelegenheid voor ver- 
dere ondernemingen wordt hierdoor versekerd. Het is toeh op Ja 
in vele streken het gebruik, dat ne den rijstooget deselfde velden weder 
voor de teelt van andere gewassen, onder den generieken naam van 
pelaridja ' bekend, worden bonuttigd. Dat er in de afwisseling der moe- 
sons regelmatigheid plaatse hebbe, ie alsoo voer het landbedryf der Java- 
nen in meer dan een opzigt wenschetijk. 

Wanneer de leidingen van genoegssam water voorzien zijn, en zoodra 
de gevallen regens de aarde reeds genoegzaam gedrenkt hebben, gaat de 
landbouwer, meestal in overleg met zijne buren en dikwijls eli met de 
bewoners der aangrensende desa’s, tot het bewerken van zijn rijstveld 
over. Op sommige plesteen eshter moeten mog andere verschijnselen 
worden waargenomen. Ik zal een paar voorbeelden opnoemen. 

In eene dess van bet district Batoer (Banjoemes) ondermesmt de 
landbouwer den arbeid niet, soo lang eene sokere waterbeon droog blijf. 
Mogten de velden al door regen bevochtigd en van dem moodigen toe- 
voer van water voorzien zijn, de bevolking dier stasek vermeent echter, 
dat, wanncer de bedoelde waterspreng nietes oplevert, ook in den schoot 
van het gebergte geen genoegzaam vocht voorhanden is, en cens be- 
werking der sawah’s alzoo aan nadeelige kansen onderhcvig zal zijn. 

In cerne desa van bet district Karang-kobar (Henjoemas) beschouwen 
de landbouwers de verschijning der gevleugelde witts miercn (denen) 
als de aanwijzing van het geschikte tijdstip der veldbearbeiding. Loses 
regenbuijen, zegt men, zullen desa insssten miet nopen bunns holen in 
de aarde te verlaten, doch maauwlijke stelt sich het matte jaangetijde 
met ernst in, of de gevleugelde mieren komen ia digte drommen opsstten 
em het desavolk de blijde mare te verkondigen, dat het geeshikte tijd- 
stip der veldbearbeiding daar is. 


' Lala . %, of volgens de uitopraak van de binnenlanden, d-, betekent 
"ank saadermchten, in tegenoverstelling van felandecran, det was men plant be- 
ent., en waaronder vooral het rostgewas op de ante verstaan wordt, end dit 


4211. 
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Alvorens evenwel den sawah-arbeid bepaald te beginnen, vordert 
het gebruik, dat de landbouwer zich daartoe wijdt door het instel- 
len van ecn feest sidëkah boemi 1 genaamd. Op het veld namelijk wordt 
een maal, uit bepaalde spijzen bestaande, en waarbij al de huisge- 
nooten van den landbouwer tegenwoordig zijn, aangerigt. Nadat de 
priesterlijke zegen daarover uitgesproken is, laat men wierook soms 
ook eenig padi-stroo (oepoet 3 mérang) branden. Uit de regelmatige op- 
stijging of uit de rigting, die de rook necmt, wordt als nu afgeleid, of 
een goed, dan wel een minder gunstig, padi-jaar te wachten is. In de 
desa Batoean (Besoeki) heeft te gelijker tijd eene allegorische voorstelling 
van dezen tak van landbouw plaats. Zij heeft de strekking, om bij het 
tegenwoordig geslacht de rijke uitkomsten van de rijstteelt in herinne- 
ring te brengen, en daardoor tot meerdere opwekking voor dit landbe- 
drijf te nopen. 

In sommige oorden heeft men voor dien tijd ook de buffels, met een 
snoer van katoepat (vierkante vlechtwerken van kokosbladeren, waarin 
gekookte rijst bewaard wordt) om den hals behangen, in de weide lata 
rondloopen, wijl een zoo versierde buffel, Mahésä Danoe genaamd, 
door Batara Goeroe bereden werd, en de planter, voor de slaging van 
zijn gewas, ook nu deze toewijding dient in acht te nemen. 


Na deze voorbereidselen, die in clke streek zich gewijzigd voordoen, 
gaat men tot de werkelijke bebouwing der rijstvelden over door het 
aanleggen der vakken voor de zaailingen bestemd. De grond wordt 
tot dit einde goed beploegd, doch voornamelijk los en fijn gemaakt. 
Na verloop van cen dag, en wanncer men meent dat de grond uitge- 
zuurd is, begint het uitzaaijen der padi, na vooraf, in de bedoelde 
vakken, het water te hebben toegelaten. Vijf dagen later, wanneer de 
gezaaide padi aan het ontkiemen zal zijn (sèmoembi 8) laat men het zaad- 
bed droogloopen en aldus gedurende 2 of 3 dagen staan, als wanneer 


1D. i. oferkande voor het land. 
= Dit zal oepet (lonf) mocten zijn, zcodat het beteekent eeu lon! ran padi-stroo. 


Moet dit semoemé zijn, van semi, dat wifbotfen beteekent? 
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de bewatering weder plasts vindt. Deze kweekbedden erlangen den 
naam van sebaran of oerilan, naar gelang van de wijze van behan- 
deling bij het zanijen. Is de padi korrelswijse uitgezaaid geweest, 
dan heet het kweekbed scharen; is de padi daarentegen bij geheele 
halmen in den vatten grond ter ontkieming nedergelegd, dan bestem- 
pelt men het zaaibed met den naam van oeriten. Bij den aanleg der 
kweekbedden moet men naaawkeurig toezien, dat dese niet to digt 
bij boomen of beschaduwde plaatsen gesteld worden, waardoor de vrije 
werking van het zonnelicht, op gezette uren van den dag, belemmerd 
zou kunnen worden. Hierdoor zouden de kweekplantjes weeker on min- 
der deugdzaam zijn. Hoe meer de padiplant, zoo wel bij hare eerste 
uitspruiting als in cen later tijdperk, den vrijen invloed van het licht 
ondervindt, hoe beter dit voor hare ontwikkeling is. 

Op Sumatra, in de Padangsche bovenlanden, worden de kweekbed- 
den (damas) met zorg behandeld, 200 als in het algemeen de paditeelt 
aldaar tot meerdere volkomenheid is gekomen. Alvorens het zaad in de 
hwcekbedden uit te spreiden, wordt de grond overvloedig met asch be- 
strooid. Deze voorzorg heeft het nut, dat de padi in den grond bevrijd 
blijft van vele ziekten, door geene wormen wordt aangedaan, 200 als 
op Java veeltijds het geval is, terwijl deze asch ook als cene soort van 
bemesting van den grond kan beschouwd worden, daar houtasch vele 
bestandderien bevat, die de padi tot haren goeden groei noodig heeft. 

In afwachting dat ac kweekplantjes de geschiktheid tot verpooting 
verkrucen, gaat de landbouwer tot de bewerking der eigenlijke rijst- 
velden over, eerst door het beploegen en daarna door den grond van 
a tot 60 dagen ter uitdamping of uitzuring te laten staan. Daarna 
Init hij het water over de velden loopen, gaat over tot het zorgvuldig 
een, dat dikwijls tot drie keeren toe plaats heeft, en rigt dit ove 
n solani in, dat elk vak van het rijstreld dyna waterpas is, op- 
dat dezelfde waterhongte zich overal kan handhaven, cvenwel zorgende 
dat het aan den eenen kant binnenstroomende water de gelegenheid vinde 
en aan den anderen kant weder af te vloeijen. 

I. prsetvelden, in dezen tijd geheel onder water gebrect, zonder dat 

“ez een enkel plantje danr boven verheft, vertoonen ons alsdan 
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het beeld van een groot meer; en deze begoocheling zoude volkomen 
zijn, 200 niet smalle dammen, die elkander doorkruisen en de uitge- 
„strekte watervlakte in eene menigte afzonderlijke bekkens verdeelen, be- 
nevens de amphitheatersgewijze schikking der terrassen, het bewijs ople- 
verden van cenen uitgestrekten kunstmatigen aanleg en van eene hoogere 
bedoeling. 

Op deze velden, alwaar het water zich even onmerkbaar als gestadig 
ververscht, wordt nu de padi geplant, zoodra de kweekplantjes genocg- 
zaam rijp zijn, hetwelk voor pads dalem na 60 tot 70 dagen, in de 
koude streken zelfs langer, en voor padi géndjah na 40 tot 60 dagen 
plaats heeft. 

Zijn de zaailingen tamelijk krachtig ontwikkeld, dan zet de planter twee 
of drie plantjes te zamen in den grond; bij eene bijzonder voordeelige 
ontwikkeling is een plantje voldoende, terwijl daarentegen vier plantjes 
worden genomen, wanneer die klein en achterlijk zijn. 

Het aantal zaailingen, te zamen in den grond gezet, is niet overal het- 
zelfde. Dit verschilt naar don aard der gronden, naar den meer of min- 
deren graad van warmte, die de padi gedurende zijne ontwikkeling sal 
te gemoet gaan, of ook naar de soort van padie ter zaaijing gebezigd. 

In het hooge gebergte en op gronden, waar de padiplant geen of 
slechts weinig zijaren uitschiet, neemt men soms een of twee zaailingen 
meer, dan de gewoonte in de benedenlanden medebrengt. Uit de hierbij 
gaande staten blijkt, dat te dezen aanzien nog al verschil bestaat. 


Het overplanten zelf geschiedt op de volgende wijze: 

Na cen’ gunstigen dag daarvoor gekozen te hebben, noodigt de huis 
vrouw van den eigenaar van het rijstveld de vrouwen en meisjes , waar- 
mede zij bijzonder bekend is of die tot hare nabestaanden behooren, om 
aan het overplanten deel te nemen. 

De verdeeling van het werk tusschen de mannen cn de vrouwen is 
aan vaste regels gebonden. De mannen, meestal de landbouwers, aan 
wie de velden toebehooren of dic ze in bewerking hebben, houden zich 
bezig met de padiplanten uit de kweekbedden te nemen (daoet 1), ze aan 


1D. i. ni / reiten. 
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bossen tc binden en daarna over de ter bewerking bestemde sawahs 
zoodanig iu rijen te verdeelen, naar evenredigheid van de grootte der 
perken (kolak). Aan de vrouwen is de cigenlijke taak van het over- 
planten opgedragen. Het haar met bloemen versiord en het gelaat met 
cen geel blanketsel (borèÂ) besmeerd, treden de vrouwen en jonge meisjes 
de sawah's binnen, terwijl van cence afgezonderde plaatse op de dijkjes 
wierookdamp omhoog stijgt. In de regterhand houden zij een bos 
zaailingen, terwijl de linkerhand bezig is den rok (sesromg') buiten het 
bereik van den modder omhoog te heffen. Aaa den uitersten rand 
der sawah gekomen, vangt de arbeid aan om de sasilingen, op één voet 
of dric vierde voet van elkander, in bet vochtige veld te stellen, en die 
al verder met de vingers daar in to bevestigen, opdat zij niet omslean. 

Dit insteken der plantjes (nance ) geschiedt steeds schteruitgnande, 
wijl op dese wijze het beplante gedeclic niet meer behoeft te worden 
beloopen. 

Wanneer de schadawen aanmerkelijk korter beginnen te worden, bij 
voorbeeld omstreeks 10 uur ‘a morgens, wordt desc arbeid gestaakt, 
censdeele, opdat de vrouwen zieh tot hare bnisselijke pligten souden kun- 
nen begeven, en ten anderen, omdat het verkicalijk is het overplan- 
ten der zaaipadi niet uit te strekken tot het uur van den dag, wan- 
mer het water in de rijstvelden door de zonnehitte eene hoogs tem- 
peratuur aangenomen heeft. 

Voordat men uiteen gaat, set de huisvrouw van den eigenaar der vel- 
den aan de helpsters eenige ververschingen voor, en betaalt conige dui- 
ten als loon. Deze arbeid is evenwel kosteloos daar, waar men zich 
nederkecnge hulp verleent. 

Als cene plegtige wijding, om 'e Hemels zegen voor het gewas te win- 
nen, mocten de landbouwers zich van clk gebruik van zout in de spij- 
ren gedurende veertig dagen onthouden, welke gewoonte isgasrep ® 


' Het bedoelde kleedingstuk van eene vrouw wordt door de Javanen niet . 
aar , genvemd 
“Int ve bet Krisel-woord: in Ngoko is bet ndadorr. 
Wosrschyalijk zal dit npesrvp moeten wesen, en is dan bet KrianÂ van ge. 


406 BIJDRAGE TOT DE RIJSTKULTUUR OP JAVA. 


wordt geheeten. Voorts moeten, tot dat de padi in de voorraadschuur 
is opgelegd, deze twee gebruiken strikt in acht worden genomen: name- 
lijk, dat na vier uur 's namiddags, tot vijf uur 's morgens, geen vuilnis 
mag verbrand worden en ook geen rijst mag gestampt worden , wijl daar- 
door ziekte in het gewas zou worden gebragt. 

Na het overplanten wordt gedurende twee of drie dagen geen‘water 
op het veld gelaten, opdat de jonge wortels der padi goed kunnen uit- 
schieten, en zich in den grond zetten. Op hooge plaatsen of waar de 
bodem drooger van aard is (tanah sarang) heeft deze aftapping van het 
water geen plaats, daar de drooge grond, aan de zon blootgesteld, te 
hard en daardoor schadelijk zou worden voor de wortelechieting. 

Na twee of drie dagen moet de irrigatie worden hersteld, om tot 
later tijdperk van den padigroci voort te duren. Kan dit zonder ver- 
hindering plaats vinden, dan is het welslagen van den oogst verzekerd, 
want de verfrissching, die de plant daardoor ondervindt, houdt de po- 
riën der stengels en bladeren open, en maakt de plant in het algemeen 
meer ontvankelijk voor invloeden, die haren groei bevorderen. 

Maar ook in een ander opzigt is het water heilzaam: het bedekt de 
velden, als het ware, met vloeibare meststof, want hoe schijnbaar hel- 
der het water zich ook soms voordoet, altijd bevat het vreemde en vrucht- 
baar makende inmengselen, die op de velden achterblijven. De voordee- 
len der waterbevlocijing zijn dan ook groot, en kunnen geacht worden | 
de wisselvalligheid van den oogst grootelijks te hebben weggenomen. 

De drooge rijst-aanplant (gaga®) in sommige streken op maagdelijken 
grond bewerkstelligd, levert dikwijls uitkomsten op, die van eene groote 
vruchtbaarheid getuigen, doch deze ontginningen kunnen nimmer die 
zekere winsten opleveren, die de natte rijstkultuur aanbiedt. 

Acht of tien dagen na de overplanting in de sawah’s, verkrijgt de padi 


nieuwe uitspruitsels, cn het gewas, dat tot dusverre cen geelachtig aan- 


dat òf zieh bekoelen, Of kond en achreikex, beteekenen han. /ugasrep is Passief 
van #gasrep. 
Zon worl! de padi venoemd, die geteeld wordt op versch ontgonnene beete 


i 
granden. 
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zien had, begint als nu van lieverlede groen to worden. Hoewel 
de planten zich verheffen, bemerkt men echter nog alom de heerschappij 
van het water, dat zich ruischend van de hooger gelegen velden over- 
stort en overal kleine watervallen vormt. 

Naarmate de padi hooger opschiet en zich uitbreidt, houdt het wa- 
tergezigt meer en meer op, tot dat het landschap eindelijk zich geheel 
en al in cen effen, maar bekoorlijk, groen heeft getooid. 

Voor dat het echter tot dio hoogte is gekomen, meestal eene maand 
na de overplanting in de sawah’s, beginnen zich uitspruiteels te vertoo- 
nen. In het algemeen krijgt elke zaailing twee of dric stoelen, en, waar 
derhalve twee en dric zaailingen te zamen in den grond zijn gepoot, ver- 
krijzt men zee, negen tot twaalf stengels, die zich als afzonderlijke boe- 
sen (dapoer) vertoonen. Eene buitengewoon weelderige uitstoeling is niet 
voordeelig, hetzij voor de hoeveelbeid , hetzij voor de hoedanigheid van 
het product. Van dezen regel zijn zelfs niet uitgezonderd zekere pedi- 
soorten, 700 als tjere, berkaf , en andere, die uit den aard meerdere sten- 
gels hebben dan de anderen: want ook deze zullen, wanneer het gewone 
getal stengels overschreden wordt, minder goede uitkomsten opleveren. 

Wij willen echter niet beweren, dat, wanneer de grond buitengewoon 
vruchtbaar is, eene betere uitstocling niet zou kunnen plaste hebben 
ronder schade voor den oogst: maar dit dient opgemerkt te worden, dat 
aun zoodanige meerde uitstoeling geene waarde kan gehecht worden, in- 
dien zich daaraan niet paart eene evenredige krachtiger ontwikkeling van 


de plant 


Het schoonmaken of wieden der velden (matoen), dat. even als het 
Planten, vrij algeineen het werk der vrouwen is, geschiedt, naar mate 
van de plaatselijke gesteldheid, cen, twee of drie keeren. Daar waar 
chte ceninaal gewied wordt, heeft bet plaats ruim cen maand nadat de 
padi te velde staat. De landbouwer geeft alsdan een „n“ of maaltijd 
san de personen die hem behulpzaam zijn geweest. Het gewas heeft 
ze het tijdperk midair bereikt. Gegoeden laten bij die gelegenheid de 
‚iten wajangs spelen, cn, terwijl daar buiten de stortvloed (dendjer) 


rcecht en de slagregen elkeen van het veld heeft verjaagd (want men 
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is nu in het felle van den regentijd), verzamelt de menigte zich in 
groepen om het verhaal der oude Hindoesche helden aan te hooren. De 
voorstelling der lotgevallen van Djaji Léngkaré of Djâja K&soemi is 
bij die gelegenheid in vele streken cen volstrekte vereischte. 

Wanneer het wieden twee keeren geschiedt, heeft dit voor de eerste 
keer plaats, wanneer de rijst nieuwe bladeren heeft erlangd, en de tweede 
maal, wanneer de plant hare volkomene uitstoeling heeft bereikt. 

Moerassige gronden vorderen soms eene derde wieding, naar gela 
dat het onkruid zich vertoont. 

In Samarang, inzonderhcid in de afdeclingen Démak en Grobogzn, 
waar de gronden zout en kalkachtige deelen bevatten, worden de velden 
in het geheel niet schoongemaakt. 

Bij genoegzame regens ontwikkelt de padi zich zoo krachtig, dst sj 
het onkruid grootendeels verstikt, zoodat in het tijdperk der wrachtzet- 
ting (meléng 1) bijna geen onkruid te vinden is. In het district Kavang 
ampel (Indramajoe) heeft, volgens bekomen berigten, hetzelfde plaats. In 
het algemeen echter is het schoonmaken der velden eene der voorwasr- 
den van den goeden groei der plant; zelfs op de boven bedoelde plsst- 
sen zouden wij durven beweren, dat ecne zorgvuldige wieding in bet 
belang des planters is. Wel is de plant, wanneer zij krachtig groeit, 
in staat met voordeel tegen het onkruid te worstelen, maar zij zoe 
zich waarschijnlijk beter hebben kunnen ontwikkelen, ware men haar te 
hulp gekomen. Het niet wieden der rijstvelden is, mijns inziens, oor- 
spronkelijk niet zoo zeer toe to schrijven aan het begrip, dat het over 
tollig is, als wel aan de moeijelijkheid om het altoos naar behooren te 
betrachten, daar waar de padiekultuur op eene zeer uitgebreide schaal 
plaats vindt en gebrek aan handen zich soms laat gevoelen. 

Het verzuim eenmaal onder den drang der noodzakelijkheid ontstaan, 
is van lieverlede gehuldigd geworden als een doclmatig gebruik. 


Wanneer de padi tot volledigen groei is gekomen, wordt andermaal 
een maaltijd (slamatan) aangerigt, ten einde eene goede vruchtzetting 


1 Dit beteekent zwanger worden. 
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van het gewas te verkrijgen en zickten en omgevallen af te wenden. 
Deze periode van ontwikkeling heet de Javaan mi (gelijk of effen), 
dewijl nu alle stengels even hoog zijn opgewassen en de geplante padi 
zich aan het oog als een gelijk en effen veld voordoet. Daarna gaat 
de nijstplunt tot het tijdperk over, waarin zij zich van bloem- en saad- 
hulscl voorziet en zij zich met de middelen gaat wapenen om het werk 
der vruchtzetting te ondermemen. Bij den inlander bestaat het begrip, 
dat de levensverrigtingen der planten annloog aan die der menschen zijn. 
Hij beschouwt de bloem niet als het werktuig of het middel, maar ab 
het eerste gevolg der bevruchting. Hij meent, dat als de bloem te 
voorschijn is getreden, het werk der voortteeling is volbragt. Wander 
de bloemzetting binnen de bladschedo der padi eenen aanvang neemt, 
stelt de inlander dien toestand gelijk met dien der vrouw in het begin 
der zwangerschap, 200 als hij dien dan ook met hetzelfde woord (- 
dam !) aanduidt. Bij de vrouw kenmerkt sich dit eerste tijdperk ge- 
woonlijk door cenen bijzondcren smaak voor zoute, zure of prikkelende 
spijzen, daarom vermeent de Javaan, dat ook de pediplant in dese pe- 
riode behoefte heeft aan samentrekkendo selfstandigheden. Van dit denk- 
beeld vervuld, vermengt hij bet naar de sawah's stroomende water met 
zuur (reedjak), ananas of gebrande cetbare aarde (canal ampo *). 

De werkelijke bevruchting der pediplant hoeft intusschen, in afwij- 
hing van het gevoelen der Javanen, plaats in het tijdperk door hen 
merafak > genoemd, mitsdien niet wanneer do bloem- en zaad-bekieed- 
scls nog in de bladschedo verborgen zijn, maar wanneer zij sich aan 
het bloote ong voordoen. Dit tijdperk is, naar mijn inzien, tevens het 
schoonste der rijsttcelt. De stengels der padi, slank en bevallig opge- 


' Int beteekent, even ale agegem (Maleieech slem, mengidem), mel lasten sijn, 
van tent zwangere vrouw De Javaan segt dus van 26 zwangere padi, dat ze met 
lurten oa, en geeft haar het ern en ander, daar se some trek aan mogt hebben. 

7 Int teteehent gebrande hier, die door de nes, vooral door swangere vrou- 
een, als lehaerny gegeten wordt 

mt zal , moeten wesen. Zoo wordt nemelyk te Soerakarta bet rjstgewss 
zn m.. ern halve maand nadat het eee - l det u swenger en overal sven 


4 eser. len ts 
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groeid, hebben dan hunne hoogste ontwikkeling bereikt, terwijl de aren, 
fier opgerigt, in al den luister hunner blinkende kleuren schitteren. Naar 
mate van de soort van padi op het veld verbouwd, zijn die aren st 
verwit, rood, geel of zwart afgezet; doch, met welke verwen ook ge 
kleurd, allen zijn met het waas cener bekoorlijke frischheid overtogen 
In een later tijdperk is het gezigt op de velden even schoon en wellig 
rijker door eene vertooning van goudgele vruchten, doch de plant vin 
dan niet meer den hoogtijd van haren bloei. Het behaaglijke groen 
van de bladeren geweken, terwijl de zachte, maar levendige, gloed, die 
zich op de aren teekende, voor den meer ernstigen tint der rijpheid 
heeft plaats gemaakt. 

Door cen instinktmatig gevoel van het natuurschoon gedreven, viert 
de Soendanees in het Zuiden der Preangerlanden nu het feest van den 
padibloei. Op de dijkjes der sawah’s plant hij lange bamboezen, vaa 
gaten voorzien, bestemd om tot na den oogsttijd daar te verblijven. De 
wind, in de gaten der bamboezen spelende, brengt een vrij sterk, wee 
klagend geluid voort, hetwelk de landman vermeent dat de planten ak 
eene streelende hulde aannemen en haar te eerder noopt, om de ver 


wachtingen van den landman te bekroonen. 


Hecft men, zonder onderscheid, de plant, tot nog toe, in het genot 
ecner ruime waterbedceling gelaten, als nu komt het tijdperk, waarin 
haar welzijn vordert, dat haar die worde onthouden. Het juiste oogen- 
blik der aftapping is nict overal hetzelfde. In die berggewesten, waar 
de vochtigheid van den dampkring grooter is dan in de laag gelegen 
vlakten, laat men het water eerst afloopen in het tijdperk van de soo 
genaamde zwangerschap (meténg), derhalve wanneer de bloemen in har 
bekleedsclen zich nog, binnen de bladschede bevinden, doch aan deze 
laatste reeds zekere zwelling of uitzetting wordt bespeurd. 

Op de meeste plaatsen echter geschiedt de wateraftapping in een veel 
later tijdperk (temengkoel !), wanneer de korrelzetting in de zaadhuisjes 


1 D. i. mel gebogen hoofd, het hoofd gebogen houden. 
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cen begin heeft gemaakt en de periode van bevruchting reeds lang 
voorbij is. De landman, die zijne saak goed verstaat, houdt zich niet 
aan dezen algemeenen regel, maar let op de soort van pedi, die hij 
heeft verbouwd. Eenige padisoorten, die uit den aard krachtiger zijn, 
schijnen het water tot een eenigzine later gedeelte van hare ontwikke- 
ling noodig te hebben, immers te kunnen verdragen. 

Verschillende en welligt de meeste padisoorten kunnen tot volkomen 
rijpheid geraken, zonder de velden geheel en al droog te laten vallen, 
zoo als onder anderen het geval is te Tersdnd (Karang-kobar), waar de 
aanplant van rijst in moerassen (rame ') geschiedt. Tegen den tijd der 
korrelsetting worden aldaar in de akkers kleine slootjes gegraven o 
het water zoo veel mogelijk van de plant af te leiden; doch het spreekt 
van zelve, dat in weerwil hiervan het gewas altijd aan den invloed van 
het mocraswater blootgesteld blijft. Er zijn echter padisoorten, die nim- 
mer tot rijpheid komen, wanneer het water niet beboortijk wordt afge- 
leid, roo als dit onder anderen het geval is met de bien rang, in 
midden-Java. De verharding van de korrels in het laatste tijdperk der 
rijpwording heeft bij deze &ten-soort niet plaats, soo de velden niet 


erheel van water ontdaan worden. 


Na de aftapping cn wanneer het nederbuigen der aren bewijst dat zij 
ul raken, begint ook voor den landbouwer cen tijdvak van voortdu- 


rende zorz, om de velden over dag tegen de aanvallen der vogels en 
des nachts tegen die der wilde varkens te besebermon. 

Nu worden hier en daar wachthuisjes (gosdosg *) opgerigt en van dese 
ut, in alle rigtingen over het veld, koorden gespannen, waarsan kleine 
ruilen of fladderende poppen zijn bevestigd, die door den wind of door 
de wachters, in de goeboegs gezeten, in beweging worden gebragt. 
Ook het water, met bamboesen toestellen in verbinding gebragt, oefent 
rin \ermogen uit om vreemdsoortige geluiden, ter verjaging van de vo- 
vers cu wilde varkens, voort te brengen. Soms wordt des wachters een- 


' Ten tere beteekent at cen aorras, maar cen lagere grond, det het water 
a | 


DD : dal, Astye 
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toonig verblijf in den goeboeg, door het bijzijn zijner huisvrouw opge- 
vrolijkt, maar dan eischt een aloud gebruik, dat hij zich de onthov- 
ding van het huwelijksgenot oplegge; wijl anders, als straf zijner over- 
treding, zijne wacht vruchteloos zou worden en de wilde varkens aie 
padi zouden vernielen. 

Als cen ander middel om de wilde varkens te verjagen, worde 
soms rondom de rijstvelden touwen gespannen, in menschelijke urine 
gedoopt, of ook wel lapjes, daarmede bevochtigd, van afstand tot afstand 
opgehangen. Slechts in volkrijke streken laten de wilde varkens zich op 
deze wijze vrees aanjagen; daar, waar zij den mensch niet dagelijks 
ontmoeten, moet naar andere middelen worden omgezien. 

Bij een bezoek dat ik aan het woeste, maar romaneske, gebergte 
van Lawen (Banjoemas) bragt, werd mij verhaald, dat aldaar eene pe 
disoort wordt geplant, die van de aanvallen der wilde varkens nid 
te lijden heeft. Bij onderzoek bevond ik, dat dit eene soort is, bij welke 
de haren of naalden der graankorrels bijzonder sterk zijn ontwikkel 
(padi boeloe 1). Welligt dat de prikkeling dezer haren in de keel der 
varkens, dic dicren op deze soort van padi minder belust doet via; 
maar of hunne vraatzucht zich hierdoor geheel laat beteugelen, zou i 


niet durven verzekeren. 


Hebben wij de rijstplant in hare wording, groei en ontwikkeling ne 
gegaan; thans zijn wij tot het tijdperk genaderd, waarin blijken moet, 
in hoe ver zij de verwachtingen van den landbouwer vervullen en zijnen 
arbeid beloonen zal. 

Wordt dit tijdstip alom met gelijk verlangen te gemoet gezien, het 
is er ver af, dat, ten opzigte van het oogsten, overal dezelfde regel: 
worden betracht. Zelfs omtrent het voordeeligste oogenblik van den 
oogst bestaat verschil van gevoelen. In het aigemcen wordt de padi 
hier te jong, ginds te oud gesneden. Wij zullen de voor- en ne- 


deelen van die beide stelsels ontwikkelen. 


Dat is Zar-ae of reige padi. 
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Wordt de padi te jong gesneden, dan zijn de korrels nog niet volko- 
men ontwikkeld en alzoo kleiner; zij zijn minder tegen het stam pen, bet 
ontbolsteren in de houten rijstblokken, bestand, een grooter aantal kor- 
rels wordt gebroken en de hoeveelhcid gruis of poeder is aanzienlijker. 
De ontbolsterde rijst laat zich minder goed bewaren, omdat het meer- 
dere stof het ontstaan van insecten (doeboek i) bevordert. Niettegenstaande 
deze nadeelen verkiezen de meesten het jong snijden der padi, omdat in 
den vezel de korrel niet dadelijk van baar hulsel wordt ontdaan, maar 
met het stroo (meraxg) bewaard wordt tot den dag der behoefte; voor 
dat lang bewaren biedt deze wijze van snijden moer voordoelen san. Is 
de padi overrijp, dan laten de korrels spoediger uit de aar los (ri 
of ri. 3), en ontstaat er verlies aan graan, zoowel bij het bewaren 
als bij het vervoeren, vooral wanneer dit op de Javasnsche wijze ge- 
«hiedt, namelijk hangende san bamboezen jukken. 

Ook bij het oogsten van het gewas blijven van de volkomen rijpe padi 
meer Korrels op het veld achter, inzonderheid daar, waar de schoven 
rijn opgestapeld geweest (pendokan®). Deze verloren korrels ontkiemen 
later en geven uitspruitscle, bij den Javaan bekend onder den naam van 
ungany. zij dienen alleen tot voedsel voor het rundvee. 

Hunst alzoo het min of meer rijp snijden cenigzine van huishoudelijke 
„ teten af, het voegzaamste oogenblik daartoe, namelijk om do grootste 
anette verkrijgen, is, naar mijn inzien, wanncer de halmen reeds 
veel beginnen te worden en de korrel verhard is, doch niet soodanig 
ct dj het indrukken van den nagel moet het tecken daarvan op de 
korrel blijven. 

Order het hard worden der pedi versta ik, dat het melkachtig vocht, 
Letweck in den tijd van rijpwording het zaadhulsel opvult, door uit- 
dampinz der waterdvelen langzamerhand de eigenlijke korrel vormt. 


It re etscniijk mode, van daar at, Aoutworm ef mechsorn. 
1. „te- kent het callen, afvallen of eitrellen door loe te bun, avo als 
“re „t u van cen’ boum en hann wt bet hoofd. 
te nt, dat ran con metalen schede voorzien aijn of eva brs vn orn metalen 
dr ocen. beteekent, zal maarschielgk verkeerd geschreven sys — Het vol- 
“ze ruk van elders onbekend 
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Is de geschikte tijd van het padisnijden (panen) aangebroken, da 
ontstaat overal leven en beweging: want aan deze bezigheid neemt de 
geheele bevolking deel. 

In enkele streken, en met name in Kediri en Madioen, geschiedt ba 
oogsten uitsluitend door de vrouwen. Slechts dan, wanneer de vrouwu 
hulp noodig hebben, springen de mannen bij. De inlanders aldaar ge 
looven, dat de rijst door mannen geoogst spoediger dan andere bederf. 
De man heeft voor dezen arbeid eene ongelukkige hand (tangas panas!) 

Maar behoudens dergelijke uitzonderingen kan gezegd worden, dst 
deze veldarbeid door de gansche bevolking, zonder onderscheid van ge 
slacht of stand, wordt verrigt. Vooral in de Sundalanden is de pad 
oogst cen feest, waarin allen deelen, Zoowel de ouderen van dage, 
als het meer jeugdig gedeelte der bevolking, de mannen zoowel als & 
vrouwen, kortom allen verlaten hunne woningen om zich naar het wil 
te spoeden, dat van zijn gulden aren moet ontdaan worden 2%. In feet 
gewaad gedost, voorzien van breede hoofddeksels (toedoeng), die op ba 
volle middaguur het geheele bovenlijf tegen do heete zonnestralen te 
schutten, vangen zij de taak aan. Met een klein mesje (àsi-àní) work 
de padi, halm voor halm, op zekere lengte van den stengel (dès) 
gesneden en tot bossen zamengebonden, terwijl vrolijkheid den bel 
verligt en zang zich alom laat hooren. 

De snijders verspreiden zich onregelmatig op het terrein, maar ser 
ren zich op rijen en verrigten in die orde de taak, die zij te vervulla 
hebben. | 

Tegen het middaguur zet de eigenaar van het veld gewoonlijk aan & | 
personen, die hem behulpzaam zijn geweest, ecnige door het gebruik be 
paalde spijzen voor. 


Daarna, en na het gebruik van sirih, begint men weder met het say 


1 Eigenlijk heele “and. 

2 Toen de vrouwen en dochters der Europeanen op Java minder dan thans ia des 
invloed der Westerscho be:ehavinz deelden, was het niets vreemds, ze, in de Bats- 
viasche ommelanden, met de Javaausche vrouwen te zien wedijveren, om deal te 1 


men aan den arbeid en de vreugdebedrijven van den rijstoogst. 
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den cn zt dezen arbeid voort tot ongeveer vier uur na den middag 
(asar i), wanncer men aan den eigenaar van het veld het gesnedene over- 
handigt, na inhouding van bet snijloon, dat in sommige streken ½, elders 
5%, van het produkt bedraagt. Zij die in dit werk behendig zijn, kun- 
nen vier tot vijf bossen padi op éénen dag als snijloon verdienen; voor 
de meesten bedraagt het slechts 8} à 3 bossen, terwijl bejaarde licden 
en kinderen hoogstens twee bossen per dag verdienen. 

ls het padi snijden, even als de wijnoogst in het Zuiden van Frank- 
rijk, cen tijdperk van voorbijgaande feestelijkheid, het laat soms ook 
duurzamer sporen na, en het gebeurt niet zelden, dat, wanneer het ge- 
jubel op het rijstveld is verstomd en de rijke aren in de voorraad- 
schuren zijn opgeborgen, de stilte der dorpen wordt afgebroken door 
de lustige toonen, die bij hawlijksplegtigheden niet kunnen worden 


ontbeerd. 


Alvorens het gesneden graan droog en geschikt is tot opberging in 
de voorraadschuren (loemboeng), verloopt er omstreeks cence maand, ge- 
durende welken tijd de padi op het veld blijft liggen. Daarna wordt 
de voorraad naar de loemboengs gebragt, op sommige plaatsen in plegt- 
tigen optogt. In de Preanger-regentechappen vooral heeft met het 
binneubrengen van bet aandeel der regenten en hoofden cen ommegang 
plaats. De mannen, van bemboezen jukken voorzien, die bij elke bewe- 
ing cen krakend geluid maken, brengen de pedi in staatsie van het 
veld naar het plein voor de Regenuwoning (aloen-eloen). Drie maal 
wordt de vracht rondom het plein gedragen, terwijl eene pop, in een 
dranzsten) medegevoerd, als de beschermheilige van bet gewas met de 
padi in de voorraadschuur geborgen wordt. 

Ofschoon op het overige gedeelte van Java deze bijzondere ommegang 
tiet door mij opgemerkt is, wordt toch dit binnenbrengen der padi 
niet zonder plegtighcid behandeld. 

Aan de dragers, die zich voor deze verrigtingen hebben geleend, wordt 


‚ Nam van het Mobammelaansche gebed om half vier aa den middag 
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na den afloop daarvan een maaltijd aangeboden, die in sommige stre- 
ken uit het navolgende moet bestaan: rijst met vleesch, sterk gekruide 
toespijzen of groenten, daarna gebak, vervaardigd uit kleverige rijst 
(kèlan), suiker en nangka, en ten slotte de geliefkoosde betel (siriÂ). 
Is eenmaal de nieuwe padi opgeborgen, dan mag noch de landbou- 
wer, noch een zijner huisgenooten, zich in den loemboeng begeven om 
er graan uit te nemen, alvorens veertig dagen zijn verloopen, wijl ge 
durende dien tijd Dewi Sri 1 daarin haar verblijf houdt en door geen 
stervelingen mag verstoord worden. De aanleiding tot dit als legende 
ingeklecde voorschrift is waarschijnlijk, dat de padi, te versch als voedsel 
genuttigd, schadelijk voor de gezondheid is. De buikloop en verschil- 
schillende ziekten, die gedurende eenige jaren de bevolking hebben ge 
troffen, wordt dan ook door ouderen van dagen beschouwd als straffen 
der overtreding van dit gebod, hetwelk in den laatsten tijd al meer en 


meer in onbruik is geraakt. 


Het ontbolsteren van de padi geschiedt door stamping in eenen lang- 
werpigen uitgeholden boom, de gedaante hebbende van eene schuit. Met 
dit werk zijn voornamelijk belast de vrouwen, die dit als eene aangename 
bezigheid beschouwen. Geschaard rondom cen zoodanig rijstblok, Zesoesg 
genaamd, en met houten stampers (aloe) gewapend, vervullen de vroe- 
wen en meisjes hare taak op cene zekere maat. Soms neemt dit msat- 
geluid cen driftig karakter aan, maar over het algemeen volgt het een 
bedaarden gang, wijl dit stampen dikwerf zeer lang moet worden vol- 
gehouden. Mingegocden verrigten het stampen in een vierkant blok 
(loempang), in het midden uitgehold. 

De padi levert gewoonlijk ruim de helft aan zuivere rijst op. N 
proefneming verkreeg ik van 94 kati natte 76 kati drooge padi, alzoo 
slechts cen verlies van 20 procent, kunnende men dit anders op 80 pro- 


cent stellen. 


Y . i grnua-un van He vrouw van Ged Wisnoe. 
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Dee: 76 kati drooge pedi leverden op: 


aan rijet........... . ⁊ 48 kati. 
stroo. ........... ‚ ͤ—ͤ(ͤj—j—F — 8 „* 
nijne semelen.............. 8 „ 
anderr ꝛ . 15 „* 
af bůñlllll . ee 2 vp 

76 kati. 


Alzoo aan rijst 63 procent. 


Bij ons nu geëindigd overzigt van den loop der werkzaamheden bij 
de natte rijstkultuur, hebben wij voornamelijk het oog gehad op de gan- 
plant van de zoogenaamde padi-dalém, of lang te veld staande rijst, 
doch deze schets kan ook toepasselijk worden geacht op de teelt van 
Idi nja. of vroege rijst. In de wijzo van behandeling der beide soor- 
tin wordt ween onderscheid waargenomen, alleen zijn bij de padi-géndjah 
de tijdvakken der ontwikkeling van korteren duur, zoodat de meeste ver- 
ri tingen en uitkomsten op vervroegde tijdstippen plaats vinden. 

I. de wijze van bewerking en hetgeen verder daarbij geschiedt, voor 
teide soorten dezelfde, het is er echter verre af, dat zij de gelijke op- 
“reticst aan rijst zouden opleveren. Padi-géndjah brengt niet alleen min- 
der op, maar de rijst is ook minder voedzaam. Het planten van padi 
alem yeschiedt dan ook in den regel overal, waar gedurende cen groot 
veceite van den droogen tijd over genoegzaam water kan worden beschikt. 
Waar dit noodwendig vereischte ontbreckt en waar de sawahe afhangen 
van den reren, daar acht de Javaan het planten van padi géndjah veiliger. 

In zeer hoege streken, waar het gewas langzaam tot rijpheid komt, 
werdt ce pad: gendjah almede verkozen, omdat padi dalém te veel tijd 
cade vereischrn, eu tusschen het oogsten van de padi en het op nieuw 
beplanten dor velden geene genoegzame tijdruimte zou bestaan. 

Zijn dit de twee gewone gevallen, waarin het verbouwen van pedi 

ieh wordt verkozen, er bestaan ook omstandigheden van geheel tijde- 
weken aard, die den Landman insgelijks daartoe nopen, bij voorbeeld, 


nee in den gewonen loop der padikultaur buitengewone verstoring 
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na den afloop daarvan een maaltijd aangeboden, die in sommige st 
ken uit het navolgende moet bestaan: rijst met vleesch, sterk gekra 
toespijzen of groenten, daarna gebak, vervaardigd uit kleverige f 
(kétan), suiker en nangka, en ten slotte de geliefkoosde betel (sri). 

Is cenmaal de nieuwe padi opgeborgen, dan mag noch de landis 
wer, noch een zijner huisgenooten, zich in den loemboeng begeven « 
er graan uit te nemen, alvorens veertig dagen zijn verloopen, vil: 
durende dien tijd Dewi Sri‘ daarin haar verblijf houdt en door ge 
stervelingen mag verstoord worden. De aanleiding tot dit als leges 
ingekleede voorschrift is waarschijnlijk, dat de padi, te versch als voeds 
genuttigd, schadelijk voor de gezondheid is. De buikloop en vers 
schillende ziekten, die gedurende eenige jaren de bevolking hebben ¢ 
troffen, wordt dan ook door ouderen van dagen beschouwd als staf 
der overtreding van dit gebod, hetwelk in den laatsten tijd al meert 


meer in onbruik is geraakt. 


Het ontbolsteren van de padi geschiedt door stamping in eenen hr 
werpigen uitgeholden boom, de gedaante hebbende van eene schuit. 1 
dit werk zijn voornamelijk belast de vrouwen, die dit als eene danseau 
bezigheid beschouwen. Geschaard rondom een zoodanig rijstblok, dvs 
genaamd, cn met houten stampers (aloe) gewapend, vervullen de ve 
wen en meisjes hare taak op cene zekere maat. Soms neemt dit ass 
geluid cen driftig karakter aan, maar over het algemeen volgt het « 
bedaarden gang, wijl dit stampen dikwerf zeer lang moet worden © 
gehouden. Mingegoeden verrigten het stampen in een vierkant d 
(loemspang), in het midden uitgehold. 

De padi levert gewoonlijk ruim de helft aan zuivere rijst op. | 
proefneming verkreeg ik van 943 kati natte 76 kati drooge padi, ak 
slechts cen verlies van 20 procent, kunnende men dit anders op 30 pt 


cent stellen. 


1 Figennaam van de vrouw van God Wisnee. 
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lea 76 kati drooge padi leverden op: 


nan rijst........... . ꝗ 48 kati. 
Strobo ( —L[—j—y eae 8 „* 
tijne remelen 8 „ 
andern HH ce eee 185 „ 
afval. lll eee 2 „ 

76 kati. 


Alsoo aan rijst 63 procent. 


Bij ons nu geëindigd overzigt van den loop der werkzaamheden bij 
de natte rijstkultuur, hebben wij voornamelijk bet oog gehad op de aan- 
plant van de zoogenaamde padi-dalem, of lang te veld staande rijst, 
doch deze schets kan ook toepasselijk worden geacht op de teelt van 
padi-qendjah, of vroege rijst. In de wijze van behandeling der beide soor- 
ten worlt geen onderscheid waargenomen, alleen zijn bij de padi-gendjah 
de tijdvakken der ontwikkeling van korteren duur, zoodat de meeste ver- 
ristinzen en uitkomsten op vervroegde tijdstippen plaats vinden. 

I. de wijze van bewerking en hetgeen verder daarbij geschiedt, voor 
beide soorten dezelfde; het is er ochter verre af, dat zij de gelijke op- 
bre most aan myst zouden opleveren. Padi-géndjah brengt nict alleen min- 
der op, maar de rijst is ook minder voedzaam. llet planten van padi 
dalem zeschiedt dan ook in den regel overal, waar gedurende cen groot 
„heit van den droogen tijd over genoegzaam water kan worden beschikt. 
Waar dit noodwendig vereischte ontbroekt en waar de sawahe afhangen 
van den pezen, daar acht de Javaan het planten van pedi géndjah veiliger. 

In zeer hoege streken, waar het gewas langzaam tot rijpheid komt, 
wendt ce padi gendjah almede verkozen, omdat padi dalém te veel tid 
„ee vereischt n, en tusschen het oogsten van de padi en het op nieuw 
beplanten dor velden geene genoegzame tijdruimte zou bestaan. 

Zijn dit de twee gewone gevallen, waarin bet verbouwen van pedi 
eh wordt verkozen, er bestaan ook omstandigheden van gehoel tijde- 
even acd, die den Landman insgelijks daartoe nopen, bij voorbeeld, 


„nher an den gewonen loop der pedikultuur buitengewone verstoring 
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heeft plaats gehad, of ook, wanneer de landbouwer verhinderd is ge- 
worden tijdig aan den eawah-arbeid te beginnen, zoodat hij wel genood- 
zaakt is den verloren tijd op eene andere wijze in te winnen. 

De bekwame landbouwer behoeft geene aansporing om tot het plan- 
ten van padi dalém in stede van padi géndjah over te gaan, daar hij 
met de betrekkelijke uitkomsten dezer beide kulturen zeer bekend is. 
Ook geene vergissing in de padisoort zal hem tot de planting van padi 
géndjah brengen, wijl elke geschikte landbouwer niet alleen op het eerste 
gezigt padi dalém van padi géndjah zal weten te onderscheiden , maar ook 
de variëteit van clke soort zal kunnen opgeven. 

Ten einde het verschil der uitkomsten door de beplanting van pedi 
dalém en van padi géndjah verkregen, te doen zien, laten wij hieronder 
cene berekening volgen over een bouw van 1176 vierkante roeden, zoo- 
als men die in het oostelijk gedeelte van Java, vanwaar wij ons voor- 


beeld ontleend hebben, aantreft. 


PADI DALEM. 


Kosten van bebouwing. 


Voor het ploegen met één span buffels of ossen, 4 amöt 


padi à /4.00.................. ee evene ee J 16.00. 
Voor zaad 13 amꝶtt᷑ iii . . 6.00. 

w het verplanten der zaailinge n „ 8.00. 
Snijloon / van den oogst... iii „ 86.00. 
Aan feeston (side ̃ꝶũjln ii „ 10.00. 
Totaal........ Sf 71.00 


Oogst. — 
54 amet à 4. 0ooh r. eens 7218. 00. 
Af aan onkosteowomnnn evene .. . 111.00. 
Zuivere wine VI J 108.00. 
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PADI GENDJAH. 


Kosten van bebouwing. 


Tot het ploegen, als boreonn ... Sf 16.00 
Voor Zaaddãee eet wee eee ences „ 6.00 
v het verplanten˖nnnn . „ 8.00. 
„  snijloon ½ van den oogst (7 amt ᷑ʒ .. „ 28.00. 
Aan feesten (ideal ꝰ p;ꝝ:.ꝶ ce eee eene. „ 10.00. 
Totaal......... J 68.00. 


wann 

Oogst. 
12 amet à /4.00............ eene ene eee 7 168.00. 
Af aan onkosten............ ‚q 9 n q 6 6 6 .. „ 98.00. 
Zuivere winst... asen evene 0 15.00. 
—ũ—ñ——ß 


Daaruit zien wij, dat, terwijl met uitzondering van de landrenten en 
het snijloon alle uitgeven van bet planten van padi géndjah even hoog zijn 
als voor padi dalem, de opbrengst cen verschil oplevert van 39 pCt, 
waarbij nog niet cens in aanmerking is genomen, dat de rijst uit padi 
-ndjah gestampt, als minder voedzaam, cene mindere geldswaarde dient 
te hebben. 


hij deze gelegenheid moeten wij tevens de opmerking maken, hoe 
verkeerd het is van de vooronderstelling uit te gaan, dat het heil van 
den landbouwer voornamelijk in de hooge prijzen en minder in cen goed 
cewas van de njet gelegen is, ten minste dat dit laatste zich meestal 
‘oor het eerste vergoed riet. Het is waar, dat de verminderde oogst 
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ook hoogere prijzen ten gevolge heeft, doch nict in die mate, dat beiden 
gelijken tred houden, wijl de meerdere duurte ook minder navraag heeft 
doen ontstaan, en dit op de prijsbepaling noodwendig invloed uitoefent. 

Stellen wij echter, dat een landbouwer 20 pikols rijst van zijne velden 
verkrijgt, en dat hij 10 pikols daarvan voor cigen gebruik en 10 pikols 
voor verkoop kan bestemmen. De prijs van de rijst op F 4 gesteld, 
zoude hij eene overwinst van F 40 hebben, waarmede hij zich zelven in 
andere opzigten kan geneeren. Nu is de oogst 25 procent tegengeval- 
len, en hij verkrijgt dus 16 pikols rijst, in stede van 20. Hiervan kan 
hij slechts 6 pikols voor den verkoop afzonderen, die hem, tegen den 25 
procent verhoogden prijs, namelijk 7 5 in stede van F 4, nog eene winst 
van F 30, in stede van F 40, gelijk vroeger, zouden opleveren. Wij 
ontwaren derhalve, dat door deze wanoogst het algemeen benadeeld is 
geworden, wijl het een zoo veel hoogeren prijs voor zijne behoefte heeft 
moeten besteden, terwijl ook de landbouwer zich niet aan eene winst 
derving heeft kunnen onttrekken. Hoe vele landbouwers zijn er echter, 
die slechts bij eenen voordeeligen oogst rijst kunnen verkoopen, doch bij 
vene mindere productie hunne toevlugt voor het doen van noodige uit- 


gaven in het planten van nagewassen enz. moeten zoeken! 


De hoogte boven de oppervlakte der zee, tot welke de rijstteelt zich 
verheft, kan op 3600 voeten gesteld worden. Tot zoover is de klimaats- 
invloed niet ongunstig; hooger is het tegendeel ondervonden. De kor- 
rel wordt daar kleiner dan elders, en de verschillende tijdperken van groei 
en ontwikkeling ondergaan eene buitengewone verlenging. Volgens het 
werk van PORTER De landbouw tusschen de keerkringen” zou de berz- 
rijst (gaga) in hoogere streken beter gedijen dan de gewone rijst. Dit 
schijnt evenwel niet op Java het geval te zijn, zoo als ook uit den staat 
van het padigewas van Bandjar-negara 1 afgeleid kan worden, daar toch 
in het district Karang-kobar, waar de natte rijstteelt nog plaats vindt, 
de aanplant. van drooge of bergrijst reeds heeft opgehouden, als op dic 
hoogte niet meer willende slagen. 


1 Zie Biylare Lett. A 


BIJDRAGE TOT DE RIJSTKULTUUR OP JAVA. 421 


Nanr ons inzien moet, de soort en al het verdere gelijkstaande, ook 
in de hoogere streken de bevioeijing van den grond met water con’ be- 
toren oogst verzekeren dan de drooge kultuur. Mogt al, des daags, 
de heilzame invloed van de gon door het water worden getemperd, do 
sterke nachtelijke koude, die de planten op soodanige hoogten dikwijls 
doet mislukken, wordt evenzoer daardoor verminderd. Het water toch, 
dat de velden bedekt, gaat 'e nachts de te sterke afkoeling van den 
bodem tegen, en bewaart de warmte, die anders verloren sou gaan. 

Op zeer hooge plaatsen van het district Batoer, waar geen rijst maar 
voornamelijk tabak wordt geplant, sict men enkcle keeren de nachtelijke 
afkoeling van den grond zoo ver gaan, dat de temperatuur der aard- 
oppervlakte tot het vriespunt daalt, en de door de tucht afgesette wa- 
terdeeltjes tot rijp overgaan. Dit is verderflijk voor de tabaksaanplan- 
ung, waarvan soms in eene nacht een gedeelte sterft. Het nadeel, dat 
de ryp voor de gewassen te weeg brengt, hecft de Javanen dier stre- 
ken genoopt dit metereologiach verschijnsel met den naam van gif\daauw 
vuthoen vepaa) te bestempelen. 


Min neemt soms verbastering bij de rijstkultuur waar; cenc bepaalde 
oort van padi wordt uitgestrooid, eene geheel andere wordt ingeoogst. 
Cooter die bastaardsoorten telt men de padi merdji, die eene kleinere 
sored en kortere aren heeft, en die, niettegenstaande ze niet overrijp 
ordt gesneden, evenwel aan het uitvallen onderhevig is. De rijst, ge- 

einde, ie flaauw van smaak cn hard. Dergelijke verbastering 

„ent voornamelijk te worden ondervonden, wanneer te jonge padi - 


sore voor zaad gebezijed worden. 


Wanneer de oogst van padi, die geteeld is in den regenmocson, is 
pen, wordt op de rijstvelden cen tweede oogst gewonnen, meestal 
l<-tuande in mais, Komkommers of aardvruchten, ook wel in tabak. 
co troade aanplant bestaat ook wel in padi, meestal padi géndjah, in 
„n gevalle in eene andere njstsoort dan de laatst geteelde, wijl de 


„en dem afwisseling noodig acht voor de vruchtbaarheid zijner 
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Er zijn streken, waar het planten van rijst als tweede gewas 
verstoring der goede kultuurorde wordt geacht, waaraan goed 
landbouwer zich niet behoort schuldig te maken. Niet ligtelijk zal ma 
aan hem, die zich deze afwijking veroorlooft, padi of geld leenen, uit 
vrees van in zijn verderf te worden medegesleept. 

De rijst buitentijds gewonnen (padi padi gadoean i) mag niet met de 
andere in eene en dezelfde bewaarplaats worden opgeborgen, en, war 
neer dit gebeurt, beweert de landbouwer, dat men de goede padi hoort 
jammeren over de miskenning van hare regten. Verleid door het bem 
van overvloedig water, had ecne desa in de nabijheid van Wirasan 
(Grobogan) beproefd padi sadoean te teelen. Gedurende de drie jarer, 
die sedert zijn verloopen, is de padioogst aldaar gestadig tegengevallen, 
hetwelk de bewoners der omliggende desa’s niet nalaten te beschouwen 
als eene straf aan die desa opgelegd voor de gepleegde schending van 
het voorvaderlijk gebod; zij vermeenen zelfs dat een goed padi-jaar el- 
daar niet zeer spoedig zal worden ondervonden. 

In het algemeen zal het niet worden ontkend, dat eene kultuur als 
die der rijst, geheel afhangende van het water en van saizoenen, die 
zich met tamelijke regelmatighcid afwisselen, zich geheel naar die jaar- 
getijden regelen moet, wil zij niet voor eigendunkelijke afwijkingen 
door misgewassen worden bestraft. 

Ter inzage van den lezer heb ik hier achter gevoegd cen aantal bij- 
zonderheden der rijstkultuur: 

A. In het distrikt Karang-kobar, afdeeling Bandjar-nagara, resi- 
dentic Banjoemas. 

B. In het distrikt Adji-barang, afdeeling Poerwa-kérta , residentie Ba- 
njocmas. 

C. In het distrikt Karang-ampel, afdeeling Indramajoc, residentie 
Cheribon. 

Ofschoon de laatste dezer staten slechts cen overzigt van dre padi- 


soorten geeft, is de overlegging daarvan evenwel nuttig, wijl men daardoor 


1 Onder ran wordt in het Soerakartasche de rijst verstaan, die in het drooge 
jaargetijde op met kunst bewaterde sawahs geteeld wordt. 
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de gelegenheid verkrijgt om de ontwikkeling van de padi in de resi- 
dentic Banjoemas, welke van die der omliggende residenties Tégal en 
bekalongan weinig verschilt, met den padigroci in eene andere streek 
te vergelijken. Dit is te meer van belang, wijl Indramajoe, even als Dé- 
mak en Grobogan, het rijstland bij uitnemendheid van Java moet wor- 
den geacht. 

Met het oog op de belangrijkheid ware het wel te wenschen dat de 
resultaten van de paditeelt in bovengenoemde streken meer volledig be- 
kend werden. Wij willen hopen, dat deze onze zwakke poging door bij - 
dragen van meer bevoogden zal worden achtervolgd. 


Het padigewas is aan verscheiden ziekten onderhevig; ik zal eenige 
daarvan opnemen, zonder mij evenwel aan eene uitvoerige beschrijving 
te Wagen. 

De ama poeljock soelang is eene ziekte, veroorzaakt door eenen worm, 
die zich opboudt aan den voet van den boofdstengel en juist den om- 
vang van het binnenbekleedsel van dien stengel heeft. Reeds in de 
‚aalhorrel aanwezig, is bij met de plant opgegroeid om deze later ge- 
heel te vernietigen. 

De mentek is cene zickte, veroorzaakt door insecten, welke moeijelijk 
‚jn waar te nemen, wijl zij zich ‘se nachts alleen met hun vernielings- 
werk bezig houden en zich des daags uit de padivelden verwijderen 
om zich onder den grond te verbergen. De Javaan schrijft deze ziekte 
an onzigtbare geesten (menlék) toe. 

De amd poet, ontstaat door de gebrekkige ontwikkeling van de plant, 
dikwerf als cen gevolg van het bezigen van slecht zaad. Wormen vere 
toonen zich op de bladeren van de padi en trekken de sappen daar uit, 
een begin makende met den top. Daar zij het cellenweefsel der bla- 
leren ongedeerd laten, en deze, van hunne sappen ontdaan, cene witte 
sleur aannemen, zoo heeft men deze ziekte met den naam van esd 
til (het witte kwaad) bestempeld. 

In 1853 had zich te Randjar-negara deze ziekte vooral in de kweek- 
akrrs vertoond, door aanwending van asch, in navolging van hetgeen 
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op Sumatra plaats vindt, werd het kwaad niet alleen te boven geko- 
men, maar het padigewas in het zaaibed verkreeg cen schooner aan- 
zien dan te voren. Nog eene andere uitkomst werd verkregen; bet was 
deze, dat in het genoemde jaar minder zaaipadi dan vroeger verloren 
ging. 

Volgens de destijds gedane waarneming vertoonden de wormen zich 
des ochtends op de bladeren van de padi en konden met een mandje 
of cen dergelijk werktuig, dat men over de bladeren van de zaaipadi 
heen streek, opgeschept worden. Naar mate de zon hooger steeg , ver- 
dwenen zij in het water. | 

Wanneer deze ziekte zich in een padiveld vertoont, wordt het water 
afgetapt, opdat het gewas sterker vezelen ontvange, beter dan de door- 
weekte tegen de wormen bestand, en opdat de wormen, gedurende de 
groote hette van den dag, geene beschutting zouden vinden in het water. 

Amd lodo en dm klinting zijn ziekten, almede aan de slechte ont- 
wikkeling van de plant te wijten. De bladen krullen om en verwelken. 

In het algemeen durf ik aannemen, dat het veelvuldig gebruik van 
asch zou bijdragen tot het verminderen der ziekten en insekten, die het 
rijstgewas kwellen. Het zijn vooral de zwakke planten, die door de in- 
sekten worden aangevallen: de bevordering van de ontwikkeling van de 


plant strekt derhalve reeds van zelve om dat gevaar af te wenden. 


Daar waar geen water voorhanden is om tot eene regelmatige bevloei- 
jing der velden over te gaan, of waar de middelen tot eenen meer vol- 
maakten akkerbouw ontbreken, wordt rijst geteeld op drooge akkers 
(padi gagd). Deze velden moeten elk jaar worden verwisseld, zal de 
landman zijne moeite beloond zien, waaruit volgt dat men de zooge- 
naamde gâgâplanten slechts aantreft in streken, waar nog weinig ontgin- 
ning en bevolking bestaat, of wel langs de zomen der meer bewoonde 
landen. 

Het bewerken der gägü-akkers geschiedt op de volgende wijze. In 
de maand Julij, en dus in den droogen tijd, begint men de uitgekosen 
Zrondlen schoon te maken. Het te rijkelijk aanwezige geboomte wordt 


BIJDRAGE TOT DE RIJSTKULTUUR OP JAVA. 425 


zeveld, het riet (glagah) en ander kreupel gewas word gekapt (Sd). 
en cen en ander laat men tegen den grond leggen om er den brand 
in te steken. Al de ligto takken en do bladeren van de gevoelde boo- 
en, zoo mede het verdroogde riet, onkruid en kreupelgewas, worden 
dan door de vlammen verteerd , doch de boomstammen blijven daarvan in 
den regel verschoond, en men laat die op het veld liggen. De gron: 
vordt vervolgens alleen gezuiverd van den afval van hetgeen verbrand is 
-1 wordt niet omgewerkt, zelfs de stompen en wortels van de geveld: 
boomen laat men in den grond. Het schoongemaakte terrein wordt ver- 
volzens van eene stevige omheining voorzien, om beschadiging door 
wilde varkens of ander wild gedierte te voorkomen. 

legen de maand October, wanneer do regens gemeenlijk aanvangen, 
“ordt tot de beplanting van het veld overgegaan, en daarvoor een ke- 
luakize dag gekozen. 

Op zacht hellende gronden maakt men, met cen stok of ander werk- 
‘nig, kuiltjes op cen onderlingen afstand van minstens zes en hoogstens 
ni Rijnlandsche duimen en ter diepte van ongeveer cen duim, waarin 
ven de zaadkorrels werpt (gedjik). 

In zeer vruchtbare gronden doet men slechts dric of vier korrels in 
‚nn huiltje, bij minder goede gronden werpt men van vier tot zes korrels 

rn. Na deze verrigting wordt elk gat met cen weinig aarde bedekt. 
n meer steile gronden maakt men niet alleen de zaaikuiltjes dieper, 

ar deze zijn ook digter bij elkaar gesteld, wijl de sterke afstrooming 
von bet regenwater dikwijls cen gedeelte van het zaad doet verloren gaan. 

Vun padisoorten kunnen tot zaad worden gebezigd, doch gewoon- 
„„ neemt de Javaan padi gendjah, omdat deze zich het spoedigste ont- 
wikkelt. 

Wanneer het onzeker is, of men goten zal moeten graven om het af- 
rer mne nile regenwater van het gewas af te leiden en wannecr men dat 
vat vende Meerdere ondervinding wil laten aſ bangen, stelt men det 
werk zewoonlijk uit tot na bet uitzaaijen. Blijkt bet dan niet noodig 

tn, dau inspaart men zich dien arbeid. Waar men verzekerd is 

rt van het water te zullen ondervinden, graafl men de noodige 


veels vour bet uitzaaien. 
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De gügä-velden vorderen niet veel onderhoud, maar eene gestauge 
bewaking, zoowel tegen de vernicling van het afstroomend water, als 
tegen de aanslagen van dieven en de aanrandingen van vogels of wild 
gedierte. Op elk veld wordt dan ook op hooge palen een huisje op- 
gerigt, waarin, dag en nacht, iemand van het gezin de wacht houdt. 
Is de noodzakelijkheid van het verplaatsen der woning van het gezin 
ondervonden, dan bouwt men deze soms te midden van den akker, om 
tevens tot wachthuis te dienen. ; 

De padi gaga wordt spoediger rijp, dan die welke op de sawah’s groeit, 
onverschillig of het padi dalém of padi géndjah is, zoo als uit eene 
inzage van de Tabel L'. B. kan blijken. De daarvan verkregen rijst 
is minder groot van korrel, doch goed van smaak: velen verkiezen deze 
rijst als spijs boven die van de sawah's, voornamelijk als zij versch is. 
Oude gaga rijst heeft dikwijls een’ muffen smaak. 

Het snijloon bedraagt in sommige streeken een vierde gedcelte van den 
oogst. Heeft de snijder ook hulp bij het planten verleend, dan wordt 
zijn loon veelmaals 4 gedeelte van den oogst. ° 

Eene uitgestrektheid, tot welker beplanting men vijf bossen padi be- 
zigt, noemt men in sommige streken een kotak!. Zij brengt gemiddeld 
op 10 amét van 25 bossen (gèdèrg), zoodat een gòdèng uitgezaaide 
padi meestal twee amét of het vijftig-voudige opbrengt. 

De gägä-rijst wordt meestal voor eigen verbruik, zelden voor den 


handel, geteeld. 


Ook op drooge weiden of bouwlanden (tègal) wordt de aanplant van 
rijst ondernomen en daarbij over het algemeen betracht wat omtrent de 
gaga’s is aangewezen. De akkers echter veelal in de onmiddelijke na- 
bijheid der dorpen te vinden zijnde, zoo is de bevolking die zich daar- 
‚mede afgeeft nict aan het zwervende leven onderworpen, dat het deel 
der gigi-planters is. Worden de gägä-velden met de zoogenaamde patjoel 


omgewerkt, over de tégalvelden gaat de ploeg heen, terwijl in de re- 


Dat is perk. 
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sid-ntic Bantam deze gronden zelfs eene bemesting ondergaan, waardoor 
hun productief vermogen niet alleen vermeerderd, maar ook meer ver- 
zekerd wordt. Eene Krachtige aanplant toch kan beter tegen de onge- 
makken van het weder, dan cen zwak gewas (gaga raaljak). 

Het zaad voor de tégal-rijst wordt uitgestrooid in voren door de ploeg 
gemaakt. De opbrengst dezer tégals wordt echter zoo ruim overtroffen 
door die der bewaterde velden, dat, wanneer daartoe gelegenheid is, dezer 


beds steeds in sawah'’s worden herschapen. 


23 
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RADEN MAS KARET A. 


1778. 


or MAS KARETA, van wien in de volgende bladen sprake is, was 
de zoon van Pangeran ARIA MANGKOE NEGARA, die eenige jaren nadat 
zijn jonger broeder, onder den naam van PAKOK BokWaxa II, den Me- 
taramschen troon beklommen had, naar Ceilon werd verbannen. 

In cen Handschrift, onder mij berustende 1, lezen wij hieromtrent 
het volgende: 

“Zijn ouder broeder Pangerang MANGKOE NAGARA, bij de ingeseetenen 
“ten uitersten gelieſt, ja tot heeden (1755) bij de Djavanen niet on- 
“der achting en eerbied genoemd onder den naam van Pangcrang ARIA, 
“wierd door bestel van die twee voogden 3 onder een frivool voor- 
„nende naar Ceilon, op sterke aandrang van den Vorst, verbannen.” 

Hij overleed op Ceilon in 1739. Een zijner zoons, aldaar geboren, 
kwam met zijne moeder en verdere familie in 1741 op Batavia terug 3: 
deze wos bovengenoemde RADEN MAS KARETA. 

Deze schijnt van nu af zijn verblijf op Batavia te hebben gehouden 
tot het jaar 1750, wanneer hij op presumtie van moord naar de Kaap 
de Goede Hoop verbannen werd. 


Na mim vijf en twintig jaren aldaar doorgebragt te hebben, wist hij 
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RADEN MAS KARET A. 


1778. 


Riven was KARETA, van wien in de volgende bladen sprake is, was 
de yoon van Pangeran ARIA MANGKOE NEGARA, die ecnige jaren nadat 
zijn jonger broeder, onder den naam van PAKOE BOEWAKa II, den Me- 
taramschen troon beklommen had, naar Ceilon werd verbannen. 

In cen Ilandschriſt, onder mij berustende i, lezen wij hieromtrent 
het volgende: 

“Zijn ouder broeder Pangerang MANGKOE NAGARA, bij de ingeseetenen 
“ten uitersten gelseft, ja tot heeden (1755) bij de Djavanen niet son- 
“der achting en eerbied genoemd onder den naam van Pangcrang ARIA, 
“wierd door bestel van die twec voogden 3 onder een frivool voor- 
„nende naar Ceilon, op sterke aandrang van den Vorst, verbannen.“ 

Hij overleed op Ceilon in 1739. Een zijner zoons, aldaar geboren, 
Kwam met zijne moeder en verdere familie in 1741 op Batavia terug 3: 
deze was bovengenoemde RADEN MAS KARETA. 

Deze schijnt van nu af zijn verblijf op Batavia te hebben gehouden 
tet het jaar 1750, wanneer hij op presumtie van moord naar de Kaap 
de Goede Hoop verbannen werd. 


Na ruim vijf en twintig jaren aldaar doorgebrmgt te hebben, wist hij 
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een middel te vinden om zich aan boord van een van ’s Compagnies 
tehuis varende schepen te versteken, waarmede hij in 1778 in Holland 
kwam. 

Het was voorzeker een vreemd verschijnsel, dat een Prins van den 
bloede, aan de Kaap gebannen zijnde, het had durven wagen om op 
die wijze zijne ballingschap te breken en hier te lande te komen om te 
verzoeken, dat zijne ballingschap opgeheven werd en men hem zoude 
begunstigen met het beheer over cenige stranden op Java, of wel met 
hem aldaar bij deze of gene Compagnie te plaatsen. 

De Kamer Enkhuizen, waartoe het schip Hoolwerf behoorde, waar- 
mede RADEN MAS KARFTA was overgekomen, was dan ook tamelijk met 
de zaak verlegen en begon met er Kennis van te geven aan de voorzit- 
tende Kamer. Deze vermeende dat de zaak behoorde ter beschikking ge- 
steld te worden van de Vergadering van Zeventienen, of wel van de 
Haagsche Besoigne, aan wie de stukken dan ook werden toegezonden. 

De uitslag van cen cn ander vinden wij in de hierbij gevoegde Re- 
solutie van de Vergadering van Zeventienen, van 20 October van dat jaar. 

Nemen wij aan, dat RADEN MAS KARETA niet lang na zijns Vaders 
aankomst op Ceilon geboren werd, dan was hij vermoedelijk een jon- 
geling van 16 à 18 jaren, toen hij naar de Kaap gezonden werd. 

Hoe het verder met hem in Indië is afgeloopen, is ons tot dusverre 
onbekend gebleven. 


P. A. LEUPE. 


1771, 20 Oct. 
— — 
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I). Presidiale Kamer (Amsterdam) heeft ter Vergadering voorgedragen, 
dat per het schip Hoolwerf, voor de Kamer Enkhuijzen, gearriveert zijnde 
zecker persoon, zich noemende RADIN MAS KARETTA en zeggende te zijn 
ven Prins van Java, welke voor cenige jaren naar de Kaap gebannen 
zijnde, middel had weten te vinden om zich aan boord van voornoem- 
den bodem te verbergen, de Kamer Enkhuijzen van dit geval bij Missive 
nan haar had kennis gegeven, met verzoek om consideratie, hoedanig zich 
in dat geval te gedragen. 

Dat voornoemde Presidiale Kamer had geantwoord, te wesen van ge- 
dachten, dat aan voornoemde persoon provisioneel een ordentelijk on- 
derhoud behoorde gegeven te worden, doch tevens gezorgd dat denselve 
de stap wiet zetlede, maar bij de hand blijve, en dat wijders best zoude 
u dese zaak over te laten ter dispositie van de Vergadering van Ze- 
vertienen of van het Haagsche Besoignc, dat toen eerstdaags stond bij - 
ven te komen. 

Dat de Kamer Enkhuijeen dan ook ingevolge de Missive van voor 
nite Kamer hem cen behoorlijk onderhoud had toegelegd en aan het 
lesie, wanneer hetzelve na gehouden ropes weder in s Hage bijeen 
was gekomen, van dit geval bij Missive van den 27™ Junij kennis 
gegeven had; met bijvoeging dat zij uit het verhaal van voormelden 
RADIN MAS KARETTA had doen formeren een Memorie, welke zij aan 
lit Haagsche Besoigue toezond. 

Dat volgens deze Memorie voormelden RADIN MAS KARETTA, geboren 
n 17. ., zoude zijn kleinzoon van den Keijser van Jara, Soesoe- 
| <nan PRABOE; dat zijn vader, Pangeran ARIA MANKOE XAGARA, Op ver- 
eh van dessclfs broeder Soesochoenan JaKKa, Keijser van Java, met 

29 
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hem en een zijner broederen, in den jare 1733 naar Ceijlon zoude zijn 
gezonden en dat hij, RADIN MAS KARETTA, met voormelden zijnen broe- 
der en nog een ander broeder op Ceijlon geboren, anno 1741, — zijnde 
twee jaren na den dood van zijnen vader — naar Batavia zouden wesen 
vertrokken. 

Dat in den jare 1750 zijn voorschreven twee broeders naar Ceijlon, 
en hij naar de Kaap de Goede Hoop zoude zijn gezonden, en voor zeide 
twee broeders cenige jaren daarna vrijheid hebben erlangd om naar Java 
terug te keeren, doch dat hij daartoe nooit verlof had kunnen verwer- 
ven, waartoe hij in den jare 1765 zich bij den repatrieerenden Directeur- 
Generaal HOOREMAN en den Gouverneur van de Kaap RIJCK TULBACH 
had geadresseerd. Dat aan hem, na zes jaren aan de Kaap geweest te 
zijn, op zijn verzoek door de Hooge Regering was toegelegt vijf Rijcks- 
daalders s maands, welke voor hem niet genoegsaam zijnde, hij ge- 
noodsaakt was geweest ecnig geld op te nemen, waarmede hij eenige 
negotie gedreven en eenig voordeel behaald had. 

Dat hij RADIN MAS KARETTA herwaarts was gekomen om te verzoe- 
ken dat zijn ballingschap mogten worden vernietigd en aan hem eenige 
stranden op Java te cultiveren mogten worden gegeven, of dat hij als 
officier bij dese of geene Compagnie op Java mogte worden geplaatst. 
Hebbende voormelde Kamer Enkhuijsen tevens aan 't Haagsche Besoigne 
te kennen gegeven het verlangen van voornoemden RADIN MAS KARETTA, 
om zijne belangens aan Zijne Doorluchtige Hoogheijt voor te dragen. 

Dat het Haagsche Besoigne, na cxaminatie van voorschreven Memorie , 
wel hadde getracht na te gaan, of uijt de brieven en papieren bij haar 
aanhanden, dan wel uijt de verbalen, iets van voormelde persoon was 
te ontdekken, dan dat zulks vruchtcloos geweest zijnde, dat Besoigne 
aan de Kamer Enkhuijsen bij Missive van den 29% Junij daarvan kennis 
had gegeven en deselve had voorgeslagen, zich deswegens aan de Presi- 
diale Kamer, als welke de papieren, die daarop cenige elucidatie zouden 
kunnen geven, onder zich had, te adresseren, met bijvoeging dat zinc 
Doorluchtige IIoogheijd zich daarmede volkomen conformeerde en van 
begrip was, dat ingeval meergenoemde RADIN MAS KARETTA bij zijn 


versock persisteerde om zijn belangens en persoon aan Hoogstdeselvc 
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voor te dragen, dat versoek aan hem niet konden worden geweigerd ; 
doch dat Hare Doorluchtighcijd liefst zoude zien dat daarvan voorverst 
nog konde worden getourneert cn dat intusschen omtrent de ooszaken 
van zijn verzending naar de Ceap cenig onderzoek konde worden gedaan. 

Dat voorschreven persoon echter kort daarnaar op zijn sterke instantie 
‘v's Hage was gekomen, de eer had gehad zijne opwagting bij Zijne 
Doorluchtige Hoogheid te maken, en aan Hare Doorluchtigheijd zoowel 
als ann het Haagsche Besoigne zijne belangens had voorgesteld. 

Dat het Haagsche Besoigne had geantwoord dat zijn versoek niet aan 
haar dispositie stond. 

Dat deselve weder naar Enkhuijeen vertrocken zijnde, het Haagsche 
Besorngne voornoemde Kamer in consideratie had gegeven, of voornoemde 
persoon wel noodig zoude hebben tot de aanstaande Vergadering van 
Zeventtenen hier te lande te blijven en of deselve niet intusschen de 
te ruxreijse soude kunnen aannemen naar Cabo de Goede Hoop. 

Dat de Kamer Enkhuijsen gemeent had, denselven met het voor 
die Kamer iu equipagic leggende schip det Lam weder naar de Caap 
te kunnen Inten vertrekken, doch vresende, dat hij bij sijn arrivement 
aldaar over sijne vlugt soude worden gestraft, daarvan aan de Presi- 
dive Kamer had kennis gegeven, welke bij Missive van den 4“* Au- 
castus 1775, de Caabse Ministers had gelast, voormelden persoon or- 
dentelyk te behandelen en over zijne vlugt niet te straffen. 

Dat eaarta op het sujet vnn voornoemden RADIN MAS KARKTTA Waren 
zur onder, twee Resolutien van Gouverneur-CGencraal en Raden, cen in 
‘ate 27 February 1750, en cen in dato 13 Maart 1750, zijnde die van 
„ February van desen inhoud 

“loer den heer (rouverncur-Cicnersal aan de Vergadenng gecommu- 
ert Jie, dat den [Drossaart dezer Stads Ommelanden, GODLIZR 
“JOHAN der VAN TRABE, Zijn Edelheid mondeling berigt gedaan 
‘heooiend | dat nch sehemente suspitsen opdeden, dat RADIN MAS KA- 
„hl II. in de wandeling genaamt Ao KARETTA, alhier aanwezende , 
halte towder van den grarrestrerden Pangeran TIRTA KOESOEMA, — 
“vermeld by de secrete resolutic deser Vergadering van den 23. der 
‘veorled n maand, — tich aan moord schuldig gemaakt of daarin getram- 
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peert soude hebben, Zijn Edelheid denselven daarop bij provisie mede 
in civil arrest hadde doen nemen, ten eijnde deze Vergadering nopens 
‘die zaak en de persoon van gemelde RADIN MAS KARETTA zoodanige 
besluit zoude kunnen nemen, als dezelve uijt aanmerking van de nood- 
zakelijkheid om delicten van die natuur in de Colonie begaan wor- 
dende, door wie het ‘ook zoude mogen wezen, niet ongestraft te laten, 
“aan d'cene, en van de verwantschap van den geaccuseerden met den 
“Soesoehoenan, van wien cen germain neef is, aan d' andere zijde , zoude 
“vermeenen te behooren.” 

“Zoo is verstaan gemelde Landdrost te qualificeren, des wegens pre- . 
‘cedénte informatiën te nemen van Schepenen en de ingewonnen stukken 
“vervolgens aan deze vergadering te presenteren, ter nadere dispositie, 
‘mitsgaders den geaccuscerden ondertusschen te stellen in Militair arrest.” 


En de resolutie van 13 Maart 1750 als volgt: 


“De stukken door den Landdrost dezer Stads Ommelanden, ingevolge 
“het geresolveerde op den 27% Februarij laatstleden ingewonnen ten 
“laste van RADIN MAS KARETTA, bij het besluit van dien datum vermeld, 
“‘peresumeert, en daaruit gebleken zijnde, dat, al hoewel de bewijzen in 
“geenen deele zoo klaar of convincant zijn, dat op fondament derzelve 
bij den rechter in cas van een opinatie negative, de minste provisie 
“soude kunnen verleend worden, zich eenige presumtién en inditiën op- 
doen, die echter, als men acht geeft op de repugnance van den Inlaz- 
der om tegen personen van aanzien onder haar te deposeeren, niet toe- 
“laten hem voor onschuldig te houden. Zoo is als nu verstaan de Co- 
‘lonie van dit buijten des dangereus subject te..... en hem te ver- 
“zenden naar Cabo de Goede Hoop, om aldaar tot nadere dispositie 
«dezer regering verbannen te blijven.” 


En dat zulks alles was, dat voornoemde Presidiale Kamer op Sajet 
van RADIN MAS KARETTA had kunnen ontdekken. 

Waarop gedelibereert en in achtinge genomen zijnde, dat hier te lande 
niet kan worden geoordeelt over de fouten bij voorschreven resolutie 
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van Gouverneur-Generaal en Raden voorkomende, dat ook Gouvemeur- 
Generaal en Raden beter kunnen nagaan of het door voornoemden RADIN 
MAS KARETTA gedaan verzoek, om eenige landen te mogen cultiveren 
of bij cene Comp’. als officier te worden geplaatst, aan denzelven met 
cenige gerustheid kan worden toegestaan; is goed gevonden het geval 
aan Gouverncur-Generaal en Raden voor te dragen, en de dispositie op 
het verzoek van voornoemde RADIN MAS KARETTA aan denselven cum 
plena over te laten. 

En geconsidereert, dat de Caabse Ministers, bij latere brieven aan de 
Vergadering van Zeventienen, van het vertrek van voornoemden RADIN 
MAS KARETTA geen melding maken, is goedgevonden het ongenoegen 
dezer Vergadering deswegens aan do Caabee Ministers kenbaar te maken. 


448 RADEN MAS KARBETA., 


B IJ LAGE No. 1. 


Op den 10% dezer in Rade van Indiën verstaan, niettegenstaande 
het oproerig gedrag van het Cartasoerasche Hoff, het per 't schip Ber- 
kenrode van Ceijlon aangekomen lijk, met de weduwe, kinderen en ver- 
der gevolg, van den in den jare 1734 in ballingschap gezonden Pan- 
gerang MANCOE NAGARA, nevens het lijk van den tot Gale overleden 
Socrabaijer KI PANDJI SOERENGRANA, met sijn famillie insgelijks in 
1743 na genoemd eijland gerelegeert, met den anderen, met elkander 
een getal van 77 koppen uitmakende, hier als in vredenstijt te reci- 
pieren en te onthalen; want de jonge Prins of zoon van MANCOE Na- 
GARA heeft men met zijn moeder enz. doen logeren binnen het Casteel 
op de Punt de Robijn, in het lecge huijs van den Sergeant-Majoor, 
met cen schildwacht voor de deur, uijthoofde van zijne hooge geboorte; 
de beide lijken in een logement op Edam i, en bevolen aan den Capi- 
teijn der Javanen SOETA WANGSA, ten hunne Sauvegarde. Welke over- 
tuigende blijken van sachtmoedigheijt en het respect, dat men, ongescht 
het vijandelijk gedrag van de Javanen, voor sulke personen heeft, den 
Keijzer welligt tot inkeer of in cen beter denkbeeld omtrent de Comp’. 
brengen zal. 

De Gouverneur-Genersal en 


Raden van Indié. 
Bataria, in het Casteel den 


28 November 1741. 
Aan de Gouverneur van Java's 


Noord-Oostkust. 


1 Een der cilanden in de baai van Batavia. 
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